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Bevezet6

Gratuldlunk az Uj akkumulatoros f(G-
és bokornyiré penge megvasarlasa-
hoz (a tovabbiakban készulék vagy
elektromos kéziszerszam).
Vasarlasaval kivalé minéségu ter-
mék mellett dontott. Ezt a késziléket
a gyartas soran minéségi vizsgalat-
nak és végsé ellenérzésnek vetették
ala. Ezaltal biztositott a készulék md-
koddképessége.

Nem zérhaté ki, hogy bizonyos
esetekben a készlléken vagy a kész-
Ulékben kenbéanyag-maradvanyok
vannak. Ez nem hianyossag vagy hi-
ba és nincs ok az aggodalomra.

A\

A hasznalati Utmutato a készilék ré-
sze. Fontos tudnivaldkat tartalmaz a
biztonsagra, haszndlatra és artalmat-
lanitasra vonatkozéan. Olvassa el fi-
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gyelmesen a hasznalati dtmutatét.

Ismerje meg a kezel6részeket és a

késziilék helyes haszndlatat. A kész-

Uléket csak a leirtak szerint és a meg-

adott alkalmazasi terileten hasznal-

ja. Orizze meg a haszndlati Gtmutatot
és a készulék harmadik személynek
torténé tovabbadasa esetén adja at

a készilékhez tartozé valamennyi le-

frast is.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék kizardlag a kdvetkezd

hasznalatra készult:

e Sovények, bokrok és diszcser-
jék vékony hajtasainak vagasa és
nyesése

e FU vagasa szegélyeken és kis te-
rileteken a haz kdrnyékén

A késziléket felnbttek hasznalhatjak.

16 éven fellli fiatalok csak felligyelet

mellett hasznalhatjak a késziiléket.

Tilos a készliléket esében vagy paras

kornyezetben hasznalni.

A készilék minden mas, a jelen hasz-

nalati Utmutatéban nem kifejezetten

engedélyezett hasznalata komoly ve-
szélyt jelenthet a felhasznald szama-

ra és kart okozhat a készulékben. A

készlléket kezelé vagy haszndlo sze-

mély felel mas személyeknek okozott
balesetekért vagy tulajdonukon oko-
zott karokért. A készilék a barkacs

szektorban t6rténé hasznalatra kész-

Ult. Nem folyamatos ipari hasznalat-

ra tervezték. Ipari haszndlat esetén

a garancia érvényét veszti. A gyarté

nem vallal felel6sséget a nem rendel-

tetésszer(i hasznalatbol vagy helyte-
len kezelésbdl eredd karokért.

A készilék a X 12 V TEAM soro-

zat része és a X 12 V TEAM sorozat

akkumulatoraival Gzemeltethetd. A

D)

X 12 V TEAM sorozat akkumulatorait
csak a X 12 V TEAM sorozat toltéivel
szabad tdlteni.
A csomag tartalma / Tartozékok
Csomagolja ki a késztiléket és ellen-
brizze a csomag tartalmat.
Artalmatlanitsa megfeleléen a cso-
magoloanyagot
Akkus fl- és sOvényvagod
e flinyirdollo-penge + pengevédd
e bokornyiréollo-penge +
pengevédd
o teleszképos nyél
e Eredeti haszndlati utasitas fordita-
sa
e akkumulator és tolt6 hasznalati
Utmutatoval

Attekintés
° A készllék abrai az

E eltils6 és hatso kihaj-
thato oldalon talalhat-

ok.

készUllékfej

toltésszint-kijelzd

kapcsolozar (készilék)

markolat

akkumulator-kireteszel6

akkumulator

be-/kikapcsolo (készilék)

retesz (markolat)

retesz (készllékfej)

kés-kireteszelp

bokornyiréoll6-penge

pengevédd
(bokornyiréollo-penge)

13 pengevédd (flinyirdollo-penge)
14 flnyiréollé-penge

0N O WN =
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15 tolt6
16 teleszkopos nyél

abraC
17 dugds csatlakozé
18 ful
abraD
19 csatlakozédugo
20 csatlakozoaljzat
21 készlléktarto
abraE
22 kapcsoldzér (teleszkopos nyél)
23 be-/kikapcsold (teleszkdpos
nyél)
24 csavarhively
G abra
25 hajtomdhuvely
Miikodés leirasa
Az akkumulatoros f(i- és bokornyi-
r6 oll6 két cserélhetd vagdszerszam-
mal rendelkezik. Bokornyiréként (s6-
vényvago) torténé hasznalat esetén
vagoszerszamként egy kétoldalas
vagoérud kerll haszndlatra. A fogak
biztonsagi okokbdl oldaliranyban le
vannak kerekitve és a sériilésveszély
csokkentése érdekében eltolva van-
nak elhelyezve. Flnyiréként torténd
hasznalat esetén vagoszerszamként
egy tébbfogu nyirépenge kertil hasz-
nalatra.
A kezel6elemek funkcidja az aldbbi
leirasban talalhato.

Miiszaki adatok

Akkus fii- és sévényvago

PGSA 12 B1
Névleges fesziltség U ............ 12V =
Uresjarati fordulatszam ny 1200 min™*

Suly (akkumulator nélkil/kés nélkl)
.............................................. ~0,47 kg

Hangerdszint (Lya) .-

— garantalt .......... ...85dB
akkumulator .........ccccovveeeeiiennns Li-lon
Hémérséklet ........ccovvveuveennnnn. <50 °C
— TORES ..vveeeieeieeeeeiees 4-40 °C
— Uzemeltetés ......covvevevenn.. 4-50 °C
— TArolas .....ccceeeevevveeeieeens 15-25 °C

bokornyiréollé-penge

— MUkodési id6 teljesen feltol-

t6tt akkumulator esetén (12V, 2Ah)
......................................... <80 percek*
—Vagas hossza ........ccceeveenne 170 mm
- Ag [ 11001=1¢o TR <7,9 mm
Hangnyomasszint (L)
.............................. 71,5 dB; K,a=3 dB

Rezgés (@) ........
- markolat ....... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
flinyiréoll6-penge

— M(ikddési idé teljesen feltol-

tott akkumulator esetén (12V, 2Ah)
......................................... <60 percek”
— KésszE8less€g ......coevvnuuennnnn 120 mm
Hangnyomasszint (L)

74,0 dB; K,a=3 dB
Hanger6szint (Lywa) «.eeeeeeeeereereereereenes
—mért ............. 82,0 dB; Kya=2,36 dB
REZGES (@h) «vvevereereeriiiiiieeeniee e
— teleszképos nyél nélkil
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— teleszképos nyéllel

.2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* A teljesen felt6ltott akkumulator
tényleges miikddési ideje alapjaraton.
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A zaj- és rezgésszint értékek a meg-
felel6ségi nyilatkozatban megne-
vezett szabvanyoknak és eldirasok-
nak megfeleléen keriiltek meghatar-
ozasra.

A megadott rezgés-0sszérték és a
megadott zajkibocsatasi érték szab-
vanyositott mérési eljarassal lett
meghatarozva és felhasznalhat6 az
elektromos kéziszerszam egy masik
készllékkel torténé dsszehasonlita-
sara. A megadott rezgés-6sszérték
és a megadott zajkibocsatasi érték a
terhelés elézetes megbecsiiléséhez is
felhasznalhatd.

&\ FIGYELMEZTETES! A rezgés-
és zajkibocsatasi értékek az elektro-
mos kéziszerszam tényleges hasz-
ndlata soran eltérhetnek a megad-
ott értékektél az elektromos kézisz-
erszam hasznalatatol fliggéen kerdl
megmunkalasra. Prébalja a lehetd
legalacsonyabb szinten tartani a rez-
gésterhelést. A rezgésterhelés példa-
ul a munkaidé korlatozasaval csokk-
enthetd. Ebben az esetben a miiko-
dési ciklus minden részét figyelembe
kell venni (példaul amikor az elektro-
mos kéziszerszam ki van kapcsolva,
és amikor bar be van kapcsolva, de
terhelés nélkal fut).

X 12V TEAM

A késziilék a X 12 V TEAM soro-

zat része és a X 12 V TEAM sorozat
akkumulatoraival Gzemeltethets. A

X 12 V TEAM sorozat akkumulatorait
csak a X 12 V TEAM sorozat toltSivel
szabad tdlteni.

Javasoljuk, hogy ezt a készllék-

et kizardlag az alabbi akkumulat-
orokkal Gzemeltesse: PAPK 12 A3,

PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
Javasoljuk, hogy ezeket az ak-
kumulatorokat az alabbi tolt6kkel
téltse: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Akkumulator és t6lté mUiszaki adatai:
Lasd a kilén utmutatét.

Biztonsagi utasitasok

Ez a fejezet a készllék hasznalataval
kapcsolatos alapveté biztonsagi uta-
sitdsokat tartalmazza.

A FIGYELMEZTETES! Személyi
sérllés és anyagi kar az akkumulator
nem megfelelé hasznalata révén. Ve-
gye figyelembe a(z) X 12 V TEAM ter-
mékcsaladba tartozé akkumulator és
t6It6 haszndlati Gtmutatéjaban 1évé
toltésre és helyes haszndlatra vonat-
koz6 biztonsagi utasitasokat és tud-
nivalokat. A toltés részletes leirasa és
tovabbi informaciok ebben a kiilén
hasznalati Gtmutatdban talalhatok.

A biztonsagi utasitasok jelentése

A\ VESZELY! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
tast. Sulyos testi sériilés vagy halal a
kovetkezménye.

A FIGYELMEZTETES! Baleset tort-
énhet, ha nem tartja be ezt a bizton-
sdagi utasitast. Sulyos testi sértlés
vagy halal lehet a kdvetkezménye.

A VIGYAZAT! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
tast. Enyhe vagy kozepes foku testi
sérllés lehet a kdvetkezménye.
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MEGJEGYZES! Baleset torténik, ha
nem tartja be ezt a biztonsagi utasi-
tast. Anyagi kar lehet a kdvetkezmé-
nye.

Piktogramok és szimboélumok
Szimbolumok a késziiléken

XIERKSI DE

A késziilék a X 12 V TEAM soro-

zat része és a X 12 V TEAM sorozat
akkumulatoraival izemeltethet6. A

X 12 V TEAM sorozat akkumulatorait
csak a X 12 V TEAM sorozat toltSivel
szabad tdlteni.

A\
¥
®

g
®

W'

Figyelem!

Olvassa el a hasznalati ut-
mutatot

Hasznaljon hallasvédét

Hasznaljon szemvédét

Veszély — Tartsa tavol a
kezét a késtol

Figyelem! A vagoberen-
dezés tovabb mozog

Tilos a készUléket es6ben
vagy paras kornyezetben
hasznalni.

©

Ugyeljen a kireplild ré-
szekre — Ne engedjen ko-

zel mésokat
8 Tartsa tavol a kézelben ta-
rtézkodé személyeket a
had veszélyzonatdl

Garantalt hangerdszint
Lwa dB-ben.

Elektromos készilékek
nem tartoznak a haztartasi
hulladékba.

A vagas soran
ligyeljen arra, hogy
semmilyen targy —
pl. drét, fém alkat-
részek, kdvek stb. —
ne kerlljon a késbe
Pengék élezése
(fdnyiréollé-penge)

Elezési sz6g
(flinyirdollo-penge)

Szimboélumok a hasznalati
utmutatéban

Hasznaljon véddkesztydit

Nyomja meg

Varja meg, amig az elekt-
romos kéziszerszam tel-
jesen leall, miel6tt leteszi
azt.
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Ne hasznaljon tisztito-, ill.

oldészereket.

Soha ne frécskolje le a

készuléket vizzel.
Altaldnos elektromos szerszam
biztonsagi figyelmeztetések

4\ FIGYELMEZTETES! Olvassa el
az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést, utasitast, abrat és specifika-
ciét, amelyet az elektromos szer-
szamhoz mellékeltiink. Valamen-

nyi felsorolt utasitas figyelmen kivdil
hagyasa aramitéshez, tlizesethez

és/vagy sulyos sériiléshez vezethet.

Késdbbi hivatkozas céljabol ment-

sen el minden figyelmeztetést és
utasitast.

A figyelmeztetésekben emlitett
»elektromos szerszam” kifejezés
egy halézatrél mlkodtetett (vezeté-

kes) elektromos szerszamra vagy ak-
kumulatoros (vezeték nélkili) elektro-

mos szerszamra vonatkozik.

1. A MUNKATERULET BIZTONSA-

GA
a) Munkateriiletét tartsa tisztan

és vilagitsa meg megfeleléen. A

rendezetlen vagy sotét teriletek
baleseteket okozhatnak.

Ne miikédtesse az elektromos
szerszamokat robbanasve-
szélyes kornyezetben, példa-
ul gyulékony folyadékok, ga-
zok vagy por jelenlétében. Az
elektromos szerszamok szikrat
okoznak, amely meggyujthatja a
port vagy a flstot.

b
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Az elektromos szerszam mii-
kodtetése kézben tartsa tavol

a gyerekeket és a nézel6dSket.
A figyelmet elvol6 tényezék kovet-
keztében elveszitheti a kontrollt.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

Az elektromos szerszamok
dugaszainak illeszkednilik kell a
konnektorhoz. A dugaszt soha
semmilyen médon ne moésodit-
sa. Ne hasznaljon semmilyen
adapterdugaszt foldelt elekt-
romos szerszamokkal. A nem
modositott dugaszok és a meg-
felel6 konnektorok csokkentik az
aramUtés kockazatat.

Egyik testrésze se érjen a fold-
elt feliiletekhez, pl. csovek, ra-
diatorok, tiizhelyek és hiits-
szekrények. Fokozottan fennall
az daramUtés veszélye, ha a teste
foldelve van.

Ne tegye ki az elektromos szer-
szamokat es6nek vagy nedves
koriilményeknek. Az elektromos
szerszamba kerUlI6 viz néveli az
aramités veszélyét.

A kabelt ne hasznadlja szaksze-
riitleniil. Soha ne hasznalja a
kabelt az elektromos szerszam
hordozasara, huzasara vagy a
kihtizashoz. A kabelt tartsa ta-
vol a hé6tdl, olajtol, éles szélek-
t6l vagy mozgé alkatrészektol.
A sérilt vagy 6sszegabalyodott
kabelek novelik az aramités ve-
szélyét.

A szerszam kiiltéri miikod-
tetésekor, hasznaljon a kiilt-
éri hasznalathoz alkalmas
hosszabbité kabelt. A kiltéri
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hasznalatra alkalmas kabel hasz-
nalata csdkkenti az aramités ve-
szélyét.

Ha az elektromos szerszam
nedves helyen torténd lizemel-
tetése elkeriilhetetlen, hasznal-
jon maradékaram-eszkozzel
(RCD) védett tapegységet. Az
RCD eszk6z hasznalata csokkenti
az aramUtés veszélyét.

SZEMELYI BIZTONSAG

Az elektromos eszkdz haszna-
lata k6zben maradjon éber, fi-
gyeljen arra, hogy mit csinal,

és hasznalja a jozan eszét. Ha
faradt vagy drog, alkohol vagy
gyogyszerek hatasa alatt all, ne
hasznalja az elektromos szer-
szamot. Egy pillanatnyi figyelmet-
lenség is elég, hogy a hasznalat
kdzben sulyos személyi sértilést
szenvedjen.

Személyi védbeszkoz hasznala-
ta. Mindig viseljen szemvédét.
A megfelel6 kérilmények kozott
hasznalt védéfelszerelések, mint
példaul porvédd maszk, csuszas-
mentes biztonsagi cipd, kemény
fejfedd vagy hallasvédd, csokken-
tik a személyi sériilések szamat.
Véletlen elindulas megaka-
dalyozasa. Miel6tt csatlakoztat-
ja az aramforrast és/vagy az ak-
kumulatort, felveszi vagy hor-
dozza a szerszamot, gy6z46dj-
on meg rola, hogy a kapcsolo
kikapcsolt helyzetben van. Az
elektromos szerszdmok hordoza-
sa ugy, hogy az ujja a kapcsolén
van, vagy a bekapcsolt allapotban
1évé elektromos szerszamok fe-

szlltség ala helyezése balesetve-
szélyes.

Az elektromos szerszam be-
kapcsolasa el6tt tavolitsa el a
beallitokulcsot vagy a csavark-
ulcsot. Az elektromos szerszam
forgd részéhez rogzitett csavark-
ulcs vagy kulcs személyi sérilést
okozhat.

Ne Iépje tul a hatarokat. Mindig
ugyeljen a megfelel6 alata-
masztasra és egyenstilyra. igy
jobban tudja iranyitani az elektro-
mos szerszamot varatlan helyze-
tekben.

Viseljen megfelel6 ruhazatot.
Ne viseljen laza ruhazatot vagy
ékszert. Tartsa tavol a hajat és
ruhajat a mozgo alkatrészetdl.
A lazan illeszked6 ruhak, ékszer
vagy hosszu haj beakadhatnak a
mozg¢ alkatrészekbe.

Ha vannak porelszivé és por-
gylijté berendezések csatlak-
oztatasara szolgaloé eszk6zok,
gondoskodjon ezek csatlakoz-
tatasarol és megfelel6 haszna-
latarél. A porgyUjtés csokkentheti
a porhoz kothet6 veszélyeket.

Ne engedje, hogy a szerszamok
gyakori hasznalatabdl fakado
tudas magabiztossa tegye, és
figyelmen kiviil hagyja a szer-
szambiztonsagi alapelveket.
Egy gondatlan cselekedet a ma-
sodperc tort része alatt sulyos sé-
rilést okozhat.

AZ ELEKTROMOS SZERSZAM
HASZNALATA ES GONDOZASA
Ne erdltesse az elektromos
szerszamot. Hasznalja az adott
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alkalmazashoz a helyes elekt-
romos szerszamot. A megfelel
elektromos szerszam jobban és
biztonsagosabban végzi el a mun-
kat olyan sebességgel, amelyre
tervezték.

Ne hasznalja az elektromos
szerszamot, ha a kapcsolé nem
kapcsolja be vagy ki. Minden
olyan elektromos szerszam, ame-
lyet nem lehet a kapcsoléval ve-
zérelni, veszélyes, és meg kell ja-
vitani.

Miel6tt barmilyen beallitast vég-
ez, tartozékot cserél, vagy tar-
olja az elektromos szerszamot,
huzza ki a dugaszt az aramfor-
rasbol és/vagy tavolitsa el az
akkumulatort az elektromos
szerszambol, ha eltavolithaté.
Egy ilyen megelézé biztonsagi in-
tézkedés lecsokkenti annak az
esélyét, hogy az elektromos szer-
szam véletlenil elinduljon.

A hasznalaton kiviili elektromos
szerszamokat gyermekek el6l
elzarva tarolja, és ne engedje,
hogy az elektromos szersza-
mot olyan személyek kezeljék,
akik nem ismerik az elektromos
szerszamot vagy ezt a haszna-
lati utasitast. Az elektromos szer-
szamok képzetlen felhasznalok
kezében veszélyesek.

Tartsa karban az elekt-

romos szerszamot és
kiegészitoit.Ellendrizze a moz-
go alkatrészek helytelen beall-
itasat vagy koétését, az alkat-
részek torését és minden mas
olyan allapotot, amely befolya-
solhatja az elektromos szer-

D)

szam miikodését. Ha elromol-
ott, javitsa meg az elektromos
szerszamot, miel6tt Gjra hasz-
nalna. Sok balesetet a nem meg-
feleléen karbantartott elektromos
szerszamok okoznak.

A vagészerszamot tartsa élesen
és tisztan. A megfeleléen karban-
tartott, éles vagééllel rendelkezd
vagoszerszamok kevésbé hajla-
mosak megakadni, és kdnnyeb-
ben ellendrizhetdk.

Haszndlja az elektromos szer-
szamot, a tartozékokat és a
szerszam biteket stb. e hasz-
nalati utasitasnak megfeleléen,
figyelembe véve a munkako-
riilményeket és az elvégzendd
munkat. Az elektromos szerszam
rendeltetéséto| eltéré miveletek-
hez torténé hasznalata veszélyes
helyzetet eredményezhet.

Tartsa a fogantyukat és a fogé-
fellileteket szarazon, tisztan,
olaj- és zsirmentesen. A csu-
sz6s fogantyuk és fogofelliletek
nem teszik lehetévé a szerszam
biztonsagos kezelését és iranyita-
sat varatlan helyzetekben.

AZ AKKUMULATOROS SZERS-
ZAM HASZNALATA ES GONDO-
ZASA

Csak a gyarto altal megadott
toltével toltse ujra. Egy bizo-
nyos tipusu akkumulatorcsoma-
ghoz alkalmas tolt6 tlizveszélyt
okozhat, ha egy masik akkumulat-
orcsomaggal hasznalja

Az elektromos szerszamokat
csak a kifejezetten erre a cél-
ra szolgalé akkumulatorokkal
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hasznalja. Minden méas akkumu-
lator csomag hasznélata balesetet
és tlizesetet idézhet el6.

Amikor az akkumulator nincs
hasznalatban, tartsa tavol mas
fémtargyaktdl, példaul gem-
kapcsoktdl, érméktél, kulcsok-
tol, szogektdl, csavaroktdl vagy
mas aproé fémtargyaktol, ame-
lyek kapcsolatot teremtenek az
egyik csatlakozé6tol a masikig.
Az akkumulator poélusainak roévi-
dre zarasa égési sériléseket vagy
tlizet okozhat.

Nem rendeltetésszeri korilmé-
nyek kozétt folyadék spriccel-
het ki az akkumulatorbél; keriil-
je az érintkezést. Ha véletleniil
hozzaér, oblitse le vizzel. Ha a
folyadék szembe keriil, fordul-
jon orvoshoz. Az akkumulator-
bal kijutd folyadék irritaciot vagy
égést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy méd-
ositott akkumulatort vagy esz-
kozt. A sérilt vagy médositott
akkumulatorok kiszamithatatla-
nul viselkedhetnek, ami tlizet,
robbanast vagy sériilésveszélyt
okozhat.

Ne tegye ki az akkumulatort
vagy a szerszamot tliznek vagy
talzott hémérsékletnek. Tliznek
vagy 130 °C feletti h6mérséklet-
nek kitéve robbanast okozhat.
Kovesse az 6sszes toltési uta-
sitast, és ne toltse az akkumu-
latorcsomagot vagy a szersza-
mot a hasznalati utasitasban
megadott hémérsékleti tarto-
manyon kivil. A nem megfeleld
vagy a megadott tartomanyon ki-

vili hémérsékleten torténd toltés
karosithatja az akkumulatort, és
novelheti a tlzveszélyt.

6. SZERViz

a) Az elektromos szerszamot csak
azonos cserealkatrészek fel-
hasznalasaval, szakképzett
szakemberrel javittassa meg.
Ez biztositja, hogy az elektromos
szerszam biztonsdga megmarad-
jon.

b) Soha ne szervizeljen sériilt ak-
kumulator csomagot. Az ak-
kumulatorok szervizelését csak a
gyarté vagy az arra felhatalmazott
szervizek végezhetik.

Sovénynyiréra vonatkozo bizton-

sagi figyelmeztetések

a. Ne hasznalja a s6vénynyirét
rossz idGjarasi kériilmények ko-
z6tt, kilonésen, ha villamlas ve-
szélye all fenn. Ez csokkenti a
villamcsapas kockazatat.

b. Minden tapkabelt és kabelt tart-
son tavol a vagasi teriilettol. A
tapkabelek elrejtheték sovények-
ben vagy bokrokban, és a penge
véletlenll elvaghatja 6ket.

c. Viseljen szemvédét. A megfeleld
védbeszkoz csokkentheti a hallas-
karosodas veszélyét.

d. A sovénynyirét csak a szigetelt
markolatnal fogja meg, mert
a penge rejtett vezetékekhez
érhet. Az ,él6” vezetékkel érint-
kez6 pengék a sévénynyird sza-
badon Iévé fémrészeit feszilt-
ség ala vonhatjak, és dramdiitést
okozhatnak a kezelé szamara.

e. Tartsa tavol a test minden ré-
szét a pengétdl. Ne tavolitsa el
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a vagott anyagot, és ne tartsa
a vagandé anyagot, amikor a
pengék mozognak. A pengék a
toltékapcsold kikapcsolasa utan
tovabb mozognak. Egy pillanat-
nyi figyelmetlenség a sévénynyiré
haszndlata kézben sulyos sérilést
okozhat.

A beakadt anyag eltavolitasakor
vagy a sévénynyiré szervize-
lésekor ligyeljen arra, hogy az
osszes toltékapcsold ki legyen
kapcsolva és az akkumulator
egység el legyen tavolitva vagy
legyen levalasztva. A sévénynyi-
ré vératlan mikodtetése a beaka-
dt anyag eltavolitasa vagy szervi-
zelés kdzben sulyos személyi sé-
rilést okozhat.

. A s6vénynyirét a fogantyunal
fogva vigye leallitott pengév-
el, és ligyeljen arra, hogy ne
miikédtessen semmilyen t6lt6-
kapcsolét. A sévénynyiré megfe-
leld szallitdsa csokkenti a véletlen
inditas és a pengék altal okozott
személyi sériilés kockazatat.

. A sOvénynyir6 szallitasakor

vagy tarolasakor mindig hasz-
nalja a fiirészlap fedelet. A so-
vénynyiré megfelel kezelése
csokkenti a pengék altal okozott
személyi sérlilések kockazatat.

Fii- és s6vényvago biztonsagi

utasitasok

a. Ne haszndlja a fii- és sovényv-
agot kedvezétlen idGjarasi ko-
riilmények k6zott, kiilonésen,
ha villamlas veszélye all fenn.

Ezzel csdkkentheti a vilamcsapés

kockazatat.

f

D)

Minden tapkabelt és kabelt tart-
son tavol a vagasi teriilett6l. A
tapkabeleket vagy vezetékeket a
penge véletlenll elvaghatja.
Viseljen szemvédét. A megfeleld
védbeszkdz csokkentheti a hallas-
karosodas veszélyét.

A fii-és sovényvagot mindig a
szigetelt markolatnal fogja meg,
mert a penge rejtett vezetékek-
hez érhet. A ,fesziiltség alatt al-
16” vezeték megérintése a fl- és
sévényvago szabadon 1évé fém-
részeit ,feszlltség ala helyezheti”,
és a kezel6t aramutés érheti.
Tartsa tavol a test minden ré-
szét a pengétdl. Ne tavolitsa el
a vagott anyagot, és ne tartsa

a vagandoé anyagot, amikor a
pengék mozognak. A pengék az
Uizemi kapcsold kikapcsoldsa utan
tovabb mozognak. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a fi- és sdvényv-
4g6 hasznalata kdzben sulyos sé-
rllést okozhat.

A beakadt anyag eltavolitasa-
kor vagy az egység szervize-
lésekor lgyeljen arra, hogy az
osszes lizemi kapcsol6 ki le-
gyen kapcsolva és a telep el
legyen tavolitva vagy legyen
levalasztva. A fl- és sdvényvagod
vératlan mikddtetése a beakadt
anyag eltavolitasa vagy szervize-
lés kdzben sulyos személyi sérii-
|ést okozhat.

A fii- és sovényvagot a fogan-
tyanal fogva vigye ledllitott pen-
gével, és ligyeljen arra, hogy ne
miikédtessen semmilyen lizemi
kapcsolét. A f(i- és sovényvago
megfeleld szallitasa csokkenti a
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véletlen inditas és a pengék altal
okozott személyi sérlilés kockaza-
tat.

h. A fli- és s6vényvago szallitas-
akor vagy tarolasakor mindig
helyezze fel a vagélap burkolat-
at. A f(- és sdvényvago megfeleld
kezelése csokkenti a pengék altal
okozott személyi sérllések koc-
kazatat.

Fii- és s6vényvagokra vonatkozo

tovabbi biztonsagi utasitasok

e Sajat biztonsaga érdekében visel-
jen egyéni védbeszkdzoket:

e Haszndljon szemvédét
e Hasznaljon hallasvédét
e Hasznaljon véddkeszty(it

¢ Viseljen megfelelé munkaruhat,
példaul csuszasbiztos talpu stabil
labbelit, strapabird, hosszu nadra-
got.

¢ Ne viseljen hosszu ruhat vagy ék-
szert, mert ezek beakadhatnak a
mozgo alkatrészekbe.

e Ne haszndlja a készlléket, ha
mezitlab van vagy nyitott szandalt
visel.

e A késziléket felnéttek hasznal-
hatjak. 16 éven fellli fiatalok csak
fellgyelet mellett hasznalhatjak a
késziiléket.

e A késziilék fii és bokrok vagas-
ara késziilt. Ne vagjon a készii-
lékkel agakat, kemény fat vagy
ehhez hasonldkat. Kar keletkez-
het a készilékben.

Tartsa a késziiléket megfelel6-
en, pl. két kézzel a markolato-
kon fogva, ha két markolat all
rendelkezésre. Sérlilést okozhat,
ha elveszti uralmat a készilék fe-
lett.
Viseljen alkalmas ruhazatot
és véddbkesztylit a késziilékkel
térténé munkavégzés soran. A
késziiléket soha ne a vagoépen-
génél fogja meg vagy emelje
fel. Sérllést okozhat, ha hozzaér
a vagoépengéhez.
Ne hasznalja a késziiléket gyu-
lékony folyadékok vagy gazok
kodzelében. Rovidzarlat esetén
t(iz- és robbanasveszély all fenn.
A késztilék beinditasa el6tt mindig
gy6z6djon meg arrdl, hogy a
készllék az elirasnak megfelel6-
en egy megadott munkahelyzet-
ben van.
Rendszeresen ellenérizni kell
a kések kopasat és adott eset-
ben meg kell élesiteni. A tompa
kések tulterhelik a készlléket. A
garancia nem vonatkozik az ebbd|
addédo karokra.
Kapcsolja ki a készlléket és tavo-
litsa el az akkumulatort. Gy6zédj-
6n meg arrdl, hogy minden mozgé
alkatrész teljesen ledllt
* ha barmikor felligyelet nélkdil
hagyja a késziléket
e miel6tt megsziintet egy elaka-
dast vagy eltdomddést
o akészillék ellenérzése, tiszti-
tasa, illetve a késziléken torté-
né munkavégzés el6tt
Ha a vagdberendezés hozzaér
egy idegen targyhoz vagy a kész-
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Ulék elkezd szokatlanul er6sen
rezegni, azonnal at kell nézni a
készlléket:

e ellendrizze, hogy nincsenek-e
meglazult alkatrészek és huzza
meg azokat

e nézze at a készlléket, hogy
nincs-e rajta sériilés

e cserélje ki a sérllt alkatrésze-
ket egyenértékd alkatrészekre
vagy javittassa meg a készilé-
ket.

¢ Ne probalja sajat keziileg meg-
javitani a késziiléket, ha nincs
megdfelel6 szakképzettsége. A
jelen hasznalati Gtmutatoban
nem szerepl6é munkakat csak a
szervizk6zpontunk végezheti el.
Sok balesetet a rosszul karbantar-
tott készlilékek okoznak.

e Csak a PARKSIDE altal javasolt
kiegészit6ket hasznalja. A nem
megfeleld kiegésziték aramuitést
vagy tlzet okozhatnak.

Maradvany-kockazatok

Akkor is mindig maradnak marad-

vany-kockazatok, ha a késziléket az

eléirtaknak megfeleléen hasznalja. A

kovetkezé veszélyek léphetnek fel a

jelen készulék felépitésébdl és kivitel-

ezésébdl adédoan:

e Szemkarosodas, ha nem visel
megfelelé véddszemiiveget.

e Hallaskarosodas, ha nem visel
megfelelé hallasvédét.

o Akéz és kar rezgésébdl adédo
egészségkarosodas, amennyiben
a késziléket hosszabb ideig vagy
nem megfeleléen haszndlja vagy
a készulék nincs megfeleléen kar-
bantartva.

(C))
e VAgasi sériilések
A FIGYELMEZTETES! A késziilék
mUikodése kdzben keletkezé elektro-
magneses mez6 altal okozott veszély.
A mez6 adott esetben hatranyosan
befolyasolhatja az aktiv és passziv
orvostechnikai implantatumokat. A
sulyos vagy halalos sérilések kocka-
zatdnak csokkentése érdekében azt
javasoljuk az orvostechnikai implan-
tatummal él6 személyeknek, hogy a
késziilék hasznalata el6tt kérjék orvo-
suk vagy az orvosi implantatum gyar-
tojanak tanacsat.
El6készités
A\ FIGYELMEZTETES! Sérillésve-
szély véletlenul beinduld késziilék ré-
vén. Csak akkor helyezze be az ak-
kumulatort a késziilékbe, ha a kész-

Ulék teljesen el6 van készitve a hasz-
ndlatra.

Kezel6elemek
A készllék els6 haszndlata el6tt is-
merje meg a kezel6elemeket.
e kapcsolozar (3/22)
A kapcsolézar megakadalyozza a
készllék véletlen bekapcsolasat.
e kapcsolozar (3) — Feloldas,
teleszkopos nyél nélkil: tolja
elére
e kapcsolozar (22) — Feloldas,
teleszkopos nyéllel: Nyomja
meg
¢ be-/kikapcsolé (7/23)
e Bekapcsolas: nyomja meg
e Kikapcsolas: engedie el
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e retesz, markolat (8)

(A abra)

Szlkség esetén allitsa be a mar-

kolat délésszdgét (3 pozicio).

e Miikodtesse a reteszt (8) és
dontse a markolatot (4) a ki-
vant szégbe.

¢ Engedije el a reteszt (8), hogy
a markolat (4) a helyére kattan-
jon.

e retesz, késziilékfej (9)

(B abra)

A kényelmes szegélyvagashoz a

készulékfej (1) elforgathatd (7 po-

zicio).

e Mikodtesse a reteszt (9) és
forgassa el a készulékfejet (1)
a kivant pozicioba.

e Engedie el a reteszt (9), hogy
a készulékfej (1) a helyére kat-
tanjon.

Tartozékok felhelyezése /cseréje
A VIGYAZAT! Veszélyek és séri-
|ések megel6zése érdekében a tar-
tozék felhelyezése vagy cseréje el6tt
kapcsolja ki a késziiléket és vegye ki
az akkumulatort a készulékbdl.
Tartozék felhelyezése

Eljaras (C abra)

1. Helyezze a flinyiréollo-penge (14)
vagy a bokornyiréollé-penge (11)
fulét (18) a készulékfej (1) aljan
1évé horonyba.

2. Hajtsa a tartozékot a készllékfej
(1) irdnyaba.

3. Nyomja meg a két penge-kirete-
szelé gombot (10) a tartozék jobb
és bal oldalan.

4. Engedje el a penge kiretesze-

16 gombjait (10), ha a tartozék a
készulékfejhez (1) illeszkedik.

5. Ellenérizze a tartozék szoros ill-
eszkedését a tartozék meghuza-
sdaval.

Tartozék levétele

Eljaras (C abra)

1. Nyomja meg a két penge-kirete-
szelé gombot (10) a tartozék jobb
és bal oldalan.

2. Hajtsa el6refelé a tartozékot.

3. Vegye le a tartozékot.

Akkumulator toltéttségi szint-
jének ellendrzése
Mikézben a
E készillék be van
kapcsolva, az
akkumulator tolt-
ottségi szintkijel-
z6je (2) mutatja
az akkumulator
toltottségi szint-
jét.

LED-ek Jelentés

piros, narancssar- akkumulator fel-
ga, zéld téltve

piros, narancssar- akkumulator rész-
ga ben fel van téltve

piros az akkumulator
toltése szikséges

Akkumulator feltéltése

Lasd a tolt6készilék haszndlati utmu-

tatéjat is.

Tudnivalék

e Toltés elétt hagyja lehdilni a felme-
legedett akkumulatort.
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¢ Ne hagyja az akkumulatort
hosszu ideig a t(izé napon vagy
>50 °C hémérsékleten. Kilondsen
ne tegye flit6testre és ne tarolja
napon parkold gépjarm(ben.

Eljaras

1. Adott esetben vegye ki az
akkumulatort (6) a készullékbdl.

2. Csusztassa az akkumulatort a
toltékészulék (15) toltényilasaba.

3. Csatlakoztassa a toltékésziléket
egy csatlakozéaljzathoz.

4. Feltoltést kovetéen vélassza le a
toltékeészlléket a haldzatrol.

5. Huzza ki az akkumulatort a tolté-
nyilasbol.

Kontrolne LED diode na uredaju za

punjenje (15)

zo6ld piros Jelentés

o Az ak-
kumu-
lator tel-
jesen fel
van tolt-
ve

e készen
all (nincs
akkumu-
lator be-
helyez-
ve)

vilagit —

Akkumulat-
or toltédik
Az akkumu-
lator tulme-
legedett

Az akkumu-
lator meghi-
basodott

- vilagit

- villog

villog villog

D)

Uzemeltetés

Munkavégzésre vonatkozo alta-

lanos utasitasok

A\ FIGYELMEZTETES! Sérillésve-

szély! Vegye figyelembe az aldbbi

utasitasokat.

o A készllék lizemeltetése kdzben
mindig stabil labbelit, hosszu na-
dragot, hallasvédst, védbkesztydit
és védbészemiiveget kell viselni.

e A készlléket olyan munkavég-
zésre tervezték, amely soran On
a foldon, nem pedig létran vagy
mas nem stabil fellleten all.

e Vegye figyelembe a készlilék kar-
bantartasara és tisztitdsara vonat-
kozé utasitasokat.

e Ha a f(i- és bokornyiré-pengék
(14)/(11) szilard targyakba aka-
dtak, akkor azonnal kapcsolja ki
a készuléket és vegye ki az ak-
kumulatort. Csak ezt kdvetden ta-
volitsa el a targyat.

e Csak éles pengéket hasznaljon
jo vagasi teljesitmény elérése, va-
lamint a késztilék és az akkumu-
lator kimélése érdekében.

e A pengéken Iévd kisebb csorba-
kat sajat kez(leg is ki lehet egyen-
getni. Ehhez huzza le az éleket
egy olajkével. Csak éles pengék
biztositanak j6 vagasi eredményt.

¢ Ne terhelje meg annyira a készi-
léket a munka soran, hogy az le-
alljon.

e Nem szabad tovabb dolgozni a
készilékkel, ha egy kapcsold sé-
ralt.
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Flinyiréval t6rténé munkavégzés

e A fl akkor nyirhaté a legjobban,
ha széraz és nem tul magas.

Bokornyiré olléval torténé

munkavégzés (s6vényvago)

e Mozgassa a készlléket egyenle-
tesen el6re vagy ivelten felfelé és
lefelé.

¢ A kétoldalas bokornyiré penge
(11) lehetévé teszi a vagast mind-
két irdnyban vagy lengeté mozdu-
latokkal egyik oldalrél a méasikra.

Munkavégzés a teleszképos nyéllel

A VIGYAZAT! A teleszkopos nyelet
(16) csak a flinyirdoll6-pengével (14)
szabad hasznalni!

¢ A hasznalat soran lgyeljen arra,
hogy a flinyiréollé-penge ne sur-
l6djon a talajon.

e Tolja lassan a késziléket a ke-
rekein a talaj folo6tt. lly médon
egyenletes vagdasi magassag ér-
hetd el.

Miikodtetés el6tt

Minden m(ikodtetés el6tt végezze el

a kévetkez6 lépéseket. Ezzel biztosit-

haté a hosszan tarté és megbizhaté

hasznalat. ;

o MEGJEGYZES! Karok a fu- és
bokornyiré pengén (14)/(11).
Ugyeljen arra a vagas soran, hogy
ne érjen hozza targyakhoz, pl. ko-
vekhez, drétkeritéshez vagy no-
vénytamaszhoz.

e Minden haszndlat el6tt ellendriz-
ze a készllék nyilvanvalo hibait,
példaul meglazult, kopott vagy
sériilt alkatrészeket. Ellendrizze a
csavarok szoros illeszkedését a
fl- és bokornyiréollo-pengében
(14)/(11).

¢ Ne vagjon életlen vagy kopott f-
és bokornyiré pengével (14)/(11),
ellenkezd esetben tulterheli kész-
Uléke motorjat és hajtéomuivét.

Akkumulator behelyezése és

kivétele

A FIGYELMEZTETES! Sérilésve-
szély véletlentl beinduld készilék ré-
vén. Csak akkor helyezze be az ak-
kumulatort a késziilékbe, ha a kész-
Ulék teljesen elé van készitve a hasz-
nalatra.

MEGJEGYZES! Anyagi kar veszélye!
A helytelen akkumulator kart tehet a
készulékben és az akkumulatorban.

Akkumulator behelyezése

1. Csusztassa be az akkumulatort
(6) a vezetdsin mentén, markolat
akkumulator-tartéjaba (4).
Az akkumulator hallhatéan régzdil.

Akkumulatort kivétele

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva
az akkumulator-kireteszel6t (5) az
akkumulatoron (6).

2. Huzza ki az akkumulatort a mar-
kolatbdl (4).

Be- és kikapcsolas

Tudnivalék

o A készlléket csak behelyezett ak-
kumulatorral lehet mdkodtetni.

e A be-/kikapcsolot(7) és a kapcso-
|6zart (3) nem szabad reteszelni.

Bekapcsolas (E abra)

A VIGYAZAT! Személyi sérillés

vagy készllékkarok! Ugyeljen a sta-

bil all6 helyzetre és tartsa er6sen egy

kézzel a készlléket, megfelels tavol-

sagra sajat testétél.

1. Vegye le a pengevédét (13)/(12).
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2. Gy6z48djon meg arrdl, hogy az ak-
kumulator (6) be van helyezve.

3. Mindig a markolatnal (4) fogva ta-
rtsa a késziléket.

4. MEGJEGYZES! Ugyelien arra
a készilék bekapcsolasa elétt,
hogy a készlilék semmilyen targy-
hoz ne érjen hozza.

Tolja elére a kapcsolozart (3)

a markolaton (4) és ezzel egy-
idében nyomja meg a be-,
kikapcsolot (7).

Ezutan engedije el a

kapcsolézart (3). A készilék maxi-
malis sebességgel mikodik.

Kikapcsolas (E abra)

1. Engedje el a be-/kikapcsolét (7).

2. Vérja meg, amig az elektromos
kéziszerszam teljesen ledll, mielétt
leteszi azt.

3. Vegye ki az akkumulatort (6) a
készllékbdl, ha felugyelet nélkil
hagyja a készlléket vagy befejez-
te a munkat.

Flinyiro6 oll6 teleszkopos nyéllel
Késziilék felcsusztatasa és
leszerelése

Eljaras (D abra)

1. CsuUsztassa a készlléket a veze-
t6sin mentén a teleszképos nyél
(16) készlléktartojaba (21). Ez
hallhatéan bekattan.

2. Dugja a csatlakozodugét (19) a
készUlékfej (1) hatoldalan talalhatéd
csatlakozoaljzatba (20).

3. Aleszerelés el6tt hizza ki a csat-
lakozodugét (19) a csatlakozéalj-
zatbdl (20).

4. Huzza ki a készlléket a készilék-
tartobdl (21).

D)

Teleszkopos nyél beallitasa

Eljaras (E abra)

A teleszképos nyél (16) lehet6vé te-

szi, hogy a készlléket az egyéni test-

magassagahoz igazitsa.

1. Csavarja ki a csavarhivelyt (24).

2. Huzza ki a teleszkopos nyelet (16)
a kivant hosszusagra.

3. Csavarja vissza a csavarhiivelyt
(24).

Be- és kikapcsolas (teleszkopos

nyéllel)

A VIGYAZAT! A teleszképos nyelet

(16) csak a flinyirdollé-pengével (14)

szabad hasznalni!

Bekapcsolas (E abra)

1. Vegye le a pengevédét (13).

2. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az ak-
kumulator (6) be van helyezve.

3. MEGJEGYZES! Ugyeljen arra
a készulék bekapcsolasa elétt,
hogy a készllék semmilyen targy-
hoz ne érjen hozza.

MUikodtesse a kapcsoldzart (22)
és ezzel egyidében nyomja meg
a be-, kikapcsolét (23) a teleszko-
pos nyél (16) markolatan.

Ezutan engedije el a

kapcsolézart (22). A készllék ma-
ximalis sebességgel mikddik.

Kikapcsolas (E abra)

1. Engedje el a be-, kikapcsolot (23).

2. Vaérja meg, amig az elektromos
kéziszerszam teljesen leall, miel6tt
leteszi azt.

3. Vegye ki az akkumulatort (6) a
készilékbdl, ha felligyelet nélkil
hagyja a készlléket vagy befejez-
te a munkat.
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Szallitas

Tudnivalok

e Kapcsolja ki a késziléket és tavo-
litsa el az akkumulatort (6). Gy6-
z6djon meg arrdél, hogy minden
mozgé alkatrész teljesen ledllt.

e A fl-bokornyiré ollét mindig a
pengevéddvel kell szallitani(13)/
(12).

e Mindig a markolatnal (4) fogva vi-
gye a készlléket.

Tisztitas, karbantartas és
tarolas

A\ FIGYELMEZTETES! Sérillésve-
szély véletlenll beinduld késziilék ré-
vén. Védje magat a karbantartasi és
tisztitasi munkéak soran. Kapcsolja ki
a készuléket, varjon, amig minden
mozgo alkatrész teljesen ledll és ve-
gye ki az akkumulatort.

A\ VIGYAZAT! Vagasi sérillések!
Haszndljon vagasbiztos kesztyl(t, ha
a pengeékkel dolgozik.

A jelen haszndlati utmutatdban nem
szerepld javitasi és karbantartasi
munkakat szervizkézpontunkkal vég-
eztesse el. Csak eredeti alkatrészeket
hasznaljon.

Tisztitas

(F abra)

A FIGYELMEZTETES! Aramiités!
Soha ne frocskolje le a késziiléket
vizzel.

MEGJEGYZES! Anyagi kar veszélye.
Vegyi anyagok kart tehetnek a kész-
Ulék manyag részeiben. Ne hasznal-
jon tisztitd-, ill. oldészereket.

e Tartsa tisztan a készllék szell6z6-
nyilasait, motorhazat és markola-
tait. Ehhez hasznaljon nedves torl-
6kend6t vagy kefét.

Pengék tisztitasa és apolasa

Sziikséges szerszamok és segé-

deszk6zok (nincs mellékelve)

o  Torl6kendd

e 3pold olajspray

Apolas minden hasznalat utan

e Tavolitsa el a beakadt nyesedéke-
ket.

e Tisztitsa meg a f(i- és bokornyi-
roollo-pengét (14)/(11) egy olajos
térl6kenddvel.

e Apolja a f(i- és bokornyiro-
oll6-pengét (14)/(11) apold
olajspray-vel.

Karbantartas

e Minden haszndlat elétt ellendrizze
a készulék nyilvanvald hibait, pél-
daul meglazult, kopott vagy sértilt
alkatrészeket. Ellendrizze a csav-
arok szoros illeszkedését a f(i- és
bokornyiréollé-pengén (14)/(11).

e Ellendrizze a burkolatok és védé-
berendezések esetleges sériilése-
it és megfelel illeszkedését. Ad-
ott esetben cserélje ki.

e Az éleken lévé kisebb csorbakat
ovatosan sajat kezlleg is ki le-
het egyengetni. Ehhez hizza le az
élet egy olajkével.

e Szilikség esetén élezze meg a
tompa pengéket (lasd Pengék él-
ezése, L. 21). Ha a pengék
tompak vagy nagyobb csorbula-
sok vannak rajtuk, akkor a vag-
6émechanizmus elakadhat. Csak
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éles pengék biztositanak jé vagasi
eredményt.

e Sulyosan sériilt vagy gorbult pen-
géket nem szabad tovabb hasz-
nalni, azokat ki kell cserélni (lasd
Pdtalkatrészek és tartozékok, L.
25).

Pengék élezése

Tudnivalok

e Ellendrizze a vagoéleket. Lathato
karcolasok, horpadasok vagy
tompa élek esetén ismételt csi-
szolas ajanlott. A vagépengék
nem kékulhetnek el — ez tdlmele-
gedésre utal.

o Elezési szog - flinyiréollé-penge
* Penge fent: 35°
e Penge lent: 45°

o Elezési szog - bokornyiréollé-pen-
ge
* Penge fent: 45°

e Vegye le a tartozékot (lasd Tar-
tozékok felhelyezése /cseréje, L.
16).

e Tavolitsa el a nyesedék-marad-
vanyokat és a szennyezddést a
pengékrol.

e A biztonsagos munkavégzés ér-
dekében haszndljon csiszasmen-
tes fellletet a pengék élezésekor.

Sziikséges szerszamok és segé-

deszk6zok (nincs mellékelve)

o tlireszel6/laposreszeld
e Szemcseméret: ~200

o Torl6kendd

e 3polo olajspray

D)

bokornyiréoll6-penge

Tudnivalok

e A hajtémihivelyen (25) keresztll
a megfelel6 pozicidba tolhatok a
vagopengék.

Eljaras (G abra)

1. Helyezze el a bokornyiréollo-pen-
ge (11) vagopengéit ugy, hogy a
vagoélek kdnnyen hozzaférhetéek
legyenek.

2. Elezze meg a felsé vagopenge
mindegyik vagoélét egy reszelbvel
elérefelé haladva - kozben Ulgyel-
jen az élezési szogre (lasd Pengék
élezése, L. 21). Helyezze a re-
szel6t a megfelelé szogben a vag-
6élhez, majd vezesse finoman a
vagoél felé (altalaban 2-3 huzas
elegendd).

Fontos: nyugodtan és egyenle-
tesen dolgozzon.

MEGJEGYZES! Csak a mozgo,
ferde élU felsé penge kerl élezés-
re. Az alsé rogzitett penge élezet-
len marad.

3. Tavolitsa el a reszelés soran kelet-
kezett port egy nedves torléruha-
val.

4. Fuijja be a pengék mindkét oldalat
apold olajspray-vel.

5. Helyezze fel a tartozékokat, majd
kapcsolja be a késziiléket kb.

5 masodpercre, hogy az olaj
egyenletesen el tudjon oszlani a
pengén és megbizhaté korrézié-
védelmet biztositson.

/// PARKSIDE' 21



G

flinyiréoll6-penge

Tudnivalék

e A hajtémuhivelyen (25) keresztll
a megfelel6 pozicidba tolhatok a
vagopengék.

Eljaras (G abra)

1. Tolja a flinyiréoll6-penge (14) fel-
s6 vagopengéjét teliesen az egyik
iranyba, hogy a vagoéélek egyik
oldala kdnnyen hozzaférhetd le-
gyen.

2. Elezze meg a felsd vagopenge
vagoeéleit egy reszelével elSrefe-
|é haladva - Ugyeljen az élezé-
si szogre (lasd Pengék élezése,

L. 21). Helyezze a reszel6t

a megfelelé szégben a vagoél-
hez, majd vezesse finoman a vag-
6él felé (altalaban 2-3 huzés ele-
gendd).

Fontos: nyugodtan és egyenle-
tesen dolgozzon.

3. Tolja a fels6 vagopengét teljesen
az egyik iranyba, hogy a vagoélek
masik oldala kénnyen hozzaférhe-
t6 legyen.

4. Elezze meg a felsé vagépenge
t6bbi vagdélét is.

5. Forditsa meg a pengét és élesitse
meg a tobbi vagdélet ugyanilyen
maédon.

6. Tavolitsa el a reszelés soran kelet-
kezett port egy nedves toriéruha-
val.

22

7. Fujja be a pengék mindkét oldalat
4polo olajspray-vel.

8. Helyezze fel a tartozékokat, majd
kapcsolja be a készuléket kb.

5 méasodpercre, hogy az olaj

egyenletesen el tudjon oszlani a

pengén és megbizhatd korrézid-

védelmet biztositson.
Tarolas
Tarolja a készliléket és a tartozékokat
mindig:
e tisztan
e szdrazon
e portdl védve
e gyermekektdl elzarva
e apengevéddvel (13)/(12) a fu- és

bokornyiré pengén (14)/(11)

e A pengevédd egy fontos biz-
tonsdgi eszkdz. Ha a penge-
védd megsérlilt, ne haszndlja
és azonnal cserélje ki.

Az akkumulator és a késziilék tarola-
si hémérséklete 15 °C és 25 °C ko-
z6tt van. A tarolas soran kerdlje a tal-
zott hideget vagy meleget, hogy az
akkumulator ne veszitsen a teljesit-
ményébdl.

Hosszabb tarolas (pl. téli tarolas) elétt
vegye ki az akkumulatort a késziilék-
bdl (vegye figyelembe az akkumulat-
or és a toltékészulék kuldn hasznalati
Utmutatojat).
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Hibakeresés

A kdvetkezd tablazat segit Onnek a hibaelharitasban:

Probléma
A készilék nem indul

Lehetséges ok

Akkumulator (6) nincs be-
helyezve

Hibaelharitas

Akkumuldtor behelyezé-
se L. 18

Akkumulator (6) lemertilt

Toltse fel az akkumulatort
(lasd az akkumulator és
a tolté kulon hasznalati
utmutatojat)

A kapcsolézar (3) vagy a
be-/kikapcsolo (7) meghi-
basodott

Forduljon a szervizkoz-
ponthoz.

A motor meghibasodott

A késziilék szakaszosan
mUkodik

Belsé érintkezési hiba

Forduljon a szervizkdz-
ponthoz.

A fl- és bokornyiré pen-
ge (14)/(11) felforrésodik

A fl- és bokornyiré pen-
ge (14)/(11) életlen vagy
csorba

Fi- és bokornyiré penge
(14)/(11) élesitése (Kar-
bantartas, L. 20)

vagy cseréje (Potalkat-
részek és tartozékok, L.
25)

Tul sok surlédas kenés

A f(- és bokornyiré pen-

hianya miatt gét (14)/(11) olajozza be
Rossz vagasi eredmény  Tul sok surlédas kenés A f(i- és bokornyird pen-
hianya miatt gét (14)/(11) olajozza be

Artalmatlanitas/Kérnye-

zetvédelem

Vegye ki az akkumulatort a készulék-
bdl és juttassa el a készlléket, az ak-

A fUi- és bokornyiré pen-
ge (14)/(11) életlen vagy
csorba

Fd- és bokornyiré penge
(14)/(11) élesitése (Kar-
bantartas, L. 20)

vagy cseréje (Potalkat-
részek és tartozékok, L.
25)

A f(i- és bokornyiré pen-
ge (14)/(11) piszkos

sitasra.

Tisztitsa meg a f(- és bo-
kornyiré pengét (14)/(11)

magolast kdrnyezetbarat Ujrahaszno-

A levagott agakat és flvet juttassa el

gylijtébe.

kumulatort, a tartozékokat és a cso-
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A

Az athuzott kerekes kuka szimbdlu-
ma azt jelenti, hogy ezt a terméket
élettartama végén nem szabad sze-
lektalatlan telepulési hulladékként ar-
talmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl sz616
2012/19/EU iranyelv:
A fogyasztokat jogszabdly kotelezi
arra, hogy az elektromos és elektro-
nikus berendezéseket élettartamuk
végén eljuttassak kérnyezetbarat Uj-
rahasznositasra. llyen moédon kor-
nyezetbarat és eréforras-kimélé Ujra-
hasznositas biztosithato.
A nemzeti jogba valé atultetéstél fig-
gben a kdvetkez6 lehetéségek allnak
rendelkezésére:
e visszaadas egy értékesit6 helyen,
e |eadas egy hivatalos gydjtéhelyen,
e visszakilldés a gyartonak/forgal-
mazonak.
Ez nem érinti a hulladékka valt készi-
|ékek tartozékait és elektromos alkat-
részek nélklli segédeszkozeit.

Akkumulatorok kérnyezetbarat
modon torténd artalmatlanitasa

Ne dobja az akkumulatort a
haztartasi hulladékba, t(iz-
be (robbanasveszély) vagy
vizbe. A sériilt akkumulator-
ok kart tehetnek a kdrnyezet-
ben és karosak lehetnek az
egészségre, ha mérgezd goé-
z0k és folyadékok szivarog-
nak ki beldluk.

Elektromos készlilékek
nem tartoznak a haztartasi
hulladékba.

Li-lon
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On kételes a meghibasodott vagy el-

hasznalédott akkumulatorokat kor-

nyezetbarat médon artalmatlanitani.

¢ Ne nyissa ki az akkumulatorokat
és kertlje a mechanikus sérilést.
Roévidzarlat veszélye all fenn és
g6z06k szivaroghatnak ki, amelyek
irritdljak a légutakat.

e Biztonsagi okokbdl artalmatlani-
tas el6tt az akkumulatorokat le
kell meriteni.

e Ragassza le a polusokat a révid-
zarlat megel6zése érdekében.

o Artalmatlanitsa az akkumulatoro-
kat Uzletben vagy egy gy(ijtéhe-
lyen.

e Sériilt akkumulatorok

Kezelje kiilénds évatossaggal a

kils6leg sérilt akkumulatorokat!

e Ne nyuljon puszta kézzel sériilt
akkumulatorokhoz.

e Ha nem tudja leragasztani a
polusokat, helyezze az ak-
kumulatorokat egyenként egy
mUianyag zacskéba.

e Helyezze a sériilt akkumulat-
orokat egyenként egy nem
gyulékony, zarhat6 edénybe,
amelybe még homok télthet6.

e Vigye a sérilt akkumulatorokat
egy szakképzett személyzettel
rendelkezd gydjtShelyre.
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Potalkatrészek és tartozékok

Potalkatrészek és tartozékok az alabbi oldalon allnak rendelkezésre
www.grizzlytools.shop. Ha probléma merUl fel a rendelés soran, vegye fel
vellink a kapcsolatot internetes aruhazunkon keresztil. Tovabbi kérdések
esetén forduljon az aldbbi helyre: JOTALLASI TAJEKOZTATO, L. 27

D)

Poz. sz. Név Rendelési sz.
12 pengevédd (bokornyirdollo-pen- 91106303
ge)
11 bokornyiréollé-penge 91106302
13 pengevédd (flinyirdollo-penge) 91106301
14 flnyiréollo-penge 91106300
16 teleszkdpos nyél kerékkészlettel 91106299
25
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Az eredeti EU -megdfelel6ségi nyilatkozat forditasa

Termék: Akkus fii- és s6vényvago
Modell: PGSA 12 B1
Sorozatszam: 000001-081000
A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaci-
6s jogszabalyoknak:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van az egyes veszélyes anyagok
elektromos és elektronikus berendezésekben valo alkalmazasanak korlatoza-
sarol szolo, 2011. junius 8-i 2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi irany-
elvvel.

A megfeleléség biztositasa érdekében a kdvetkezd harmonizalt szabvanyokat
és nemzeti szabvanyokat és elirasokat alkalmaztak:

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
A 2000/14/EC zajkibocsatasi iranyelvvel 6sszhangban a kovetkezéket erésitik
meg: Hangerdszint (Lyya)
— mért: 82,0 dB (flinyirdollo-penge)
—mért: 79,5 dB (bokornyiréoll6-penge);
— garantdlt: 85 dB
A 2000/14/EC, V. melléklet szerinti megfelel6ségértékelési eljarast kdvette.

E megfeleléségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felel6sségére keril kibocs-
atasra:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/ﬁ
NEMETORSZAG

26.01.2026 Christian Frank

Meghatalmazott képviseld a do-
kumentaciohoz
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: |Akkus fii- és sévényvago
A termék tipusa: PGSA 12 B1

Gyartasi szam: 508111_2507

A gyarté cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:
Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Girlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kornyezetvédelmi és Szolgaltatd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazo neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. A jotallasi id6 a Magyarorszag terliletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Gzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jotal-
lasi id6 a fogyaszto részére torténd atadassal, vagy ha az tizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az lizembe helyezés napjaval
kezdédik.

2. Ajotdllasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A jotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara 6rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastél szamitott harom munkanapon bellil érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazé koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszerl hasz-nalatot akadalyozza. A j6tallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszt6 érvé-nyesitheti az druhdzakban, valamint a jétallasi tajé-
koztatoban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykényv alapjan
fogyasztonak mindsil a szakmaja, 6ndllé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivil eljaré természetes személy.)

A jotallas ideje alatt a fogyaszto hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zonak aranytalan tobbletkoltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
téshoz, kicseré-léshez f(iz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy elallhat a szerzédéstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész keriilhet beépitésre.
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4. A fogyaszté a hiba felfedezésé utan a lehetd legrévidebb id6n bellil kbteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hdnapon belll bejelentett jotallasi igényt
idében kozodltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszté felelés. A jotallasi igény érvényesithetéségének hatarideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan Ujraindul.

. A rdgzitett bekdtés, illetve a 10 kg-nél sulyosabb, vagy témegkdzlekedési
eszkdzon nem szallithatd terméket az lizemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezhetd el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazoénak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, atala-
kitas-bol, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastdl eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast koveté behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopo alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rd elhasznalédasara. A szerviz és a forgalmazé a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
beallitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodo békéltetd testiilet eljarasat is kezdeményezheti.
A j6tallas a fogyasztd torvénybdl eredé szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

(&)}

Kijavitast ellenérz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszto részére torténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és aldiras:

Kicserélést ellen6rzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id6pontja:

A cserélé bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Pred uporabo.........cccoceeviieeenneen. 43
Vstavljanje in odstranjevanje
akumulatorja........cccceeevieeniiennnns 43
VKIop in izKIop.....cocoveuiiiiiiies 44
Skarje za travo s
teleskopskim ro¢ajem................ 44
Transport. 45
Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje 45
CiSCENJE. ..eeeeeeeeeiiereereeseees 45
VzdrZevanje.......cccooevveeieecnennne. 45

Shranjevanje........cccceeeeeeiveenen. 47
Iskanje napak 48

Odstranjevanje med odpadke/
varstvo okolja

Odstranjevanje akumulatorjev

na okolju prijazen nacin............. 49
Nadomestni deli in pribor............. 50
Garancijo 51
Prevod izvirnika izjave EU o
skladnosti 53
Eksplozijski pogled..........ccusunrn. 319
Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu novih
akumulatorskih $karij za travo in gr-
micevje (v nadaljevanju naprava ali
elektricno orodije).

Odlogili ste se za kakovostno napra-
vo. Ta naprava je bila preverjena gle-
de kakovosti med in po koncu proi-
zvodnje. S tem je zagotovljena spo-
sobnost vase naprave za delovanje.
Ni mogoce izklju€iti, da v posame-
znih primerih na napravi ali v njej ne
ostane nekaj maziva. To ni napaka ali
okvara in ni razlog za zaskrbljenost.

A\

Navodila za uporabo so sestavni del
te naprave. Vsebujejo pomembna na-
vodila glede varnosti, uporabe in od-
stranjevanja med odpadke. Skrbno
preberite navodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi upravljanja in
pravilno uporabo naprave. Napravo
uporabljajte samo v skladu z opisom
in za navedena podrocja uporabe.
Navodila za uporabo skrbno shranite
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in vso dokumentacijo predajte tretji
osebi skupaj z napravo.

Predvidena uporaba
Naprava je predvidena izkljuéno za
naslednjo uporabo:
e Rezanje in obrezovanje Zive meje,
grmovija in okrasnega grmicevja
e Rezanje trave ob robovih in na
majhnih povrsinah v domacem
gospodinjstvu
Napravo smejo uporabljati samo od-
rasle osebe. Mladostniki, starejsi od
16 let, smejo napravo uporabljati sa-
mo pod nadzorom.
Uporaba naprave v dezju ali vlaznem
okolje je prepovedana.
Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno
dovoljena v teh navodilih za upora-
bo, lahko predstavlja resno nevarnost
za uporabnika in povzro¢i Skodo na
napravi. Upravljavec ali uporabnik iz-
delka je odgovoren za nesrece ali po-
Skodbe drugih oseb ali njihove lastni-
ne. Naprava je predvidena za upora-
bo v zasebnem gospodinjstvu. Ni bi-
la zasnovana za trajno poslovno upo-
rabo. Pri poslovni uporabi garancija
preneha veljati. Proizvajalec ne jamci
za $kodo, povzroc¢eno zaradi nepred-
videne uporabe ali napa¢nega upra-
vljanja.
Naprava je del serije X 12V TEAM in
se lahko uporablja z akumulatorji se-
rije X 12 V TEAM. Akumulatorje serije
X 12 V TEAM je dovoljeno polniti sa-
mo s polnilniki serije X 12 V TEAM.

Obseg dobave/pribor

Vzemite izdelek iz embalaZe in preve-
rite obseg dobave.

Odstranite embalazni material na pra-
vilen nacin.

GD

e Akumulatorske Skarje za rezanje
trave in grmicevja

e rezilo Skarij za travo +
ovoj za zasg€ito rezila

e rezilo Skarij za grmicevje +
ovoj za zasg€ito rezila

e Teleskopski roc¢aj

e Prevod izvirnih navodil

e Baterija in polnilnik z navodili za
uporabo

Pregled

Slike naprave najdete
na spredniji in zadnji
zloZeni strani.

glava naprave

prikaz napolnjenosti

zapora vklopa (naprava)

roc¢aj

tipka za sprostitev akumulatorja
akumulator

stikalo za vklop/izklop (naprava)
Pritrdilni nastavek (roc¢aj)

Pritrdilni nastavek (glava napra-
ve)

10 tipka za sprostitev rezila
11 rezilo Skarij za grmicevje
12 ovoj za zascito rezila
(rezilo Skarij za grmicevje)
13 ovoj za zas¢ito rezila
(rezilo Skarij za travo)

14 rezilo $karij za travo

15 polnilnik

16 Teleskopski ro¢aj
slika C

17 Vtiéni spoj

18 nastavek

© 00 N U~ WN =
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slika D

19 Vti¢

20 Vti¢nica

21 Drzalo za napravo
slika E

22 zapora vklopa (Teleskopski ro-
¢aj)

23 stikalo za vklop/izklop (Tele-
skopski ro¢aj)

24 Vijacni tulec
slika G

25 Pogonska objemka

Opis delovanja

Akumulatorske Skarje za travo in gr-
micevje imajo dve zamenljivi rezalni
napravi. Pri uporabi kot Skarje za gr-
miCevje (Skarje za zivo mejo) se kot
rezalna naprava uporablja dvostran-
ska gred z rezili. Grabilni zobje so iz
varnostnih razlogov ob straneh zaob-
lieni in names¢&eni z zamikom, da se
omeji nevarnost telesnih poskodb. Pri
uporabi kot Skarje za travo se kot re-
zalna naprava uporablja strizno rezilo
z ve€ zobmi.

Funkcije posameznih delov so opisa-
ne v nadaljevanju.

Tehniéni podatki

Akumulatorske Skarje za rezanje
trave in grmicevja ........ PGSA 12 B1
Nazivna napetost U ................ 12V =
Hitrost v prostem teku ng .. 1200 min'
Teza (brez akumulatorja/brez rezil)

.............................................. ~0,47 kg
Raven zvocne mogi (Lya) ««eveeereereeenee
- zagotovljena ........cccoceviiiinns 85 dB
akumulator ........cccceviiiiiiiiiiiens Li-lon
Temperatura ........ccccceeeeeeinenne <50 °C

— Postopek polnjenja ............ 4-40 °C
— Delovanje .......cccoceveveeennnen. 4-50 °C
— Shranjevanje .......ccccceeeeenne 15-25 °C

rezilo $karij za grmicevje

- Cas delovanja z eno polnitvijo aku-
mulatorja (12V, 2Ah) ....... <80 Minute*
- Dolzina reza
— Premer veje .....cooceveeieennns <7,9 mm
Raven zvoc¢nega tlaka (Lpa)
.............................. 71,5 dB; K,a=3 dB
Raven zvo&ne mogGi (Lwa) «eeeeeveeereeenns

- izmerjena ........... 79,5 dB; Kya=2 dB
Vibracije (@) «oeeeeveeeemieemiiieirieeeiieennes
B e lo=) [T 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?

rezilo Skarij za travo

- Cas delovanja z eno polnitvijo aku-
mulatorja (12V, 2Ah) ....... <60 Minute*
- Sirina rezila ......cooovueeune... 120 mm
Raven zvocCnega tlaka (Lpa)
.............................. 74,0 dB; Kpa=3 dB
Raven zvoéne mogGi (Lywa) «eeeeeveeereeenns
- izmerjena ...... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Vibracije (@) «oeeeeeeeeemieeriienerieeeiieennes
— brez teleskopskega rocaja
........................... 1,7 m/s?, K=1,5 m/s?
- s teleskopskim ro¢ajem

2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Dejanski ¢as delovanja dokonéno
napolnjenega akumulatorja v prostem
teku.

Vrednosti hrupa in vibracij so bile do-
lo¢ene ustrezno standardom in do-
lo¢bam, navedenim v izjavi o skla-
dnosti.

Navedena skupna vrednost vibra-

cij in navedena vrednost emisij hru-
pa sta bili izmerjeni po standardizira-
nem preizkusnem postopku in ju je
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mogoce uporabiti za primerjavo elek-
triénega orodja z drugim elektri¢nim
orodjem. Navedena skupna vrednost
vibracij in navedena vrednost emi-
sij hrupa se lahko uporabita tudi za
pred¢asno oceno obremenitve.

4\ OPOZORILO! Vrednosti vibracij
in emisij hrupa lahko med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja odsto-
pajo od navedene vrednosti, odvisno
od nacina, na katerega se elektri¢no
orodje uporablja. Poskusite obreme-
nitev z vibracijami ohranjati ¢im nizjo.
Primer ukrepa za zmanj$anje obre-
menitve z vibracijami je omejitev tra-
janja dela. Pri tem je treba uposteva-
ti vse dele delovnega cikla (na primer
Case, v katerih je elektricno orodje iz-
klopljeno, in tiste, v katerih je sicer
vklopljeno, vendar deluje brez obre-
menitve).

X 12V TEAM

Naprava je del serije X 12V TEAM in
se lahko uporablja z akumulatorji se-
rije X 12 V TEAM. Akumulatorje serije
X 12 V TEAM je dovoljeno polniti sa-
mo s polnilniki serije X 12 V TEAM.
Priporoéamo vam, da to napra-

vo uporabljate izklju€no z nasle-
dnjimi akumulatorji: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
Priporo¢amo vam, da te akumu-
latorje polnite z naslednjimi pol-
nilniki: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Tehni¢ni podatki za baterijo in polnil-
nik: Glejte lo¢ena navodila.

GD

Varnostna navodila

V tem razdelku so obravnavana
osnovna varnostna navodila pri upo-
rabi izdelka.

&\ OPOZORILO! Osebna in materi-
alna $koda zaradi neustreznega rav-
nanja z akumulatorjem. Upostevaj-

te varnostna navodila in navodila za
polnjenje ter pravilno uporabo v na-
vodilih za uporabo za akumulator in
polnilnik serije X 12 V TEAM. Podro-
ben opis postopka polnjenja in ve¢
informacij najdete v teh lo¢enih navo-
dilih za uporabo.

Pomen varnostnih napotkov

& NEVARNOST! Ce tega varno-
stnega navodila ne upostevate, pride
do nesrece. Posledica je huda tele-
sna poskodba ali smrt.

&\ OPOZORILO! Ce teh varostnih
navodil ne upostevate, morda pride
do nesrece. Posledica je morebitna
huda telesna poskodba ali smrt.

A POZOR! Ce tega varnostnega
navodila ne upostevate, pride do ne-
sreCe. Posledica je morebitna lazja ali
zmerna telesna poskodba.
OBVESTILO! Ce tega varnostnega
navodila ne upostevate, pride do ne-
srece. Posledica je morebitna materi-
alna Skoda.
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Slikovni znaki in simboli
Slikovne oznake na napravi

ngRKSI DE

Naprava je del serije X 12V TEAM in

se lahko uporablja z akumulatorji se-

rije X 12 V TEAM. Akumulatorje serije
X 12 V TEAM je dovoljeno polniti sa-

mo s polnilniki serije X 12 V TEAM.

Pozor!

Preberite navodila za upo-
rabo

Uporabljajte zascito sluha

@O>

Uporabljajte zascito oci

Nevarnost - rok ne pribli-
zujte rezilu

®

g
A

Pozor! Naknadni tek rezal-
ne naprave

Uporaba naprave v dezju
ali vlaznem okolje je pre-
povedana.

Previdno pri izvrZzenih de-
lih — osebe v okolici naj se
vam ne priblizujejo

b

Osebam v okolici ne do-
volite priblizevanja obmo-
¢ju nevarnosti

Zagotovljena raven zvoc¢-
ne mo¢i Lyya v dB.

Elektri¢ne naprave ne spa-
dajo med gospodinjske
odpadke.

Pri rezanju pazite na
to, da rezilo ne za-
dene ob predme-

te kot Zica, kovinski
deli, kamni itd.

Ostrenje noza
(rezilo Skarij za tra-
VO)

: Kot brusenja
/~ (rezilo $karij za tra-
“ VO)

Slikovne oznake v navodilih za
uporabo

Uporabljajte zas¢&itne ro-
kavice

pritisnite

Preden elektri¢no orodje
odlozZite, poCakajte, da se
zaustavi in umiri.

Ne uporabljajte Cistil oz.
topil..

o
©
%
®
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‘ Naprave nikoli ne pobri-
\ zgajte z vodo..

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

4\ OPOZORILO! Preberite vsa var-
nostna opozorila, navodila, slike

in specifikacije, priloZzeni temu ele-
ktricnemu orodju. Neupostevanje
vseh spodnjih navodil lahko povzroci
elektri¢ni udar, pozar in/ali resne tele-
sne poskodbe. Shranite vsa opozo-
rila in navodila za nadaljnjo upora-
bo.

Izraz »elektri¢no orodje« v opozorilih
se nanasa na vase elektri¢no orodje,
ki se napaja iz elektricnega omrezja
(prek kabla) ali akumulatorja (brezzic¢-
no).

1. VARNOST NA DELOVNEM OB-
MOCJU

a) Delovno obmoc¢je mora biti ¢i-

sto in dobro osvetljeno. Neureje-

na ali temna obmogja lahko pov-
zrocijo nesrece.

Elektricnega orodja ne upora-

bljajte v eksplozivhem okolju,

na primer, kjer so prisotni vne-
tljive tekocine, plin ali prah. Ele-
ktri¢na orodja ustvarjajo iskre, ki
lahko vzgejo prah ali hlape.

c) Med uporabo elektricnega
orodja otroci in navzoéi ne
smejo biti v blizini. Zaradi odvra-
Canja pozornosti lahko izgubite
nadzor.

2. ELEKTRICNA VARNOST

a) Vtici elektricnega orodja se mo-
rajo ujemati z vtiénico. Nikoli ne
spreminjajte vti¢a na noben na-

£
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¢in. Ne uporabiljajte prilagodi-
tvenih vticev z ozemljenimi ele-
ktri€énimi orodji. Nespremenje-
ni vtici in ustrezne vti¢nice bodo
zmanijsali tveganje elektricnega
udara.

lIzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrsinami, kot so
cevi, radiatorji, Stedilniki in hla-
dilniki. Ce je vase telo ozemljeno,
obstaja pove¢ana nevarnost elek-
tricnega udara.

Elektricnega orodja ne izposta-
vljajte dezju ali mokrim razme-
ram. Voda, ki vstopi v elektri¢no
orodje, poveca tveganje elektric-
nega udara.

Kabla ne uporabljajte za druge
namene. Nikoli ne uporabljaj-
te kabla za prenasanje, vliece-
nje ali izklapljanje elektri¢ne-
ga orodja. Kabla ne priblizujte
vroc¢ini, olju, ostrim robovom ali
premikajoéim se delom. Posko-
dovani ali prepleteni kabli poveca-
jo tveganje elektri¢nega udara.
Ko elektri¢éno orodje uporablja-
te na prostem, uporabite po-
dalj$ek, primeren za uporabo
na prostem. Ce uporabljate ka-
bel, primeren za uporabo na pro-
stem, zmanijSate tveganje elektri¢-
nega udara.

Ce se ne morete izogniti upo-
rabi elektricnega orodja v via-
Znem okolju, uporabite napajal-
nik, zas¢iten z napravo za dife-
renéni tok (RCD). Ce uporabljate
RCD, zmanjSate tveganje elektri¢c-
nega udara.
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OSEBNA VARNOST

Bodite pozorni pri uporabi elek-
triénih orodij, pazite, kaj po¢ne-
te in uporabite zdrav razum. Ne
uporabljajte elektricnega orod-
ja, ko ste utrujeni ali pod vpli-
vom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med upora-
bo elektri¢nega orodja lahko pov-
zro€i resne telesne poskodbe.
Uporabljajte osebno varovalno
opremo. Vedno nosite zas¢ito
za o¢i. Varovalna oprema, kot so
maska za prah, nedrseci zascitni
Cevlji, trda pokrivala ali zasc¢ita za
sluh, ki se uporablja v ustreznih
pogojih, bo zmanjsala telesne po-
$kodbe.

Preprecite nenamerni zagon.
Prepricajte se, da je stikalo iz-
klopljeno, preden orodje priklju-
Cite na vir napajanja in/ali aku-
mulator, dvignete ali nesete. Ce
elektri¢no orodje nosite s prstom
na stikalu ali vklopite elektricno
orodje, ki ima vklopljeno stikalo,
lahko pride do nesrece.

Preden vklopite elektriéno
orodje, odstranite morebitne
nastavitvene kljuc¢e ali mon-
tazne kljuc¢e. Montazni klju¢ ali
kljug, ki je ostal pritrien na vrteci
se del elektri¢nega orodja, lahko
povzrodi telesne poskodbe.

Ne posegaijte. Vedno imejte
ustrezen polozaj in ravnotez-
je. To v nepri¢akovanih situacijah
omogoca boljsi nadzor nad elek-
tri¢nim orodjem.

Pravilno se oblecite. Ne nosite
ohlapnih oblagéil ali nakita. Las
in oblacil ne priblizujte premika-
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jocim se delom. Ohlapna oblaci-
la, nakit ali dolgi lasje se lahko za-
grabijo v premikajoCe se dele.

Ce so naprave predvidene za
prikljuéitev naprav za odsesa-
vanje in zbiranje prahu, se pre-
pricajte, da so te priklju¢ene in
pravilno uporabljene. Uporaba
zbiralnika prahu lahko zmanjsa
nevarnosti, povezane s prahom.
Ne dovolite, da bi vam poznava-
nje, pridobljeno s pogosto upo-
rabo orodja, omogo¢ilo, da po-
stanete preve¢ samozavestni in
prezrete nacela varnosti orodja.
Nepazljivo dejanje lahko povzroci
hude telesne poskodbe v del¢ku
sekunde.

UPORABA IN NEGA ELEKTRIC-
NEGA ORODJA

Elektricnega orodja ne preobre-
menjujte. Uporabite ustrezno
elektriéno orodje za vaso upo-
rabo. Pravilno elektri¢no orodje
bo delo opravilo bolje in varnejse
s hitrostjo, za katero je bilo zasno-
vano.

Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ga s stikalom ni mo-
goce vklopiti in izklopiti. Vsako
elektri¢no orodje, ki ga ni mogoce
nadzorovati s stikalom, je nevarno
in ga je treba popraviti.

Pred nastavitvami, menjavo pri-
bora ali shranjevanjem elektri¢-
nega orodja izklopite vti¢ iz vira
napajanja in/ali odstranite aku-
mulator iz elektricnega orodja,
¢e je snemljiv. Taki preventivni
varnostni ukrepi zmanj$ajo tvega-

I/l PARKSIDE’



&

nje nenamernega vklopa elektri¢-
nega orodja.

Nedelujoca elektri¢na orodja
hranite zunaj dosega otrok in
ne dovolite, da elektri¢no orod-
je upravljajo osebe, ki ne po-
znajo elektricnega orodja ali teh
navodil. Elektri¢no orodje je ne-
varno v rokah neusposobljenih
uporabnikov.

Vzdrzevanje orodja in dodatkov.
Preverite premikajoce se dele
glede pravilne izravnane ali za-
gozdenosti, preloma delov in
drugih stanj, ki bi lahko ovirala
delovanje elektricnega orodja.
Ce je elektriéno orodje posko-
dovano, pred uporabo poskrbi-
te za popravilo. Veliko nesre¢ se
zgodi zaradi slabo vzdrzevanega
elektricnega orodja.

Rezalna orodja ohranjajte ostra
in €ista. Pravilno vzdrzevana re-
zalna orodja z ostrimi rezalnimi ro-
bovi se manj zatikajo in jih je lazje
nadzorovati.

Elektriéno orodje, pribor in na-
stavke za orodje itd. uporabljaj-
te v skladu s temi navodili, pri
¢emer upostevaijte delovne po-
goje in delo, ki ga je treba opra-
viti. Uporaba elektricnega orodja
za drugacna opravila od predvide-
nih lahko povzrogi nevarno situa-
cijo.

Rocaji in prijemalne povrsine
naj bodo suhi, Cisti ter brez olja
in masc¢obe. Spolzki ro&aji in pri-
jemalne povrSine ne omogoc¢ajo
varne uporabe in nadzora orodja v
nepri¢akovanih situacijah.
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UPORABA IN NEGA AKUMULA-
TORSKEGA ORODJA

Polnite samo s polnilnikom, ki
ga je dolodéil proizvajalec. Pol-
nilnik, ki je primeren za eno vrsto
akumulatorja, lahko pri uporabi z
drugim akumulatorjem povzroci
nevarnost pozara.

Elektriéna orodja uporabljaj-

te samo s posebej dolo¢enimi
akumulatoriji. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzro¢i ne-
varnost telesnih poskodb in poza-
ra.

Ko akumulatorja ne uporabljate,
ga hranite stran od drugih ko-
vinskih predmetov, kot so spon-
ke za papir, kovanci, kljuci, ze-
blji, vijaki ali drugi majhni ko-
vinski predmeti, ki lahko vzpo-
stavijo povezavo z enega pola
akumulatorja na drugega. Kra-
tek stik polov akumulatorja lahko
povzroci opekline ali pozar.

V slabih pogojih lahko iz aku-
mulatorja izte€e teko¢ina; izo-
gibajte se stiku. Ce do stika pri-
de nenamerno, sperite priza-
deto mesto z vodo. Ce tekoci-
na pride v o¢i, dodatno poiscite
zdravnisko pomo¢é. Tekocina, ki
izteCe iz akumulatorja, lahko pov-
zro€i drazenje ali opekline.

Ne uporabljajte akumulatorja
ali orodja, ki je poSkodovano

ali spremenjeno. Poskodovani
ali spremenijeni akumulatoriji lah-
ko povzroc¢ijo nepredvidljivo vede-
nje, ki povzroGi pozar, eksplozijo
ali nevarnost telesnih poskodb.
Akumulatorja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi.
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Izpostavljenost ognju ali tempera-
turi nad 130 °C lahko povzroéi ek-
splozijo.

Upostevajte vsa navodila za
polnjenje in akumulatorja ali
orodja ne polnite zunaj tempe-
raturnega obmocja, doloc¢ene-
ga v navodilih. Nepravilno polnje-
nje ali polnjenje pri temperaturah
zunaj navedenega obmocja lahko
poskoduje akumulator in poveca
nevarnost pozara.

SERVIS

Poskrbite, da bo vase elektri¢-
no orodje servisirala usposo-
bljena oseba za popravilo, ki bo
uporabila samo enake nadome-
stne dele. Tako boste zagotovi-

li ohranitev varnosti elektricnega
orodja.

Nikoli ne servisirajte poskodo-
vanih akumulatorjev. Akumula-
torje sme servisirati samo proizva-
jalec ali pooblasceni serviserii.

Varnostna opozorila za Skarje za
Zivo mejo

a

Ne uporabljajte Skarij za Zivo
mejo v slabih vremenskih raz-
merah, Se posebej, ¢e obstaja
tveganje udara strele. Tako se
zmanj$a tveganje, da v vas udari
strela.

Vse elektriéne napeljave in ka-
ble ohranjajte zunaj obmocja
rezanja. Elektri¢ne napeljave ali
kabli so lahko skriti v Zivi meji in
grmoviju ter jih rezilo lahko nena-
merno prereze.

Nosite zaS¢ito sluha. Ustrezna
zascitna oprema bo zmanjsala
tveganje okvare sluha.

d

Skarje za zivo mejo drzite sa-
mo za izolirane povrsine roc¢a-
jev, ker rezilo lahko pride v stik
s skritimi napeljavami. Rezila, ki
pridejo v stik z Zico pod napeto-
stjo, lahko prenesejo napetost na
izpostavljene kovinske dele skarij
za Zivo mejo, uporabnika pa lahko
zadene elektri¢ni udar.

Delov telesa nikoli ne priblizuj-
te rezilu. Kadar se rezila premi-
kajo, nikoli ne odstranjujte od-
rezanega materiala in ne drzi-
te materiala za rezanje. Rezila
se po izklopu stikala premikajo Se
naprej. Trenutek nepazljivosti med
uporabo $karij za Zivo mejo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.
Pred odstranjevanjem zataknje-
nega materiala ali vzdrzevanjem
§karij za zivo mejo vedno za-
gotovite, da so vsa elektricnha
stikala izklopljena je akumula-
tor odstranjen ali loéen. Nepri-
&akovani zagon $karij za Zivo me-
jo med odstranjevanjem zataknje-
nega materiala ali vzdrzevanjem
lahko povzroci resne telesne po-
Skodbe.

Skarje za zivo mejo prenasaj-
te za rocaj, pri tem naj bo rezi-
lo zaustavljeno, in pazite, da ne
sprozite nobenega elektricnega
stikala. Pravilno prenasanje Skarij
za zivo mejo bo zmanijsalo tvega-
nje nenamernega zagona in pov-
zrocitve telesnih poskodb z rezili.
Pri transportu ali shranjevanju
Skarij za zivo mejo vedno upo-
rabljajte ovoj za zas¢ito rezil.
Pravilno prenasanje $karij za Zivo
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mejo bo zmanijsalo tveganije tele-
snih poskodb z rezili.

Varnostna opozorila za Skarje za

travo

a. Ne uporabljajte Skarij za travo
v slabih vremenskih razmerah,
Se posebej, ¢e obstaja tvega-
nje udara strele. Tako se zmanj-
$a tveganje, da v vas udari strela.

b. Vse elektricne napeljave in ka-
ble ohranjajte zunaj obmocja
rezanja. Rezilo lahko nenamer-
no prereze elektri¢ne napeljave ali
kable.

c. Nosite zasc¢ito sluha. Ustrezna
za$citna oprema bo zmanjsala
tveganje okvare sluha.

d. Skarje za travo drzite samo za

GD

gon Skarij za travo med odstranje-
vanjem zataknjenega materiala ali
vzdrZzevanjem lahko povzrogi re-
sne telesne poskodbe.

Skarje za travo prenasajte za
rocaj, pri tem naj bo rezilo zau-
stavljeno, in pazite, da ne spro-
Zite nobenega elektriénega sti-
kala. Pravilno prenasanje Skarij za
travo bo zmanjsalo tveganje ne-
namernega zagona in povzro¢itve
telesnih poskodb z rezili.

Pri transportu ali shranjevanju
§karij za travo vedno namesti-
te ovoj za zasdito rezil. Pravilno
ravnanje s Skarjami za travo bo
zmanj$alo tveganje telesnih po-
$kodb z rezili.

izolirane povrsine rocajev, ker
rezilo lahko pride v stik s skriti-

Dodatna varnostna navodila za
Skarje za travo in zivo mejo

mi napeljavami. Rezila, ki pridejo
v stik z Zico pod napetostjo, lahko
prenesejo napetost na izpostavlje-
ne kovinske dele Skarij za travo,
uporabnika pa lahko zadene elek-
tri¢ni udar.

e. Delov telesa nikoli ne priblizuj-
te rezilu. Kadar se rezila premi-
kajo, nikoli ne odstranjujte od-
rezanega materiala in ne drzi-
te materiala za rezanje. Rezila
se po izklopu stikala premikajo Se
naprej. Trenutek nepazljivosti med
uporabo $karij za travo lahko pov-
zroCi resne telesne poskodbe.

f.  Pred odstranjevanjem zataknje-
nega materiala ali vzdrZzevanjem
naprave vedno zagotovite, da
so vsa elektri¢na stikala izklo-
pljena ter je akumulator odstra-
njen ali loéen. Nepri¢akovani za-

e Za svojo lastno varnost nosite

osebno zas¢itno opremo:

e Uporabljajte zasc¢ito oci

e Uporabljajte zas¢ito sluha

¢ Uporabljajte zas¢itne rokavice
Nosite ustrezno delovno obleko,
kot so trdna obutev z nedrse¢im
podplatom in robustne, dolge hla-
ce.

Ne nosite dolgih oblagil ali naki-
ta, ker jih lahko premikajoci se de-
li zagrabijo.

Naprave ne uporabljajte, ¢e hodite
bosi ali nosite odprte sandale.
Napravo smejo uporabljati sa-

mo odrasle osebe. Mladostniki,
starejSi od 16 let, smejo napravo
uporabljati samo pod nadzorom.
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¢ Naprava je predvidena za reza-
nje trave in Zive meje. Z napra-
vo ne rezite vej, trdega lesa ali
podobno. Naprava bi se lahko
poskodovala.

e Napravo drzite pravilno, npr. z
obema rokama na roc¢ajih, ¢e
sta na voljo dva ro¢aja. Zaradi
izgube nadzora nad napravo lah-
ko pride do telesnih poskodb.

¢ Med delom z napravo nosite
primerno obleko in delovne ro-
kavice. Naprave nikoli ne primi-
te za rezilo, prav tako je ne dvi-
gnite za rezilo. Stik z rezilom lah-
ko pripelje do telesnih poskodb.

e Naprave ne uporabljajte v blizini
vnetljivih tekoc¢in ali plinov. Pri
kratkem stiku obstaja nevarnost
pozara in eksplozije.

e Vedno se prepri¢ajte, da je napra-
va pravilno name$¢ena v enem od
predpisanih delovnih polozZajev,
preden napravo zazenete.

¢ Rezila je treba redno preverja-
ti glede obrabe in poskrbeti za
naknadno brusenje. Topa rezila
napravo preobremenijo. Za tako
nastalo Skodo garancija ne velja.

e |zklopite napravo in odstranite
akumulator. Prepricajte se, da so
se vsi premi¢ni deli popolnoma
zaustavili
e vedno ko napravo zapustite,

e pred odstranjevanjem blokad
ali zamasitev,

e pred preverjanjem naprave, Ci-
$¢enjem ali izvajanjem del na
napravi

o Ce se rezalna naprava dotakne
tujka ali naprava zacne nenava-

dno moc¢no vibrirati, jo je treba ta-

koj preveriti:

e jo preglejte glede razrahljanih
delov ter te po potrebi zategni-
te,

e poiscite posSkodbe,

e poskodovane dele zamenjajte
za enakovredne ali pa napravo
dajte popraviti.

e Naprave ne poskusajte popra-
vljati sami, razen ce ste za to
ustrezno usposobljeni. Vsa de-
la, ki niso navedena v teh navo-
dilih za uporabo, sme izvesti sa-
mo nas servisni center. Slabo
vzdrZzevane naprave pogosto pov-
zrocijo nesrece.

e Uporabljajte samo dodatke, ki
jih priporo¢a PARKSIDE. Nepri-
merni dodatki lahko povzrocijo
elektri¢ni udar ali pozar.

Preostala tveganja

Tudi ¢e to napravo uporabljate v skla-

du s predpisi, e vedno obstajajo

preostala tveganja. V povezavi z za-
snovo in izvedbo te naprave se lahko
polavuo nasledn]e nevarnosti:
Okvara vida, ¢e ne nosite primer-
ne zasc¢ite oci.

e Okvare sluha, ¢e ne nosite pri-
merne zasc€ite sluha.

e Zdravstvene tezave, ki izhajajo iz
prenosa tresljajev na dlan in roko,
¢e napravo uporabljate dlje ¢asa
ali jo nepravilno vodite in vzdrzu-
jete.

e Ureznine.

4\ OPOZORILO! Nevarnost zara-

di elektromagnetnega polja, nastale-
ga med delovanjem naprave. To po-

lie lahko v dolo&enih okoli§¢inah vpli-
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va na aktivne ali pasivne medicinske
vsadke. Da bi zmanjsali nevarnost
resnih ali smrtnih telesnih poskodb,
se morajo uporabniki z medicinskimi
vsadki posvetovati s svojim zdravni-
kom in proizvajalcem medicinskega
vsadka, preden za¢nejo uporabljati
napravo.

Priprava

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih
poskodb zaradi nezazelenega zagona
naprave. Akumulator vstavite v na-
pravo Sele, ko je naprava dokonéno
pripravljena za uporabo.

Upravljalni elementi
Pred prvo uporabo naprave se se-
znanite z nastavitvenimi elementi.

e zapora vklopa (3/22)

Zapora vklopa preprecuje nehote-

ni vklop naprave.

e zapora vklopa (3) — Odprava
blokade, brez teleskopskega
ro¢aja: potisnite naprej

e zapora vklopa (22) — Odprava
blokade, s teleskopskim ro¢a-
jem: pritisnite

¢ stikalo za vklop/izklop (7/23)

e Vklop: pritisnite

* Izklop: spustite

¢ Pritrdilni nastavek, rocaj (8)

(slika A)

Po potrebi nastavite kot nagiba

roc¢aja (3 polozaji).

e Aktivirajte pritrdilni
nastavek (8) in nagnite roc¢aj (4)
na Zeleni kot.

e Spustite pritrdilni nastavek (8),
da se rocaj (4) zaskodi.
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¢ Pritrdilni nastavek, glava napra-

ve (9)

(slika B)

Za udobno obrezovanje robov

lahko glavo naprave (1) zavrtite (7

polozaji).

e Pritisnite pritrdilni nastavek (9)
in obrnite glavo naprave (1) v
Zeleni polozaj.

e Spustite pritrdilni nastavek (9),
da se glava naprave (1) zasko-
¢i.

Namesc¢anje/menjava pribora

A POZOR! Ne pozabite pred name-
$¢anjem ali menjavanjem pribora iz-
klopiti naprave in vzeti akumulatorja
iz naprave, da preprecite nevarnost in
telesne poskodbe.

Namesc¢anje pribora

Kako ravnati (slika C)

1. Vstavite nastavek (18) rezila Ska-
rij za travo (14) ali rezila Skarij za
grmicevije (11) v utor na spodnji
strani glave naprave (1).

2. Premaknite pribor v smeri glave
naprave (1).

3. Pritisnite tipki za sprostitev rezil
(10) desno in levo na priboru.

4. Tipki za sprostitev rezil (10) spu-
stite, ko se pribor poravnano pri-
lega glavi naprave (1).

5. Preverite trdno prileganje pribora,
tako da pribor povlecete.

Odstranitev pribora

Kako ravnati (slika C)

1. Pritisnite tipki za sprostitev rezil
(10) desno in levo na priboru.

2. Premaknite pribor naprej in
vstran.
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3. Pribor snemite.

Preverjanje napolnjenosti
akumulatorja

g

Ko je naprava
vklopljena, pri-
kaz napolnjeno-
sti akumulatotja
(2) prikazuje na-
polnjenost aku-

mulatorija.
Lucke LED Pomen
rdec¢, oranzen, ze- akumulator je na-
len polnjen

rdec¢, oranzen akumulator je del-

no napolnjen

akumulator je tre-
ba napolniti

rde¢

Polnjenje akumulatorja

Glejte tudi navodila za uporabo pol-

nilnika.

Navodila

e Pred polnjenjem poc¢akajte, da se
segreti akumulator ohladi.

e Akumulatorja ne izpostavljajte dalj
Casa neposredni son¢ni svetlobi
in ali temperaturam >50 °C. Zla-
sti se izogibajte odlaganju na ra-
diatorje ali shranjevanju v vozilih,
parkirana neposredno na soncu.

Kako ravnati

1. Po potrebi akumulator (6) vzemite
iz naprave.

2. Potisnite akumulator v polnilno
odprtino polnilnika (15).

3. Polnilnik priklju¢ite na elektri¢no
vti¢nico.

42

4. Po izvedenem postopku polnjenja
polnilnik lo¢ite od omrezja.

5. Vzemite akumulator iz polnilne
odprtine.

Kontrolne diode LED na

polnilniku (15)

zelen rdec¢ Pomen

e akumu-
lator je
dokon¢-
no na-
polnjen
pripra-
vljen
(aku-
mulator
ni vsta-
vljen)

sveti — .

akumulator

- sveti se polni

Akumulator

- utripa je pregret

Akumulator

utripa je okvarjen

utripa

Uporaba

Splosni napotki za delo

& OPOZORILO! Nevarnost telesnih
poskodb! Upostevajte spodnja navo-
dila.

e Med uporabo naprave vedno no-
site trdno obutev, dolge hlace, za-
Sc¢ito sluha, delovne rokavice in
zascitna ocala.

e Naprava je predvidena izklju¢no
za dela, pri katerih stojite na tleh
in ne na lestvi ali drugi nestabilni
povrsini stojis¢a.

e Upostevajte navodila za vzdrzeva-

nje in ¢iS€enje naprave.
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o Ce se rezilo $karij za travo in gr-
micevije (14)/(11) zablokira zaradi
trdih predmetov, napravo takoj iz-
klopite in odstranite akumulator.
Sele nato odstranite predmet.

e Uporabljajte samo ostra rezila, da
dosezZete dobro zmogljivost reza-
nja in obvarujete napravo ter aku-
mulator.

e ManjSe zareze na rezilih lahko
zgladite sami. V ta namen rezi-
la pobrusite z brusnim kamnom.
Dobro rezanje je mozno samo z
ostrimi rezili.

e Naprave med delom ne obreme-
njujte tako mocno, da ta obmiruje.

o Ce je stikalo poskodovano, napra-
ve ve€ ne smete uporabljati.

Delo s $karjami za travo

e Travo je najlazje rezati, ko je suha
in ne previsoka.

Delo s Skarjami za grmicevje

(Skarjami za Zivo mejo)

e Pomikajte napravo enakomerno
naprej ali v obliki loka gor in dol.

e Dvostransko rezilo $karij za gr-
micevije (11) omogoca rezanje v
obeh smereh ali pa z nihajnimi
premiki z ene strani na drugo.

Dela s teleskopskim ro¢ajem

&\ POZOR! Teleskopski ro¢aj (16) je

dovoljeno uporabiti samo z rezili $ka-

rij za travo (14)!

e Pri uporabi pazite, da rezilo Skarij
za travo ne drsa po tleh.

e Napravo pocasi po kolesih poti-
skajte po tleh. Tako dosezete ena-
komerno visino reza.
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Pred uporabo

Pred vsako uporabo izvedite spodnje

korake. Tako je zagotovljena dolga in

zanesljiva uporaba.

e OBVESTILO! Poskodbe rezila za
travo in grmicevje (14)/(11). Pri
rezanju pazite, da se ne dotikate
predmetov, kot so npr. kamni, Zi¢-
nate ograje ali oporniki rastlin.

e Napravo pred vsako uporabo pre-
verite glede ocitnih pomanjkljivo-
sti, kot so razrahljani, obrabljeni ali
poskodovani deli. Preverite trdno
prileganje vijakov rezil za travo in
grmicevje (14)/(11).

e Ne rezite s topim ali obrabljenim
rezilom za travo in grmicevje (14)/
(11), ker bi sicer preobremenili
motor in gonilo svoje naprave.

Vstavljanje in odstranjevanje
akumulatorja

&\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih
poskodb zaradi nezazelenega zagona
naprave. Akumulator vstavite v na-
pravo $ele, ko je naprava dokon¢no
pripravljena za uporabo.
OBVESTILO! Nevarnost poskodb!
Napacni akumulator lahko poskoduje
napravo in akumulator.
Vstavljanje akumulatorja
1. Potisnite akumulator (6) vzdolz
vodila v drzalo akumulatorja v ro-
caju (4).
Akumulator se sliSno zaskoci.
Odstranjevanje akumulatorja
1. Pritisnite in pridrzite gumb za
sprostitev akumulatorja (5) na
akumulatorju (6).
2. lzvlecite akumulator iz ro¢aja (4).
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Vklop in izklop

Navodila

e Napravo je mogoce uporabljati
samo z vstavljenim akumulator-
jem.

e Stikalo za vklop/izklop (7) in zapo-
ra vklopa (3) ne smeta biti blokira-
na.

Vklop (slika E)

A POZOR! Telesne poskodbe ali

poskodbe naprave! Pazite na varno

stojisce ter napravo ¢vrsto drzite z

eno roko in oddaljeno od lastnega te-

lesa.

1. Odstranite ovoj za zas¢ito rezila
(13)/(12).

2. Prepric¢ajte se, da je akumulator
(6) vstavljen.

3. Napravo vedno drzZite za ro¢aj (4).

4. OBVESTILO! Pred vklopom pazi-
te, da se naprava ne dotika pred-
metov.
Potisnite zaporo vklopa (3) na ro-
¢aju (4) naprej in hkrati pritiskajte
stikalo za vklop/izklop (7).
Potem zaporo vklopa (3) spustite.
Naprava deluje z najvisjo hitrostjo.

Izklop (slika E)

1. Spustite stikalo za vklop/izklop
@).

2. Preden elektricno orodje odloZite,
pocakajte, da se zaustavi in umiri.

3. Ko napravo pustite brez nadzo-
ra ali ste koncali delo, odstranite
akumulator (6) iz naprave.

Skarje za travo s teleskopskim
ro¢ajem
Namestitev in odstranitev naprave

Kako ravnati (slika D)

1. Potisnite napravo vzdolz vodila v
drzalo za napravo (21) teleskop-
skega roc¢aja (16). Pri tem se sli-
$no zaskodi.

2. Vtaknite vti¢ (19) v vtiénico (20) na
hrbtni strani glave naprave (1).

3. Pred odstranitvijo povlecite
vti€ (19) iz vti¢nice (20).

4. Napravo vzemite iz drzala za
napravo (21).

Nastavitev teleskopskega rocaja

Kako ravnati (slika E)

Teleskopski ro¢aj (16) vam omogoca

prilagoditev naprave svoji telesni visi-

ni.

1. Odvijte vija¢ni tulec (24).

2. lzvlecite teleskopski ro¢aj (16) do
Zelene dolzine.

3. Znova zategnite vijacni tulec (24).

Vklop in izklop (s teleskopskim

roc¢ajem)

A POZOR! Teleskopski ro¢aj (16) je
dovoljeno uporabiti samo z rezili $ka-
rij za travo (14)!

Vklop (slika E)

1. Odstranite ovoj za zas¢ito
rezila (13).

Prepricajte se, da je
akumulator (6) vstavljen.

3. OBVESTILO! Pred vklopom pazi-
te, da se naprava ne dotika pred-
metov.

Aktivirajte zaporo vklopa (22) in
hkrati pritiskajte stikalo za vklop/
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izklop (23) na rocaju teleskopske-
ga rocaja (16).
Potem zaporo vklopa (22) spusti-
te. Naprava deluje z najvisjo hitro-
stjo.

Izklop (slika E)

1. Spustite stikalo za vklop/
izklop (23).

2. Preden elektri¢no orodje odlozZite,
pocakajte, da se zaustavi in umiri.

3. Ko napravo pustite brez nadzo-
ra ali ste konc&ali delo, odstranite
akumulator (6) iz naprave.

Transport

Navodila

e |zklopite napravo in odstranite
akumulator (6). Prepri¢ajte se, da
s0 se vsi premi¢ni deli popolnoma
zaustavili.

o Skarje za travo in grmigevje vedno
transportirajte z ovojem za zascito
rezila (13)/(12).

e Napravo vedno prenasajte za ro-
&aj (4).

Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje

4\ OPOZORILO! Nevamost telesnih
poskodb zaradi nezazelenega zago-
na naprave. Zasc¢itite se pri vzdrze-
valnih in Cistilnih delih. Izklopite na-
pravo, poc¢akajte, da se vsi premicni
deli popolnoma zaustavijo, in odstra-
nite akumulator.

4\ POZOR! Ureznine! Uporabljajte
rokavice, odporne na reze, ko ravnate
z rezili.

GD

Servisna in vzdrzevalna dela, ki niso
opisana v teh navodilih, prepustite
nasi servisni sluzbi. Uporabljajte sa-
mo originalne nadomestne dele.
Ciséenje

(slika F)

4\ OPOZORILO! Elektriéni udar!

Naprave nikoli ne pobrizgajte z vodo.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb.

Kemic¢ne snovi lahko poskodujejo

plasti¢ne dele naprave. Ne upora-

bljajte Cistil oz. topil.

e Ohranjajte prezracevalne reze,
ohisje motorja in ro¢aje naprave
Ciste. V ta namen uporabite via-
zno krpo ali krtaco.

Ciséenje in vzdrzevanje noza

Potrebno orodje in pripomocki (ni

priloZzeno)

e Krpa

e Negovalno olje v prsilu

Vzdrzevanje po vsaki uporabi

¢ QOdstranite zataknjene odrezane
rastline.

e Ocistite rezilo Skarij za travo in gr-
micevije (14)/(11) z naoljeno krpo.

e Vzdrzujte rezilo $karij za travo in
grmicevje (14)/(11) z negovalnim
oliem v prsilu.

Vzdrzevanje

e Napravo pred vsako uporabo pre-
verite glede o€itnih pomanijkljivo-
sti, kot so razrahljani, obrabljeni ali
poskodovani deli. Preverite trdno
prileganje vijakov na rezilu za tra-
vo in grmicevje (14)/(11).

e Preverite pokrove in zas¢itne na-
prave glede poskodb in pravilne-
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ga prileganja. Po potrebi jih zame-
njajte.

e ManjSe skrbine na rezalnih robo-
vih lahko previdno zgladite sami.
V ta namen rezilo pobrusite z bru-
snim kamnom.

e Po potrebi nabrusite tope noze.
(glejte Ostrenje noZa, str. 46
). Ce so nozi topi ali imajo velike
Skrbine, se lahko rezalni mehani-
zem blokira. Samo ostri nozi za-
gotavljajo dobro rezanje.

e Mocno poskodovanih ali upognje-
nih noZev ni dovoljeno uporablja-
ti naprej in jih je treba zamenjati.
(glejte Nadomestni deli in pribor,
str. 50).

Ostrenje noza

Navodila

e Preverite rezilne robove. Ce so vi-
dne praske, vdolbine ali topi robo-
Vi, je priporocljivo ponovno bruse-
nje. Rezila se ne smejo obarvati
modro - to kaZze pregrevanje.

e Kot brusenja - rezilo $karij za tra-
VO
e Noz zgoraj: 35°
¢ Noz spodaj: 45°

e Kot brusenja - rezilo Skarij za gr-
micevje
e Noz zgoraj: 45°

e Snemite pribor. (glejte Namesca-
nje/menjava pribora, str. 41).

e Z nozev odstranite ostanke reza-
nja in umazanijo.

e Pri brusenju nozev uporabljajte
nedrsec¢o povrsino, da zagotovite
varno delo.

Potrebno orodje in pripomocki (ni

prilozeno)

e |glasta pila/Ploska pila
e Zrnatost: =200

e Krpa

e Negovalno olje v prsilu

rezilo Skarij za grmicevje

Navodila

e Rezila lahko v ustrezen poloZaj
premaknete s pogonsko objemko
(25).

Kako ravnati (slika G)

1. Namestite rezila Skarij za travo in
grmicevije (11) tako, da so rezalni
robovi dobro dostopni.

2. Vsak rezalni rob zgornjega rezila
naostrite s pilo v smeri naprej —
pri tem upostevajte kot brusenja
(glejte Ostrenje nozZa, str. 46).
Pilo postavite pod pravim kotom
in jo nezno usmerite proti rezalne-
mu robu (obi¢ajno zadosc¢ajo 2-3

potegi).

Pomembno: delajte mirno in ena-
komerno.

OBVESTILO! Obrusi se samo

premic¢no zgornje rezilo s poSev-
nim robom. Spodnje nepremi¢no
rezilo ostane nenabruseno.

3. Nastale opilke odstranite z vlazno
krpo.

4. Noze z obeh strani poskropite z
negovalnim oljem v prsilu.

5. Namestite pribor in vklopite na-
pravo za priblizno 5 sekund, da se
olje enakomerno porazdeli po no-
Zu in zagotovi zanesljiva zascita
pred korozijo.
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rezilo Skarij za travo

Navodila

e Rezila lahko v ustrezen polozaj
premaknete s pogonsko objemko
(25).

Kako ravnati (slika G)

1. Pomaknite zgornje rezilo skarij za
travo in grmicevje (14) popolnoma
v eno smer, da je ena stran rezal-
nih robov dobro dostopna.

2. Rezalne robove zgornjega rezila
naostrite s pilo v smeri naprej —
upostevajte kot brusenja (glejte
Ostrenje nozZa, str. 46). Pilo
postavite pod pravim kotom in jo
nezno usmerite proti rezalnemu
robu (obi¢ajno zadosc¢ajo 2-3 po-
tegi).

Pomembno: delajte mirno in ena-
komerno.

3. Pomaknite zgornje rezilo popol-
noma v drugo smer, da je druga
stran rezalnih robov dobro dosto-
pna.

4. Zdaj naostrite preostale rezalne
robove zgornjega rezila.

5. Obrnite noz in naostrite preostale
rezalne robove na enak nacin.

6. Nastale opilke odstranite z vlazno
krpo.

GD

7. Noze z obeh strani poskropite z
negovalnim oljem v prsilu.

8. Namestite pribor in vklopite na-
pravo za priblizno 5 sekund, da se
olje enakomerno porazdeli po no-
Zu in zagotovi zanesljiva zasc¢ita
pred korozijo.

Shranjevanje
Napravo in pribor vedno shranite:
e na Cistem
* nasuhem
e zasciteno pred prahom
e zunaj dosega otrok
ez ovojem za zasc€ito rezila (13)/(12)
na rezilu $karij za travo in grmi-
cere (14)/(11)
Ovoj za zas¢ito rezila je po-
membna varnostna naprava.
Ce je ovoj za zasc¢ito rezila po-
Skodovan, ga ne uporabljajte
in ga takoj zamenjajte.
Temperatura shranjevanja za akumu-
lator in napravo znasa med 15 °C in
25 °C. Med shranjevanjem preprecite
izreden mraz ali vrocino, da akumula-
tor ne izgubi moci.
Pred dalj§im shranjevanjem (npr. ¢ez
zimo) akumulator vzemite iz naprave
(upostevajte locena navodila za upo-
rabo akumulatorja in polnilnika).
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Iskanje napak

Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih motenj:

Tezava
Naprava se ne zazene

Morebiten vzrok

Akumulator (6) ni vsta-
vljen

Odpravljanje napak

Vstavljanje akumulatorja,
str. 43

Akumulator (6) je prazen

Akumulator napolnite
(glejte lo¢ena navodila za
uporabo akumulatorja in
polnilnika)

Zapora vklopa (3) ali sti-
kalo za vklop/izklop (7) je
okvarjeno

Obrnite se na servisno
sluzbo.

Motor je okvarjen

Naprava deluje s prekini- Notranji zrahljani kontakt

tvami

Obrnite se na servisno
sluzbo.

Rezilo Skarij za travo in

Rezilo Skarij za travo in

grmicevje (14)/(11) posta- grmicevije (14)/(11) je to-

ne vroce

po ali ima zareze

Rezilo Skarij za travo in
grmicevje (14)/(11) na-
brusite (Vzdrzevanje, str.

45) ali zamenjajte
(Nadomestni deli in pri-
bor, str. 50)

Preve¢ trenja zaradi po-
manijkljivega mazanja

Rezilo Skarij za travo in
grmicevije (14)/(11) naolji-
te

Slabi rezultati rezanja

Prevec trenja zaradi po-
manijkljivega mazanja

Rezilo $karij za travo in
grmicevije (14)/(11) naolji-
te

Rezilo Skarij za travo in
grmicevije (14)/(11) je to-
po ali ima zareze

Rezilo Skarij za travo in
grmicevje (14)/(11) na-
brusite (Vzdrzevanje, str.

45) ali zamenjajte
(Nadomestni deli in pri-
bor, str. 50)

Rezilo Skarij za travo in
grmicevje (14)/(11) je
umazano

I/l PARKSIDE’
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Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja

QOdstranite akumulator iz naprave in
oddajte napravo, akumulator, pribor
in embalazo za predelavo na okolju
prijazen nacin.

Odrezane veje in travo uporabite za
kompostiranje in jih ne odvrzite v
smetnjak.

B

Simbol pre¢rtanega zabojnika na ko-
lesih pomeni, da tega izdelka po kon-
cu njegove zivljenjske dobe ne sme-
te odlagati kot nesortirane komunalne
odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni

elektriéni in elektronski opremi:

potrosniki so po zakonu dolzni reci-

klirati elektri¢no in elektronsko opre-

mo na okolju prijazen nadin ob koncu

njene zivljenjske dobe. Na ta nacin je

zagotovljeno okolju prijazno in z viri

varéno recikliranje.

QOdvisno od prenosa Direktive v naci-

onalno pravo so vam na voljo nasle-

dnje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate
na prodajnem mestu,

e ali na uradnem zbiraliScu,

e ali jo posljete nazaj proizvajalcu/
osebi, ki jo je dala na trg.

To ne velja za pribor in pripomocke

za odpadno opremo, ¢e nimajo elek-

triénih sestavnih delov.

Elektri¢ne naprave ne spa-
dajo med gospodinjske
odpadke.
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Odstranjevanje akumulatorjev na
okolju prijazen naéin
Akumulatorja ne zavrzite
med gospodinjske odpad-
ke, ne mecite ga v ogenj (ne-
varnost eksplozije) ali v vo-
do. PoSkodovani akumula-
torji lahko Skodujejo okolju in
vasemu zdravju, ¢e uhajajo
strupeni hlapi ali tekocine.
Okvarjene ali odsluzene akumulatorje
ste dolZni odstraniti na okolju prijazen
nacin.

e Akumulatorjev ne odpirajte in pre-
precite mehanske poskodbe. Ob-
staja nevarnost kratkega stika in
uhajajo lahko hlapi, ki draZijo di-
hala.

* Pred odstranitvijo je akumulatorje
treba iz varnostnih razlogov izpra-
zniti.

e Prelepite pole, da preprecite krat-
ke stike.

e Akumulatorje odstranite v trgovini
ali na zbiraliscu.

Li-lon

¢ Poskodovani akumulatorji

Z zunanje poskodovanimi akumu-

latorji ravnajte posebej previdno!

e Poskodovanih akumulatorjev
se ne dotikajte z golimi rokami.

o Ce polov ne morete prelepiti,
akumulatorje dajte vsakega v
svojo plasti¢no vrecko.

e Poskodovane akumulatorje lo-
&eno dajte v negorljivo posodo
za zapiranje, ki jo je $e mogo-
¢e napolniti s peskom.

e Poskodovane akumulatorje
oddajte na zbirali$¢u, kjer je
prisotno strokovno osebje.
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Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko naroéite na www.grizzlytools.shop. Ce
bi pri postopku naro¢anja prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgo-
vini. Pri dodatnih vprasanjih se obrnite na Garancijo, str. 51

Pol. st. Ime St. narogila

12 ovoj za zascito rezila (rezilo Ska- 91106303
rij za grmicevije)

11 rezilo $karij za grmicevje 91106302

13 ovoj za zascito rezila (rezilo Ska- 91106301
rij za travo)

14 rezilo $karij za travo 91106300

16 Teleskopski ro¢aj s kompletom 91106299
koles
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG y
‘ Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

| Servis v Slovenija

| Tel.: 0800 81400

| Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com

| (Birotehnika, Hodo&&ek Renata s.p.,

| Lendavska ULICA 23, 9000 Murska

\
1

2.
3.
4.

:

Sobota)
Garancijski list

S tem garancijskim listom Griz-
zly Tools GmbH & Co. KG, Stock-
stédter Str. 20, 63762 GroBo-
stheim, Nemcija jamcimo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brez-
hibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili more-
bitne pomanikljivosti in okvare za-
radi napak v materialu ali izde-la-
Vi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju
Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36
mesecev od datuma izrocitve bla-
ga. Datum izrocitve blaga je razvi-
den iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifika-
cij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglaseval-
skem sporocilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O
napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahte-
vati odpravo napak. Kupec je dol-
Zan ob uveljavljanju zahtevka pre-

dloziti garancijski list in racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter
dnevu izrocitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natancno pre-
berete navodila o sestavi in upo-
rabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni
od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblasceni servis prejel zahtevo
za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora
proizvajalec potro$niku brezplac-
no zamenijati blago z enakim, no-
vim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je po-
treben za dokoncanje popravila
ali zamenjave podalj$a za najkraj-
Si cas, ki je potreben za dokonca-
nje popravila, vendar najvec za 15
dni. O Stevilu dni podalj$anega ro-
ka in razlogih za podalj$anje mora
biti potrosnik obvescen pred po-
tekom 30 dnevnega roka za od-
pravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru po-
dalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenja-
no z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vracilo celo-
tne kupnine ali zahteva sorazmer-
no znizanje kupnine. Sorazmerno
znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ce
bi bilo skladno.
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10.

1.

Ce se neskladnost pojavi v manj
kot 30 dneh od dobave blaga,
lahko potrosnik ob predlozitvi bla-
ga od proizvajalca takoj zahteva
vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni
servis lahko potrosniku za cas po-
pravila blaga, za katero je bila iz-
dana obvezna garancija, zagotovi
brezplacno uporabo podobnega
blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga
v zacasno uporabo, ima potro$nik
pravico uveljavljati $kodo, ki jo je
utrpel, ker blaga ni mogel upora-
bljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrSitve.

Stroske za material, nadomestne
dele, delo, prenos in prevoz izdel-
kov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, Kkrije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali za-
menjave bistvenega dela blaga z
novim se potrosniku izda nov ga-
rancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja
nepooblasceni servis ali nepoo-
blascena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garan-
cije.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Vzroki za okvaro oziroma nedelo-
vanje izdelka morajo biti lastnosti
stvari same in ne vzroki, ki so zu-
naj proizvajalceve oziroma proda-
jalceve sfere. Kupec ne more uve-
ljavljati zahtevkov iz te garancije,
ce se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali ce
je izdelek kakorkoli spremenjen ali
nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti pla-
cilu popravilo, vzdrzevanije bla-
ga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku ga-
rancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material
so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavlja-
nje garancije se nahajajo na dveh
locenih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju-
cuje zakonske pravice potrosni-
ka, da zoper prodajalca v prime-
ru neskladnosti blaga brezplac-
no uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjucu-
je pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost
blaga.
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Akumulatorske Skarje za rezanje trave in grmicevja
Model: PGSA 12 B1
Serijska Stevilka: 000001-081000
Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmoni-
zaciji:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega par-
lamenta in Sveta z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe nekaterih nevar-
nih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi.
Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter
nacionalni standardi in predpisi:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
V skladu z Direktivo 2000/14/EC v zvezi z emisijami hrupa je potrjeno nasle-
dnje: Raven zvoéne modi (Lyya)
- izmerjena: 82,0 dB (rezilo $karij za travo)
- izmerjena: 79,5 dB (rezilo Skarij za grmiCevje);
- zagotovljena: 85 dB
Uporabljen postopek ocenjevanja skladnosti v skladu s Prilogo V k Direktivi
2000/14/EC .

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMCIJA

26.01.2026 Christian Frank

Pooblasc¢eni zastopnik za dokumen-
tacijo
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Uvod

Blahoprejeme vam k zakoupeni va-
Sich novych akumulatorovych ndizek
na travu a kere. (dale jen pfistroj nebo
elektricky nastroj).

Vybrali jste si vysoce kvalitni pfistroj.
Tento pfistroj byl odzkousen béhem
vyroby na kvalitu a podroben vystup-
ni kontrole. Funkénost vaseho pfi-
stroje je tim zajisténa.

Nelze vyloucit, Ze v jednotlivych pfi-
padech se na nebo v pfistroji nachazi
zbytky maziv. Nejedna se o nedosta-
tek ani o zavadu a neni ddivod k oba-
vam.

A\

Navod k obsluze je souc¢asti tohoto
pfistroje. Obsahuje dllezité pokyny
pro bezpecnost, pouZziti a likvidaci.

Prectéte si peclivé navod k obsluze.
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Seznamte se s ovladacimi prvky a
spravnym pouzivanim pfistroje. Po-
uzivejte pfistroj pouze tak, jak je po-
pséano a pro uré¢ené oblasti pouziti.
Navod k obsluze dobfe uschovejte

a v pripadé predani pfistroje tfetim
osobam predejte veskerou dokumen-
taci.

Pouziti dle uréeni
Pristroj je uréen vyhradné pro nasle-
du]ICI pouziti:
Rezani a ofezavani tenkych vy-
honkd na zivych plotech, kefich a
okrasnych kefich
e Stfihani travy na okrajich a na ma-
lych plochach v domacim prostre-
di
Pristroj je ur¢en pro pouziti dospé-
lymi. Mladez ve véku nad 16 let smi
pfistroj pouzivat pouze pod dohle-
dem.
Pristroj je zakdzano pouzivat za desté
nebo vihkém prostredi.
Jakékoliv jiné pouziti, které neni v
tomto navodu k obsluze vyslovné po-
voleno, mize vést k poskozeni pfi-
stroje a pro uZivatele predstavovat
vazné nebezpecdi. Obsluha nebo uzi-
vatel zafizeni nese zodpovédnost za
nehody ¢&i Skody na jinych osobach
nebo jejich majetku. Pristroj je uréen
pro pouziti domacimi kutily. Neni ur-
¢en pro trvalé komeréni vyuzivani. V
pfipadé komeréniho pouziti zaruka
zanikd. Viyrobce neruéi za $kody zpU-
sobené nespravnym pouzitim nebo
nespravnou obsluhou.
Pristroj je soucasti série
X 12V TEAM a Ize jej provozovat
s akumulatory série X 12V TEAM.
Akumulatory série X 12V TEAM se

@

smi nabijet pouze nabijeCkami série
X 12V TEAM.
Rozsah dodavky/pfislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah
dodavky.
Obalovy materidl zlikvidujte spravné
dle predpisu.
Aku nlizky na travnik a Zivy plot
e nlz nlZek na travu + kryt noze
e n0z nlzek na kfovi + kryt noze
e teleskopicka nasada
e Preklad ptvodniho navodu k pou-
zivani
e akumulator a nabijec¢ka s navo-
dem k obsluze

Prehled

Obrazky pfistroje na-
leznete na predni a
zadni vyklopné stran-
ce.

hlava pfistroje

ukazatel stavu nabiti

blokace zapnuti (pfistroj)
rukojet

odblokovani akumulatoru
akumulator

zapinac¢/vypina¢ (pfistroj)
Aretace (rukojet)

Aretace (hlava pfistroje)
odblokovani noze

ndz ndzek na kiovi

kryt noze (ndz ndizek na kiovi)
kryt noze (nGZ ndZek na travu)
ndz nGzek na travu

nabijecka

teleskopicka nasada

Obr.C
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17 konektor

18 vystupek
Obr. D

19 Zastrcka

20 zasuvna zasuvka

21 drzak pfistroje
Obr. E

22 blokace zapnuti (teleskopicka
nasada)

23 zapinac/vypinac (teleskopicka
nasada)

24 Sroubové pouzdro
Obr. G
25 Hnaci objimka

Popis funkce

Akumulatorové nlzky na travu a kefe
maji dvé vyménitelna stfihaci Ustroji.
PFi pouZziti jako nlizky na kefe (ploto-
vé nuizky) se jako fezaci zafizeni pou-
ziva oboustranna fezaci lista. Z bez-
pecnostnich divodU jsou zachytné
zuby po stranach zaoblené a posu-
nuté, aby se minimalizovalo riziko po-
ranéni. PFi pouziti jako ndizky na travu
se jako fezaci zafizeni pouziva fezaci
lista s nékolika zuby.

Funkce ovladacich prvk( naleznete
v nasledujicich popisech.

Technické udaje

Aku nGzky na travnik a zivy plot
PGSA 12 B1

Jmenovité napéti U
Pristroji otacky ng ..
Hmotnost (bez akumulatoru/bez no-

Z) ettt ~0,47 kg
Hladina akustického vykonu (Lwa) -....
B2 (o= - RS 85 dB

akumulator ........cccoeceeeiieniiennne Li-lon
Teplota ...occcveeeeeeiiieeieeeees <50 °C
— Nabijeni ..., 4-40 °C
— Provoz

— Skladovani ........cccceeeeveennne 15-25 °C
nlz nlzek na kiovi
— Doba chodu na jedno nabiti baterie

(12V, 2Ah) .... <80 Minuty*
- Délka fezu ... ...170 mm
— Prdmar vétve ......ocoueeee... <7,9 mm

Hladina akustického tlaku (Lpa)
.............................. 71,5 dB; K,a=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya) .....

- zméfena ............ 79,5 dB; Kywa=2 dB
Vibrace (@n) «eeeeeeeesveesreeesieeenieesiiennans
- rukojet .......... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?

nGz ndzek na travu

— Doba chodu na jedno nabiti baterie
(12V, 2AN) oo <60 Minuty*
— Sitka NOZE e, 120 mm
Hladina akustického tlaku (Lpa)
.............................. 74,0 dB; K,a=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya) .....
- zméfena ....... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Vibrace (@n) «eeeeeeeeseeeiieeeeieeesieesieeeenne
— bez teleskopické nasady
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
- s teleskopickou nasadou
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* J¢inna doba provozu piné nabitého
akumulatoru pfi chodu naprazdno.

Hladina hluku a vibraci byla stanove-
na dle norem a predpist uvedenych
v prohlaseni o shodé.

Uvedena hodnota vibraci a uvede-
na hodnota emisi hluku byly zmére-
ny pomoci standardizované zkuseb-
ni metody a Ize je pouzit k porovnani
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urcitého elektrického nastroje s jinym
nastrojem. Uveden& hodnota vibraci
a uvedena hodnota emisi hluku mo-
hou byt pouzity také k predbéznému
odhadu zatiZeni.

& VAROVANI! Emise vibraci a emi-
se hluku se mohou béhem skute¢né-
ho pouzivani elektrického nastroje li-
Sit od udané hodnoty v zavislosti na
zpUsobu, jakym je elektricky nastroj
pouzivan a zejména pak podle typu
zpracovavaného obrobku. Dle moz-
tizeni, zpUsobené vibracemi. Pfiklad-
nym opatfenim ke snizeni vibraéni-
ho zatiZzeni je omezeni pracovni doby.
Pritom se musi brat v Gvahu vSech-
ny Casti pracovniho cyklu (napfiklad
doby, béhem kterych je elektricky na-
stroj vypnuty, a ty, ve kterych je sice
zapnuty, ale bézi bez zatéze).

X 12V TEAM

Pristroj je soucasti série

X 12V TEAM a Ize jej provozovat

s akumulatory série X 12V TEAM.
Akumulatory série X 12V TEAM se
smi nabijet pouze nabijeCkami série
X 12V TEAM.

Doporucujeme Vam, provozovat ten-
to pfistroj pouze s nasledujicimi aku-
mulatory: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,

PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Doporucujeme Vam, nabijet tyto aku-
mulatory pomoci nasledujicich na-
bije¢ek: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Technické Udaje akumulatoru a nabi-
je€ky: Viz samostatny navod.

@

Bezpecnostni pokyny

V této ¢asti jsou popsana zakladni
bezpecnostni opatfeni pfi pouzivani
pristroje.

&\ VAROVANI! Zranéni osob a
hmotné $kody v dlsledku neodbor-
né manipulace s akumulatorem. Do-
drzujte bezpec¢nostni pokyny a po-
kyny k nabijeni a spravnému pouzi-
ti, uvedené v navodu k obsluze Va-
$eho akumulatoru a Vasi nabijecky
série X 12 V TEAM. Podrobny popis
nabijeni a dal$i informace naleznete
v tomto samostatném navodu k ob-
sluze.

Vyznam bezpeénostnich pokyn(

&\ NEBEZPEGI! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrzite, dojde

k nehodé. Disledkem je vazné zrané-
ni nebo smrt.

&\ VAROVANI! Pokud tento bezpeg-
nostni pokyn nedodrzite, dojde pfi-
padné k nehodé. Mohlo by to mit za
nasledek vazné zranéni nebo smrt.

&\ UPOZORNENI! Pokud tento bez-
pecnostni pokyn nedodrzite, dojde

k nehodé. V dlsledku muze dojit

k drobnému nebo stfedné tézkému
ublizeni na zdravi.

OZNAMENI! Pokud tento bezped-
nostni pokyn nedodrzite, dojde k ne-
hodé. V disledku mudze dojit k vécné-
mu poskozeni.
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Piktogramy a symboly
Piktogram na pristroji

ngRKSI DE

PFistroj je soucasti série

X 12V TEAM a Ize jej provozovat

s akumulatory série X 12 V TEAM.
Akumulatory série X 12 V TEAM se
smi nabijet pouze nabijeCkami série
X 12V TEAM.

A\

o
®

®
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Pozor!

Prectéte si navod k obslu-
ze

Pouzivejte chranice sluchu

PouzZivejte ochranu zraku

Nebezpeci — Udrzujte ruce
mimo dosah noze

Pozor! Dobéh fezaciho za-
fizeni

Pristroj je zakdzano pouzi-
vat za desté nebo vihkém
prostredi.

Vystraha pred odletujicimi
¢astmi — okolostojici oso-
by udrzujte mimo dosah

Kolemjdoucim osobam
zabrante vstup do nebez-
pecné oblasti

Zaruc¢end hladina akustic-
kého vykonu Lyya v dB.

Elektricka zafizeni nepatfi
do domaciho odpadu.

Pfi stfihani dbejte
na to, aby se do no-
Ze nedostaly zadné
predmeéty, jako jsou
drat, kovové ¢asti,
kameny apod.
Ostfeni nozl

(nGz nlGzek na travu)

Uhel ostteni
(nGiz nbzek na travu)

Piktogramy v navodu k obsluze
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Pouzivejte ochranné ruka-
vice

Stisknuti

Pred odloZenim nastroje
pockejte, nez se elektricky
nastroj UpIné zastavi.

Nepouzivejte Cistici pro-
stfedky ani rozpoustéd|a..

Pristroj nikdy neostfikujte
vodou.



Obecna bezpecénostni upozor-
néni pro elektrické naradi

& VAROVANI! Preététe si viechna
bezpecénostni upozornéni, pokyny,
obrazky a technické udaje dodané
s timto elektrickym naradim. Pri ne-
dodrzeni vSech nize uvedenych po-
kynd muze dojit k Urazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému
zranéni. Uschovejte v§echna varo-
vani a pokyny pro budouci pouziti.
Termin ,elektrické naradi“ ve varova-
nich se vztahuje na vasSe elektrické
naradi napajené ze sité (s napajecim
kabelem) nebo naradi napajené z ba-
terie (bez napajeciho kabelu).

1. BEZPECNOST PRACOVNIHO
PROSTORU
a) Udrzujte pracovni prostor Gis-
ty a dobie osvétleny. Neporadek
nebo tmavé prostory vedou k ne-
hodam.
Nepracujte s elektrickym nara-
dim ve vybusném prostredi, na-
priklad v blizkosti hoflavych ka-
palin, plynt nebo prachu. Elek-
trické naradi vytvari jiskry, které
mohou zapalit prach nebo vypary.
c) P¥i praci s elektrickym naradim
udrzujte déti a prihlizejici v bez-
pecné vzdalenosti. Budete-li roz-
ptylovani, mlzete ztratit kontrolu.

2. ELEKTRICKA BEZPECNOST

a) Zastrcky elektrického naradi
musi odpovidat zasuvce. Nikdy
zastréku zadnym zplsobem ne-
upravujte. S uzemnénym elek-
trickym naradim nepouzivejte
zadné adaptérové zastrcky. Ne-
upravené zastréky a odpovidajici

b
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zasuvky snizuji riziko Urazu elek-
trickym proudem.

Vyvarujte se télesného kontak-
tu s uzemnénymi povrchy, jako
jsou potrubi, radiatory, sporaky
a chladnicky. Pokud je vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko
Urazu elektrickym proudem.
Nevystavujte elektrické naradi
desti ani mokru. Voda vnikajici
do elektrického naradi zvysuje ri-
ziko Urazu elektrickym proudem.
Nepouzivejte kabel nedovole-
nym zpusobem. Nikdy nepou-
zivejte kabel k pFenaseni, taha-
ni nebo odpojovani elektrické-
ho naradi. Udrzujte kabel mimo
dosah tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych éasti. Posko-
zené nebo zamotané kabely zvy-
Suji riziko Urazu elektrickym prou-
dem.

Pfi praci s elektrickym naradim
venku pouzivejte prodluzovaci
kabel vhodny pro venkovni pou-
ziti. PFi pouziti kabelu vhodného
pro venkovni pouZiti se snizuje ri-
ziko Urazu elektrickym proudem.
Pokud je provoz elektrického
naradi ve vihkém prostiedi ne-
vyhnutelny, pouzijte zdroj chra-
nény proudovym chraniéem
(RCD). P¥i pouziti ochrany RCD
se snizuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

OSOBNi BEZPECNOST
Zastaiite ve stfehu, sledujte, co
délate, a pri praci s elektrickym
naradim pouzivejte zdravy ro-
zum. Nepouzivejte elektrické
naradi, jste-li unaveni nebo pod
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vlivem drog, alkoholu nebo lé-
kd. Kvali chvilce nepozornosti pfi
praci s elektrickym nafadim muze
dojit k vaznému zranéni.
Pouzivejte osobni ochranné
prostredky. Vzdy noste ochranu
o¢i. Ochranné prostredky, jako je
protiprachova maska, protiskluzo-
véa bezpec¢nostni obuv, ochranna
pfilba nebo chranice sluchu pou-
Zivané ve vhodnych podminkach,
omezuji riziko zranéni osob.
Zabrarte neimysinému spus-
téni. Pfed pFipojenim ke zdro-
ji napajeni a/nebo akumulato-
ru, zvednutim nebo prenasenim
naradi se ujistéte, Ze je vypinac¢
ve vypnuté poloze. Prenaseni
elektrického naradi s prstem na
spinaci nebo manipulace s elek-
trickym naradim se zapnutym spi-
na¢em, muze vést k Urazim.
Pred zapnutim elektrického na-
fadi odstraiite jakykoliv sefizo-
vaci kli¢ nebo kli¢. Kvali kli¢i ne-
bo kli¢i pfipevnénému k rotujici
&asti elektrického naradi mize
dojit ke zranéni.

Nesnazte se s naradim dosah-
nout daleko od sebe. Vzdy udr-
Zujte spravny postoj a rovno-
vahu. Ziskate tak lepsi kontrolu
nad elektrickym naradim v neoce-
kavanych situacich.

Noste vhodny odév. Nenoste
volny odév nebo sperky. Udr-
Zujte své vlasy a odév mimo po-
hyblivé soucéasti. Volné obleceni,
Sperky nebo dlouhé vlasy se mo-
hou zachytit v pohyblivych sou-
Céastech.

9

Pokud jsou k dispozici zafize-
ni pro pfipojeni zafizeni k od-
savani a sbéru prachu, ujisté-
te se, Ze jsou pfipojena a sprav-
né pouzivana. Pri pouziti sbérace
prachu se mlze snizit nebezpedi
souvisejici s prachem.
Nedopustte, abyste na zakladé
c¢astého pouzivani naradi pole-
vili a ignorovali zasady bezpec-
nosti naradi. Pfi nedbalém pouzi-
vani mGze béhem zlomku sekun-
dy dojit k vdZznému zranéni.
POUZiVANi A PECE O ELEK-
TRICKE NARADI

Elektrické naradi nepouzivejte
za pouziti sily. Pouzivejte sprav-
né elektrické naradi pro danou
aplikaci. Spravné elektrické nara-
di zvladne praci Iépe a bezpecnéji
pfi rychlosti, pro kterou bylo navr-
Zeno.

Nepouzivejte elektrické na-
radi, pokud je nelze zapnout

a vypnout vypinaéem. Jakéko-
liv elektrické naradi, které nelze
ovladat vypinacem, je nebezpec-
né a musi byt opraveno.

Pred sefizovanim, vyménou pfi-
sluSenstvi nebo pred ulozenim
elektrického naradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo vy-
jméte z naradi akumulator, je-li
odnimatelny. Diky takovym pre-
ventivnim bezpe¢nostnim opatre-
nim se snizuje riziko nahodného
spusténi elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi
skladujte mimo dosah déti a ne-
dovolte osobam, které nejsou
obeznameny s elektrickym na-
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fadim nebo s témito pokyny,
aby s elektrickym naradim pra-
covaly. Elektrické naradi je v ru-
kou neskolenych uzivatelt nebez-
pecné.

Na elektrickém naradi a pfi-
slusenstvi provadéjte udrzbu.
Zkontrolujte, zda nejsou pohyb-
livé ¢asti vychyleny nebo za-
blokovany, zda nejsou zlome-
né a zda neexistuji jiné podmin-
ky, které mohou ovlivnit ¢innost
elektrického naradi. Je-li nara-
di poskozeno, nechte elektric-
ké naradi pred pouzitim opravit.
Mnoho nehod je zptsobeno kvli
nedostate¢né udrzovanému elek-
trickému naradi.

Rezné nastroje udrzujte ostré

a Cisté. Radné udrzované fezné
nastroje s ostrymi feznymi hrana-
mi se méné zasekavaji a snaze se
ovladaji.

Elektrické naradi, prisluSen-
stvi, nasadce atd. pouzivejte

v souladu s témito pokyny, s o-
hledem na pracovni podminky
a provadénou praci. Pouziti elek-
trického naradi k jinym nez urce-
nym ¢innostem muze vést k ne-
bezpecné situaci.

Udrzujte rukojeti a tchopové
plochy v suchém a ¢istém sta-
vu a bez oleje a mastnoty. Kvdli
kluzké rukojeti a ichopovym plo-
cham nelze s nastrojem bezpec¢né
manipulovat a ovladat jej v neoGe-
kavanych situacich.

5.

a)

@

POUZIVANI A UDRZBA AKU-
MULATOROVEHO NARADI
Nabijejte nastroj pouze nabije¢-
kou specifikovanou vyrobcem.
Nabijecka, ktera je vhodna pro
jeden typ akumulatoru, miize pfi
pouziti s jinym akumulatorem zp(-
sobit nebezpeci pozaru.
Pouzivejte elektrické naradi
pouze se specialné oznacéeny-
mi akumulatory. Pouziti jinych
akumulatort mudze dojit ke zranéni
a pozaru.

Pokud baterii nepouzivate,
uchovavejte ji mimo dosah ji-
nych kovovych predmétd, jako
jsou kancelarské sponky, min-
ce, klice, hiebiky, Srouby ne-

bo jiné malé kovové predméty,
kvali nimz mize dojit k propoje-
ni kontaktd. Kvili zkratovani svo-
rek akumulatoru méze dojit k po-
paleninam nebo pozaru.

Za nevhodnych podminek mu-
Ze z akumulatoru unikat kapali-
na - zabrarite kontaktu s ni. Po-
kud ke kontaktu nahodou do-
jde, oplachnéte vodou. Pokud
se kapalina dostane do o¢i, vy-
hledejte navic IékaFskou po-
moc. Kapalina vytékajici z baterie
mUze zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo
naradi, které je poSkozené nebo
upravené. Poskozené nebo upra-
vené akumulatory mohou vykazo-
vat nepredvidatelné chovani ve-
douci k pozaru, vybuchu nebo ri-
ziku zranéni.

Nevystavujte akumulator ani
naradi ohni nebo nadmérné tep-
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loté. P¥i vystaveni ohni nebo tep-
loté nad 130 °C muZze dojit k vy-
buchu.

Dodrzujte vSechny pokyny pro
nabijeni a nenabijejte akumu-
lator ani naradi mimo teplotni
rozsah uvedeny v pokynech. Pfi
nespravném nabijeni nebo pfi tep-
lotach mimo stanoveny rozsah
mUze dojit k poskozeni akumula-
toru a zvySenému riziku pozaru.
SERVIS

Nechte své elektrické naradi
opravit kvalifikovanou osobou,
ktera pouzije pouze identické
nahradni dily. Tim bude zachova-
na bezpeénost elektrického nara-
di.

Poskozené akumulatory nikdy
neopravujte. Servis akumulatoro-
vych sad by mél provadét pouze
vyrobce nebo autorizovani posky-
tovatelé servisu.

Bezpecénostni upozornéni
ohledné ntlizek na zivy plot

a

62

Nepouzivejte ntizky na Zivy plot
za Spatného pocasi, zejména
pokud hrozi nebezpedéi bles-
k. Tim se snizi riziko zasahu
bleskem.

Udrzujte vSechny sitové kabely
a privody mimo oblast stfihani.
Sitové kabely nebo pfivody mo-
hou byt skryty v Zivych plotech
nebo kefich, a proto mohou byt
nahodné prefiznuty cepeli.
Pouzivejte ochranu sluchu. Pri-
mérené ochranné prostrfedky sni-
2uji riziko ztraty sluchu.

NGzky na Zivy plot drzte pou-
ze za izolované plochy rukoje-

ti, protoze ¢epel by se mohla
dotknout skryté kabelaze. Kon-
takt Cepeli s vodi¢em pod napé-
tim mGze zpUsobit, ze se napéti
prenese na odkryté kovové Casti
nlzek na Zivy plot, a obsluha by
tak mohla byt zasazena elektric-
kym proudem.

Udrzujte vSechny ¢asti téla mi-
mo dosah ¢epele. Neodstranuj-
te fezany material ani nedrzte
fezany material, kdyZz se ¢epe-
le pohybuji. Cepele se pohybuiji i
po vypnuti spinace. Kvdli chvilce
nepozornosti pfi praci s nGzkami
na zivy plot mGze dojit k vaznému
zranéni.

PFi odstrafovani uvizlého mate-
ridlu nebo pfi Gdrzbé ndzek na
Zivy plot se ujistéte, Ze vSechny
vypinac¢e napajeni jsou vypnu-
té, akumulator je vyjmuty nebo
odpojeny. Neocekavané spusténi
nlzek na zivy plot p¥i odstrariova-
ni uvizlého materialu nebo pfi pro-
vadéni udrzby muze zpUsobit vaz-
né zranéni.

Nuzky na zivy plot pifenasejte
za rukojet se zastavenou ¢epe-
li a davejte pozor, aby nedoslo
ke stisknuti jakéhokoli spinace.
Spravné prenaseni nlizek na Zi-
vy plot sniZi riziko neimysiného
spusténi a nasledného zranéni ¢e-
pelemi.

Pokud nlizky na zivy plot pre-
mistujete nebo ukladate, vzdy
pouzivejte krytku éepele. Sprav-
na manipulace s nlizkami na zivy
plot sniZi riziko zranéni cepelemi.
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Bezpecénostni upozornéni pro

sekacku na travu

a. Nuzky na travu nepouzivejte za
$patného pocasi, zejména po-
kud hrozi nebezpeéi bleskd. Tim
se snizi riziko zasahu bleskem.

b. Udrzujte v§echny sitové kabely
a privody mimo oblast strihani.
Sitové kabely nebo pfivody mo-
hou byt nahodné prefiznuty ¢epe-
Ii.

c. Pouzivejte ochranu sluchu. Pri-
méfené ochranné prostiedky sni-
2uji riziko ztraty sluchu.

d. Nazky na travu drzte pouze
za izolované plochy rukojeti,
protoze ¢epel by se mohla do-
tknout skryté kabelaze. Kon-
takt ¢epeli s vodi¢em pod napé-
tim mGze zpUsobit, Ze se napéti
prenese na odkryté kovové casti
nlzek na travu, a obsluha by tak
mohla byt zasaZena elektrickym
proudem.

e. Udrzujte vSechny ¢asti téla mi-
mo dosah ¢epele. Neodstranuj-
te fezany material ani nedrzte
fezany material, kdyZ se Cepele
pohybuiji. Cepele se pohybuji i po
vypnuti spinace. Kvili chvilce ne-
pozornosti pfi praci s ndzkami na
travu mdze dojit k vaznému zrané-
ni.

f.  Pfi odstranovani uvizlého ma-
terialu nebo pfi udrzbé nastro-
je se ujistéte, ze vSechny vypi-
nace napajeni jsou vypnuté, a
akumulator je vyjmuty nebo od-
pojeny. NeoGekavané spusténi
ndizek na travu pfi odstrafiovani
uvizlého materialu nebo pfi prova-

@

déni udrzby muze zpUsobit vazné
zranéni.

g- Nudzky na travu pfenasejte za
rukojet se zastavenou cepeli a
davejte pozor, aby nedoslo ke
stisknuti jakéhokoli spinace.
Spravné prenaseni nlizek na travu
snizi riziko neumysiného spusténi
a nasledného zranéni ¢epelemi.

h. Pokud ndzKy na travu pfemistu-
jete nebo ukladate, vzdy nasad-
te krytku ¢epele. Spravna mani-
pulace s nGzkami na travu snizi ri-
ziko zranéni Cepelemi.

Dodatec¢né bezpecnostni pokyny

pro ntizky na travu a Zivy plot

e Pro vlastni bezpeénost noste
osobni ochranné pomUcky:

e Pouzivejte ochranu zraku

e Pouzivejte chranice sluchu

e Pouzivejte ochranné rukavice
¢ Noste vhodny pracovni odéy, ja-

ko jsou pevné boty s protiskluzo-

vou podrazkou a robustni dlouhé

kalhoty.

¢ Nenoste dlouhé odévy ani Sperky,
protoZe tyto mohou byt zachyce-
ny pohyblivymi ¢astmi.

e Nepouzivejte pfistroj pfi chlzi na
boso nebo pokud chodite v ote-
vienych sandalech.

e P¥istroj je uréen pro pouziti do-
spélymi. Mladez ve véku nad 16
let smi pfistroj pouzivat pouze
pod dohledem.

e Pristroj je uréen pro stfihani tra-
vy a zivych plotd. S timto pfi-
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strojem nerezte vétve, tvrdé
drevo ani nic jiného. Mohlo by
dojit k poskozeni pfistroje.
Drzte pristroj spravné, napf.
obéma rukama za rukojeti, po-
kud jsou k dispozici dvé rukoje-
ti. Ztrata kontroly nad pfistrojem
mUze vést ke zranénim.
P¥i praci s pristrojem noste
vhodny odév a odpovidajici pra-
covni rukavice. Nikdy pfistroj
neuchopte za fezny nGz ani jej
nezvedejte za fezny ndz. Kon-
takt s feznym nozem muze vést
ke zranéni.
Nepouzivejte pristroj v blizkosti
vznétlivych kapalin nebo plyn.
V pripadé zkratu hrozi nebezpeci
pozaru- a vybuchu.
Pred spusténim pfistroje se vzdy
ujistéte, zda je pfistroj spravné v
jedné ze specifikovanych pracov-
nich poloh.
Noze je nutné pravidelné kont-
rolovat z hlediska opotrebeni a
nechat je prebrousit. V pfipadé
tupych nozl dojde k pretizeni pfi-
stroje. Na z toho vyplyvajici Skody
se nevztahuje zaruka.
Pristroj vypnéte a vyjméte akumu-
lator. Ujistéte se, zda se vSechny
pohyblivé dily zcela zastavily
e vzdy pfi opusténi pfistroje;
e pred povolenim zablokovani
nebo odstranénim ucpani;
e pred kontrolou, ¢isténim nebo
praci na pfistroji.
Pokud fezaci zafizeni narazi na ci-
zi pfedmét nebo stroj za¢ne ab-
normalné silné vibrovat, je nutna
okamzita kontrola:

e zkontrolujte uvolnéné casti a
pevné je dotdhnéte;

e zjistéte poskozeni;

e vyménte poSkozené dily za
ekvivalentni nebo nechte pfi-
stroj opravit.

Nepokousejte se pfristroj opra-

vit sami, ledaze mate k tomu-

to ucelu potrebnou kvalifika-
ci. Veskeré prace, neuvedené

v tomto navodu k osbluze, smi

byt provedeny pouze nasim ser-

visnim strfediskem. Mnoho ne-
hod je zpUsobeno v disledku ne-
dostate¢né udrzovaného pfistroje.

Pouzivejte pouze pfrislusen-

stvi doporucené spolec¢nosti

PARKSIDE. Kvuli nevhodnému

prislusenstvi mize dojit k Grazu

elektrickym proudem nebo poza-
ru.

Zbytkova nebezpeci

| kdyZ tento pfistroj pouzivate sprav-
né, existuji vzdy zbytkova rizika. V
souvislosti s konstrukénim navrhem
a provedenim tohoto pfistroje mohou
vzniknout niZze uvedena nebezpedi:

zranéni o¢i, nebude-li nosena
z&dna vhodna ochrana odi.
poskozeni sluchu, pokud neni po-
uzita zadna vhodna ochrana slu-
chu.

ohrozZeni zdravi vyplyvajici z vibra-
ci rukou a pazi, pokud se pfistroj
pouziva delsi dobu nebo neni fad-
né veden a udrzovan.

porezani

A VAROVANI! Nebezpedi z elektro-
magnetickych poli, ktera jsou genero-
vana béhem provozu pfistroje. Pole
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mUze za uréitych okolnosti ovliviiovat
aktivni nebo pasivni [ékarské implan-
taty. K omezeni nebezpeci vaznych
nebo smrtelnych zranéni, doporuc¢u-
jeme osobam s Iékarskymi implanta-
ty konzultovat svého Iékare a vyrobce
lékar'ského implantatu, nez budou za-
fizeni obsluhovat.

Pfiprava

4\ VAROVANI! Nebezpeci zranéni v
dUsledku neimysIného spusténi pfi-
stroje. Akumulator vloZte do pfistroje
az tehdy, kdyz je pfistroj zcela pfipra-
ven k pouZziti.

Ovladaci ¢asti

Pred prvnim uvedenim pristroje do
provozu se seznamte s ovladacimi
casti.

¢ Dblokace zapnuti (3/22)

Blokace zapnuti zabrarfiuje nahod-

nému zapnuti pfistroje.

e blokace zapnuti (3) — Odblo-
kovani, bez teleskopické nasa-
dy: Posunuti dopfedu

e blokace zapnuti (22) — Odblo-
kovani, s teleskopickou nasa-
dou: Stisknuti

e zapinac/vypinac (7/23)
e Zapnuti: Stisknuti
e Vypnuti: Uvolnéni

e Aretace, rukojet (8)

(Obr. A)

Podle potfeby nastavte Uhel sklo-

nu rukojeti (3 poloh).

e Stisknéte aretaci (8) a naklori-
te rukojet (4) na pozadovany
Uhel.

e Pustte aretaci (8), aby rukojet
(4) zaskocila.

@

¢ Aretace, hlava pfistroje (9)

(Obr. B)

Pro pohodiné fezani hran mlze-

te hlavu pfistroje (1) otacet (7 po-

loh).

o Stisknéte aretaci (9) a otocte
hlavu pfistroje (1) do pozado-
vané polohy.

e Pustte aretaci (9), aby hlava
pristroje (1) zaskocila.

Zastréeni/vyména prisluSenstvi
& UPOZORNENI! Dbeijte na to,
abyste pfistroj pfed kazdym zastrce-
nim nebo vymeénou pfislusenstvi vy-
pnuli a vyjmuli akumulator, aby se za-
branilo nebezpecdi a zranéni.
Zastréeni prislusenstvi

Postup (Obr. C)

1. Nasadte vystupek (18) noZe nd-
zek na travu (14) nebo noze nlzek
na kefe (11) do drazky na spodni
strané hlavy pfistroje (1).

2. Zaklapnéte pfisluSenstvi smérem
k hlavé pristroje (1).

3. Stisknéte obé odblokovaci tlagit-
ka noze (10) na pravé a levé stra-
né prislusenstvi.

4. Odblokovaci tlacitka noze (10)
pustte, jakmile je pfisluSenstvi v
jedné roviné s hlavou pfistroje (1).

5. Tahem za pfislusenstvi zkontroluj-
te jeho upevnéni.

Sejmuti prislusenstvi

Postup (Obr. C)

1. Stisknéte obé odblokovaci tlacit-
ka noze (10) na pravé a levé stra-
né prislusenstvi.

2. Zaklapnéte pfisluSenstvi smérem
dopredu.
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3. Sejméte prislusenstvi.

Kontrola stavu nabiti akumula-
toru

g

Po dobu zapnuti
pfistroje indiku-
je ukazatel stavu
akumulatoru (2)
stav nabiti aku-

mulatoru.
LED Vyznam
¢erveny, oranzovy,akumulator je na-
zeleny bity

¢erveny, oranzovy akumulator je ¢as-
te€né nabity
akumulator je nut-
né dobit

cerveny

Nabiti akumulatoru
Viz také navod k obsluze nabijecky.

Upozornéni

¢ Nechte zahraty akumulator pred
nabijenim vychladnout.

e Akumulator nevystavuijte po delsi
dobu pfimému slune¢nimu zare-
ni ani teplotam >50 °C. Zabrarite
zejména odloZeni na topna téle-
sa nebo skladovani ve vozidlech,
ktera jsou zaparkovana na slunci.

Postup
1. Popfipadé vyjméte akumulator (6)
z pfistroje.

2. Zasunte akumulator do nabijeci
prohloubeniny v nabije¢ce (15).

3. Nabijecku zapojte do zasuvky.

4. Po Uspésném dokonceni nabijeni
odpojte nabijecku od sité.

5. Vytahnéte akumulator z nabijeci
prohloubeniny.

Kontrolky LED na nabije¢ce (15)
zeleny cerveny Vyznam
e akumu-
lator je
zcela
nabity
e pfipra-
veno
(akumu-
lator ne-
ni vio-
zen)
akumulator
se nabiji
Akumulator
prehraty
Akumulator
je vadny

sviti -

- sviti

— blikaji

blikaji blikaji

Provoz

VSeobecné pokyny k praci

A VAROVANI! Nebezpeci zranéni!

Dodrzujte nasledujici pokyny.

e P¥i provozu pfistroje vzdy nos-
te pevnou obuy, dlouhé kalhoty,
ochranu sluchu, pracovni rukavice
a ochranné bryle.

e P¥istroj je ur€en pouze pro prace,
pfi kterych stojite na zemi, a ne
na Zebfiku nebo jiném nestabilnim
povrchu.

e Dodrzujte pokyny pro udrzbu a
¢Cisténi pfistroje.

e P¥i zablokovani noze nlzek na tra-
vu a kere (14)/(11) pevnymi pred-
méty pfistroj ihned vypnéte a vy-
jméte akumulator. AZ poté od-
strarite pfedmét.

e Pouzivejte pouze ostré noze,
abyste dosahli dobrého fezného
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vykonu a chranili pfistroj a akumu-
lator.

e Mirné skrabance na feznych hra-
nach mulzete sami vyhladit. K to-
mu Ucelu obtahnéte fezné hrany
naolejovanym kamenem. Pouze
ostré noze prinaseji dobry fezny
vykon.

e Béhem prace nezatézujte pfistroj
tak, Ze by doslo k jeho zastaveni.

e Je-li spina¢ poskozen, nesmi se s
pristrojem dale pracovat.

Prace s nGizkami na travu

e Trava se nejlépe kosi, kdyz je su-
cha a neni prili§ vysoka.

Prace s nlizkami na kefe

(plotovymi ntizkami)

e Pohybuijte pfistrojem rovnomérné
vpred nebo obloukovitym pohy-
bem nahoru a dold.

e Oboustranny nlz nlzek na kefe
(11) umozriuje fezani v obou smeé-
rech nebo pohybem sem a tam ze
strany na stranu.

Prace s teleskopickou nasadou

4\ UPOZORNENI! Teleskopicka na-
sada (16) se smi pouzivat pouze s
nozem niizek na travu (14)!

e P¥i pouzivani dbejte na to, aby
ndz ndzek na stfihani travy ne-
klouzal po zemi.

e Pfistroj pomalu posouvejte na ko-
le¢kach po zemi. Tim doséhnete
rovnomeérné vysky stfihu.

Pred provozem

Pred kazdym provozem provedte na-

sledujici kroky. Tim zajistite dlouhou

zivotnost a spolehlivé uzivani.

e OZNAMENI! Skody na nozi niizek
na travu a kefe (14)/(11). Pri feza-
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ni dbejte na to, abyste nezachyti-
li o cizi pfedméty, napf. kameny,
dratény plot nebo podpéry rostlin.

e Pred kazdym pouzitim pfistroje
zkontrolujte pfipadné zjevné vady,
napf. uvolnéné, opotrfebované ne-
bo poskozené soucasti. Zkontro-
lujte pevné utazeni Sroubdl v no-
Zi nGizek na travu a zivy plot (14)/
(11).

e Nerezte s tupym nebo opotifebo-
vanym nozem n(zek na travu a
kere (14)/(11), protoze jinak preti-
zite motor a pfevodovku vaseho
pfistroje.

Vlozeni a vyjmuti akumulatoru

&\ VAROVANI! Nebezpedi zranéni v

dsledku neimysiného spusténi pri-

stroje. Akumulator vloZte do pfistroje

az tehdy, kdyz je pfistroj zcela pfipra-

ven k pouZziti.

OZNAMENI! Nebezpedi poskozeni!

Nespravny akumulator miize posko-

dit pfistroj a akumulator.

VloZeni akumulatoru

1. Zasurite akumulator (6) podél vo-
dici listy do drzaku akumulatoru v
rukojeti (4).
Akumulator se slySitelné zabloku-
je.

Vyjmuti akumulatoru

1. Stisknéte a podrzte odblokovani
akumulatoru (5) na akumulatoru
©6).

2. Vytahnéte akumulator z rukojeti

.
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Zapnuti a vypnuti

Upozornéni

e P¥istroj Ize provozovat pouze s
vloZzenym akumulatorem .

e Zapinacé/vypinac (7) a blokace za-
pnuti (3) nesmi byt zaaretovany.

Zapnuti (Obr. E)

A\ UPOZORNENI! Zranéni osob
nebo poskozeni pfistroje! Dbejte na
bezpecny postoj a pfistroj drzte pev-
né jednou rukou v dostate¢né vzdale-
nosti od svého téla.

1. Odstrante kryt noze (13)/(12).

2. Uijistéte se, zda akumulator (6) je
vlozen/y.

3. Pristroj vzdy drzte za rukojet (4).

4. OZNAMENI! Pted zapnutim pfi-
stroje dbejte na to, aby nedo-

Slo ke kontaktu pfistroje s jinymi
predméty.

Posurite blokaci zapnuti (3) na ru-
kojeti (4) dopredu a stisknéte sou-
Casné zapinac/vypinac (7).

Poté blokaci zapnuti (3) uvolnéte.
Pristroj bézi nejvyssi rychlosti.

Vypnuti (Obr. E)

1. Zapina¢/vypinac (7) pustte.

2. Pred odloZenim nastroje pockejte,
nez se elektricky nastroj upiné za-
stavi.

3. Vyjméte akumulator (6) z pfistroje,
kdyz jej ponechavate bez dozoru
nebo po dokoné&eni prace.

Nizky na travu s teleskopickou
nasadou

Nasunuti a demontaz pfristroje

Postup (Obr. D)

1. Posunite pfistroj po vodici li§té do
drzéku pristroje (21) teleskopické
nasady (16). To slySitelné zaskodi.

2. Zastrcte zastréku (19) do zasuvné
zasuvky (20) na zadni strané hlavy
pristroje (1).

3. Pred demontazi vytahnéte zastrcé-
ku (19) ze zasuvné zasuvky (20).

4. Vyjméte pristroj z drzaku pfistroje
(21).

Prestaveni teleskopické nasady

Postup (Obr. E)

Teleskopicka nasada (16) umoznuje

nastavit pfistroj na individualni téles-

nou vysku.

1. Povolte Sroubové pouzdro (24).

2. Nastavte teleskopickou nasadu
(16) na pozadovanou délku.

3. Sroubové pouzdro (24) opét utah-
néte.

Zapnuti a vypnuti (s teleskopickou

nasadou)

A UPOZORNENI! Teleskopicka na-

sada (16) se smi pouZivat pouze s

nozem ndzek na travu (14)!

Zapnuti (Obr. E)

1. Odstrante kryt noze (13).

2. Ujistéte se, zda je akumulator (6)
vloZzen.

3. OZNAMENI! Pted zapnutim pfi-
stroje dbejte na to, aby nedo-
$lo ke kontaktu pfistroje s jinymi
predméty.
Aktivujte blokaci zapnuti (22) a
stisknéte sou¢asné zapina¢/vypi-
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nac (23) na rukojeti teleskopické

nasady (16).

Poté blokaci zapnuti (22) uvolné-
te. Pristroj b&zi nejvyssi rychlosti.

Vypnuti (Obr. E)

1. Zapinac/vypinac (23) pustte.

2. Pred odloZenim nastroje pockejte,
nez se elektricky nastroj Uplné za-
stavi.

3. Vyjméte akumulator (6) z pfistroje,
kdyz jej ponechavate bez dozoru
nebo po dokonc&eni prace.

Preprava

Upozornéni

e \ypnéte pfistroj a vyjméte aku-
mulator (6). Ujistéte se, zda se
vSechny pohyblivé dily zcela za-
stavily.

e Nuzky na travu a kefe vzdy pre-
pravujte s krytem noze (13)/(12).

e Pristroj vzdy prendsejte za rukojet
(4).

Cisténi, udrzba a sklado-
vani

4\ VAROVANI! Nebezpedi zrangni v
dlsledku netimysiného spusténi pfi-
stroje. Chrarite se pfi udrzbé a ciste-
ni. Vypnéte pfistroj a vyckejte, az se
v8echny pohyblivé dily zcela zastavi,
a vyjméte akumulator.

&\ UPOZORNENI! Pofezani! Pi
manipulaci s noZi noste rukavice
odolné proti profiznuti.

Opravné a udrzbarské prace, kte-
ré nejsou popsany v tomto navodu
k obsluze, nechte vykonat prostred-

nictvim naseho servisniho centra. Po-

@

uzivejte pouze originalni nahradni di-

ly.

Cisténi

(Obr. F)

&\ VAROVANI! Nebezpeti trazu

elektrickym proudem! Nikdy pfistroj

neostfikujte vodou.

OZNAMENI! Nebezpedi poskoze-

ni. Chemickeé latky mohou poskodit

plastové ¢asti pfistroje. Nepouzivejte

Cistici prostfedky ani rozpoustédla.

e Udrzuijte vétraci otvory, kryt moto-
ru a rukojeti zafizeni v Cistoté. Po-
uzijte za tim ucelem vihky hadfik
nebo kartac.

Cisténi a udrzba noze

Potiebné nastroje a pomocné pro-

stfedky (nejsou dodany)

e Hadr

e pedujici olejovy sprej

Udrzba po kazdém pouziti

e QOdstrante usazeny zeleny odpad.

e Vycistéte ndz ndizek na travu a ke-
fe (14)/(11) naolejovanym hadrem.

o Qsetrete niz nGzek na travu a ke-
fe (14)/(11) pecujicim olejovym
sprejem.

Udrzba

e Pred kazdym pouzitim pfistroje
zkontrolujte pfipadné zjevné vady,
napf. uvolnéné, opotfebované ne-
bo poskozené soucasti. Zkontro-
lujte pevné utazeni Sroubl na nozi
ndzek na travu a kefe (14)/(11).

e Zkontrolujte kryty a ochranna zafi-
zeni, zda nejsou poskozena a zda
jsou spravné nasazena. Podle po-
treby je vymérnite.
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Mirné Skrabance na feznych hra-
nach mlzete opatrné sami vyhla-
dit. K tomu U¢elu obtahnéte fez-
nou hranu naolejovanym kame-
nem.

Podle potfeby naostrete tupé no-
ze (viz Ostreni nozd, str. 70).
Pokud jsou noze tupé nebo maiji
Vvétsi ryhy, mize dojit k zabloko-
vani fezaciho mechanismu. Pouze
ostré noze prinaseji dobry fezny
vykon.

Silné poskozené nebo ohnuté no-
Ze nesmi byt dale pouzivany a
musi byt vyménény (viz Nahradni
dily a pfislusenstvi, str. 76).

OstFeni nozu

Upozornéni

Zkontrolujte fezné hrany. PFi vidi-
telnych Skrabancich, promacknu-
tich nebo tupych feznych hranach
je vhodné noze prebrousit. Rezné
noze nesmi modrat — to znamen3,
Ze jsou prehraté.

Uhel osteni - niz ndizek na travu
e NGz nahofe: 35°

e NGz dole: 45°

Uhel ostieni - n(iz nlizek na kiovi
e NUGZ nahofe: 45°

Sejméte prisludenstvi (viz Zastr-
¢eni/vyména prislusenstvi, str.
65).

Z nozl odstraiite zbytky fezu a
nedistoty.

Pfi ostfeni nozl pouzivejte pro-
tiskluzovou podlozku, aby byla
zajiSténa bezpecnost prace.

Potrebné nastroje a pomocné pro-
stfedky (nejsou dodany)
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Jehlovy pilnik/Plochy pilnik

® Zrnitost: =200
Hadr
pecuijici olejovy sprej

nlz nlzek na kiovi
Upozornéni

Rezné noze Ize posunout do
spravné polohy pomoci hnaci ob-
jimky (25).

Postup (Obr. G)

1.

Umistéte fezné noze nlzek na ke-
fe (11) tak, aby byly fezné hrany
dobre pfistupné.

Naostrete kazdou feznou hranu
horniho fezného noze pomoci pil-
niku smérem vpred — dodrzujte
pfitom Uhel ostfeni (viz Ostreni
noZzd, str. 70 ). Pfilozte pilnik

pod spravnym Uhlem a jemné jej
vedte k fezné hrané (obvykle staci
2-3 tahy).

Ddlezité: pracujte klidné a plynule.
OZNAMENI! Brousi se pouze po-
hyblivy horni ndiz se $ikmym vy-
brusem. Spodni pevny nlz zlsta-
va nebrouseny.

Vznikly prach po pilovani odstran-
te vlhkym hadrikem.

NoZe oboustranné postfikejte pe-
Cujicim olejovym sprejem.
Nasadte pfisluSenstvi a zapnéte
pfistroj na cca 5 sekund, aby se
olej rovnomeérné rozprostrel po
nozi a byla zajisténa spolehliva
ochrana proti korozi.

nlGz nlzek na travu
Upozornéni

Rezné noze Ize posunout do
spravné polohy pomoci hnaci ob-
jimky (25).
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Postup (Obr. G)

1. Horni fezny nz z nozl ndzek na
travu (14) posunte zcela v jednom
sméru, aby byla dobre pfistupna
jedna strana feznych hran.

2. Naostrete fezné hrany horniho
fezného noze pomoci pilnikem
smérem vpred — dodrzte Uhel
ostreni (viz Ostreni nozd, str.

70). Prilozte pilnik pod sprav-
nym uhlem a jemné jej vedte k
fezné hrané (obvykle staci 2-3 ta-
hy).

Dulezité: pracujte klidné a plynule.

3. Posurite horni fezny ndiz zcela
druhym smérem, aby byla dobre
pfistupna druha strana feznych
hran.

4. Nyni naostfete zbyvajici fezné
hrany horniho fezného noze.

5. Obratte ndZ a stejnym zplsobem
opracujte zbyvajici fezné hrany.

6. Vznikly prach po pilovani odstrani-
te vihkym hadfikem.

7. Noze oboustranné postfikejte pe-
Cujicim olejovym sprejem.

Hledani chyb

@

8. Nasadte pfislusenstvi a zapnéte
pfistroj na cca 5 sekund, aby se
olej rovhomérné rozprostrel po
nozi a byla zajisténa spolehliva
ochrana proti korozi.

Skladovani

Pristroj a pfisluSenstvi skladujte vzdy:
o (isté

e suché

e chranéné pred prachem

¢ mimo dosah déti

e s krytem noze (13)/(12) na nozi

nlzek na travu a kefe (14)/(11)

e Kryt noze je dilezitym bezpec-
nostnim zafizenim. Pokud se
kryt noze poskodi, nepouzivej-
te jej a ihned ho vymeérite.

Skladovaci teplota akumulatoru a
pristroje je mezi 15 °C az 25 °C. Bé-
hem skladovani zabrarite extrémnimu
chladu nebo teplu, aby akumulator
neztratil vykon.

Pred delsim uskladnénim (napf. zazi-
movani) vyjmeéte akumulator z pfistro-
je (dodrzujte samostatny navod k ob-
sluze pro akumulator a nabijecku).

Nasledujici tabulka Vam pom(ze odstranit malé poruchy:

Problém

Pristroj se nespusti
zen

Mozna pfri¢ina
Akumulator (6) neni vio-

Odstranéni chyb
VloZeni akumulatoru, str.

Akumulator (6) je vybity

Nabijte akumulator (viz
samostatny navod k ob-
sluze akumulatoru a na-
bijecky)
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Problém

Mozna pricina

Odstranéni chyb

Blokace zapnuti (3) ne-  Obratte se na servisni
bo zapina¢/vypinac (7) je stredisko.

vadny

Vadny motor

PFistroj pracuje preruso-
vané

Vnitfni uvolnény kontakt Obratte se na servisni

stredisko.

NGz nlzek na travu a ke- NUZ nlzek na travu a ke- N0z nlzek na travu a

fe (14)/(11) se zahfiva

fe (14)/(11) je tupy nebo  kefe (14)/(11) nabruste
vykazuje nerovnosti

(Udrzba, str. 69) ne-
bo vyménite (Nahradni
dily a pfislusenstvi, str.
76)

P¥ili§ velké tfeni v disled- Namazte nGz nzek na

ku nedostate¢ného ma-

zani

travu a kere (14)/(11)

Spatné vysledky fezani

zani

P¥ilis velké tfeni v disled- Namazte n(iz ndzek na
ku nedostate¢ného ma-

travu a kefe (14)/(11)

NGz nlzek na travu a ke- NUZ nlzek na travu a
fe (14)/(11) je tupy nebo  kefe (14)/(11) nabruste

vykazuje nerovnosti

(Udrzba, str. 69) ne-
bo vyménite (Nahradni
dily a pfislusenstvi, str.
76)

NGz nizek na travu a ke- Vydistéte ndiz nlzek na

fe (14)/(11) znecistény

Likvidace/ochrana zivot-
niho prostredi

Vyjméte akumulator z pfistroje a pfi-
stroj, akumulator, pfislusenstvi a obal
odevzdejte k ekologické recyklaci.
Odrezané vétve a travu dejte do kom-
postu, nehazejte je do popelnice.

hi¢

Elektricka zafizeni nepatfi
do doméaciho odpadu.

travu a kere (14)/(11)

Symbol preskrtnuté popelnice na ko-
leCkach znamena, Ze tento vyrobek
nesmi byt po skonéeni své Zivotnosti
likvidovan jako netfidény komunalni
odpad.

Smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafi-
zenich (OEEZ):

Spotrebitelé jsou ze zédkona povinni
recyklovat elektricka a elektronicka
zafizeni na konci jejich Zivotnosti zpQ-
sobem Setrnym k Zivotnimu prostredi.
Timto zplsobem je zajisténa recykla-
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ce Setrna k Zivotnimu prostredi a Set-

fici zdroje.

V zavislosti na tom, jak je vSe imple-

mentovano ve vnitrostatnim pravu,

mate nasledujici moznosti:

e vratit v prodejné,

e odevzdat na oficidlnim sbérném
misté,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netyka pfisluSenstvi

starych pfistroji a pomocnych pro-

stfedk( bez elektrickych soucasti.

Akumulatory zlikvidujte ekolo-

gickym zplisobem

Akumulator neodhazujte do

domovniho odpadu ani do

ohné (nebezpeci exploze)

¢i do vody. Poskozené aku-

mulatory mohou pfi Uniku je-

dovatych vypart ¢i kapalin

poskodit Zivotni prostredi a

zdravi osob.

Jste povinni zlikvidovat vadné nebo

vyslouzilé akumulatory ekologickym

zpUsobem.

e Akumulatory neotevirejte a vyhy-
bejte se mechanickému posko-
zeni. Hrozi nebezpedi zkratu, pfi-
¢emz se mohou uvolfiovat vypary
drazdici dychaci cesty.

e Z bezpeénostnich divodu je tfeba
akumulatory pred likvidaci vybit.

e Poly prelepte lepici paskou, aby
nedoslo ke zkratu.

e Akumulatory zlikvidujte pres ob-
chod nebo sbérné misto.

¢ Poskozené akumulatory
S akumulatory poskozenymi
zvendi zachazejte obzvlasté opa-
trné!

Li-lon

@

e Poskozenych akumulatord se
nedotykejte holyma rukama.

e Pokud poly nemuzete prelepit
lepici paskou, vlozte akumula-
tory jednotlivé do plastového
sacku.

e Poskozené akumulatory viozte
jednotlivé do nehorlavé, uzavi-
ratelné nadoby, kterou Ize jes-
té naplnit piskem.

e Poskozené akumulatory ode-
vzdejte do sbérného mista s
odbornym personalem.

Servis

Zaruka

Véazeni zékaznici,

na tento vyrobek ziskavate zaruku

3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zavad na tomto vyrobku mate narok
na zakonna prava v(ci prodejci to-
hoto vyrobku. Tato zadkonna prava
nejsou omezena nize uvedenou zaru-
kou.

Zaruéni podminky

Zaruéni doba zac¢ina datem nakupu.
Dobre uschovejte originalni poklad-
ni doklad. Tento doklad je potfebny
jako doklad o koupi. Dojde-li k vadé
materialu nebo vyrobni vadé béhem
tfi let od data nakupu tohoto vyrob-
ku, opravime nebo vyménime Vam
vyrobek podle naseho uvazeni zdar-
ma. Toto zaruéni plnéni vyzaduje, aby
vadny vyrobek a doklad o koupi (po-
kladni doklad) byly predlozeny bé-
hem tfileté Ihaty a bylo struéné pi-
semné popsano, o jakou zavadu se
jedna a kdy k ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zarukou,
obdrzite zpét opraveny nebo novy
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vyrobek. S opravou nebo vyménou
vyrobku neza¢ne plynout nova zaruc¢-
ni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky z
vad

Zarucéni doba se zaruénim pInéni ne-
prodlouzi. To plati také pro vyméné-
né a opravené dily. Jakakoli poSkoze-
ni nebo vady, které se jiz v dobé na-
kupu vyskytly, je nutné nahlasit ihned
po vybaleni. Opravy provedené po
uplynuti zaruéni doby jsou za popla-
tek.

Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle
pfisnych smérnic pro jakost a pred
dodanim peclivé zkontrolovan.
Zaruéni pInéni plati pro vady materia-
lu nebo vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které jsou
vystaveny béznému opotrebeni, a Ize
je proto povazovat za opotrebitelné
soucasti (napf. ntz nGzek na travu/
nbz nlzek na kfovi) nebo za poskoze-
ni kfehkych &asti (napf. spinac).

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek
poskozen, nespravné pouzivan nebo
neni udrzovan. Pro spravné pouziva-
ni vyrobku se musi pfesné dodrzovat
v8echny pokyny uvedené v navodu

k obsluze. Je nutné se bezpodminec¢-
né vyvarovat pouziti a jednani, které
nejsou v tomto navodu k obsluze do-
poru¢ovany nebo pred nimiz se varu-
je.

Vyrobek je uréen pouze pro soukro-
mé pouziti a neni uréen ke komercni-
mu pouzivani. Zaruka zanika v pfipa-
dé hrubého a nespravného zachaze-
ni, pouziti nasili a zasahd, které neby-
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ly provedeny nasi autorizovanou ser-

visni pobockou.

Vyftizeni v zaruénim pfipadé

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho

pozadavku postupujte podle nasle-

dUJICICh pokynt:
Pro v8echny dotazy si pfipravte
doklad o koupi a €islo polozky
(napf. IAN 508111_2507) jako do-
klad o nakupu.

o Cislo polozky naleznete na typo-
vém $titku na vyrobku, na rytiné
na vyrobku, na titulni strané na-
vodu k obsluze (vlevo dole) nebo
na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chy-
by nebo jiné zavady, nejprve kon-
taktujte nize uvedené servisni
stfedisko telefonicky nebo pou-
Zijte na$ kontaktni formular, kte-
ry najdete na strankach parkside-
diy.com v kategorii Servis.

e Po konzultaci s nasim servis-
nim stfediskem mUzete bezplat-
né zaslat vadny vyrobek na ad-
resu sluzby, kterou jste obdrze-

li, s pfilozenym dokladem o kou-
pi (UGtenkou), s uvedenim povahy
vady a kdy k ni doslo. K zamezeni
problémU s pfijetim a dal$im na-
kladim je bezpodmine&né nutné
pouzivat pouze adresu, kterd Vam
byla oznamena. Ujistéte se, Ze za-
silka neni zaslana nevyplacené,
neni objemnym zbozim, expresem
nebo jinym specialnim nakladem.
ZaSlete vyrobek véetné veskerého
pfislusenstvi dodaného pfi naku-
pu a zajistéte, aby prepravni obal
byl dostate¢né bezpecny.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com mu-
Zete nahlizet do téchto a mnoha dal-
Sich pfirucek a stahovat je. S timto
QR kédem se dostanete pfimo na
parkside-diy.com. Vlyberte svou ze-
mi a vyhledejte pomoci vyhledavaci
masky navody k obsluze. Zadanim
gisla polozky (IAN) 508111_2507 mu-
Zete oteviit svlij navod k obsluze.

Opravarenska sluzba

Pro opravy, které nepodléhaji za-

ruce, se obratte na servisni stredis-

ko. Tam Vam radi poskytneme odhad

nakladd.

e Mulzeme pfijimat pouze pfistroje,
které byly pfi zaslani dostate¢né
zabaleny a ofrankovany.

@

Upozornéni: Zaslete Vas pfistroj
vycistény a s odkazem na zavadu
na adresu uvedenou v servisnim
stfedisku.

e Nepfijmou se pfistroje zaslané ne-
opravnéneé, pristroje zasilané jako
objemné zboZzi nebo expres zasla-
né pristroje nebo pfistroje odesla-
né jinou speciélni dopravou.

e VaSe odeslané vadné pristroje
zlikvidujeme bezplatné.

Service-Center

Servis Cesko

Tel.: 8000 23611
Kontaktni formular na
parkside-diy.com

IAN 508111_2507

Dovozce

Upozorfiujeme, Ze nésledujici adresa
neni servisni adresou. Nejprve kon-
taktujte vySe uvedené servisni stre-
disko.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nahradni dily a prisluSenstvi

Nahradni dily a pfisluSenstvi jsou k dostani na webovych strankach
www.grizzlytools.shop. Pokud mate problémy pfi objednani, kontaktujte nas
prostfednictvim naseho online obchodu. V pfipadé dalSich dotazd se obratte
na: Service-Center, str. 75

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.
12 kryt noze (n0z ndzek na kiovi) 91106303
11 ndz nlzek na kfovi 91106302
13 kryt noze (nGiz ndizek na travu) 91106301
14 ndz ndzek na travu 91106300
16 teleskopicka nasada se sadou 91106299

kolecek
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Preklad ptivodniho EU prohlaseni o shodé

Vyrobek: Aku ntizKy na travnik a zivy plot
Model: PGSA 12 B1
Sériové ¢islo: 000001-081000
VySe popsany pfedmét prohladeni je ve shodé s pfislusnymi harmoniza¢nimi
pravnimi predpisy Unie:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC

* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VySe popsany predmét prohlaseni je ve shodé se smérnici Evropského parla-
mentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8. Eervna 2011 o omezeni pouzivani nékte-
rych nebezpeénych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich.
Pro zajisténi shody byly pouzity nasledujici harmonizované normy a narodni
normy a predpisy:

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022 « EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
V souladu se smérnici 2000/14/EC tykajici se emisi hluku se potvrzuje nasle-
dujici: Hladina akustického vykonu (Lyya)
- zméfena: 82,0 dB (ndz nGzek na travu)
- zméfena: 79,5 dB (nGz nlzek na kiovi);
- zaru¢end: 85 dB
Pouzity postup posuzovani shody podle 2000/14/EC, pfiloha V.

Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBosthelm é/%

26.01 .2026 Christian Frank

Zplnomocnény zastupce dokumen-
tace
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Uvod

Srde¢ne vam blahoZelame ku kupe
vasich novych akumulatorovych noz-
nic na travu a kriky (v nasledujucej
Casti nazyvanej pristroj alebo elektric-
ké naradie).

Rozhodli ste sa tym pre pristroj vyso-
kej kvality. Tento pristroj bol po¢as
vyroby skontrolovany vzhladom na
kvalitu a presiel vystupnou kontrolou.
To zaistuje funkénost pristroja.

MbzZe sa stat, Ze sa budu v ojedine-
lych pripadoch nachadzat na pristro-
ji alebo v ilom zvysky maziv. Nejde

o nedostatok alebo poruchu a nie je
dévod k znepokojeniu.

A\
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Néavod na obsluhu je su¢astou toh-
to pristroja. Obsahuje dblezité poky-
ny pre bezpecnost, pouzivanie a likvi-
daciu. Starostlivo si precitajte navod
na obsluhu. Oboznamte sa s ovlada-
cimi dielmi a spravnym pouzivanim
pristroja. Pristroj pouZivajte iba, ako
je opisané, a v uvedenych oblastiach
pouzitia. Navod na obsluhu si dob-
re uschovajte a pri odovzdavani pri-
stroja tretej osobe odovzdajte spolu s
pristrojom aj vSetky dokumenty.
Pouzivanie na ur¢eny ucel
Pristroj je ur¢eny vyluéne na nasledu-
juce pouzivanie:

e Strihanie a odstrihavanie tenkych
vyhonkov Zzivych plotov, krikov a
okrasnych krikov

e Strihanie trdvy po okrajoch a na
malych plochach pre domacnosti

Pristroj je uréeny na pouzivanie do-

spelymi osobami. Mladistvi starsi ako

16 rokov mézu pristroj pouzivat len

pod dohladom.

Je zakazané pouzivat pristroj v dazdi

alebo vlhkom prostredi.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v

tomto navode na obsluhu vyslovne

povolené, moze predstavovat vazne

nebezpecenstvo pre pouzivatela a

viest k $kodam na pristroji. Obsluhu-

juca osoba alebo pouzivatel je zod-
povedny za zranenia inych ludi ale-
bo poskodenia ich majetku. Pristroj
je ureny na pouzitie pre domacich
majstrov. Nie je koncipovany na trva-
|é komer¢né nasadenie. Pri komer¢-
nom pouzivani zéruka zanika. Vyrob-

ca nerugGi za Skody, ktoré vzniknu v

désledku pouzivania v rozpore s ur-

Senim alebo nespravnej obsluhy.

Pristroj je suc¢astou série

X 12V TEAM a méze sa pre-
vadzkovat s akumulatormi série

X 12 V TEAM. Akumulatory série
X 12 V TEAM sa smu nabijat iba s
nabijackami série X 12 V TEAM.

Rozsah dodavky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah
dodavky.
Obalovy material riadne zlikvidujte.
e Aku noZnice na travnik a zivy plot
e NOZ noznic na travu +
Ochrana noza
e NOz noznic na kriky +
Ochrana noza
e Teleskopické drzadlo
e Preklad pévodného navodu na
pouzitie
e Akumulator a nabijacka s navo-
dom na obsluhu

Prehlad

Obrazky pristroja naj-
dete na prednej a za-
dnej vyklapacej stra-
ne.

Hlava pristroja

indik&cia stavu nabitia
Blokovanie zapnutia (pristroj)
drzadlo

odblokovanie akumulatora
Akumulator

zapinac¢/vypina¢ (pristroj)
Aretacia (drzadlo)

Aretacia (Hlava pristroja)

10 Odblokovanie noza

11 N6z noznic na kriky

12 Ochrana noza
(N6z noznic na kriky)

0 ~NO O WN =

©
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13 Ochrana noza

(N6Z noznic na travu)
14 NOZ noznic na travu
15 nabijacka
16 Teleskopické drzadlo

Obr C

17 Zastrckové spojenie

18 Vystupok
Obr D

19 Konektor

20 Zasuvka

21 Drziak pristroja
Obr E

22 Blokovanie zapnutia (Telesko-
pické drzadlo)

23 zapinac/vypinac (Teleskopické
drzadlo)

24 Skrutkovacia objimka
Obr G

25 Spojka pohonu

Opis funkcie

Akumulatorové noznice na travu a
kriky maju dva vymenitelné rezacie
nastroje. Pri pouziti ako noznice na
kriky (noznice na Zivy plot) sa ako re-
zaci nastroj pouzije obojstranna no-
Zova lista. Zachytné zuby su z bez-
pec¢nostnych dévodov zboku zaob-
lené a zoradené s odstupom, aby sa
minimalizovalo nebezpecenstvo po-
ranenia. Pri pouZiti ako noZnice na
travu sa ako rezaci nastroj pouzije
strihaci néz s viacerymi zubmi.
Funkcia prvkov obsluhy je uvedena v
nasledujucich opisoch.

Technické udaje
Aku noznice na travnik a Zivy plot

PGSA 12 B1
Menovité napétie U ................ 12V =
Volnobezné otacky ng ....... 1200 min™'
Hmotnost (bez akumulatora/bez no-
Z8) e ~0,47 kg
Hladina akustického vykonu (Lya) .....
— ZArUCENA ...oeeveeeeeeeiee e 85 dB
AKUMUIALON .....veeeeeeciee e, Li-lon
Teplota ...occcveeeieeiiiieeieeeiees <50 °C
— Nabijanie .......cccceeviviiiennne 4-40 °C
— Prevadzka .... ...4-50 °C
— Skladovanie ........ccccceeeenen 15-25 °C

N6z noznic na kriky
— Doba chodu na nabitie akumulatora

(12V, 2Ah) ... <80 Minuty*
— DiZKa rezu ....vevverrereieinns 170 mm
— Priemer vetvy ...t <7,9 mm

Hladina akustického tlaku (Lpa)
.............................. 71,5 dB; Kpa=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lwa) -....

—odmerana ......... 79,5 dB; Kya=2 dB
VIbracie (@) «..ceoeeeerverieeiirieeieeciceee
—drzadlo ......... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?

No6Z noznic na travu

— Doba chodu na nabitie akumulatora
(12V, 2Ah) oo <60 Minuty*
— Sirka N0Za ..vcvvereerereeeens 120 mm
Hladina akustického tlaku (Lpa)
.............................. 74,0 dB; K,4=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lwa) -....
—odmerana .... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
VIDIacCie (@) «eeveeeeeeereeeeeereeeeeeene
— bez teleskopického drzadla
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— s teleskopickym drzadlom
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
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* Efektivna doba chodu plne nabitého
akumulatora pri chode naprazdno.

Hodnoty hluku a vibracii boli stano-
vené podla noriem a ustanoveni uve-
denych vo vyhlaseni o zhode.
Uvedené celkové hodnoty vibracii a
uvedené hodnoty emisii hluku boli
memerané podla normovaného sku-
Sobného postupu a mézu sa pouzit
na porovnanie jedného elektrického
naradia s druhym. Uvedené celkové
hodnoty vibracii a uvedené hodnoty
emisii hluku sa mézu pouzit tieZ na
predbezny odhad zataZenia.

4\ VAROVANIE! Emisie vibracii a
hluku sa mézu pocas skutocného po-
uzivania elektrického naradia odli$o-
vat od uvedenych hodnét, v zavis-
losti od druhu a spdsobu, akym sa
elektrické naradie pouziva. Zataze-
nie spésobené vibraciami sa pokus-
te udrzat tak malé, ako je to mozné.
Prikladné opatrenie na zniZenie zata-
Zenia vibraciami je obmedzenie pra-
covného ¢asu. Pritom sa zohladnia
vSetky podiely cyklu prevadzky (na-
priklad ¢asy, kedy je elektrické nara-
die vypnuté a také, kedy je zapnuté,
ale bez zatazenia).

X 12V TEAM

Pristroj je suc¢astou série

X 12V TEAM a moZe sa pre-
vadzkovat s akumulatormi série
X 12 V TEAM. Akumulatory série
X 12 V TEAM sa smu nabijat iba s
nabijackami série X 12 V TEAM.
Odporu¢ame vam prevadzkovat
tento pristroj vyluéne s nasleduju-
cimi akumulatormi: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

&®

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
Odporu¢ame vam nabijat tieto aku-
mulatory vyluéne s nasledujucimi na-
bijackami: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Technické udaje akumulatora a nabi-
ja€ky: Pozri samostatny navod.

Bezpecnostné pokyny
Tento odsek sa zaobera zakladnymi
bezpeénostnymi pokynmi pri pouzi-
vani pristroja.

&\ VAROVANIE! Poskodenia zdravia
0s6b a vecné $kody v dosledku ne-
odbornej manipuldcie s akumulato-
rom. Dodrziavajte bezpe¢nostné po-
kyny a pokyny k nabijaniu a spravne-
mu pouzivaniu v ndvode na obsluhu
vasho akumulatora a nabijacky série
X 12 V TEAM. Podrobnejsi opis k na-
bijaniu a dalSie informacie najdete v
samostatnom navode na obsluhu.
Vyznam bezpeénostnych
pokynov

4\ NEBEZPEGENSTVO! Ked tento
bezpecnostny pokyn nebudete do-
drziavat, nastane Uraz. Nasledkom je
tazké telesné poranenie alebo smrt.

&\ VAROVANIE! Ked tento bezpec-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
mdze nastat Uraz. Nasledkom je moz-
né telesné poranenie alebo smrt.

&\ OPATRNE! Ked tento bezped-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
nastane Uraz. Nasledok je mozné lah-
ké alebo stredne tazké telesné pora-
nenie.
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UPOZORNENIE! Ked tento bezpec¢-
nostny pokyn nebudete dodrziavat,
nastane Uraz. Nasledkom su moznéi
vecné Skody.

Piktogramy a symboly
Piktogramy na pristroji

XIERKSI DE

Pristroj je suc¢astou série

X 12V TEAM a moze sa pre-
vadzkovat s akumulatormi série

X 12 V TEAM. Akumulatory série
X 12 V TEAM sa smu nabijat iba s
nabijackami série X 12 V TEAM.

A Pozor!

Precitajte si navod na ob-
sluhu

®

W'

Pouzivajte chranice oci

Nebezpecéenstvo — ruky
drzte mimo dosahu noza

Pozor! Dobeh rezacieho
nastroja

Je zakéazané pouzivat pri-
stroj v dazdi alebo vihkom
prostredi.

Pouzivajte chranice sluchu

Davajte pozor na odletuju-
ce diely — okolostojaci sa
ﬁ musia zdrziavat dalej

Okolostojace osoby sa
musia nachadzat mimo
nebezpeéného priestoru

Zaru€end hladina akustic-
kého vykonu Lyya v dB.

Elektrické pristroje nepat-
ria do domového odpadu.

Pri strihani davaj-
te pozor na to, aby
sa do nozov nedos-
tali Ziadne predme-
ty ako drét, kovové
diely, kamene atd.

Ostrenie nozov
(N6z noznic na tra-
vu)

Uhol ostrenia

7 Nt .
Ve /4 %;)z noznic na tra

Piktogramy v navode na obsluhu

Pouzivajte ochranné ruka-
vice

Stlagit

Skor nez elektrické na-
radie odloZite, pockajte,
kym sa nezastavi.
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Nepouzivajte Ziadne Cis-
tiace prostriedky, resp.
rozpustadla.

Q Na pristroj nikdy nestrie-
‘ kajte vodu.

VsSeobecné bezpeénostné
upozornenia pre elektrické
naradie

4\ VAROVANIE! Precitajte si vSet-
ky bezpeénostné upozornenia, po-
kyny, Specifikacie a pozrite si ilus-
tracie dodané s tymto elektrickym
naradim. NedodrZanie ktoréhokol-
vek z pokynov uvedenych nizSie mé-
Ze mat za nasledok Uraz elektrickym
pradom, poziar a/alebo tazké pora-
nenie. Tieto upozornenia a pokyny
starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie“ pouzivany
v nasledujicom texte sa vztahuje na
elektrické naradie napajané zo siete
(s privodnym kéblom) a na elektrické
naradie napdjané akumulatorom (bez
privodného kabla).

1. BEZPECNOST NA PRACO-
VISKU
a) Pracovisko vzdy udrziavajte €is-
té a dobre osvetlené. Ak je na
pracovisku neporiadok a je neos-
vetlené, mozu vzniknut pracovné
Urazy.
Nepouzivajte elektrické naradie
vo vybusnom prostredi, napr.
tam, kde sa nachadzaju horla-
vé kvapaliny, plyny alebo prach.
Elektrické naradie vytvara iskry,

b

o

&®

ktoré by mohli zapdlit prach alebo
vypary.

Nedovolte detom a inym nepo-
volanym osobam priblizit sa k
vam, ked pouzivate elektrické
naradie. Ak by ste sa nesustredili,
mdzete stratit kontrolu nad nara-
dim.

ELEKTRICKA BEZPECNOST
Zastréka na privodnom kabli
elektrického naradia sa musi
zapojit do zodpovedaijticej za-
suvky. Zastréku nijakym spéso-
bom neupravujte. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzi-
vajte Zziadne zastrékové adap-
téry. Neupravované zastrcky a
vhodné zasuvky znizuju riziko Ura-
zu elektrickym pradom.
Vyhybajte sa telesnému kontak-
tu s uzemnenymi povrchmi, ako
su potrubia, vykurovacie telesa,
sporaky a chladnicky. Ak je vase
telo uzemnené, hrozi zvysené rizi-
ko urazu elektrickym pradom.
Nevystavujte elektrické naradie
dazdu ani vlhkosti. Vniknutie vo-
dy do elektrického naradia zvy-
Suje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

Nepouzivajte privodny kabel na
iné nez urcené ucely. Privod-

ny kabel nikdy nepouzivajte na
nosenie elektrického naradia,
elektrické naradie zan netahaj-
te ani ho zain nevyberajte zo za-
suvky. Privodny kabel udrzia-
vajte mimo dosahu tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohyblivych
casti. Poskodené alebo zamotané
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privodné kable zvysuju riziko Ura-
zu elektrickym pradom.
Ked'pracujete s elektrickym na-
radim vonku, pouzite predliZzova-
ci kabel vhodny do vonkajsieho
prostredia. Pouzitie prediZzova-
cieho kabla do vonkajsieho pro-
stredia zniZuje riziko Urazu elek-
trickym pradom.

Ak s elektrickym naradim musi-
te pracovat vo vihkom prostre-
di, pouzite napajanie chrane-
né prudovym chrani¢om (RCD).
Pouzitie prddového chrani¢a zni-
Zuje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

BEZPECNOST 0SOB

Sustredte sa na to, ¢o robite, a
s elektrickym naradim pracujte
uvazlivo. Elektrické naradie ne-
pouzivajte, ked pocitujete tina-
vu, ste pod vplyvom drog, alko-
holu alebo liekov. Aj kratka ne-
pozornost pri pouzivani elektric-
kého naradia méze zapricinit vaz-
ne zranenie.

Pouzivajte osobné ochranné
prostriedky. VZzdy pouzivajte
ochranné okuliare. PouZzivanie
ochrannych prostriedkov, ako je
maska proti prachu, protiSmyko-
véa bezpecnostna obuv, prilba ale-
bo chranice sluchu, v zavislosti od
prislusnych podmienok, znizuje ri-
ziko zranenia.

Zabrante neimyselnému za-
pnutiu elektrického zariade-
nia. Pred pripojenim elektrické-
ho naradia k napajaniu a/alebo
vloZzenim akumulatora, zdviha-
nim alebo prenasanim elektric-

kého naradia dbajte na to, aby
bol spina¢ vo vypnutej polohe.
Ak prenasate elektrické naradie a
mate prst na spinaci alebo prive-
diete energiu do elektrického na-
radia, ktoré méa zapnuty spinac,
moze to spdsobit nehodu.

Pred zapnutim elektrického na-
radia odstrante nastavovaci na-
stroj alebo kli¢ na skrutky. Klu¢
alebo nastavovaci nastroj pripev-
neny k otac¢ajucej sa Casti elek-
trického naradia méze sposobit
zranenie.

Nenacahujte sa. Vzdy stojte
pevne a udrziavajte rovhovahu.
Elektrické naradie tak budete mat
v nepredvidanych situaciach lep-
Sie pod kontrolou.

Majte oblec¢eny vhodny odev.
Nenoste volné oblecenie ani
Sperky. Vlasmi ani odevom sa
nepriblizujte k pohyblivym ¢as-
tiam. Pohyblivé ¢asti by mohli za-
chytit volné oblecenie, Sperky ale-
bo dlhé vlasy.

Ak je k elektrickému naradiu
mozné pripojit zariadenia na
odsavanie a zachytavanie pra-
chu, pripojte ich a dbajte na ich
spravne pouzivanie. PouZiva-
nie zachytavania prachu znizuje
nebezpecenstvo, ktoré so sebou
prach prinasa.

Hoci elektrické naradie ¢asto
pouzivate, a tak ho dobre po-
znate, davajte si stale pozor a
neprehliadajte zasady bezpec-
ného pouzivania elektrického
naradia. Nedbalost moze viest v
zlomku sekundy k vaznym zrane-
niam.
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POUZIVANIE A STAROSTLIVO-
ST O ELEKTRICKE NARADIE
Elektrické naradie nepretazuj-
te. Pouzivajte elektrické naradie
vhodné na dany typ prace. Vda-
ka pouzitiu vhodného elektrické-
ho néaradia v sulade s Gc¢elom, na
ktory bolo vyrobené, sa vam bude
pracovat lepsie a praca bude bez-
pecnejsia.

Elektrické naradie nepouzivajte,
ak sa spinacom neda zapnut a
vypnut. Elektrické naradie, ktoré
sa pomocou spinaca neda ovla-
dat, nie je bezpecné a musite ho
dat opravit.

Skor, ako budete elektrické na-
radie nastavovat, menit jeho
prislusenstvo alebo ho odlozi-
te, vytiahnite zastrcku z napaja-
nia a/alebo z neho vysunte aku-
mulator, ak je to mozné. Takéto
preventivne opatrenia znizia riziko
neumyselného zapnutia elektric-
kého néaradia.

Ak elektrické naradie nepouzi-
vate, odlozte ho mimo dosahu
deti a nedovolte osobam, ktoré
ho nevedia pouzivat alebo nie
s oboznamené s tymito pokyn-
mi, elektrické naradie pouzivat.
Elektrické naradie je nebezpec¢né,
ak ho pouzivaju nesklsené osoby.
Elektrické naradie a prislusen-
stvo udrziavajte v dobrom sta-
ve. Skontrolujte, ¢i nie su po-
hyblivé ¢asti v nespravnej po-
lohe alebo zaseknuté, ¢i nie su
niektoré ¢asti poSkodené ale-
bo ¢&i nie¢o nebrani chodu elek-
trického naradia. Ak je elektric-
ké naradie poskodené, nepouzi-
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vajte ho, kym nebude opravené.
Vela nehéd je spdsobenych ne-
dostato¢nou udrzbou elektrického
néaradia.

Rezné nastroje udrziavajte os-
tré a Cisté. Ked sa rezné nastroje
dobre udrziavaju a maju ostré rez-
né hrany, je mensia pravdepodob-
nost, ze sa zaseknu, a lahsSie sa s
nimi pracuje.

Elektrické naradie, prislusen-
stvo, vloZzené nastroje atd. po-
uzivajte podla tychto pokynov.
Pri pouzivani zohladnite pra-
covné podmienky a vykonava-
nu pracu. Pouzivanie elektrického
naradia na inU pracu, nez na kto-
ra su ur¢ené, méze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

Rukoviti a tchopové plochy
udrziavajte suché a cisté. Dbaj-
te na to, aby neboli znecistené
olejom alebo plastickym mazi-
vom. Smyklavé rukovati a Gicho-
pové plochy neumoznuju bezpec-
nlU manipulaciu a ovladanie nara-
dia v neoc¢akavanych situaciach.

POUZIVANIE A STAROSTLIVO-
ST O AKUMULATOROVE NARA-
DIE

Dobijajte len s nabija¢kou, kto-
ru odporuca vyrobca. Ked sa
nabijacka, ktora je vhodna pre je-
den typ akumulatora, pouzije na
iny akumulator, méze hrozit ne-
bezpecenstvo poZiaru.

Elektrické naradie pouzivajte
len s akumulatormi, ktoré su
pren uréené. Pri pouziti inych
akumulatorov méze hrozit nebez-
pecenstvo zranenia alebo poZziaru.
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Ked akumulator nepouzivate,
majte ho mimo inych kovovy-
ch predmetov, ako su spinky
na papier, mince, kluce, klin-
ce, skrutky alebo iné malé ko-
vové predmety, ktoré by mohli
premostit svorky akumulatora.
Premostenie svoriek akumulatora
méZze sposobit popaleniny alebo
poziar.

Z akumulatora méze pri ne-
spravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontak-
tu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte oplachnite
postihnuté miesto vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulato-
ra do o¢i, vyhladajte aj lekarsku
pomoc. Kvapalina z akumulatora
mdbze sposobit podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.
Nepouzivajte akumulator ale-
bo naradie, ktoré je poskode-
né alebo upravované. Poskode-
né alebo upravované akumulato-
ry mozu byt nepredvidatelné, o
moze viest k vzniku poziaru, vy-
buchu alebo zraneniu.
Akumulator ani naradie nevy-
stavujte pésobeniu ohia ani vy-
sokym teplotam. Vystavenie po-
sobeniu ohna alebo teploty nad
130 °C moze spodsobit vybuch.
Dodrzujte vSetky pokyny na na-
bijanie a akumulator ani nastroj
nenabijajte mimo teplotného
rozsahu uvedeného v pokyno-
ch. Nespravne nabijanie alebo na-
bijanie pri teplotdch mimo stano-
veného rozsahu méze akumulator
poskodit alebo zvysit riziko pozia-
ru.

6. SERVIS

a) Elektrické naradie si dajte opra-
vit len kvalifikovanému oprava-
rovi, ktory pouziva len original-
ne nahradné diely. Vdaka tomu
bude elektrické naradie aj nadalej
bezpecné.

b) Poskodené akumulatory nikdy
neopravujte. Akumulatory méze
opravovat len vyrobca alebo auto-
rizovany servis.

Bezpecénostné upozornenia pre

noznice na zivy plot

a Noznice na zivy plot nepouzi-
vajte za zlych poveternostnych
podmienok, najma ak hrozi ne-
bezpecenstvo blesku. Znizuje sa
tym riziko zasiahnutia bleskom.

b. VSetky napajacie kable a kable
drzte mimo oblasti rezu. Napa-
jacie kable alebo kable mézu byt
skryté v Zivych plotoch alebo kri-
koch a ¢epel ich méze ndhodne
prerezat.

c. Noste ochranu sluchu. Vhodné
ochranné vybavenie znizi riziko
straty sluchu.

d. Noznice na zZivy plot drzte iba
za izolované rukovite, pretoze
Cepel'sa méze dostat do kon-
taktu so skrytym vedenim. Ce-
pele, ktoré sa dostanu do kontak-
tu so ,,zivym*“ drétom, mozu spo-
sobit, Ze nechranené kovové ¢as-
ti noznic na zivy plot budu ,,zivé“
a operatorovi mozu spdsobit Uraz
elektrickym pradom.

e. VSetky casti tela drzte dalej od
cepele. Neodstrarujte rezany
material ani nedrzte rezany ma-
terial, ked sa ¢epele pohybuju.
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Cepele sa pohybuiju aj po vypnu-
ti vypina¢a. Chvilka nepozornosti
pri praci s noznicami na zivy plot
mbze viest k vdZznemu zraneniu
oso6b.

Pri odstraniovani zaseknutého
materialu alebo pri udrzbe noz-
nic na zivy plot sa uistite, Ze su
vSetky vypinace vypnuté a aku-
mulator je vybraty alebo od-
pojeny. Neo¢akavané spustenie
noznic na zivy plot pri odstraro-
vani zaseknutého materialu alebo
pri servise moze viest k vaznemu
zraneniu 0sob.

Noznice na zivy plot prenasaj-
te za rukovat so zastavenou ce-
pelou a davajte pozor, aby ste
nestlacili akykolvek vypinac.
Spravne prenasanie noznic na Zi-
vy plot znizi riziko neimyselného
spustenia a nasledného zranenia
0sOb Cepelami.

Pri preprave alebo skladovani
noznic na zivy plot vzdy pouzi-
vajte kryt ¢epele. Spravna mani-
puldcia s noznicami na zivy plot
znizi riziko zranenia os6b Eepela-
mi.

&®

Noste ochranu sluchu. Vhodné
ochranné vybavenie zniZi riziko
straty sluchu.

Noznice na travu drzte iba za
izolované rukovate, pretoze ce-
pel'sa méze dostat do kontak-
tu so skrytym vedenim. Cepe-
le, ktoré sa dostanu do kontaktu s
kablom pod napatim, mézu sp6-
sobit, Ze sa pod napétie dostanu
aj nechranené kovové casti noz-
nic na travu, o moze operatoro-
vi sposobit Uraz elektrickym pru-
dom.

Vsetky casti tela drzte dalej od
cepele. Neodstranujte rezany
material ani nedrzte rezany ma-
terial, ked'sa ¢epele pohybuju.
Cepele sa pohybuju aj po vypnu-
ti vypinaca. Chvilka nepozornosti
pri praci s noznicami na travu mo-
ze viest k vdZnemu zraneniu oséb.
Pri odstranovani zaseknutého
materialu alebo pri udrzbe jed-
notky sa uistite, ze su vSetky
vypinace vypnuté a akumulator
je vybraty alebo odpojeny. Ne-
ocCakavané spustenie noznic na
travu pri odstrafiovani zaseknuté-

ho materialu alebo pri servise mé-
Ze viest k vdZnemu zraneniu oséb.
g. Noznice na travu prenasajte za

Bezpecénostné upozornenia pre
noznice na travu
a. Noznice na travu nepouzivajte

pri zlych poveternostnych pod-
mienkach, najma ak hrozi, Ze sa
bude blyskat. Znizuje sa tym rizi-
ko zasiahnutia bleskom.

. VSetky napajacie kable a kable
drzte mimo oblasti rezu. Napa-
jacie kable alebo kable moze ce-
pel ndhodne prerezat.

rukovat so zastavenou ¢epelou
a davajte pozor, aby ste nestla-
¢ili ziaden vypinaé. Spravne pre-
nasanie noznic na travu znizi rizi-
ko neumyselného spustenia a na-
sledného zranenia os6b cepelami.
Pri preprave alebo skladova-

ni vzdy na noznice na travu na-
sadte kryt ¢epele. Spravna mani-
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puldcia s noznicami na travu znizi
riziko zranenia os6b ¢epelami.

Dodatoéné bezpeénostné
pokyny pre noznice na travu a
kriky

Pre vlastnu bezpecnost noste
osobné ochranné prostriedky:

e Pouzivajte chranice oci

e Pouzivajte chranice sluchu

e Pouzivajte ochranné rukavice
Noste vhodny pracovny odev,
pevnu obuv s protiSmykovou po-
drazkou a robustné, dihé nohavi-
ce.

Nenoste dlhé oble¢enie alebo oz-
doby, ktoré sa mézu zachytit po-
hybujtcimi sa dielmi.

Pristroj nepouzivajte, ked chodite
bosy alebo nosite otvorené san-
dale.

Pristroj je ur€eny na pouzivanie
dospelymi osobami. Mladistvi
starsi ako 16 rokov mézu pristroj
pouzivat len pod dohladom.
Pristroj je uréeny na kosenie
travy a strihanie Zivych plotov.
Pristrojom nerezte konare, tvr-
dé drevo ani iné predmety. Pri-
stroj by sa mohol po$kodit.
Pristroj drzte spravne, napr.
obidvomi rukami za drzadla,
ked'su k dispozicii dve drzad-
1a. Strata kontroly nad pristrojom
moZze sposobit Urazy.

Pri praci s pristrojom noste
vhodny odev a pracovné ruka-
vice. Pristroj nechytajte ani ne-
zdvihajte za rezaci n6z. Kontakt

s rezacim nozom by mohol sp6-

sobit poranenia.

Pristroj nepouzivajte v blizkos-

ti zapalnych kvapalin alebo ply-

nov. Pri skrate je nebezpecenstvo
poziaru a vybuchu.

Pred spustenim pristroja sa vzdy

uistite, Ze je pristroj spravne v jed-

nej zo zadanych pracovnych po-
16h.

Noze treba nechat pravidelne

kontrolovat vzhladom na opot-

rebenie a obrusovat. Tupé noze
pretazuju pristroj. Na takto vznik-
nuté Skody sa nevztahuje zaruka.

Pristroj vypnite a vyberte akumu-

lator. Uistite sa, ¢i sa Uplne zasta-

VI|I vSetky pohyblivé diely
vzdy, ked opustite pristroj

e pred uvolnenim alebo odstra-
nenim blokovani

e predtym nez pristroj skontrolu-
jete, vycistite alebo budete na
flom vykonavat prace

V pripade, Ze sa rezacie zariade-

nie dotkne cudzieho predmetu

alebo pristroj zacne neobycajne
silne vibrovat, je potrebna okam-

Zita kontrola:

e prekontrolujte, ¢i sa niektoré
diely neuvolnili, a pevne ich
utiahnite

e vyhladajte poskodenia

e vymerite poSkodené diely za
rovnocenné alebo nechajte
pristroj opravit.

Nepokusajte a opravovat pri-

stroj sami, iba vtedy ano, ak

mate na to vzdelanie. VSetky

prace, ktoré nie su uvedené v

tomto navode na obsluhu, smu

I/l PARKSIDE’



byt vykonavané len nasim ser-
visnym centrom. Mnoho Urazov
zapri€inili nespravne udrziavané
pristroje.

¢ Pouzivajte len prislusenstvo,
ktoré odporuca spolo¢nost
PARKSIDE. Nevhodné prislusen-
stvo moze spdsobit Uraz elektric-
kym prddom alebo poziar.

Zostatkové rizika

Aj ked tento pristroj obsluhujete pod-

la predpisov, vzdy zostavaju zvysko-

vé rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim tohto pristroja mézu

vzniknut nasledujice nebezpecen-

stva:

e Poskodenia oci, ak sa nenosi
vhodna ochrana o¢i.

e Poskodenia sluchu, ak sa nenosi
vhodna ochrana sluchu.

e Poskodenia zdravia, ktoré su sp6-
sobené vibraciami na rameno-ru-
ku, ak sa pristroj pouziva dlhsi
Gas alebo sa riadne nepouziva
a nevykonava sa na rnom riadna
udrzba.

e Rezné poranenia

4\ VAROVANIE! V désledku elek-
tromagnetického pola sa vytvori ne-
bezpecenstvo, zatial ¢o je pristroj v
prevadzke. Toto pole méze za urci-
tych okolnosti ovplyvnit aktivne ale-
bo pasivne lekarske implantaty. Aby
sa znizilo nebezpecenstvo tazkych
alebo smrtelnych zraneni, odportca-
me osobam s lekarskymi implantat-
mi, aby sa skor nez za¢nu pristroj ob-
sluhovat, poradili so svojim lekarom a
vyrobcom lekarskeho implantatu.

&®

Priprava

& VAROVANIE! Nebezpecenstvo
poranenia v désledku neimyselne
spusteného pristroja. Akumulator
vloZte do pristroja az vtedy, ked'je
pristroj Uplne pripraveny na pouzitie.
Ovladacie prvky

Pred prvou prevadzkou pristroja
spoznajte ovladace.

¢ Blokovanie zapnutia (3/22)
Blokovanie zapnutia brani neimy-
selnému zapnutiu pristroja.
¢ Blokovanie zapnutia (3) » Od-
blokovanie, bez teleskopické-
ho drzadla: Posunut smerom
dopredu

¢ Blokovanie zapnutia (22) —
Odblokovanie, s teleskopic-
kym drzadlom: Stlagit

e zapinac/vypinac (7/23)

e Zapnutie: Stlagit

e Vypnutie: Pustit

e Aretacia, drzadlo (8)

(Obr A)

V pripade potreby upravte sklon

drzadla (pocet poldh: 3).
Stlacte aretaciu (8) a naklonte
drzadlo (4) do pozadovaného
uhla.

¢ Uvolnite aretaciu (8), aby dr-
zadlo (4) zapadlo.

e Aretacia, Hlava pristroja (9)
(Obr B)

Pre pohodIné rezanie hran méze-

te hlavu pristroja (1) otocit (7 polo-

hy ).

e Stlacte aretaciu (9) a otocte
hlavu pristroja (1) do pozado-
vanej polohy.
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e Uvolnite aretaciu (9), aby hlava
pristroja (1) zapadla.

Nasunutie/vymena prisluSenstva
A\ OPATRNE! Pred nasunutim alebo
vymenou prisluSenstva dbajte na to,
aby ste pristroj vypli a vybrali z neho
akumulator, aby ste predisli ohroze-
niam a poraneniam.
Nasunutie prislusenstva

Postup (Obr C)

1. Nasadte vystupok (18) noza noz-
nic na travu (14) alebo noza noz-
nic na kriky (11) do drazky na
spodnej strane hlavy pristroja (1).

2. Prislusenstvo sklopte do smeru
hlavy pristroja (1).

3. Uvolnite obdive uvolfovacie tla-
¢idla noza (10) vpravo a vlavo na
prislusenstve.

4. Uvolfovacie tla¢idla noza (10)
pustite, ked prisluSenstvo dosada
licujuco na hlave pristroja (1).

5. Prislusenstvo potiahnite, aby ste
skontrolovali, ¢i dobre drzi.

Odobratie prislusenstva

Postup (Obr C)

1. Stlacte obidve uvolfovacie tlacid-
la noza (10) vpravo a vlavo na pri-
sluSenstve.

2. Odklopte prislusenstvo smerom
dopredu.

3. Odoberte prislusenstvo.

Kontrola stavu nabitia akumula-
tora

=

Ak je pristroj za-
pnuty, signaliza-
cia stavu nabitia
(2) ukazuje stav

nabitia akumula-

tora.
LED diédy Vyznam
¢erveny, oranzovy,Akumulator je na-
zeleny bity

cerveny, oranzovy Akumulator je
Ciastocne nabity

Akumulator sa
musi nabit

cerveny

Nabijanie akumulatora

Pozri tiez navod na obsluhu nabija¢-

Kky.

Upozornenia

e Zohriaty akumulator nechajte pred
nabijanim vychladnut.

e Akumulator nikdy nevystavuijte dl-
hsi ¢as priamemu sine¢nému Zia-
reniu alebo teplotdm >50 °C. Ne-
kladte ho najméa na radiatory ani
ho neskladuijte vo vozidlach, ktoré
sU zaparkované na sinku.

Postup

1.V pripade potreby vyberte z pri-
stroja akumulator (6) .

2. Zasunte akumulator do nabijacie-
ho priestoru nabijacky (15).

3. Pripojte nabijacku do zasuvky.

4. Po nabiti odpojte nabijacku od
siete.

5. Vytiahnite akumulator z nabijacie-
ho priestoru.
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Kontrolné LED diédy na
nabijacke (15)

zeleny cerveny  Vyznam
e Akumu-
lator je
Uplne
nabity
e pripra-
vené
(nie je
vlozeny
Ziadny
akumu-
lator)
Akumulator
sa nabija
Prehriaty
akumulator
Chybny
akumulator

svieti -

— svieti

— blika

blika blika

Prevadzka

VSeobecné pracovné pokyny

4\ VAROVANIE! Nebezpecenstvo
poranenia! Dodrziavajte nasledujice
pokyny.

e Pripraci s pristrojom noste vzdy
pevnu obuy, dihé nohavice, chra-
ni¢e sluchu, pracovné rukavice a
ochranné okuliare.

e Pristroj je uréeny vyhradne na pra-
cu, pri ktorej stojite na zemi, nie
na rebriku alebo inom nestabil-
nom povrchu.

e Dodrziavajte pokyny na udrzbu a
Cistenie pristroja.

e V pripade zablokovania noza noz-
nic na travu a kriky (14)/(11) pev-
nymi predmetmi okamzite pristroj
vypnite a vyberte akumulator. Az
potom odstrarite predmet.

&®

e Pouzivajte iba ostré noze, aby ste
dosiahli dobry rezny vykon a Setri-
li pristroj a akumulator.

e Mierne ryhy na ostriach mézete
vyhladit sami. Urobite to tak, ze
po ostri prejdete oslickou. Iba s
ostrymi nozmi sa da dosiahnut
dobry vysledok rezania.

e Pocas prace pristroj prili§ nezata-
zujte, aby nedoslo k zastaveniu.

e Ak sa vypina¢ poskodi, s pristro-
jom sa nesmie pracovat.

Praca s noznicami na travu

e Trava sa striha najlepsie vtedy,
ked'je sucha a nie je prili§ vysoka.

Praca s noznicami na kriky

(noznicami na zivy plot)

e Pristrojom pohybujte rovnomerne
dopredu alebo v tvare oblika sem
atam.

e Obojstranny néz noznic na kriky
(11) umozriuje rezanie v oboch
smeroch alebo kyvadlovym pohy-
bom zo strany na stranu.

Praca s teleskopickym drzadlom

&\ OPATRNE! Teleskopické drzad-
lo (16) sa smie pouzivat iba s nozom
noznic na travu (14)!

e Pri pouzivani davajte pozor na to,
aby sa néz noznic na travu neosu-
chaval o zem.

e Pristroj pomaly posuvajte na ko-
lieskach po zemi. Tak dosiahnete
rovnomernu vy$ku rezu.

Pred prevadzkou

Pred prevadzkou vykonajte nasledu-

juce kroky. Tym sa zabezpeci dlha a

spolahliva Zivotnost.

e UPOZORNENIE! Poskodenie no-
Za noznic na travu a kriky (14)/
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(11). Pri rezani davajte pozor na
to, aby ste sa nedotkli ziadnych
predmetov, napr. kamerov, dro-
tenych plotov alebo podpier na
rastliny.

e Pred kazdym pouzitim skontroluj-
te, Ci pristroj nema zjavné nedos-
tatky ako uvolnené, opotrebova-
né alebo poskodené diely. Skon-
trolujte pevné utiahnutie skrutiek
noza noznic na travu a kriky (14)/
(11).

e Nerezte s tupym alebo opotrebo-
vanym nozom noznic na travu a
kriky (14)/(11), aby ste nepretazili
motor a prevodovku pristroja.

Vlozenie a vybratie akumulatora

A VAROVANIE! Nebezpecenstvo
poranenia v désledku neimyselne
spusteného pristroja. Akumulator
vlozZte do pristroja az vtedy, ked'je
pristroj Uplne pripraveny na pouzitie.
UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
poskodenia! Nespravny akumulator
moze pristroj a akumulator poskodit.
VloZenie akumulatora
1. Akumulator (6) zasurite pozdiz vo-
diacej listy do drziaka akumulato-
ra v drzadle (4).
Akumulator pocutelne zapadne.
Vybratie akumulatora
1. Stlacte a podrzte stlacené odblo-
kovanie akumulatora (5) na aku-
mulatore (6).
2. Vytiahnite akumulator z drzadla

().

Zapnutie a vypnutie

Upozornenia

e Pristroj sa smie pouzivat iba s vlo-
Zenym akumulatorom.

e Spinac zap/vyp (7) a blokovanie
zapnutia (3) sa nesmu aretovat.

Zapnutie (Obr E)

& OPATRNE! Poranenie oséb alebo

poskodenie pristroja! Dbajte na bez-

pecnu polohu a pristroj drzte pevne

jednou rukou vzdialeny od tela.

1. Odstrante ochranu noza (13)/(12).

2. Skontrolujte, ¢i je vioZzeny akumu-
lator (6).

3. Pristroj drzte vzdy za drzadlo (4).

4. UPOZORNENIE! Pred zapnutim
dbajte na to, aby sa pristroj nedo-
tykal Ziadnych predmetov.
Posurite blokovanie zapnutia (3)
na drzadle (4) dopredu a zaroven
stlacte spinac¢ zap/vyp (7).
Potom blokovanie zapnutia (3)
uvolnite. Pristroj bezi maximalnou
rychlostou.

Vypnutie (Obr E)

1. Uvolnite spinac¢ zap/vyp (7).

2. Skor nez elektrické naradie odlo-
Zite, poCkajte, kym sa nezastavi.

3. Ked nechate pristroj bez dohladu
alebo ste hotovi s pracou, vyberte
z pristroja akumulator (6).

Noznice na travu s telesko-

pickym drzadlom

Zasunutie a demontaz pristroja

Postup (Obr D)

1. Zasurite pristroj pozdiz vodiacej
kolajni¢ky do drziaka pristroja (21)
teleskopického drzadla (16). Po-
Cutelne zaskodi.
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2. Zastrcte zastréku (19) do zasuv-
ky (20) na zadnej strane hlavy pri-
stroja (1).

3. Pred demontéZou vytiahnite za-
stréku (19) zo zasuvky (20).

4. Vyberte pristroj z drziaka pristroja
(21).

Prestavenie teleskopického

drzadla

Postup (Obr E)

Teleskopické drzadlo (16) vdam umoz-

fluje prisposobit pristroj vasej vyske.

1. Uvolnite skrutkovaciu objimku
(24).

2. Nastavte teleskopické drZadlo
(16) na pozadovanu dizku.

3. Skrutkovaciu objimku (24) znova
pevne zakrutte.

Zapnutie a vypnutie (s

teleskopickym drzadlom)

4\ OPATRNE! Teleskopické drzad-

lo (16) sa smie pouzivat iba s nozom

noznic na travu (14)!

Zapnutie (Obr E)

1. Odoberte ochranu noza (13).

2. Uistite sa, ze je akumulator (6)
riadne vloZeny.

3. UPOZORNENIE! Pred zapnutim
dbajte na to, aby sa pristroj nedo-
tykal Ziadnych predmetov.
Stlacte blokovanie zapnutia (22)
a sucasne stlacte spina¢ zap/vyp
(23) na drzadle teleskopického dr-
zadla (16).

Potom blokovanie zapnutia (22)
uvolnite. Pristroj bezi maximalnou
rychlostou.

Vypnutie (Obr E)
1. Uvolnite spinac¢ zap/vyp (23).

&®

2. Skor nez elektrické naradie odlo-
Zite, pockajte, kym sa nezastavi.

3. Ked nechate pristroj bez dohladu
alebo ste hotovi s pracou, vyberte
z pristroja akumulator (6).

Preprava

Upozornenia

e Pristroj vypnite a vyberte akumu-
lator (6). Skontrolujte, ¢i sa Uplne
zastavili vSetky pohyblivé diely.

e N6z noznic na travu a kriky pre-
pravujte vzdy s ochranou noza
(13)/(12).

e Pristroj noste vzdy za drzadlo (4).

Cistenie, tudrzba a sklado-
vanie

& VAROVANIE! Nebezpedenstvo
poranenia v désledku neimyselne
spusteného pristroja. Pri Udrzbe a
Cisteni dbajte na svoju bezpecnost.
Vypnite pristroj, pockajte, kym sa
vSetky pohyblivé diely Uplne nezasta-
via a vytiahnite akumulator.

A\ OPATRNE! Rezné poranenia!
Ked manipulujete s nozmi, pouzivajte
rukavice odolIné proti prerezaniu.
Udrzbarske a opravarske prace, kto-
ré nie su opisané v tomto navode,
nechajte vykonat naSmu servisnému
centru. PouZivajte len originalne nah-
radné diely.

Cistenie

(Obr F)

A\ VAROVANIE! Zasah elektrickym
pradom! Pristroj nikdy nestriekajte
vodou.
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UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
poskodenia. Chemické latky mézu
posobit na plastové diely pristroja.
Nepouzivajte Ziadne Cistiace pros-
triedky, resp. rozpustadia.

e \Vetraciu Strbinu, kryt motora a dr-
zadla pristroja udrziavajte Cisté.
Na tento Ucel pouzite vihku utier-
ku alebo kefu.

Cistenie a tidrzba nozov

Potrebné naradie a pomocné pros-

triedky (nie je sucastou dodavky)

e Handra

e OSetrujuci olejovy sprej

Osetrenie po kazdom pouziti

e Odstrarte pevne usadeny zeleny
odpad.

e N6z noznic na travu a kriky (14)/
(11) vygistite naolejovanou han-
drou.

e NOZ noznic na travu a kriky (14)/
(11) oSetrujte osetrujucim olejo-
vym sprejom.

Udrzba

e Pred kazdym pouzitim skontroluj-
te pristroj vzhladom na viditelné
nedostatky ako uvolnené, opot-
rebované alebo poskodené die-
ly. Skontrolujte pevné utiahnutie
skrutiek na noZzi noznic na travu a
kriky (14)/(11).

e Skontrolujte kryty a ochranné za-
riadenia vzhladom na poskode-
nia a spravne osadenie. V pripade
potreby ich vymente.

e Mierne ryhy na ostriach mézete
opatrne vyhladit sami. Urobite to
tak, Ze po ostri prejdete oslickou.

e Tupé noZe v pripade potreby na-
ostrite (pozri Ostrenie noZov, S.

94). Ak su noZe tupé alebo
maju vacsie ryhy, moze dojst k
zablokovaniu reznej mechaniky.
Iba ostré noze prinasaju dobry vy-
sledok rezania.

e Silne poskodené alebo zahnuté
noze sa nesmu dalej pouzivat a
musia sa vymenit (pozri Néhradné
diely a prislusenstvo, S. 100 ).

Ostrenie nozov

Upozornenia

e Skontrolujte rezné hrany. V pripa-
de viditelnych Skrabancov, priehl-
bin alebo tupych ostri ma zmysel
prebrusenie. Rezacie noze nesmu
nabiehat do modra — to upozorru-
je na prehriatie.

e Uhol ostrenia - N6z noznic na tra-
vu
e Horny noz: 35°
e Dolny néz: 45°

e Uhol ostrenia - N6z noznic na kri-
ky
e Horny néz: 45°

e Vyberte prisluenstvo (pozri Na-
sunutie/vymena prislusenstva, S.

90).

e QOdstrante zvysky z rezania a Spi-
Nnu z NOZov.

e Pri ostreni noZov pouzivajte pro-
tiSmykovu podlozku, aby bolo
mozné zarucit bezpe¢nu pracu.

Potrebné naradie a pomocné pros-

triedky (nie je suc¢astou dodavky)

e |hlovy pilnik/Plochy pilnik
e Zrnitost: =200

e Handra

e OSetrujuci olejovy sprej
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N6z noznic na kriky

Upozornenia

e Cez spojku pohonu (25) sa mézu
rezacie noze presunut do vhodnej
polohy.

Postup (Obr G)

1. NoZe noza na rezanie krikov (11)
umiestnite tak, aby boli rezné hra-
ny dobre pristupné.

2. Kazdu reznu hranu horného reza-
cieho noza naostrite pilnikom v
smere dopredu — pritom dbajte na
uhol ostrenia (pozri Ostrenie no-
Zov, S. 94). Zalozte pilnik v
spravnom uhle a vedte ho jemne
k reznej hrane (2 — 3 tahy vacsi-
nou postacuju).

Délezité: pokojna a rovhomerna
praca.

UPOZORNENIE! Ostri sa iba po-
hyblivy horny n6z so Sikmym po-
vrchom. Spodny nepohyblivy néz
sa neostri.

3. Vzniknuté jemné triesky po pilova-
ni odstrante vihkou utierkou.

4. Noze nastriekajte z obidvoch
stran osetrujucim olejovym spre-
jom.

5. Nasunite prislusenstvo a zapnite
pristroj na cca 5 sekund, aby sa
rovnomerne rozdelil olej na nozi a
aby bola zaru¢ena spolahliva anti-
korézna ochrana.

N6z noznic na travu

Upozornenia

e Cez spojku pohonu (25) sa mézu
rezacie noze presunut do vhodnej
polohy.

&®

Postup (Obr G)

1. Horny rezaci n6z noza noznic na
kriky (14) presurite Uplne do sme-
ru, aby bola vzdy jedna strana
reznych hran dobre pristupna.

2. Rezné hrany horného rezacieho
noza naostrite pilnikom v smere
dopredu — dbajte na uhol ostrenia
(pozri Ostrenie nozZov, S. 94).
Zalozte pilnik v spravnom uhle a
vedte ho jemne k reznej hrane (2 -
3 tahy vacsinou postacuju).
Délezité: pokojna a rovhomerna
praca.

3. Horny rezaci néz presurite Uplne
do druhého smeru, aby bola vzdy
ina strana reznych hran dobre pri-
stupna.

4. Teraz naostrite zvy$né rezné hrany
horného rezacieho noza.

5. Otocte ndz a spracujte zvy$né
rezné hrany tym istym spésobom.

6. Vzniknuté jemné triesky po pilova-
ni odstrarte vihkou utierkou.

7. NozZe nastriekajte z obidvoch
stran osSetrujucim olejovym spre-
jom.

8. Nasunite prislusenstvo a zapnite
pristroj na cca 5 sekund, aby sa
rovnomerne rozdelil olej na nozi a
aby bola zaru¢ena spolahliva anti-
korézna ochrana.

Skladovanie

Pristroj a prislusenstvo skladujte

vzdy:

e v Cistote

e vsuchu

e chranené pred prachom

e mimo dosahu deti

e s ochranou noza (13)/(12) na nozi
noznic na travu a kriky (14)/(11)
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e Ochrana noza je dblezitym dovania zabrarte extrémnemu chladu
bezpeénostnym zariadenim. alebo teplu, aby sa vykon akumulato-
Ak je ochrana noza poskode- ra neznizil.
na, nepouzivajte ju a okamzite Pred dIhsim skladovanim (napr. cez
ju vymente. zimu) vyberte akumulator z pristroja

Skladovacia teplota pre akumuldtor a  (zohladnite samostatny navod na ob-
pristroj je 15 °C az 25 °C. Pog&as skla-  sluhu pre akumulator a nabijacku).
Vyhladavanie chyb

Nasledujica tabulka vdm poméze odstranit malé poruchy:

Problém Mozna pri¢ina Odstranenie poruchy

Pristroj sa nespusti Akumulator (6) nie je vlo- VioZenie akumulatora, S.
zeny

Vybity akumulator (6) Nabite akumulator (zo-
hladnite samostatny na-
vod na obsluhu pre aku-
mulator a nabijacku)

Blokovanie zapnutia (3)  Obratte sa na servisné
alebo spina¢ zap/vyp (7) centrum.
je chybny

Porucha motora

Pristroj pracuje preruso- Uvolneny vnutorny kon-  Obratte sa na servisné

vane takt centrum.

N6z noznic na travu a kri- N6z noznic na travu a kri- Brusenie (Udriba, S.

ky (14)/(11) je horuci ky (14)/(11) je tupy alebo 94 ) alebo vymena
vystrbeny (Nahradné diely a prislu-

senstvo, S. 100 ) no-
Za noznic na travu a kriky
(14)/(11)

Prilis velké trenie z dévo- Olejovanie noza noznic
du nedostato¢ného mas- na travu a kriky (14)/(11)
tenia
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Problém Mozna pricina Odstranenie poruchy
Neuspokojivy vysledok  Prili§ velké trenie z dévo- Olejovanie noza noznic
rezania du nedostato¢ného mas- na travu a kriky (14)/(11)

tenia

N6Z noznic na travu a kri- Brusenie (Udrz’ba, S.
ky (14)/(11) je tupy alebo 94 ) alebo vymena

vystrbeny

(Nahradné diely a prislu-
Senstvo, S. 100) no-

Za noznic na travu a kriky
(14)/(11)

N&Z noznic na travu a kri- Cistenie noza noznic na
ky (14)/(11) je znecisteny travu a kriky (14)/(11)

Likvidacia/ochrana zivot-
ného prostredia

Z pristroja vyberte akumulator a pri-
stroj, akumulator, prisluenstvo a ba-
lenie prineste na ekologické zhodno-
tenie.

Pokosené konare a travu dajte na
kompostovanie a neodhadzujte ich
do kontajnera na odpad.

)74

Elektrické pristroje nepatria
do domového odpadu.

Symbol preskrtnutého kontajnera na
kolieskach znamena, Ze tento vyro-
bok sa po skon&eni jeho Zivotnosti
nesmie likvidovat ako netriedeny ko-
munalny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z
elektrickych a elektronickych za-
riadeni:

Spotrebitelia su zo zakona povinni
elektrické a elektronické zariadenia
na konci ich zivotnosti odovzdat na
ekologicku recyklaciu. Tymto sposo-
bom je zabezpecené zhodnotenie Se-

trné k Zivotnému prostrediu a zdro-

jom.

V zavislosti od narodnych zakonov,

mate tieto moznosti:

e vratenie na predajnom mieste,

e odovzdanie na oficidlnom zber-
nom mieste,

e zaslanie spat vyrobcovi/distribu-
torovi.

Netyka sa to dielov prislusenstva a

pomocnych prostriedkov bez elek-

trickych komponentov, pripojenych k

starym pristrojom.

Akumulatory zlikvidujte ekolo-
gicky
Akumulator neodhadzujte
do domového odpadu, oh-
. fa (nebezpecenstvo vybu-
Li-on - chu) alebo vody. Poskodené
akumulatory moézu Skodit Zi-
votnému prostrediu a vaSmu
zdraviu, ked unikaju jedovaté
pary alebo kvapaliny.
Poskodené alebo opotrebované aku-
mulatory musite zlikvidovat ekologic-
Ky.
e Akumulatory neotvarajte a zabran-
te ich mechanickému poskodeniu.
Existuje nebezpecenstvo skratu a
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mozu uniknut vypary, ktoré draz-
dia dychacie cesty.

e Z bezpec¢nostnych dévodov mu-
sia byt akumulatory pred likvidaci-
ou vybité.

e Poly prelepte, aby ste predisli
skratu.

e Akumulatory odovzdajte v predaj-
ni alebo na zbernom mieste.

¢ Poskodené akumulatory

S poskodenymi akumulatormi

manipulujte mimoriadne opatrne!

¢ Nedotykajte sa poskodenych
akumulatorov holymi rukami.

e Ak sa nedaju poly prelepit,
odovzdajte akumulatory jed-
notlivo v plastovom vrecku.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte jednotlivo ulozené v
nehorlavej uzatvaratelnej na-
dobe, ktoru je eSte mozné na-
plnit pieskom.

e Poskodené akumulatory odo-
vzdajte na zbernom mieste s
personalom s odbornou sp6-
sobilostou.

Servis

Garancija

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,
Na tento vyrobok dostavate zaruku

3 rokov od datumu kupy. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku vam voci
predajcovi vyrobku prinalezia zakon-
né prava. Tieto zakonné prava nie su
obmedzené nasou zarukou opisanou
v nasledujucej Casti.

Zaruéné podmienky

Zaru¢nd doba zacina s datumom ku-
py. Originalny pokladni¢ny doklad

dobre uschovajte. Tento podklad bu-
de potrebny ako doklad o kupe. Ak
sa v ramci tri rokov od datumu kupy
tohto vyrobku vyskytne chyba mate-
ridlu alebo vyroby, vyrobok — podla
nasej volby — pre vas bezplatne opra-
vime alebo vymenime. Toto poskyt-
nutie zaruky predpoklada, Zze v rdmci
trojro¢nej lehoty sa predlozi chybny
vyrobok a doklad o kupe (pokladni¢-
ny doklad) a kratko sa pisomne opi-
Se, v ¢om existuje nedostatok a kedy
sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta nasou zarukou,
dostanete spat opraveny alebo novy
vyrobok. S opravou alebo vymenou
vyrobku nezacina Ziadne nové zaruc-
né obdobie.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstranenie nedostatkov

Zarucna doba sa poskytnutim zaru-
ky nepredizi. To plati aj pre vymene-
né a opravené diely. Skody a nedos-
tatky existujuce pripadne uz pri kipe
sa musia ihned pri vybaleni ohlasit.
Opravy pripadajuce po uplynuti za-
ruénej doby su s povinnostou Uhrady.
Rozsah zaruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny
podla prisnych kvalitativnych smer-
nic a pred dodavkou bol svedomito
skontrolovany.

Poskytnutie zaruky plati vyluéne na
chyby materiélu alebo vyroby. Tato
zéruka sa nevztahuje na ¢asti vyrob-
ku, ktoré su vystavené normalnemu
opotrebeniu a preto je mozné na ne
prihliadat (napr. N6Z noznic na tra-
vu/N6z noznic na kriky) ako na rych-
lo opotrebitelné diely alebo na po-
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Skodenia na rozbitnych dieloch (napr.
Spinag).

Tato zaruka prepada, ked'je vyro-
bok poskodeny, neodborne pouziva-
ny alebo nebola na nom vykonava-
na udrzba. Pre odborné pouzivanie
vyrobku je nutné presne dodrziavat
vSetky pokyny uvedené v navode na
obsluhu. U¢elom pouzitia a manipu-
laciam, od ktorych sa v navode na
obsluhu odradza alebo pred ktorymi
sa varuje, je mozné bezpodmienecne
zabranit.

Vyrobok je uréeny iba na sukromné a
nekomeréné pouzitie. Pri nespravnej
alebo neodbornej manipuldcii, aplika-
cii nasilia a pri zasahoch, ktoré nebo-
li uskutocnené nasou autorizovanou
servisnou poboc¢kou, zaruka zanika.

Vybavenie v zaruénom pripade
Aby bolo mozné zarugit rychle vyba-
venie vasej ziadosti, postupuijte podla
nasledujucich pokynov:

e V pripade akychkolvek otazok si
pripravte pokladni¢ny doklad a
¢islo vyrobku (IAN 508111_2507)
ako doklad o nékupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom
Stitku na vyrobku, gravire na vy-
robku, na titulnej stranke navodu
na obsluhu (viavo dole) alebo na
nalepke na zadnej alebo spodnej
strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut funkéné
chyby alebo iné nedostatky, kon-
taktujte najprv telefonicky ale-
bo pouzite na$ kontaktny for-
mular, ktory najdete na parkside-
diy.com v kategorii Servis nasle-
dovne uvedené servisné centrum.

&®

e \/yrobok zaznamenany ako chyb-
ny mozete po konzultacii s nasim
servisnym centrom zaslat pre vas
s oslobodenim od pos$tovného na
vam oznamenu servisnu adresu
za pripojenia dokladu o kupe (po-
kladni¢ny doklad) a informécie,

v ¢om spociva nedostatok a ke-
dy sa vyskytol. Aby bolo mozné
zabranit problémom s prevzatim
a pridavnym nakladom, pouzite
bezpodmienecne iba adresu, kto-
rd sa vam oznami. Zabezpedcte,
aby sa odoslanie uskuto¢nilo bez
vyplatenia, ako neskladny tovar,
expresne alebo ako ina zvlastna
zasielka. Vyrobok poslite, prosim,
vrat. vSetkych sucasne dodany-
ch dielov prislusenstva a postaraj-
te sa o dostato¢ne bezpecné pre-
pravné balenie.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com si mézete po-
zriet a stiahnut tato a mnohé dalSie
priru¢ky. Tymto QR kédom sa do-
stanete priamo na stranku parkside-
diy.com. Vyberte svoju krajinu a cez
vyhladavanie si najdite navody na ob-
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sluhu. Po zadani &isla vyrobku (IAN)
508111_2507 si budete moct otvorit
navod na obsluhu.

Opravny servis

Ohladom oprav, ktoré nepodliehaju

zaruke, sa obratte na Servisné cen-

trum. Tam dostanete s ochotou pred-
bezny navrh nakladov.

e MoZeme spracovat iba pristroje,
ktoré boli zaslané dostato¢ne za-
balené a ofrankované.
Upozornenie: Vas pristroj poslite,
prosim, vycisteny a s upozorne-
nim na chybu na adresu uvedenu
Servisnym centrom.

e Pristroje zaslané bez Uhrady pre-
pravného, ako aj pristroje, ktoré
boli zaslané ako velkorozmerny
naklad, expresom alebo s inym

$pecialnym prepravnym nebudu
prevzaté.

e VaSe zaslané chybné pristroje
zlikvidujeme bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular na
parkside-diy.com

IAN 508111_2507

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujica
adresa nie je servisna adresa. Najprv
kontaktujte hore uvedené servisné
centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim
NEMECKO
www.grizzlytools.de

Nahradné diely a prisluSenstvo

Nahradné diely a prislusenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak
by sa pri objednavani vyskytli problémy, kontaktujte nas cez nas internetovy
obchod. V pripade dalSich otdzok sa obratte na: Service-Center, S. 100

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.

12 Ochrana noza (N6zZ noznic na 91106303
kriky)

11 N6z noznic na kriky 91106302

13 Ochrana noza (N6z noznic na 91106301
travu)

14 N6z noznic na travu 91106300

16 Teleskopické drZadlo s kolieska- 91106299
mi
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Preklad originélneho vyhldsenia o zhode EU

Vyrobok: Aku noznice na travnik a Zivy plot
Model: PGSA 12 B1
Sériové ¢islo: 000001-081000
Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizacénymi prav-
nymi predpismi Unie:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VysSie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so smernicou Eurépskeho par-
lamentu a Rady 2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania urcitych
nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach.

Na zabezpecenie zhody sa pouzili tieto harmonizované normy a vnutrostatne
normy a predpisy:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Sulad so smernicou 2000/14/EC, pokial ide o emisie hluku, je potvrdeny:
Hladina akustického vykonu (Lyya)
— odmerana: 82,0 dB (N6z noznic na travu)
— odmerana: 79,5 dB (N6z noznic na kriky);
— zaru€ena: 85 dB
Pouzity postup posudzovania zhody podla 2000/14/EC, priloha V.

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBosthelm é/%
NEMEC

26.01 .2026 Christian Frank

Splnomocneny zastupca dokumen-
tacie
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Uvod

Srdaéno ¢estitamo na kupnji Vasih
novih baterijskih Skara za travu i grm-
lie (u daljnjem tekstu uredaj ili elek-
tri¢ni alat).

Time ste se odlugili za vrlo kvalitetan
proizvod. Ovaj uredaj je tijekom pro-
izvodnje provjeren u pogledu kvalite-
te i podvrgnut krajnjoj kontroli. Funk-
cionalnost Vaseg uredaja time je za-
jaméena.

Nije isklju¢eno, da se u pojedinim
slu¢ajevima ili u uredaju nalaze pre-
ostale koli¢ine vode ili maziva. To nije
nedostatak ili defekt i ne predstavlja
razlog za brigu.

AN

Upute za uporabu predstavljaju sas-
tavni dio ovog uredaja. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, ruko-
vanje i zbrinjavanje. Pazljivo procitaj-
te upute za uporabu. Upoznajte se s
upravljackim dijelovima i ispravnim
nacinom uporabe uredaja. Uredaj ko-
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ristite samo na opisani nac¢in i za na-
vedena podrucja primjene. Dobro sa-
Cuvajte upute za uporabu i u slu¢aju
predaje uredaja tre¢im osobama, pre-
dajte i svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj pro-
izvod dostupna je na internet stranici
www.lidl.hr.

Namjenska uporaba
Uredaj je namijenjen iskljucivo za
sljedecu namjenu:
Rezanje i podrezivanje tankih iz-
danaka zivica, grmlja i ukrasnih
grmova
o Sisanje trave uz rubove i na ma-
njim povrsinama u podrucju ku-
éanstva
Uredaj je namijenjen za uporabu od
strane odraslih osoba. Mlade osobe
starije od 16 godina uredaj smiju ko-
ristiti uz nadzor.
Uporaba uredaja na kisi ili u viaznom
okruzZenju je zabranjena.
Svaka druga uporaba, koja u ovim
uputama za uporabu nije izri¢ito do-
pustena, moze predstavljati ozbilju
opasnost za korisnika i dovesti do
oStecenja uredaja. Operater ili koris-
nik uredaja odgovorni su za nesre-
¢e, Stete i ozljede drugih ljudi i njiho-
vog vlasnistva. Uredaj je namijenjen
za uporabu u uradi-sam okruZenjima.
Nije koncipiran za trajni pogon u gos-
podarskim okruzenjima. U slu¢aju ko-
mercijalne uporabe jamstvo prestaje
vaziti. Proizvodac ne jamci za Stete
uzrokovane protunamjenskom ili po-
greSnom uporabom.
Uredaj je dio serije X 12V TEAM
i moZze biti pogonjen baterijama
X 12 V TEAM serije. Baterije serije
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X 12 V TEAM smijete puniti samo s
punjacima serije X 12 V TEAM.

Opseg isporuke/pribor
Raspakirajte uredaj i provjerite opseg
isporuke.
Materijal ambalaze zbrinite na odgo-
varajuci nacin.
e Aku skare za travu i grmove
® noz za SiSanje trave +
Zastita noza
e noz za SiSanje grmlja +
Zastita noza
e Teleskopska drska
e Prijevod originalnih uputa
e Baterija i punja¢ s uputama za
uporabu

Pregled

llustracije uredaja na-
laze se na prednjoj i
straznjoj preklopnoj
stranici.

1 glava uredaja

2 Indikator stanja napunjenosti
3 blokada uklju€ivanja (Uredaj)
4 Rucka

5 Deblokada baterije

6 baterija

7

Prekida¢ za uklju€ivanje / isklju-
¢ivanje (Uredaj)
8 Blokada (Rucka)
9 Blokada (glava uredaja)
10 deblokada noza
11 noz za SiSanje grmlja
12 Zastita noza
(noz za SiSanje grmlja)
13 Zastita noza
(noz za SiSanje trave)

14 noz za SiSanje trave
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15 Punja¢
16 Teleskopska drska

slika C

17 Uti¢ni spoj

18 nos
slika D

19 Utikac

20 Uti¢nica

21 Drza¢ uredaja
slika E

22 blokada uklju¢ivanja (Teleskop-
ska drska)

23 Prekidac¢ za ukljucivanje / isklju-
Civanje (Teleskopska drska)

24 Navojna ¢ahura
slika G

25 Spojna ¢ahura

Opis funkcija

Baterijske Skare za rezanje trave i
grmlja raspolazu dvjema zamjenjivim
reznim mehanizmima. Prilikom upo-
rabe kao Skare za grmlje (Skare za Zi-
vicu) kao rezni mehanizam koristi se
dvostrani nosa¢ nozeva. Njegovi za-
hvatni zupci su iz sigurnosnih razloga
bo¢no zaobljeno i s pomakom raspo-
redeni, kako bi bila smanjena opas-
nost od ozljedivanja. Prilikom upora-
be kao skare za travu kao rezni me-
hanizam koristi se dvostrani noz s vi-
Se zubaca.

Rad upravljackih elemenata opisan je
u nastavku.

Tehnicki podaci

Aku skare za travu i grmove
PGSA 12 B1
Nazivni napon U .........ccceeeuee 12V =

104

Broj okretaja u praznom hodu nq

........................................... 1200 min™
Tezina (bez baterije/bez noza)

.............................................. ~0,47 kg
Razina zvuénog uginka (Lypa) «-eeeevveee
— ZaJamCeNO0 .....eevvueerrieeeieeeas 85 dB
baterija ........ ..Li-lon
Temperatura ... ..<50 °C
— Postupak punjenja 4-40 °C
—Pogon ... 4-50 °C
— Skladistenje .........cccccvene. 15-25 °C

noz za SiSanje grmlja
— Vrijeme rada po jednom punjenju

baterije (12V, 2Ah) .......... <80 minuta*
— duljina rezanja ........cccoeeene 170 mm
— Promjer grana .......c..cceeeee <7,9 mm

Razina zvu¢nog tlaka (Lpa)
.............................. 71,5 dB; Kpa=3 dB
Razina zvuénog uginka (Lya) «.eeeeeveee
— izmjereno .......... 79,5 dB; Kya=2 dB
Vibracija (ap)
- Ruéka ........... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
noz za SiSanje trave

— Vrijeme rada po jednom punjenju
baterije (12V, 2Ah) .......... <60 minuta*
— §iriNa NOZa ...veeveeeeeieeeeee 120 mm
Razina zvuénog tlaka (Lpa)
.............................. 74,0 dB; K,4=3 dB
Razina zvuénog uéinka (Lya) ««-eeeveenee
— izmjereno ..... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Vibracija (@n) «ooeeeeeeeeeereeerieesieeneeneenieens
— bez teleskopske drske
........................... 1,7 m/s% K=1,5 m/s?
— s teleskopskom drskom
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Efektivno vrijeme rada potpuno na-
punjene baterije u praznom hodu.
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Vrijednosti buke i vibracija izmjerene
su prema normama i odredbama na-
vedenima u izjavi o sukladnosti.
Navedene ukupne vrijednosti vibraci-
ja i navedene vrijednosti emisije bu-
ke izmjerene su prema normiranom
postupku provjere i mogu se koristiti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih
alata. Navedene ukupne vrijednosti
vibracija i navedene vrijednosti emisi-
je buke takoder se mogu koristiti za
uvodnu procjenu izloZzenosti.

4\ UPOZORENJE! Emisije buke i
vibracija mogu tijekom stvarne upo-
rabe elektri¢nog alata odstupati od
navedenih vrijednosti, ovisno o naci-
nu uporabe elektricnog alata. Potreb-
no je da se odrede sigurnosne mje-
re u svrhu zastite posluzitelja, koje su
mijere temeljene na procjeni optere-
¢enja uslijed vibracija tijekom stvarnih
uvjeta koristenja (pritom morate obra-
titi pozornost na sve sastavne dijelo-
ve ciklusa rada, primjerice razdoblja
u kojima je elektricni alat iskljucen i
ona, u kojima je ukljucen ali radi bez
opterecenja).

X 12V TEAM

Uredaj je dio serije X 12V TEAM

i moze biti pogonjen baterijama

X 12 V TEAM serije. Baterije serije
X 12 V TEAM smijete puniti samo s
punjacima serije X 12 V TEAM.
Preporu¢ujemo da ovaj uredaj is-
klju¢ivo pogonite sa sljede¢im ba-
terijama: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,

PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Preporuc¢ujemo, da ove bate-

rije punite sljede¢im punjaci-

ma: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Tehnicki podaci o bateriji i punjacu:
Vidi posebne upute.

Sigurnosne napomene

Ovaj odjeljak obraduje osnovne si-
gurnosne napomene prilikom upora-
be uredaja.

A UPOZORENJE! Ozljede i oStece-
nja uslijed nepravilnog rukovanja ba-
terijom. Obratite pozornost na sigur-
nosne napomene i napomene za pu-
njenje i ispravnu uporabu u uputama
za uporabu Vase baterije i Vaseg pu-
njaca serije X 12 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja i dodatne in-
formacije mozete pronadi u ovim za-
sebnim uputama za uporabu.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog
udara! Ne otvarati kuciste proizvoda!

Znacenje sigurnosnih napomena

&\ OPASNOST! Ako ne postujete

ovu sigurnosnu napomenu, doci ¢e
do nesrece. Posljedica je teska tje-
lesna ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako ne postujete
ovu sigurnosnu napomenu, doci ¢e
mozda do nesrece. Posljedica moze
biti tjelesna ozljeda ili smrt.

A OPREZ! Ako ne postujete ovu si-
gurnosnu napomenu, do¢i ¢e do ne-
srec¢e. Posljedica moze biti laksa ili
srednje teska ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne postujete ovu
sigurnosnu napomenu, doci ¢e do
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nesrece. Posljedica moZze biti pred-
metna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

XIERKSI DE

Uredaj je dio serije X 12V TEAM

i moZe biti pogonjen baterijama

X 12 V TEAM serije. Baterije serije
X'12 V TEAM smijete puniti samo s
punjac¢ima serije X 12 V TEAM.

Pozor!

Procitajte upute za upora-
bu

Nosite zastitu sluha
Nosite zastitu za oci

&,
®
®
®

Opasnost - drzite ruke po-
dalje od noza

Pozor! Naknadni rad rezne
jedinice

ly

E

Uporaba uredaja na kisi ili
u vlaznom okruzenju je za-
branjena.

Pazite na izbacene dijelo-
ve — promatrace drzite po-
dalje

> @

[ ]
Osobe iz okruZenja drzite
I“ izvan opasnog podrucja

Zajam¢ena razina zvuénog
ucinka Lyya u dB.

Elektri¢ni uredaji ne spa-
daju u kuéni otpad.

Prilikom rezanja pri-
pazite, da predmeti
- kao $to je zica, me-
» talni dijelovi, kame-
=~ nje itd. ne dospiju u

.&l’y noz
00 Naostrite nozeve

(noz za SiSanje trave)

Kut ostrenja
(noz za SiSanje trave)

Simboli u uputama za uporabu

Koristite zastitne rukavice

Pritisnite

Pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi prije nego $to
ga odlozite.

Ne Kkoristite sredstva za
¢Giséenje niti otapala.

Uredaj nikada ne prskajte
vodom.
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Opca sigurnosna upozorenja za
elektri¢ni alat

& UPOZORENJE! Progitajte sva
sigurnosna upozorenja, upute, ilus-
tracije i specifikacije koje ste dobili
uz ovaj elektri¢ni alat. Nepostivanje
svih dolje navedenih uputa moze uz-
rokovati strujni udar, pozar i/ili ozbilj-
ne ozljede. Sacuvajte sva upozore-
nja i upute za ubuduce.

Izraz ,elektri¢ni alat” u upozoreniji-
ma odnosi se na vas elektri¢ni alat s
mreznim napajanjem (s kabelom) ili
alat s napajanjem na baterije (bez ka-
bela).

1. SIGURNOST RADNOG
PROSTORA

a) Odrzavajte radni prostor Cistim

i dobro osvijetljenim. Neured-

na ili mra¢na podrucja dovode do

nesreca.

Ne rukujte elektriénim alatima u

eksplozivnoj atmosferi, primje-

rice u prisutnosti zapaljivih te-

kucéina, plinova ili prasine. Elek-
triéni alati stvaraju iskre koje mo-
gu zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i ostale osobe u blizini dr-
zite podalje dok rukujete elek-
triénim alatom. U sluc¢aju odvra-
¢anja paznje mozete izgubite kon-
trolu.

2. ELEKTRICNA SIGURNOST

a) Utikaci elektricnog alata moraju
odgovarati uti¢nici. Nikada ne
mijenjajte utikaé ni na koji na-
¢in. Ne koristite adapterske uti-
kace s uzemljenim elektriénim
alatima. Nepromijenjeni utikadi i
odgovarajuce uti¢nice smanijit ¢e
rizik od strujnog udara.

b
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Izbjegavajte tjelesni kontakt s
uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednja-
ci i hladnjaci. Ako je vase tijelo
uzemljeno, postoji povecan rizik
od strujnog udara.

Elektri¢ne alate ne izlazite kiSi
ili vlaznim uvjetima. Ulazak vode
u elektriéni alat povecéava rizik od
strujnog udara.

Ne zloupotrebljavajte kabel. Ni-
kada ne koristite kabel za noSe-
nje, povlacenije ili iskljuéivanje
elektricnog alata. Kabel drzite
podalje od topline, ulja, ostrih
bridova ili pokretnih dijelova.
Osteceni ili zapetljani kabeli pove-
Savaju rizik od strujnog udara.
Kada koristite elektri¢ni alat na
otvorenom, koristite produz-

ni kabel prikladan za uporabu
na otvorenom. Koristenje kabe-
la prikladnog za uporabu na otvo-
renom smanjuje rizik od strujnog
udara.

Ako je rukovanje elektriénim
alatom na vlaznom mjestu ne-
izbjezno, koristite napajanje za-
stiéeno zastitnim uredajem di-
ferencijalne struje (FID sklop-
ka). Koristenje FID sklopke sma-
njuje rizik od strujnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

Budite oprezni, pazite $to radi-
te i koristite zdrav razum pri ru-
kovaniju elektriénim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat dok ste
umorni ili pod utjecajem droga,
alkohola ili lijekova. Trenutak ne-
paznje tijekom rada s elektriénim
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alatima moze uzrokovati ozbiljne
ozljede.

Koristite osobnu zastitnu opre-
mu. Uvijek nosite zastitu za oci.
Koristenje zastitne opreme kao
$to su maska za prasinu, nekliza-
juce sigurnosne cipele, zastitna
kaciga ili zastitne slusalice, u od-
govarajuc¢im uvjetima smanijit ¢e
osobne ozljede.

Sprijecite nenamjerno pokreta-
nje. Provijerite je li prekidac u
iskljuéenom polozaju prije spa-
janja na izvor napaijanija i/ili pri-
klju¢ivanja baterije, podizanja ili
nosenja alata. NoSenje elektric-
nih alata s prstom na prekidacu ili
uspostavljanje napajanja elektri¢-
nih alata koji su uklju¢eni uzrokuju
nesrece.

Prije ukljucivanja elektriénog
alata uklonite sve kljuceve.
Klju¢ koji je ostao pri¢vrscen na
rotirajuci dio elektricnog alata mo-
Ze uzrokovati ozljede.

Nemojte se prenaprezati. U
svakom trenutku odrzavajte
pravilan stav i ravnotezu tijela.
To omogucuije bolju kontrolu elek-
tricnog alata u neoc¢ekivanim situ-
acijama.

Prikladno se obucite. Ne nosi-
te Siroku odjecu ili nakit. Kosu i
odjecu drzite podalje od pokret-
nih dijelova. Pokretni dijelovi mo-
gu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili
dugu kosu.

Ako su predvideni uredaji za
spajanje na usisivac¢ i sakup-
ljanje prasine, provjerite jesu

li spojeni i koriste li se isprav-
no. Koristenje sakupljanja prasine

&L
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moZe smanjiti opasnosti poveza-
ne s prasinom.

Ne dopustite da zbog poznava-
nja alata stec¢enog ¢estim kori-
Stenjem postanete samouvjere-
ni i zanemarite nacela sigurnos-
ti uporabe alata. NepaZljivo dje-
lovanje moze uzrokovati teske oz-
liede u djeliéu sekunde.

UPORABA | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA

Ne silite elektri¢ni alat. Koristi-
te elektri¢ni alat koji odgovara
namijeni. Ispravan elektricni alat
obavit ¢e posao bolje i sigurnije
brzinom za koju je dizajniran.

Ne koristite elektri¢ni alat ako
ga prekidaé¢ ne ukljucuje i is-
kljuéuje. Svaki elektri¢ni alat ko-
jim se ne mozZe upravljati prekida-
¢em opasan je i mora se popravi-
ti.

Izvadite utikac iz izvora napa-
janja i/ili bateriju, ako se mo-
Ze izvaditi, iz elektri¢nog alata
prije bilo kakvog podesavanja,
promjene pribora ili spremanja
elektri¢énog alata. Takve preven-
tivne sigurnosne mjere smanju-
ju rizik od slu¢ajnog ukljucivanja
elektricnog alata.

Elektri¢ni alat u stanju mirova-
nja ¢uvajte izvan dohvata djece
i ne dopustite osobama koje ni-
su upoznate s elektricnim ala-
tom ili ovim uputama da ruku-
ju elektriénim alatom. Elektri¢ni
alati su opasni u rukama neobu-
¢enih korisnika.

Odrzavajte elektri¢ne alate i pri-
bor. Provjerite neuskladenost
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ili zaglavljivanje pokretnih di-
jelova, lom dijelova i bilo koje
drugo stanje koje moze utjeca-
ti na rad elektriénog alata. Ako
je ostecen, elektri¢ni alat treba
popraviti prije uporabe. Mnoge
su nesrece uzrokovane lo$e odr-
Zavanim elektri¢nim alatima.
Odrzavajte rezne alate ostrima
i éistima. Ispravno odrzavani rez-
ni alati s ostrim reznim rubovima
manije ¢e se zaglavljivati i njima ¢e
se lakse upravljati.

Koristite elektri¢ni alat, pri-

bor i nastavke, itd. u skladu s
ovim uputama, uzimajuéi u ob-
zir radne uvjete i posao koji tre-
ba obaviti. KoriStenje elektricnog
alata za radnje drugacije od pre-
dvidenih moZe uzrokovati opasne
situacije.

Drzite rucke i povrsine za hva-
tanje suhima, éistima i oGiSce-
nima od ulja i masnoce. Skliske
rucke i povrsine za hvatanje ne
omogucuju sigurno rukovanije i
kontrolu nad alatom u neocekiva-
nim situacijama.

UPORABA | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA NA BA-
TERIJE

Punite samo punjac¢em koji je
odredio proizvodac. Punjac koji
je prikladan za jednu vrstu paketa
baterija moze uzrokovati opasnost
od pozara ako se koristi s drugim
paketom baterijom.

Koristite elektri¢ne alate samo
sa za to posebno odredenim
paketima baterijama. Koristenje
drugih paketa baterija moZze uzro-
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kovati opasnost od ozljeda i poza-
ra.

Kada se paket baterija ne ko-
risti, drzite ga podalje od drugih
metalnih predmeta, poput spa-
jalica, nov¢éica, kljuceva, ¢avala,
vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji mogu uspostavi-
ti vezu izmedu terminala. Kratki
spoj terminala baterije moze uzro-
kovati opekline ili pozar.

U uvjetima zloporabe, tekuci-
na moze biti izbacena iz bateri-
je; izbjegavati kontakt. Ako slu-
¢ajno dode do kontakta, isperi-
te vodom. Ako tekucéina dode u
dodir s o¢ima, dodatno potrazi-
te lijeénicku pomoé. Tekucina iz-
bacena iz baterije mozZe uzrokova-
ti iritaciju ili opekline.

Ne koristite ostecene ili izmije-
njene alate ili pakete baterija.
Ostecene ili izmijenjene baterije
mogu se ponasati nepredvidivo,
$to moze uzrokovati pozar, eks-
ploziju i opasnost od ozljeda.

Alat ili paket baterija ne izlazi-
te vatri ili previsokoj temperatu-
ri. Izlaganje vatri ili temperatura-
ma iznad 130 °C mozZe uzrokovati
eksploziju.

Slijedite sve upute za punjenje

i ne punite paket baterija ili alat
izvan temperaturnog raspona
navedenog u uputama. Nepravil-
no punjenje ili punjenje pri tempe-
raturama izvan navedenog raspo-
na moze ostetiti bateriju i povecati
rizik od pozara.
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SERVIS

Elektri¢ni alat mora servisira-

ti osoba kvalificirana za po-
pravak, i pritom koristiti samo
identi¢ne rezervne dijelove. Ti-
me se osigurava odrzavanje sigur-
nosti elektri¢nog alata.

Nikada ne servisirajte oSte¢ene
pakete baterija. Servisiranje pa-
keta baterija smije obavljati samo
proizvodac ili ovlasteni serviser.

Sigurnosna upozorenja za uredaj
za rezanje zivice

a
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Ne koristite uredaj za rezanje
Zivice u loSim vremenskim uvje-
tima, posebno onda kada pos-
toji opasnost od munje. To uma-
njuje rizik od udara munje.

Sve Zice za napajanje i sve ka-
bele drzite podalje od podrucja
rezanja. Zice za napajanje ili ka-
beli mogu biti skriveni u Zivici ili
grmlju, te mogu biti nehoti¢no re-
zani od strane ostrice.

Nosite zastitu za usi. Odgovara-
juca zastitna oprema ¢e umanijiti
opasnost od gubitka sluha.

Drzite elektri¢ni alat samo za iz-
olirane zahvatne povrsine, jer
ostrica moze do¢i u kontakt sa
skrivenim Zicama. Ostrice, koje
dodu u kontakt sa Zicom pod na-
ponom, mogu staviti eksponirane
metalne dijelove uredaja pod na-
pon, $to moze dovesti do strujnog
udara operatera.

Sve dijelove tijela drzite podalje
od ostrice. Ne odstranite rezani
materijal i ne drzite materijal za
rezanje, dok su ostrice u pokre-
tu. Ostrice se nastavljaju kretati i

nakon isklju¢ivanja prekidaca. Je-
dan trenutak nepaznje za vrijeme
rada s uredajem za rezanje Zivice
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda
osobe.

f. Kada uklanjate zaglavljeni ma-
terijal ili vrSite odrzavanje ure-
daja za rezanje zivice, osiguraj-
te da svi prekidaci budu isklju-
Ceni i te da je paket baterija ot-
klonjen ili odvojen. Neoc¢ekivano
pokretanje uredaja za rezanje Zivi-
ce za vrijeme uklanjanja zaglavlje-
nog materijala ili za vrijeme servi-
siranja moze dovesti do teskih oz-
lieda osoba.

g. Prenosite uredaj za rezanje Zivi-
ce zahvatajuci ga za rucku ka-
da su ostrice zaustavljene i vo-
dite racuna da ne pritisnete pre-
kida¢ za pokretanje uredaja. Is-
pravno no$enje uredaja za rezanje
Zivice smanjuje opasnost od ne-
Zeljenog pokretanja i time opas-
nost izazvanu ostricama.

h. Kada uredaj za rezanje Zivice
transportirate ili Cuvate, uvijek
postavite pokrov za ostrice. Is-
pravno rukovanje uredajem za re-
zanje zivice umanijiti ¢e rizik nas-
tanka ozljede osoba zbog ostrica.

Sigurnosna upozorenja za kosi-

licu za travu

a. Ne upotrebljavajte kosilicu za
travu u loSim vremenskim uvje-
tima, posebno kada postoji
opasnost od munje. To umanjuje
rizik od udara munje.

b. Sve Zice za napajanje i sve ka-
bele drzite podalje od podrucja
rezanja. Zice za napajanje ili ka-
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beli mogu biti nehoti¢no rezani od
strane ostrice.

Nosite zastitu za usi. Odgovara-
juéa zastitna oprema ¢e umanjiti
opasnost od gubitka sluha.
Drzite kosilicu za travu samo za
izolirane zahvatne povrsine, jer
ostrica moze do¢i u kontakt sa
skrivenim Zicama. Ostrice, koje
dodu u kontakt sa ,,Zivom“ Zicom,
mogu staviti eksponirane metalne
dijelove kosilice za travu pod na-
pon, $to moZe dovesti do strujnog
udara operatera.

Sve dijelove tijela drzite poda-
lje od ostrice. Ne odstranite re-
zani materijal i ne drzite mate-
rijal za rezanje, dok su ostrice

u pokretu. Ostrice se nastavljaju
kretati i nakon isklju€ivanja preki-
daca. Jedan trenutak nepaznje za
vrijeme rada s kosilicom za travu
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda
osobe.

Kada uklanjate zaglavljeni ma-
terijal ili vrSite odrzavanje jedi-
nice, osigurajte da svi prekida-
¢i budu iskljuceni te da je pa-
ket baterija otklonjen ili odvo-
jen. Neocekivano pokretanje kosi-
lice za travu za vrijeme uklanjanja
zaglavljenog materijala ili za vrije-
me servisiranja moze dovesti do
teskih ozljeda osoba.

Prenosite kosilicu za travu za-
hvatajuéi je za ru¢ku kada su
ostrice zaustavljene i vodite ra-
¢una da ne pritisnete prekidac¢
za pokretanje uredaja. Ispravno
nosenje kosilice za travu smanjuje
opasnost od nezelienog pokreta-
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nja i time opasnost izazvanu ostri-
cama.

h. Kada kosilicu za travu transpor-
tirate ili Guvate, uvijek postavite
pokrov za ostrice. Ispravno ruko-
vanje kosilicom za travu umaniji-
ti ¢e rizik nastanka ozljede osoba
zbog ostrica.

Dodatne sigurnosne upute za

Skare za travu i Zivicu

e Radi vlastite sigurnosti nosite
osobnu zastitnu opremu:

e Nosite zastitu za oCi
¢ Nosite zastitu sluha
o Koristite zastitne rukavice

¢ Nosite prikladnu radnu odjecu i
Cvrste cipele s protukliznim pot-
platima te otporne, duge hlace.

¢ Ne nosite dugu odjecu ili nakit jer
bi ih pokretni dijelovi mogli zahva-
titi.

e Uredaj ne koristite kada ste bosi ili
nosite otvorene sandale.

e Uredaj je namijenjen za uporabu
od strane odraslih osoba. Mlade
osobe starije od 16 godina uredaj
smiju koristiti uz nadzor.

¢ Uredaj je namijenjen za rezanje
trave i Zivice. Uredajem ne re-
zite grane, tvrdo drvo ili drugo.
Moglo bi do¢i do ostecenja ure-
daja.

¢ Uredaj drzite ispravno, npr.
objema rukama za rucke, ako
postoje dvije rucke. Gubitak
kontrole nad uredajem moze do-
vesti do ozljeda.
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¢ Prilikom rada s uredajem nosi-
te prikladnu odjecu i prikladne
radne rukavice. Uredaj nikada
ne hvatajte za rezni noz niti ga
dizite hvatajuci ga za rezni noz.
Kontakt s reznim noZzem moze do-
vesti do ozljeda.

e Uredaj ne Kkoristite u blizini za-
paljivih tekucina ili plinova.

U slucaju kratkog spoja postoji
opasnost od pozara i eksplozije.

e Uvijek osigurajte, da uredaj ured-
no nalazi u odredenoj radnoj pozi-
ciji, prije nego ga pokrenete.

¢ Redovito morate provjeravati
istroSenost nozeva i morate ih
dati dodatno izbrusiti. Tupi noZe-
vi preopterec¢uju uredaj. Stete do
kojih uslijed toga dolazi ne podli-
jezu jamstvu.

e |skljucite uredaj i uklonite bateriju.
Provjerite da su svi pokretni dije-
lovi potpuno zaustavljeni
e uvijek kada napustite uredaj
e prije otpustanja blokada ili od-

stranjivanja zacepljenja
e prije provjere, ¢iSéenja ili rado-
va na uredaju

e Ako uredaj za rezanje dodirne
strano tijelo ili uredaj pocinje neo-
bi¢no jako vibrirati, potrebna je
trenutna provjera:

e potraZite eventualne labave di-
jelove i ¢vrsto ih zategnite

e potraZite oStecenja

e zamijenite o$tecene dijelove
jednako vrijednim dijelovima ili
dajte uredaj popraviti.

¢ Ne pokusavajte sami popravi-
ti uredaj, osim ako ste za to os-
posobljeni. Sve radove koji ni-
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su navedeni u ovim uputama za
uporabu smije obaviti samo nas
servisni centar. LoSe odrzavanje
uredaja uzrok je brojnih nezgoda.

e Koristite samo dijelove pribora
koje je preporucio PARKSIDE.
Neprikladni dijelovi pribora mogu
dovesti do strujnog udara ili poza-
ra.

Preostali rizici

Cak i ako ispravno rukujete ovim ure-

dajem, i dalje postoje preostali rizici.

Sljedec¢e opasnosti mogu se pojavi-

ti u vezi s dizajnom i konstrukcijom

ovog uredaja:

e (Ostecenja o€iju ako se ne nosi
odgovarajuéa zastita za oc¢i.

e Ostecenje sluha ako se ne nosi
prikladna zastita za sluh.

e Stete po zdravlje koje proizlaze iz
vibracija Sake i ruke, ako uredaj
koristite duze vrijeme ili ga ne na-
vodite i ne odrzavate na odgova-
rajuci nacin.

e Posjekotine

4\ UPOZORENJE! Opasnost usli-

jed elektromagnetnog polja koje se

stvara dok je uredaj u pogonu. Ovo
polje moze pod odredenim okolnos-
tima ometati aktivne ili pasivne medi-
cinske implantate. Kako bi se smanjio
rizik od ozbiljnih ili smrtonosnih ozlje-
da, preporucujemo osobama s medi-
cinskim implantatima da se prije ru-
kovanja uredajem posavjetuju sa svo-

jim lije¢nikom ili proizvoda¢em im-

plantata.
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Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od oz-
lieda zbog nezeljenog pokretanja ure-
daja. Bateriju umetnite u uredaj tek
kada je uredaj potpuno spreman za
rad.

Upravljacki dijelovi
Prije prvog pogona uredaja upoznajte
njegove upravljacke dijelove.
¢ Dblokada ukljuéivanja (3/22)
Blokada ukljucivanja sprjecava
nenamjerno uklju€ivanje uredaja.
e blokada ukljucivanja (3) — Ot-
kljucavanje, bez teleskopske
drske: Gurnite naprijed
e blokada ukljucivanja (22) —
Otklju¢avanje, s teleskopskom
drSkom: Pritisnite
¢ Prekida¢ za ukljucivanje / is-
kljucivanje (7/23)
e Ukljucivanje: Pritisnite
e Iskljucivanje: Pustite
¢ Blokada, Rucka (8)
(slika A)
Ako je potrebno, podesite kut na-
giba rucke (3 polozaja).
e Pritisnite blokadu (8) i nagnite
rucku (4) u Zeljeni kut.
e Otpustite blokadu (8) tako da
ru¢ka (4) sjedne na mjesto.

¢ Blokada, glava uredaja (9)

(slika B)

Za ugodnije rezanje uz rub, glavu

uredaja (1) mozete okrenuti (7 po-

lozaja).

e Pritisnite blokadu (9) i okrenite
glavu uredaja (1) u Zeljeni po-
loZaj.

e Otpustite blokadu (9) tako da
glava uredaja (1) ulegne.

Stavljanje / zamjena pribora
& OPREZ! Pazite da prije svakog
umetanija ili zamjene pribora iskljuci-
te uredaj i izvadite bateriju iz uredaja,
kako biste izbjegli opasnosti i ozljede.
Stavljanje pribora

Postupak (slika C)

1. Umetnite nos (18) noza za rezanje
trave (14) ili noza za rezanje grmlja
(11) na utoru na donjoj strani gla-
ve uredaja (1).

2. Pribor preklopite u pravcu glave
uredaja (1).

3. Pritisnite obje tipke za deblokadu
noza (10) na desnoj i lijevoj strani
pribora.

4. Otpustite tipke za deblokadu noza
(10) kada pribor ravno nalijeze na
glavi uredaja (1).

5. Povlac¢enjem pribora provjerite
njegovo &vrsto nasjedanje.

Skidanje pribora

Postupak (slika C)

1. Pritisnite obje tipke za deblokadu
noza (10) na desnoj i lijevoj strani
pribora.

2. Pribor preklopite prema naprijed.

3. Skinite pribor.

/// PARKSIDE' 13



Provjera stanja napunjenosti svijetli (15)
baterije zelen crven Znacenje
. ) e Baterija
Dok je uredaj se pot-
uklju¢en, prikaz puno
statusa baterije napunje-
(2) prikazuje sta- svijetli _ na
nje napunjenosti ® spre-
baterije. man (ni-
je umet-
nuta ba-
LED indikatori  Znacenje terija)
crven, narancast, - ; T Baterija se
selen Baterija napunjena — svijetli puni U
crven, narancast Baterija je djelo- " : Baterija se
mi¢no napunjena - reperi pregrijala
crven Baterija treba biti ) ’ Baterija ne-
napunjena treperi treperi ispravna
Napunite bateriju P
Vidi i upute za uporabu punjaca. ogon

Napomene

e Zagrijanu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

e Bateriju na duze vrijeme ne izla-
Zite izravnoj suncevoj svjetlosti ili
temperaturama >50 °C. Posebno
izbjegavajte stavljanje na radijato-
re ili skladiStenje u vozilima parki-
ranim na suncu.

Postupak

1. Ako je potrebno, izvadite
bateriju (6) iz uredaja.

2. Gurnite bateriju u otvor za punje-
nje na punjacu (15).

3. Prikljugite punja¢ na zidnu uti¢ni-

Ccu.

4. Nakon uspjesnog punjenja odvoji-
te punjac¢ s mreze.
5. lzvucite bateriju iz otvora za pu-

njenje.
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Opcée napomene za rad

A UPOZORENJE! Opasnost od oz-
lieda! Pridrzavajte se sljedec¢ih napo-
mena.

Prilikom rada s uredajem uvijek
nosite ¢vrste cipele, duge hlace,
zastitu za sluh, radne rukavice i
zastitne naocale.

Uredaj je namijenjen samo za rad
dok stojite na tlu, a ne na ljestva-
ma ili drugoj nestabilnoj povrsini.
Obratite pozornost na napomene
za odrzavanije i ¢is¢enje uredaja.
U slucaju blokiranja nozeva za tra-
vu i grmlje (14)/(11) uslijed krutih
predmeta odmah iskljucite uredaj
i izvadite bateriju. Tek nakon toga
odstranite predmet.

Koristite isklju¢ivo ostre nozeve,
kako biste ostvarili dobar ucinak
rezanja i Stedjeli uredaj i bateriju.
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e Manje utore na o$tricama moze-
te sami izgladiti. U tu svrhu oStri-
ce skinite povlac¢enjem pomocu
uljnog kamena. Samo ostri nozevi
osiguravaju dobar ucinak rezanja.

e Uredaj tijekom rada ne opteretite
toliko jako, da se zaustavi.

e Ako je prekida¢ ostecen, ureda-
jem se vise ne smije raditi.

Rad sa Skarama za travu

e Travu najbolje mozete rezati, kada
je suha i nije previsoka.

Rad sa Skarama za grmlje

(Skarama za Zivicu)

e Uredaj pokrecite ravnomijerno pre-
ma naprijed ili u luku gore i dolje.

e Dvostrani noz za SiSanje grmlja
(11) omogucuije rezanje u oba
smijera ili njihanjem s jedne strane
na drugu.

Rad s teleskopskom dr§kom

4\ OPREZ! Teleskopsku drsku (16)

smijete koristiti samo s nozem za $i-

Sanje trave (14)!

e Prilikom uporabe pazite da noz za
SiSanje trave ne struze po tlu.

e Uredaj polako na kotaci¢ima gu-
rajte po tlu. Na taj ¢ete nacin pos-
ti¢i ravomjernu visinu reza.

Prije rada

Obavite sljedece korake prije svakog

rada. Time ¢e se osigurati dugo i po-

uzdano koristenje.

e NAPOMENA! Ostecéenje ostrice
Skara za travu i grmlje (14)/(11).
Prilikom rezanja obratite pozor-
nost na to da ne dodirujete pred-
mete, kao primjerice kamenje, Zi-
¢ane ograde ili potpornje za biljke.

* Prije svake uporabe provijerite ure-
daj kako biste ustanovili o¢igled-
ne nedostatke kao sto su labavi,
istroseni ili osteceni dijelovi. Pro-
vjerite jesu li vijci u ostrici Skara za
travu i grmlje (14)/(11) Evrsto za-
tegnuti.

e Nemoijte rezati tupim ili istroSenim
nozem za Skare za travu i grmlje
(14)/(11), inaCe Cete preopteretiti
motor i prijenosnik vaseg uredaja.

Umetanje i vadenje baterije

A UPOZORENJE! Opasnost od oz-
lieda zbog nezeljenog pokretanja ure-
daja. Bateriju umetnite u uredaj tek
kada je uredaj potpuno spreman za
rad.

NAPOMENA! Opasnost od ostece-

njal Pogresna baterija moze ostetiti

uredaj i bateriju.

Umetanje baterije

1. Gurnite bateriju (6) duz Sine vodili-
ce u drzac baterije u rucci (4).
Baterija se ¢ujno zakljucava.

Vadenje baterije

1. Pritisnite i drzite deblokadu bateri-
je (5) na bateriji (6).

2. lzvucite bateriju iz rucke (4).

Ukljucivanije i iskljucivanje

Napomene

e Uredaj se moze koristiti samo s
umetnutom baterijom .

e Prekidac za uklju€ivanje / iskljuci-
vanje (7) i blokada ukljucivanja (3)
ne smiju biti zakljuc¢ani.

Ukljucivanje (slika E)

A OPREZ! Osobne ozljede ili ma-

terijalna Steta! Pazite na to da sigur-

/// PARKSIDE' 15



no stojite i uredaj ¢vrsto drzite u ruci i

odmaknut od vlastitog tijela.

1. Uklonite zastitu noza (13)/(12).

2. Provjerite da je baterija (6) umet-
nuta.

3. Uredaj uvijek drzite za rucku (4).

4. NAPOMENA! Prije uklju¢ivanja
pazite na to da uredaj ne dodiruje
nikakve predmete.
Gurnite blokadu uklju¢ivanja (3)
na rucki (4) prema naprijed i is-
tovremeno pritisnite prekida¢ za
uklju¢ivanje / isklju¢ivanje (7).
Nakon toga otpustite blokadu
uklju€ivanja (3). Uredaj radi najve-
éom brzinom.

Iskljuéivanje (slika E)

1. Otpustite prekida¢ za ukljuciva-
nje / iskljucivanje (7).

2. Pri¢ekajte da se elektri¢ni alat za-
ustavi prije nego Sto ga odlozite.

3. lIzvadite bateriju (6) iz uredaja ako
uredaj ostavljate bez nadzora ili
kada zavrsite s radom.

Skare za travu s teleskopskom
dr§kom
Sastavljanje i rastavljanje uredaja

Postupak (slika D)

1. Gurnite uredaj duz Sine vodilice
u drzac uredaja (21) teleskopske
drske (16). Zvuéno ce uledi.

2. Utaknite utika¢ (19) u uti¢nicu (20)
na straznjoj strani glave uredaja
.

3. Prije demontiranja izvucite utika¢
(19) iz utiénice (20).

4. lzvadite uredaj iz drzaca uredaja
(21).

Podesavanje teleskopske drske

Postupak (slika E)

Teleskopska drska (16) vam omogu-

¢uje da uredaj podesite individualnoj

visini tijela.

1. Otpustite navojnu ¢ahuru (24).

2. Podesite teleskopsku drsku (16)
na Zeljenu duljinu.

3. Ponovno zategnite navojnu ¢ahu-
ru (24).

Ukljucéivanje i isklju€ivanje (s

teleskopskom dr§kom)

A OPREZ! Teleskopsku drsku (16)

smijete koristiti samo s nozem za Si-

Sanje trave (14)!

Ukljucéivanje (slika E)

1. Uklonite zastitu noza (13).

2. Provjerite je li baterija (6) umetnu-
ta.

3. NAPOMENA! Prije uklju€ivanja
pazite na to da uredaj ne dodiruje
nikakve predmete.

Pritisnite blokadu ukljucivanja (22)
i istovremeno pritisnite prekida¢
za ukljucivanje / iskljucivanje (23)
na rucki teleskopske rucke (16).
Otpustite blokadu ukljucivanja
(22). Uredaj radi najve¢om brzi-
nom.

Iskljucivanje (slika E)

1. Otpustite prekidac¢ za ukljuciva-
nje / isklju¢ivanje (23).

2. Pricekajte da se elektri¢ni alat za-
ustavi prije nego S$to ga odlozite.

3. Izvadite bateriju (6) iz uredaja ako
uredaj ostavljate bez nadzora ili
kada zavrsite s radom.
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Transport

Napomene

e |[sklju¢ite uredaj i uklonite bateri-
ju (B). Provjerite da su svi pokretni
dijelovi potpuno zaustavljeni.

o Skare za travu i grmlje uvijek tran-
sportirajte sa zastitom noza (13)/
(12).

e Uredaj uvijek nosite za rucku (4).

Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje

4\ UPOZORENUJE! Opasnost od oz-
lieda zbog neZeljenog pokretanja ure-
daja. Zastitite se tijekom radova odr-
Zavanja i ¢is¢enja. Iskljucite uredaj,
pricekajte da se svi pokretni dijelovi
potpuno zaustave i izvadite bateriju.

4\ OPREZ! Posjekotine! Prilikom
rukovanja nozevima nosite rukavice
otporne na posjekotine.

Radove na odrzavanju i popravke koji

nisu opisani u ovim uputama za upo-

rabu mora obaviti na$ servisni centar.

Koristite samo originalne rezervne di-

jelove.

Ciséenje

(slika F)

4\ UPOZORENJE! Strujni udar! Ni-

kada ne prskajte uredaj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od ostece-

nja. Kemijske tvari mogu ostetiti plas-

ticne dijelove uredaja. Ne koristite
sredstava za ¢iSéenje niti otapala.

e Otvore za ventilaciju, kuciste mo-
tora i rucke drzite Cistima. Za ¢is-
¢enje koristite viaznu krpu ili Cet-
ku.

Ciséenje i odrzavanje nozeva

Potreban alat i pomagala (nije

uklju¢eno)

e Krpa

e Ulje za odrzavanje u spreju

Odrzavanje nakon svake upotrebe

e Uklonite zaglavljeni zeleni otpad.

e QOcistite noz skara za travu i grmlje
(14)/(11) nauljenom krpom.

e Njegujte noz Skara za travu i grm-
lie (14)/(11) uliem za njegu u spre-
ju.

Odrzavanje

¢ Prije svake uporabe provijerite
ima li na uredaju ogitih nedosta-
taka kao Sto su labavi, istroSeni
ili osteceni dijelovi. Provjerite je-
su li vijci na oStrici Skara za travu i
grmlje (14)/(11) Evrsto zategnuti.

e Provjerite poklopce i zastitne na-
prave da slu¢ajno nisu osteceni i
da ispravno sjede na svom mjes-
tu. Zamijenite ih ako je potrebno.

* Manje utore na o$tricama mozete
sami oprezno izgladiti. U tu svrhu
ostricu skinite povla¢enjem po-
mocu uljnog kamena.

e Ako je potrebno, naostrite tupe
nozeve (vidi Naostrite noZeve, S.
118 ). Ako su noZzevi tupi ili ima-
ju vece utore, moze dodi do blo-
kade mehanizma za rezanje. Sa-
mo ostri noZevi osiguravaju dobar
ucinak rezanja.

¢ Nije dopusteno koristiti jako oSte-
¢ene ili savijene nozeve te ih je
potrebno zamijeniti (vidi Rezervni
dijelovi i pribor, S. 124).
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Naostrite nozeve

Napomene

Provjerite bridove noza. Kod vid-
liivih ogrebotina, udubina ili tupih
ostrica preporuc¢uje se ponovno
ostrenje. Rezni noZevi ne smiju
poplaviti — to ukazuje na pregrija-
vanje.

Kut o$trenja - noz za SiSanje trave
e Noz gore: 35°

e Noz dolje: 45°

Kut o$trenja - noz za SiSanje grm-
lja

e Noz gore: 45°

Izvadite pribor (vidi Stavljanje / za-
mjena pribora, S. 113).

Uklonite ostatke od rezanja i pr-
ljavstinu s noZeva.

Pri oStrenju noza koristite podlogu
koja se ne sklize kako bi bio za-
jamcen siguran rad.

Potreban alat i pomagala (nije
uklju¢eno)

Iglasta turpija/Ravna raspa
e Gradacija: ~200

Krpa

Ulje za odrzavanje u spreju

noz za SiSanje grmlja
Napomene

Pomocu spojne ¢ahure (25) mo-
guce je pomaknuti rezne nozeve u
odgovarajuéi polozaj.

Postupak (slika G)

1.

118

Postavite rezne noZeve Skara za
grmlje (11) tako da bridovi noza
budu lako dostupni.

Naostrite svaki brid noza gornjeg
reznog noza turpijom pokretima
prema naprijed — pritom pazite

na kut (vidi Naostrite noZeve, S.
118) ostrenja. Postavite turpiju
pod pravim kutom i lagano je po-
vucite prema bridu noza (obi¢no
su dovoljna 2 - 3 poteza).

Vazno: radite mirno i ravnhomjerno.
NAPOMENA! Ostri se samo po-
micni gornji noz sa zako$enim ru-
bom. Donja fiksna ostrica ostaje
nenaostrena.

VlaZznom krpom uklonite prasinu
nastalu turpijanjem.

Poprskajte nozeve uljem za njegu
u spreju s obje strane.

Stavite pribor i ukljucite uredaj na
otprilike 5 sekundi kako bi se ulje
ravnomjerno rasporedilo po nozu i
osigurala pouzdana zastita od ko-
rozije.

noz za SiSanje trave

Napomene

Pomocu spojne ¢ahure (25) mo-
guce je pomaknuti rezne nozeve u
odgovarajuci polozaj.

Postupak (slika G)

1.

Pomaknite gorniji rezni noz Ska-
ra za travu (14) potpuno u jednom
smjeru tako da jedna strana bri-
dova noza bude lako dostupna.
Naostrite bridove noza gornjeg
reznog noza turpijom pokretima
prema naprijed — pazite na kut
(vidi Naostrite noZeve, S. 118

) oStrenja. Postavite turpiju pod
pravim kutom i lagano je povucite
prema bridu noza (obi¢no su do-
voljna 2 - 3 poteza).

Vazno: radite mirno i ravnomjerno.
Pomaknite gornji rezni noz potpu-
no u drugom smjeru tako da dru-
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ga strana bridova noza bude lako
dostupna.

4. Naostrite ostale bridove gornjeg
reznog noza.

5. Okrenite nozZ i obradite preostale
bridove noza na isti nacin.

6. Vlaznom krpom uklonite prasinu
nastalu turpijanjem.

7. Poprskajte noZeve uljem za njegu
u spreju s obje strane.

8. Stavite pribor i uklju€ite uredaj na
otprilike 5 sekundi kako bi se ulje
ravnomjerno rasporedilo po nozu i
osigurala pouzdana zastita od ko-
rozije.

Skladistenje

Skladistite uredaj i pribor uvijek:

e (Cisto

Trazenje greSke

e suho

e zasti¢eno od prasine

e jzvan dohvata djece

e sa zaStitom noza (13)/(12) na nozu

Skara za travu i grmlje (14)/(11)

e Stitnik noza je vazan sigurnos-
ni uredaj. Ako je $titnik noza
ostecen, nemojte ga koristiti i
odmah ga zamijenite.

Temperatura skladistenja baterije i
uredaja iznosi izmedu 15 °C i 25 °C.
Izbjegavajte tijekom skladistenja eks-
tremne hladnoce ili vruéine, kako ba-
terija ne bi izgubila ucinkovitost.

Prije duzeg skladistenja (npr. tije-
kom zime) bateriju izvadite iz ureda-
ja (obratite pozornost na odvojene
upute za rukovanje baterijom i punja-
cem).

Tablica u nastavku pomo¢i ¢e Vam ukloniti smetnje:

Problem
Uredaj se ne pokrece

Moguci uzrok
Baterija (6) nije umetnuta Umetanje baterije, S.
11

Otklanjanje

Baterija (6) ispraznjena

Napunite bateriju (vidi za-
sebne upute za rukovanje
baterijom i punjacem)

Neispravna blokada
ukljuéivanja (3) ili preki-

Obratite se servisnom
centru.

dac za ukljucivanje / is-

Kljugivanje (7)

Neispravan motor

Uredaj radi s prekidima

Interni nestabilan kontakt Obratite se servisnom

centru.
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Problem

Mogucéi uzrok

Otklanjanje

Skare za $i$anje trave i
grmlja (14)/(11) se zagri-
javaju

Skare za $i$anje trave i
grmlja (14)/(11) su tupe ili grmlja (14)/(11) nabrusite
imaju brazde

Skare za $isanje trave i

(Odrzavanje, S. 117 ) ili
zamijenite (Rezervni dije-
lovi i pribor, S. 124)

Previse trenja zbog ne-

Nauljite Skare za SiSanje

dostatnog podmazivanja trave i grmlja (14)/(11)

Nezadovoljavajuéi rezul-
tati rezanja

Previse trenja zbog ne-
dostatnog podmazivanja trave i grmlja (14)/(11)

Nauljite Skare za Sisanje

Skare za $i$anje trave i

Skare za $i$anje trave i

grmlja (14)/(11) su tupe ili grmlja (14)/(11) nabrusite

imaju brazde

(Odrzavanje, S. 117 ) ili
zamijenite (Rezervni dije-
lovi i pribor, S. 124)

Noz za SiSanje trave i
grmlja (14)/(11) prljav

Zbrinjavanje / zastita
okolisa

Izvadite baterije iz uredaja i uredaj,
bateriju, pribor i ambalazu reciklirajte
na ekoloski prihvatljiv nacin.
Odrezane grane i travu kompostirajte
i ne bacajte ih u obi¢no smece.

hi¢

Elektri¢ni uredaji ne spada-
ju u kuéni otpad.

Simbol prekrizene kante za smece

na kotaci¢ima znaci da se ovaj pro-
izvod ne smije odlagati kao nerazvr-
stani komunalni otpad na kraju njego-
vog vijeka trajanja.

Ciséenje noza za $isanje
trave i grmlja (14)/(11)

Smjernica 2012/19/EU o elektric¢-

nim i elektronskim starim uredaji-

ma:

Potrosaci imaju zakonsku obvezu

elektri¢ne i elektronske uredaje na

kraju njihovog radnog vijeka zbrinuti

kroz ekoloski ispravnu reciklazu. Na

taj nacin se osigurava iskoristavanje

neskodljivo za okoli$ i resurse.

Ovisno o tome koje se nacionalno

pravo primjenjuje mozete imate slje-

deée mogucnosti:

e vratiti na prodajno mjesto,

e predati na sluzbenom sabirnom
mijestu,

e poslati natrag proizvodacu/distri-
buteru.

To se ne odnosi na dijelove pribora

prilozene starim uredajima, niti na po-

mocne dijelove bez elektronskih sas-

tavnih dijelova.
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Baterije zbrinite na ekoloski
prihvatljiv naéin
Bateriju ne bacajte u kuéni
otpad, u vatru (opasnost od
eksplozije) ili u vodu. Oste-
¢ene baterije mogu ostetiti
okoli$ i zdravlje ljudi uslijed
istjecanja otrovnih plinova ili
tekucina.
Neispravne ili iskoristene baterije
duzni ste zbrinuti na ekoloski prihvat-
liiv nacin.
¢ Ne otvarajte baterije i izbjegavaj-
te mehanicko ostecenje baterija.

Postoji opasnost od kratkog spoja

i moze dodi do izlaZzenja isparenja

nadrazujucih za diSne putove.

e |z sigurnosnih razloga, baterije
treba isprazniti prije odlaganja.

e Zalijepite polove kako biste izbje-
gli kratke spojeve.

e Baterije zbrinite na maloprodajnim
mijestima ili sabirnim mjestima.

e Ostecene baterije

Baterijama s vanjskim ostecenji-

ma rukujte posebno pazljivo!

e Ne dirajte oSteéene baterije
golim rukama.

e Ako ne mozete zalijepiti ter-
minale, stavite baterije pojedi-
nacno u plastiénu vrecicu.

e QOstecene baterije pojedinacno
stavite u nezapaljiv spremnik
koji se moze zatvoriti i koji se
moze napuniti pijeskom.

e (Ostecene baterije odnesite na
sabirno mjesto s kvalificiranim
osobljem.

Li-lon

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u
trajanju od 3 godina od datuma kup-
nje. U slu¢aju nedostataka ovog pro-
izvoda u odnosu na prodavaca pro-
izvoda imate zakonska prava. Ta za-
konska prava se ne ograni¢avaju pre-
ko naseg u nastavku navedenog jam-
stva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoc¢inje danom kup-
nje. Molimo dobro sacuvajte original-
ni blagajnic¢ki racun. Ovaj dokument
je potreban radi dokaza kupnje. Ako
unutar tri godina od datuma kupnje
ovog proizvoda dode do pogreske

u materijalu ili u izradi, mi éemo pro-
izvod - po naSem izboru - besplat-
no popraviti ili zamijeniti. Ovo jams-
tvo pretpostavlja, da unutar trogodis-
njeg roka neispravan uredaj i dokaz o
kupniji (blagajni¢ki ra¢un) predodite i
pismeno ukratko opiSete u ¢emu se
sastoji greSka i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jams-
tvom, primiti ¢ete popravljeni ili no-
vi proizvod. Popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novi vremen-
ski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za
nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece bi-
ti produzen. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Eventualno
vec za vrijeme kupnje prisutne Ste-
te i nedostaci moraju biti javljene od-
mah nakon raspakiranja. Popravci
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nakon isteka jamstvenog roka se mo-
raju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno
strogim smjernicama za kvalitetu i
prije isporuke je briZljivo kontroliran.
Jamstvo vrijedi za greSke u materija-
lu ili u izradi. Ovo jamstvo se ne od-
nosi na dijelove proizvoda, koji su iz-
loZeni normalnom tro$enju i stoga se
mogu smatrati potro$nim dijelovima
(npr. noz za SiSanje trave/noz za Sisa-
nje grmlja) niti na oStecenje lomljivih
dijelova (npr. Prekidac).

Ovo jamstvo propada, kada dode do
ostecenja ili nenamjenske uporabe
proizvoda ili kada se ne vrsi odrzava-
nje proizvoda. Za namjensku upora-
bu proizvoda morate to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za
uporabu. Namjenske uporabe i rad-
nje, koje se u uputama za uporabu
izricito ne preporucuiju ili na koje se
upozorava, obavezno trebate izbjega-
vati.

Proizvod je namijenjen samo za pri-
vatnu, a ne za komercijalnu uporabu.
Jamstvo prestaje vrijediti u slu¢aju
zlouporabe i nestrué¢nog rukovanja,
upotrebe sile i intervencija koje nije
izvrSio na$ ovlasteni servis.

Obrada u slu¢aju jamstvenog
zahtjeva
Da bi bila osigurana brza obrada Va-
$eg problema, molimo slijedite ove
napomene:
e Molimo da za sve upite blagaj-
ni¢ki raéun i broj artikla (npr.
IAN 508111_2507) drzite priprem-
liene kao dokaz o kupniji.

122

Broj artikla mozete pronadi na tip-
skoj plo¢i proizvoda, na gravuri na
proizvodu, na naslovnoj stranici
uputa za uporabu (dolje lijevo) ili
na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih gre-
Saka ili drugih nedostataka, moli-
mo prvo telefonski ili koristite nas
obrazac za kontakt, koji mozete
pronaci na parkside-dijy.com u ka-
tegoriji Usluga kontaktirajte ser-
visni centar naveden u nastavku.
Nakon konzultacije s nasim ser-
visnim centrom, proizvod koji je
evidentiran kao neispravan, uz
prilaganje rac¢una o kupniji (racun)
s naznakom o kakvom se kvaru
radi i kada je nastao, mozete bes-
platno poslati na adresu servisa
koju ste dobili. U svrhu izbjegava-
nja problema prijema i dodatnih
troSkova obavezno koristite samo
adresu koju ¢emo Vam priop¢iti.
Uvijerite se da posiljka nije skup-
na, glomazna, ekspresna ili neka
druga posebna roba. Molimo Vas
da proizvod poSaljete zajedno sa
svim prilikom kupnje prilozenim
dijelovima pribora i da se pobrine-
te za dovoljno sigurnu transportnu
ambalazu.
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https://parkside-diy.com/

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike moze-
te pogledati i preuzeti na parkside-
diy.com. Ovaj QR kéd vodi vas iz-
ravno na parkside-diy.com. Odaberi-
te svoju drzavu i potrazite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretra-
zivanje. Unosom broja artikla (IAN)
508111_2507 mozete otvoriti svoje
upute za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvace-
ni jamstvom, obratite se servisnom

centru. Tamo ¢e Vam rado izraditi

predracun troSkova.

Mozemo obraditi samo uredaje,
koji su dovoljno pakirani i koji su
poslani uz pla¢anje postarine.
Napomena: Molimo posaljite nam
Vas$ uredaj ociSc¢en uz opis ne-
dostatka na adresu navedenu od
strane servisnog centra.

e Nece biti primljeni uredaji koji se
Salju uz obavezu plac¢anja - eks-
presno ili drugim oblicima slanja.

e Mi zbrinjavamo vase poslane de-
fektne uredaje besplatno.

Service-Center

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 805933
Kontakt obrazac na
parkside-diy.com
IAN 508111_2507

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da
sliedec¢a adresa nije servisna adresa.
Prvo kontaktirajte gore navedeni ser-
visni centar.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

NJEMACKA

www.grizzlytools.de
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Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko

u postupku vase narudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko

nase online trgovine. U slu¢aju dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S.
123

Poz. br. Ime Narudzba br

12 Zastita noza (noz za SiSanje 91106303
grmlja)

1 noz za SiSanje grmlja 91106302

13 Za)étita noza (noz za SiSanje tra- 91106301
ve,

14 noz za SiSanje trave 91106300

16 ;I'e!eskopska drska sa setom ko- 91106299
aca
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Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Aku Skare za travu i grmove
Model: PGSA 12 B1
Serijski broj: 000001-081000
Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vije¢a od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi.
Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedec¢i uskladeni standardi,
kao i nacionalni standardi i propisi:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022 « EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

U skladu s Direktivom o emisiji buke 2000/14/EC, potvrduje se sljedece:
Razina zvuénog ucinka (Lya)
— izmjereno: 82,0 dB (noz za SiSanje trave)
— izmjereno: 79,5 dB (noz za SiSanje grmlja);
— zajamceno: 85 dB
Prema postupku ocjenjivanja sukladnosti 2000/14/EC, Prilog V.

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBosthelm é/%

26.01 .2026 Christian Frank

Ovlasteni predstavnik za dokumen-
taciju
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Dodatne bezbednosne
napomene za makaze za

travu i zivu ogradu.........c.cceeeee 136
Preostali riziCi.........ccccovveernnenne 137
Priprema 138
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Postavljanje/zamena pribora... 138
Provera stanja napunjenosti
akumulatora..........cccceeviiinnennen. 139
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Rad 139
Opste napomene za rad.......... 139
Prerada........ccccoveiviiiiiiiiicnins 140

Umetanije i vadenje
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Odrzavanje........cceeeereeneennnns 142
Skladistenje........cccceeererrennenne. 144
Pronalazenje greske........ccuuurinens 145
Odlaganje/zastita zivotne
sredine 146
Odlaganje akumulatora na
ekoloski prihvatljiv nacin.......... 146
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Uvod

Cestitamo na kupovini Vasih novih
akumulatorskih makaza za travu i
grmlje (u nastavku je naveden kao
uredaj ili elektri¢ni alat).

Time ste se odlucili za kvalitetan
uredaj. Kvalitet ovog uredaja je
kontrolisan tokom proizvodnije i
sprovedena je zavrs$na kontrola.

Na taj nacin je obezbedena
funkcionalnost Vaseg uredaja.

Nije isklju¢eno da se u pojedinacnim
slu¢ajevima na ili u uredaju nalaze
preostale koli¢ine maziva. To nije
nedostatak niti oStecenje i nije razlog
za brigu.

A\

Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog uredaja. Ono sadrzi vazne
napomene za bezbednost, upotrebu
i odlaganje. PaZljivo procitajte
uputstvo za upotrebu. Upoznajte

se sa elementima za rukovanje
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i ispravnom upotrebom uredaja.

Koristite uredaj samo na opisani

nacin i u navedene svrhe. Dobro

Cuvajte uputstvo za upotrebu i urucite

svu dokumentaciju sa proizvodom

prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden iskljucivo za

sledecu upotrebu:

e Rezanje i podrezivanje tankih
mladica na Zivoj ogradi, grmlju i
ukrasnom grmlju

* Rezanje trave na ivicama na
malim povrsinama u kuénoj
upotrebi

Uredaj je namenjen za upotrebu od

strane odraslih osoba. Mlade osobe

preko 16 godina smeju da Kkoriste
uredaj samo pod nadzorom.

Upotreba uredaja je zabranjena kada

pada ki$a ili u vlaznom okruzenju.

Svaka druga upotreba, koja nije

izri¢ito dozvoljena u ovom uputstvu

za upotrebu, moze da predstavlja

ozbiljnu opasnost za korisnika i

da dovede do ostecenja uredaja.

Rukovalac ili korisnik uredaja

snosi odgovornost za nezgode

ili telesne povrede ili Stete na

imovini drugih ljudi. Uredaj je

namenjen za primenu u oblasti ,Uradi
sam“. Uredaj nije koncipiran za
trajnu komercijalnu primenu. Kod
komercijalne upotrebe garancija
prestaje da vazi. Proizvodac ne snosi
odgovornost za osteéenja, koja su

posledica nenamenske upotrebe ili

pogresnog rukovanija.

Uredaj je deo serije X 12V TEAM

i moze da se pogoni samo

akumulatorima serije X 12 V TEAM.
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Akumulatori serije X 12 V TEAM
smeju da se pune samo punja¢ima
serije X 12V TEAM.

Obim isporuke/pribor
Izvadite uredaj iz ambalaZe i proverite
obim isporuke.
Propisno odlozZite ambalazni
materljal
Aku makaze za travu i grmlje
e Secivo makaza za travu +
Zastita seCiva
e Secivo makaza za grmlje +
Zastita seCiva
e Teleskopska drska
e Prevod originalnog uputstva
e Akumulator i punja¢ sa uputstvom
za upotrebu

Pregled

llustracije uredaja
naci ¢ete na prednjoj
i zadnjoj preklopnoj
strani.

1 Glava uredaja

2 Indikator stanja napunjenosti
3 Blokada uklju€ivanja (Uredaj)
4 Rucka

5 Deblokada akumulatora

6 Akumulator

7

Prekida¢ za uklju€ivanje/
iskljuc¢ivanje (Uredaj)

8 Blokada (Rucka)

9 Blokada (Glava uredaja)
10 Deblokada seciva
11 Sedivo makaza za grmlje

12 Zastita seciva
(Sec€ivo makaza za grmlje)

13 Zastita seciva
(Secivo makaza za travu)
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14 Secivo makaza za travu
15 Punja¢
16 Teleskopska drska

sl.C
17 Uti¢ni spoj
18 Ispupcenje
sl. D
19 Utikac
20 Uti¢nica
21 Drza¢ uredaja
sl.E
22 Blokada uklju¢ivanja
(Teleskopska drska)
23 Prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (Teleskopska dr&ka)
24 Vij¢ana ¢aura
sl. G
25 Pogonska spojnica

Opis funkcija

Akumulatorske makaze za travu i
grmlje opremljene su zamenjivim
jedinicama za rezanje. Za primenu u
svojstvu makaza za grmlje (makaze
za zivu ogradu), kao jedinica za
rezanje se primenjuje dvostrana Sipka
seciva. Iz bezbednosnih razloga,
zubi-hvataci su bo¢no zaobljeni

i pomaknuto rasporedeni, radi
smanjenja opasnosti od povreda. Za
primenu u svojstvu makaza za travu,
kao jedinica za rezanje se primenjuje
secivo sa viSe zuba.

Funkcija upravljackih elemenata je
navedena u slede¢im opisima.
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Tehnicki podaci
Aku makaze za travu i grmlje

PGSA 12 B1
Nominalni napon U ................. 12V =
Broj obrtaja u praznom hodu ng
........................................... 1200 min™
Tezina (bez akumulatora/bez seciva)
.............................................. ~0,47 kg
Nivo zvuéne snage (Lywa) -« -eeeeeereennen
—garantovano ...........ccceeeeeeennenn. 85 dB
Akumulator
Temperatura ........ccccecvveeiinene <50 °C
— Postupak punjenja ............. 4-40 °C
—Rad .o 4-50 °C
— Skladistenje .......ccccoeeeeneenne 15-25 °C

Secivo makaza za grmlje

— Period trajanja po punjenju
akumulatora (12V, 2Ah) ....<80 Minuti*
— DuZinareza ......cccceeeuveenneen. 170 mm
— Pre¢nik grane .......cccccecueee.. <7,9 mm
Nivo zvuénog pritiska (Lpa)
.............................. 71,5 dB; K,a=3 dB
Nivo zvu€ne snage (Lwa) «-eeeeeveeerieeennes

—izmereno ........... 79,5 dB; Kya=2 dB
Vibracija (@) «eeeeeeeeeemeemiieeinieeniieennes
—Ruéka ........... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?

Sedivo makaza za travu

— Period trajanja po punjenju
akumulatora (12V, 2Ah) ....<60 Minuti*
- Sirina sediva .....cceveeeeene.. 120 mm
Nivo zvu¢nog pritiska (Lpa)
.............................. 74,0 dB; K,4=3 dB
Nivo zvu€ne snage (Lwa) «eeeeeveeerieeennns
—izmereno ...... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Vibracija (@) «ooeeeeeeeeemieeeiiieinieesiieenes
— bez teleskopske drske
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
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- sa teleskopskom dr§kom
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Efikasno vreme rada sasvim
napunjenog akumulatora u praznom
hodu.

Vrednosti buke i vibracija su
odredene prema standardima i
odredbama navedenim u Izjavi o
uskladenosti.

Navedena vrednost emisije vibracija
i navedena vrednost emisije buke

su izmerene normiranim postupkom
ispitivanja i mogu da se koriste za
poredenije jednog elektricnog alata sa
drugim elektricnim alatom. Navedena
vrednost emisije vibracija i navedena
vrednost emisije buke mogu da se
koriste i za privremenu procenu
opterecenja.

4\ UPOZORENJE! Vrednosti emisije
vibracija i vrednosti emisije buke
mogu da odstupaju od navedenih
vrednosti tokom stvarne upotrebe
elektri¢nog alata, u zavisnosti

od nacina upotrebe elektricnog
alata. Potrebno je da se odrede
bezbednosne mere za zastitu
rukovaoca, koje su zasnovane na
proceni optere¢enja oscilacija tokom
stvarnih uslova upotrebe (pritom
treba uzeti u obzir sve delove radnog
ciklusa, na primer periode u kojima
je elektri¢ni alat isklju¢en i periode

u kojima je ukljucen, ali radi bez
opterecenija).

X 12V TEAM

Uredaj je deo serije X 12V TEAM

i moZe da se pogoni samo
akumulatorima serije X 12 V TEAM.
Akumulatori serije X 12V TEAM
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smeju da se pune samo punjacima
serije X 12 V TEAM.
Preporu¢ujemo Vam da ovaj
uredaj pogonite iskljucivo slede¢im
akumulatorima: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
Preporu¢ujemo vam da ovaj

uredaj punite slede¢im punja¢ima:
PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,

PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Tehni¢ki podaci akumulatora i
punjaca: Vidi zasebna uputstva.

Bezbednosne napomene

Ovaj odeljak se odnosi na osnovne
bezbednosne napomene kod
upotrebe uredaja.

& UPOZORENJE! Telesne povrede
i materijalne Stete zbog nepravilnog
rukovanja akumulatorom. Obratite
paznju na bezbednosne napomene

i napomene za punjenje i ispravnu
upotrebu, koje se nalaze u uputstvu
za upotrebu Vaseg akumulatora i
punjac¢a serije X 12 V TEAM. Detaljan
opis postupka punjenja i dodatne
informacije se nalaze u ovom
zasebnom uputstvu za upotrebu.

Znacenje bezbednosnih
napomena

&\ OPASNOST! Kada ne postujete
ovu bezbednosnu napomenu,
nastupi¢e nezgoda. Posledica je
teSka telesna povreda ili smrt.

&\ UPOZORENJE! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, eventualno ¢e da nastupi
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nezgoda. Posledica je eventualna
teska telesna povreda ili smrt.

A OPREZ! Kada ne postujete

ovu bezbednosnu napomenu,
nastupiée nezgoda. Posledica je
eventualna lak$a ili srednje teSka
telesna povreda.

NAPOMENA! Kada ne postujete ovu
bezbednosnu napomenu, nastupi¢e
nezgoda. Posledica je eventualna
materijalna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na uredaju

XIERKSI DE

Uredaj je deo serije X 12V TEAM

i moze da se pogoni samo
akumulatorima serije X 12 V TEAM.
Akumulatori serije X 12 V TEAM
smeju da se pune samo punjacima
serije X 12 V TEAM.

A PaZnjal

Procitajte uputstvo za
upotrebu

®

Koristite stitnike za sluh

Koristite zastitu za oc€i

Opasnost — drzite ruke
podalje od seciva

W,
A
-}

Paznjal Produzeno
kretanje jedinice za
rezanje

Upotreba uredaja

je zabranjena kada
pada kisa ili u vlaznom
okruzenju.

Oprez sa delovima, koji su
se razleteli — drzite osobe
podalje

Drzite podalje osobe u
okruzenju iz podrucja
opasnosti

Garantovan nivo zvu¢ne
shage Ly u dB.

Ne bacajte elektricne
uredaje u kuéni otpad.

Prilikom rezanja,
vodite ra¢una da
predmeti, kao npr.
Zica, delovi od
metala, kamenje
itd., ne dospeju u
seCivo

Naostriti noz
(Secivo makaza za
travu)

Ugao ostrenja
(Secivo makaza za
travu)

Slikovne oznake u uputstvu za
upotrebu

Koristite zastitne rukavice
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Pritisnite

Sacekajte da se elektricni
alat zaustavi pre nego $to
ga odloZite.

Ne koristite sredstva za
¢iScenje odn. rastvarace..

:Sl,
‘ Nikada ne prskajte uredaj
vodom.
Opsta bezbednosna upozorenja
u vezi sa elektriénim alatom

& UPOZORENJE! Prougite
sva bezbednosna upozorenja,
uputstva, ilustracije i specifikacije
koje ste dobili uz ovaj elektri¢ni
alat. Nepostovanie bilo kojeg od
dolenavedenih uputstava moze
dovesti do strujnog udara, pozara
i/ili tezih telesnih povreda. Sva
upozorenja i uputstva sacuvajte
radi kasnijeg kori$éenja.
Izraz ,elektri¢ni alat” u upozorenjima
odnosi se na elektri¢ni alat (sa
kablom) koji se napaja iz mreze, kao
i na elektri¢ni alat koji radi na baterije
(bezicni).
1. BEZBEDNOST RADNOG
PROSTORA
a) Radni prostor treba uvek da
bude ¢€ist i dobro osvetljen.
Radni prostor koji je prenatrpan i
mraéan prosto privlaéi nesrecéu.
Elektri¢éne alate nemojte
koristiti u eksplozivnoj
atmosferi, kao na primer u
prisustvu zapaljivih teénosti,

&
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gasova ili prasine. Elektri¢ni
alati stvaraju varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.
Dok koristite elektri¢ni alat
deca i ostali posmatraci
treba da budu na bezbednoj
udaljenosti. Usled ometanja
mozete izgubiti kontrolu nad
alatom.

BEZBEDNOST OD ELEKTRICNE
STRUJE

Utikac¢ za elektri¢ni alat mora
da odgovara utic¢nici. Nikada
nemoijte ni na koji nacin da
modifikujete utika¢. Nemojte
koristiti adapterske utikace

u kombinaciji sa uzemljenim
elektriénim alatima. Kori§¢enjem
nemodifikovanih utika¢a i njima
odgovarajucih uti¢nica smanjicete
rizik od strujnog udara.

Pazite da delovima tela ne
dodirujete uzemljenja ili
uzemljene povrsine, poput
cevi, radijatora, pedi i frizidera.
Rizik od strujnog udara bice veci
ukoliko je vase telo uzemljeno.
Elektricne alate nemojte
izlagati kisi ili vlaznim uslovima.
Prodiranjem vode u elektri¢ni alat
opasnost od strujnog udara se
povecava.

Nemojte zloupotrebljavati

kabl. Kabl nikada nemojte

da koristite radi nosenja,
povlaéenja ili iskljuéivanja
elektricnog alata. Kabl drzite
podalje od izvora toplote, ulja,
predmeta sa ostrim ivicama i
pokretnih delova. Koris¢enjem
ostecenih ili zapetljanih kablova
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opasnost od strujnog udara se
povecava.

Ako elektric¢ni alat
upotrebljavate na otvorenom,
koristite produzni kabl koji je
prikladan za upotrebu napolju.
Kori§éenjem kabla pogodnog za
upotrebu na otvorenom smanjuje
se rizik od strujnog udara.

Ako se rukovanje elektri¢nim
alatom na vlaznom mestu

ne moze izbedi, koristite
napajanje preko zastitnog
uredaja diferencijalne struje
(FID sklopka). Koris¢enjem FID
sklopke smanjuje se rizik od
strujnog udara.

LICNA BEZBEDNOST

Prilikom koriSéenja elektricnog
alata uvek budite na oprezu,
gledajte Sta radite i sluzite se
zdravim razumom. Elektri¢ni
alat nemojte koristiti onda kada
ste umorni ili pod dejstvom
droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje pri rukovanju
elektricnim alatom moze dovesti
do teskih telesnih povreda.
Koristite liénu zastitnu opremu.
Uvek nosite zastitne naocari.
Zastitna oprema, poput maske
za prasinu, zastitnih cipela koje
se ne klizaju, kacige ili zastite za
sluh, ukoliko se koristi u skladu sa
uslovima, smanji¢e opasnost od
povredivanja.

Sprecite nenamerno pokretanje
alata. Pre priklju¢enja alata

na izvor napajanja, odnosno
pre ubacivanja baterije, kao i
pre podizanja ili pre nosenja

alata, uverite se da je prekidaé¢
u iskljuéenom polozaju.
Prenosenije elektri¢nih alata sa
prstom na prekidacu ili punjenje
elektricnih alata koji su ukljuceni
predstavljaju nesrecu u najavi.
Pre ukljucéenja elektricnog
alata poskidajte sa njega sve
kljuceve i druge elemente za
podesavanje. Ako klju¢ ili neki
drugi element za podeSavanje
ostane prikacen za obrtni deo
elektri¢nog alata moze doci do
telesne povrede.

Nemojte se previse istezati pri
koriSéenju alata. Postarajte
se da sve vreme ¢évrsto stojite
na obe noge i vodite ra¢una

o ravnotezi. Tako Cete imati
bolju kontrolu nad elektriénim
alatom ¢ak i u nepredvidenim
situacijama.

Nosite prikladnu odecu pri
koriséenju alata. Nemojte
nositi Siroku odecu, kao ni
delove nakita. Pazite da vam
kosa i delovi odec¢e ne dodu u
dodir sa pokretnim delovima
alata. Siroka odeca, nakit i
dugacka kosa mogu lako da budu
zahvaceni pokretnim delovima
alata.

Ako je alat opremljen
prikljuécima za povezivanje
sa uredajima za usisavanje i
sakupljanje prasine, uverite
se da su ti prikljuéci na svom
mestu i da ih pravilno koristite.
Usisavanjem prasine nastale
koris§¢enjem alata smanjuje se
opasnost od Stetnih dejstava
prasine.
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Nemojte dozvoliti da usled
odliénog poznavanja alata,
stecenog njegovim cestim
koriséenjem, osetite preveliko
samopouzdanje i ignoriSete
osnovne principe bezbednosti.
Jedan jedini nesmotren pokret
moze prouzrokovati teSke
povrede u deli¢u sekunde.

KORISCENJE | ODRZAVANJE
ELEKTRICNOG ALATA
Elektri¢ni alat nemojte na silu
pritiskati. Koristite odgovarajuci
elektri¢ni alat za konkretan
posao koji treba da obavite.
Kori§¢enjem odgovarajuc¢eg
elektrinog alata Zeljeni posao
Cete obaviti bolje i bezbednije,
brzinom za koju je taj alat
projektovan.

Elektri¢ni alat nemojte koristiti
ukoliko njegov prekidac¢ za
ukljuéenje, odnosno isklju¢enje
ne radi. Svaki elektri¢ni alat koji
se ne moze kontrolisati pomocu
prekidaca predstavlja opasnost i
mora se popraviti.

Iskljucite utikaé iz izvora
napajanja i/ili izvadite bateriju
iz elektricnog alata (ako je
predvideno da se baterija vadi)
pre bilo kakvih podeSavanja,
zamene pribora ili odlaganja
elektriénog alata. Ovakve
preventivne mere bezbednosti
smanjuju rizik od nenamernog
pokretanja elektri¢nog alata.
Elektri¢ne alate koje trenutno
ne koristite ¢uvajte van
domasaja dece, a osobama
koje nisu upoznate sa
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nac¢inom rada elektriénog
alata ili sa ovim uputstvom
nemojte dozvoliti da rukuju
elektriénim alatom. Elektri¢ni
alati predstavljaju opasnost u
rukama neuvezbanih korisnika.
Redovno odrzavajte elektricne
alate i pratec¢u opremu.
Proverite centrazu i medusobnu
povezanost pokretnih delova,
uverite se da na alatu nema
ostecenih delova i drugih
neispravnosti koje bi mogle
uticati na rad elektricnog
alata. U slucaju bilo kakvog
ostecenija, pre sledeceg
kori$éenja elektri¢ni alat
obavezno odnesite na
popravku. Do velikog broja
nesrec¢a dolazi usled loSeg
odrzavanja elektri¢nog alata.
Alati za secenje treba uvek da
budu ostri i isti. Alati za secenje
koji se pravilno odrzavaju i koji
imaju ostre rezne ivice rede se
zaglavljuju i njima se lakse rukuije.
Elektricni alat, praedi pribor,
nastavke za alate i sl. koristite
u skladu sa ovim uputstvom,
uzimajuéi u obzir uslove rada
i konkretan posao koji treba
obaviti. Kori§éenje elektri¢nog
alata za namene drugacije od
predvidenih moze prouzrokovati
rizi€ne situacije.

Rucice i rukohvate odrzavajte
tako da uvek budu suvi, Cisti

i bez tragova ulja i maziva.
Klizave rucice i rukohvati

ne omogucavaju bezbedno
rukovanje i kontrolu alata u
nepredvidenim situacijama.
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KORISCENJE | ODRZAVANJE
ALATA NA BATERIJE

Za punjenje alata koristite
iskljuéivo punja¢ koji

je proizvodac naveo u
specifikaciji. Punjac koji je
prikladan za jedan tip baterije
moze stvoriti rizik od pozZara ako
se upotrebi za punjenje baterije
drugog tipa.

Elektricne alate koristite
iskljuéivo u kombinaciji

sa posebno naznacenim
baterijama. Usled kori$c¢enja bilo
kog drugog tipa baterije moze
nastati rizik od pozara ili telesnih
povreda.

Kada se baterija ne koristi
drzite je podalje od drugih
metalnih predmeta, kao sto

su spajalice, novéici, kljucevi,
ekseri, zavrtniji ili drugi sitni
metalni predmeti koji bi mogli
da jedan pol baterije elektri¢no
povezu sa drugim. Usled kratkog
spoja izmedu polova baterije
moze doc¢i do pojave opekotina ili
pozara.

Pod odredenim uslovima iz
baterije moze biti istisnuta
te¢nost; izbegavajte kontakt

s njom. Ako do kontakta
sluéajno ipak dode, mesto
dodira isperite vodom. Ako
te€¢nost dospe u odéi, potrazite i
dodatnu pomo¢ lekara. Te¢nost
istitsnuta iz baterije moze da
izazove nadrazaj ili opekotine.
Nemojte koristiti baterije ili
elektriéne alate koji su osteceni
ili neovlaséeno modifikovani.
Ostecene ili modifikovane baterije

mogu se ponasati nepredvidljivo,
usled ¢ega bi moglo do¢i do
pozara, eksplozije ili rizika od
povredivanja.

Bateriju i elektri¢ni alat namojte
izlagati otvorenom plamenu ni
previsokoj temperaturi. Usled
izlaganja vatri ili temperaturi

vi$oj od 130 °C moze doci do
eksplozije.

Postujte sva uputstva

za punjenje, a bateriju ili

alat nemojte puniti izvan
temperaturnog opsega
navedenog u uputstvu. Punjenje
koje je nepravilno ili se vrsi na
temperaturama izvan navedenog
opsega moze prouzrokovati
ostecenje baterije i povecati rizik
od pozara.

SERVISIRANJE

Servisiranje elektriénog alata
moze da obavlja iskljuc¢ivo
osoblje koje je kvalifikovano za
vrSenje popravki, uz koriséenje
rezervnih delova koji su
identi¢ni originalnim. Jedino

na taj nac¢in moze se ocCuvati
bezbednost koris¢enja elektricnog
alata.

Nikada nemojte servisirati
ostecene baterije. Servisiranje
baterija moze da vrsi iskljucivo
proizvodac ili ovlascéeni serviseri.

Bezbednosna upozorenja za
makaze za Zivu ogradu

a

Nemojte koristiti makaze

za zivu ogradu u losim
vremenskim uslovima, posebno
kada postoji opasnost od
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groma. Ovo smanjuje opasnost
od udara groma.

Drzite sve elektricne kablove

i kablove podalje od podrucja
rezanja. Elektri¢ni kablovi ili
kablovi mogu biti sakriveni u Zivim
ogradama ili grmlju i mogu se
slu¢ajno preseci secivom.
Nosite zastitu za sluh.
Adekvatna zastitna oprema c¢e
smanijiti rizik od gubitka sluha.
Drzite makaze za zZivu ogradu
samo za izolovane povrsine za
hvatanje jer bi se¢ivo moglo
da dode u dodir sa skrivenim
provodnicima. Kada seciva
dodu u dodir sa provodnikom
koji je pod naponom, svi ogoljeni
metalni delovi makaza za Zivu
ogradu mogu biti pod naponom
i rukovalac bi mogao da dozivi
elektri¢ni udar.

Drzite sve delove tela podalje
od seciva. Nemojte uklanjati
odseceni zeleni otpad i nemojte
drzati zelenilo koje treba
odrezati kada se seciva krecu.
Seciva nastavljaju da se kre¢u
nakon §to se prekidac iskljuci.
Trenutak nepaznje prilikom
rukovanja makazama za Zivu
ogradu moze da dovede do
ozbiljnih telesnih povreda.

Kada uklanjate zaglavljeno
zelenilo ili servisirate makaze
za zivu ogradu, uverite se da su
svi prekidaci za ukljuéivanje/
iskljuc¢ivanje iskljuceni, i da

je akumulatorsko pakovanje
uklonjeno ili odvojeno.
Neocekivano aktiviranje

makaza za Zivu ogradu prilikom

uklanjanja zaglavljenog zelenila ili
servisiranja moze da dovede do
ozbiljnih telesnih povreda.

g. Nosite makaze za secivo
za ruc¢ku kada se secivo
zaustavilo i vodite rac¢una da
ne aktivirate nijedan prekidac¢
za ukljuéivanje/iskljucivanje.
Pravilno no$enje makaza za
Zivu ogradu smanijic¢e rizik
od nenamernog pokretanja i
rezultirajucih telesnih povreda
secivima.

h. Kada transportujete ili
skladistite makaze za Zivu
ogradu, uvek koristite futrolu
seciva. Pravilno no$enje makaza
za Zivu ogradu smanijice rizik od
telesnih povreda secivima.

Bezbednosna upozorenja za
makaze za travu
a. Nemojte koristiti makaze za
travu u loSim vremenskim
uslovima, posebno kada postoji
opasnost od groma. Ovo
smanjuje opasnost od udara
groma.
b. Drzite sve elektricne kablove
i kablove podalje od podruéja
rezanja. Elektri¢ni kablovi ili
kablovi mogu se slu¢ajno preseci
secivom.
c. Nosite zastitu za sluh.
Adekvatna zastitna oprema ce
smanijiti rizik od gubitka sluha.
Drzite makaze za travu samo
za izolovane povrsine za
hvatanje jer bi seéivo moglo
da dode u dodir sa skrivenim
provodnicima. Kada seciva dodu
u dodir sa provodnikom koji je

o
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»,pod naponom?®, svi ogoljeni
metalni delovi makaza za travu
mogu biti ,pod naponom*“ i
rukovalac bi mogao da dozivi
elektriéni udar.

Drzite sve delove tela podalje
od seciva. Nemojte uklanjati
odseceni materijal i nemojte
drzati materijal kog treba
odrezati dok se seciva krecu.
Seciva nastavljaju da se kre¢u
nakon $to se prekidac iskljuci.
Trenutak nepaznje prilikom
rukovanja makazama za travu
moze da dovede do ozbiljnih
telesnih povreda.

Kada uklanjate zaglavljeni
materijal ili servisirate
jedinicu, uverite se da su svi
prekidaci za ukljuc¢ivanje/
isklju€ivanje iskljuceni, i da
je akumulatorsko pakovanje
uklonjeno ili odvojeno.
Neocekivano aktiviranje makaza
za travu prilikom uklanjanja
zaglavljenog materijala ili
servisiranja moze da dovede do
ozbiljnih telesnih povreda.
Nosite makaze za travu

za rucku kada se secivo
zaustavilo i vodite rac¢una da
ne aktivirate nijedan prekidac¢
za ukljucéivanje/iskljucivanje.
Pravilno no$enje makaza za travu
smanjice rizik od nenamernog
pokretanja i rezultirajucih telesnih
povreda secivima.

Kada transportujete ili
skladistite makaze za travu,
uvek stavite futrolu seciva.
Pravilno no$enje makaza za travu

smanjice rizik od telesnih povreda
secivima.
Dodatne bezbednosne
napomene za makaze za travu i
Zivu ogradu
¢ Nosite li¢nu zastitnu opremu zbog
licne bezbednosti:

@0

e Koristite zastitu za oci
e Koristite Stitnike za sluh
e Koristite zastitne rukavice

¢ Nosite odgovaraju¢u radnu
odecu, kao S$to su Cvrsta obucéa
sa protivkliznim donom i ¢vrste,
dugacke pantalone.

e Ne nosite dugacku odecu ili nakit,
jer bi mogli da budu zahvaceni
pokretnim delovima.

¢ Ne koristite uredaj kada idete bosi
ili nosite sandale.

e Uredaj je namenjen za upotrebu
od strane odraslih osoba. Mlade
osobe preko 16 godina smeju
da koriste uredaj samo pod
nadzorom.

e Uredaj je predviden za rezanje
trave i zivih ograda. Ne rezite
grane, tvrdo drvo ili drugo
uredajem. Uredaj bi mogao da se
osteti.

¢ Drzite uredaj ispravno, npr.
obema rukama za rucke, ako
postoje dve rucke. Gubitak
kontrole nad uredajem moze da
dovede do povreda.

¢ Prilikom rada uredajem, nosite
odgovarajucu odecu i zastitne
rukavice. Nikada ne dirajte
niti podizite uredaj za secivo.

I/l PARKSIDE’



Kontakt sa se¢ivom moze da

dovede do povreda.

Ne koristite uredaj u blizini

zapaljivih te¢nosti ili gasova.

U slucaju kratkog spoja postoji

opasnost od pozara i eksplozije.

Uverite se da se uredaj propisno

nalazi u jednom od unapred

zadatih radnih poloZaja, pre nego

Sto ga pokrenete.

Seciva treba redovno da se

kontroliSu na habanje i da se

naknadno bruse. Tupa seciva

preoptereéuju uredaj. Stete, koje

su usled toga nastale, ne podlezu

garanciji.

Iskljucite uredaj i uklonite

akumulator. Uverite se da su

se svi pokretni delovi potpuno

zaustavili

e uvek kada napustate uredaj

e pre nego Sto uklonite blokade
ili otklonite zacepljenja

e pre nego Sto proverite uredaj,
pre nego $to ga ocistite ili na
njemu radite

Ako jedinica za rezanje dodirne

strano telo ili uredaj po¢ne

neobi¢no jako da vibrira, potrebno

je da odmah izvrsite proveru:

e pregledajte labave delove i
pritegnite ih

e trazZite oStecenja

e zamenite oStecene delove
istovetnim delovima ili ih dajte
na popravku.

Ne pokusavajte da sami

popravljate uredaj, osim ako ste

za to strucni. Sve radove, koji

nisu navedeni u ovom uputstvu

za upotrebu, sme da vrsi samo

nas servisni centar. Mnoge
nezgode su prouzrokovane lose
odrzavanim uredajima.

e Koristite iskljucivo pribor
koji preporucuje PARKSIDE.
Neprikladan pribor moze da
prouzrokuije elektri¢ni udar ili
pozar.

Preostali rizici

Cak iako propisno rukujete ovim

uredajem, postoje preostali rizici.

Sledecée opasnosti mogu da nastupe

u vezi sa konstrukcijom i izvedbom

ovog uredaja:

e Ostecenja oka, ako ne nosite
pogodnu zastitu za o€i.

e Ostecenja sluha, ako ne nosite
odgovarajuce stitnike za sluh.

e NaruSavanje zdravlja, koje je
posledica vibracija Sake i ruke
ako koristite uredaj duze vremena
ili ako ga nepropisno vodite i
odrzavate.

e Posekotine

A UPOZORENJE! Opasnost od
elektromagnetnog polja, koje se
stvara kada je uredaj u radu. Polje
moze pod odredenim okolnostima
da negativno utic¢e na aktivne ili
pasivne medicinske implantate. U
cilju smanjenja opasnosti od ozbiljnih
ili smrtonosnih povreda, osobama
sa medicinskim implantatima
preporuc¢ujemo da se pre rukovanja
uredajem konsultuju sa svojim
lekarom i proizvodac¢em medicinskog
implantata.
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Priprema

4 UPOZORENJE! Opasnost

od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite
akumulator u uredaj tek kada uredaj
bude u potpunosti pripremljen za rad.

Upravljacki elementi

Upoznajte se sa upravljackim
elementima pre pustanja uredaja u
rad prvi put.

¢ Blokada ukljucivanja (3/22)
Blokada ukljucivanja sprec¢ava
nenamerno ukljuc¢ivanje uredaja.
e Blokada uklju¢ivanja (3) —
Deblokiranje, bez teleskopske
drske: Gurnite unapred

e Blokada ukljugivanja (22) -
Deblokiranje, sa teleskopskom
drskom: Pritisnite

¢ Prekida¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje (7/23)

e Ukljucivanje: Pritisnite

e |[skljuCivanje: Pustite

¢ Blokada, Rucka (8)

(sl. A)

Ako je potrebno, podesite ugao

nagiba rucke (3 polozaja).

e Pritisnite blokadu (8) i nagnite
rucku (4) pod Zeljeni ugao.

e Pustite blokadu (8) da bi rucka
(4) usednula.

¢ Blokada, Glava uredaja (9)

(sl. B)

Za udobno rezanje uz ivice

mozete da okrenete glavu uredaja

(1) (7 polozaja).

e Pritisnite Blokadu (9) i okrenite
glavu uredaja (1) u Zeljeni
polozaj.

e Pustite blokadu (9) da bi glava
uredaja (1) usednula.

Postavljanje/zamena pribora
A OPREZ! Vodite rauna da pre
postavljanja ili zamene pribora
iskljucite uredaj i izvadite akumulator
iz uredaja, radi izbegavanja opasnosti
od povreda.
Postavljanje pribora

Postupak (sl. C)

1. Postavite ispupcenije (18) seciva
makaza za travu (14) ili seciva
makaza za grmlje (11) u Zleb sa
donje strane glave uredaja (1).

2. Sklopite pribor u smeru glave
uredaja (1).

3. Pritisnite oba tastera za
deblokadu seciva (10) desno i
levo na priboru.

4. Pustite tastere za deblokadu (10)
kada pribor ravnomerno nalegne
na glavu uredaja (1).

5. Proverite ¢vrsto naleganje pribora
povla¢enjem pribora.

Skidanje pribora

Postupak (sl. C)

1. Pritisnite oba tastera za
deblokadu noza (10) desno i levo
na priboru.

2. Sklopite pribor unapred.

3. Skinite pribor.
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Provera stanja napunjenosti
akumulatora

Kada je uredaj
% ukljucen,
indikator stanja

napunjenosti (2)
prikazuje stanje
napunjenosti
baterije.

LED indikatori  Znacenje

crven, narandzast, Akumulator je

zelen napunjen

crven, narandzast Akumulator
je delimiéno
napunjen

crven Akumulator mora
da se napuni

Punjenje akumulatora

Pogledajte takode uputstvo za

upotrebu punjaca.

Napomene

e Pustite da se zagrejani
akumulator ohladi pre punjenja.

¢ Ne izlazite akumulator direktnoj
suncevoj svetlosti ili visoke
temperature >50 °C duze
vremena. Posebno izbegavajte
ostavljanje na grejace ili
skladistenje u vozilima koja su
parkirana na suncu.

Postupak

1. Ako je potrebno, izvadite
akumulator (6) iz uredaja.

2. Gurnite akumulator u otvor za
punjenje na punjacu (15).

3. Prikljucite punja¢ na uti¢nicu.

4. Nakon uspesnog postupka
punjenja, odvojite punja¢ od
mreze.

5. lzvucite akumulator iz otvora za
punjenje.

Kontrolne LED diode na

punjacu (15)

zelen crven Znacenje

e akumula
tor je
potpuno
napunje
n

svetli -
® spremno

(akumul

ator nije
umetnut)

akumulator
se puni
Baterija je
pregrejana
Baterija je
neispravna

— svetli

— treperi

treperi treperi

Rad

Opste napomene za rad

A UPOZORENJE! Opasnost od

povreda! Obratite paznju na sledec¢e

napomene.

e Uvek nosite Evrstu obudu i
dugacke pantalone, zastitu za
sluh, radne rukavice i zastitne
naoc¢are kada rukujete uredajem.

e Uredaj je predviden iskljucivo za
radove kod kojih stojite na tlu, a
ne na merdevinama ili na drugoj
nestabilnoj platformi.

e Postujte napomene u vezi sa
odrzavanjem i ¢i§¢enjem uredaja.

e Odmah iskljucite uredaj i izvadite
akumulator, u slucaju blokiranja
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seCiva makaza za travu i grmlje
(14)/(11) &vrstim predmetima. Tek
nakon toga uklonite predmet.

e Koristite samo o$tra seciva da
bi se ostvario dobar u¢inak
rezanja i da biste zastitili uredaj i
akumulator.

e Lagane ureze na secivima mozete
sami da naostrite. U tu svrhu,
prevucite seciva preko uljnog
kamena. Samo ostra seciva
ostvaruju dobar ucinak rezanja.

¢ Ne opterecdujte uredaj tokom rada
do te mere da se zaustavi.

e Ne smete viSe da koristite uredaj
ako je bilo koji prekidac¢ ostecen.

Rad makazama za travu

e Trava se najbolje reze kada je
suva i nije previsoka.

Rad makazama za grmilje

(makazama za zivu ogradu)

e Pomerajte uredaj ravnhomerno
unapred ili u obliku luka gore-
dole.

e Dvostrano sec¢ivo makaza za
grmlje (11) omogucava rezanje u
oba smera ili pokretima kla¢enja
sa jedne strane na drugu stranu.

Rad sa teleskopskom drskom

A OPREZ! Teleskopska drska (16)
sme da se Koristi samo sa se¢ivom
makaza za travu (14)!

e Prilikom kori$¢enja makaza za
travu, vodite racuna da se secivo
ne vuce po tlu.

e Polako gurajte uredaj na
to€kovima preko tla. Time
postiZzete ravnomernu visinu reza.

Pre rada

IzvrSite sledece korake pre pocCetka

svakog rada. Na taj nacin je

zagarantovana duga i pouzdana
upotreba.

e NAPOMENA! Ostecenja na
secivu makaza za travu i grmlje
(14)/(11). Prilikom rezanja, vodite
raéuna da ne dodirnete predmete,
kao npr. kamenje, ziCane ograde
ili podupirace za biljke.

e Pre svake upotrebe,
prekontrolisite uredaj na
ocigledne nedostatke, kao $to su
labavi, istroseni ili oSteceni delovi.
Proverite ¢vrsto naleganje vijaka
u secivu makaza za travu i grmlje
(14)/(11).

e Ne rezite tupim ili istroSenim
seCivom makaza za travu i grmlje
(14)/(11), jer e se u suprotnom
motor i prenosnik uredaja
preopteretiti.

Umetanje i vadenje akumulatora

4 UPOZORENJE! Opasnost
od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Umetnite
akumulator u uredaj tek kada uredaj
bude u potpunosti pripremljen za rad.
NAPOMENA! Opasnost od
ostecenja! PogreSan akumulator
moze da osteti uredaj i akumulator.
Umetanje akumulatora
1. Gurnite akumulator (6) duz
vodilice u drza¢ akumulatora u
rucki (4).
Akumulator ¢e €ujno usednuti.

140 I/ PARKSIDE'



Vadenje akumulatora

1. Pritisnite deblokadu akumulatora
(5) na akumulatoru (6) i drzite ga
pritisnutim.

2. lzvucite akumulator iz rucke (4).

Ukljuéivanije i iskljucivanje

Napomene

e Uredaj moze da se pogoni samo
sa umetnutim akumulatorom.

e Prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (7) i blokada
uklju€ivanja (3) ne smeju da budu
blokirani.

Ukljuéivanje (sl. E)

4\ OPREZ! Telesne povrede ili
ostecenja uredaja! Vodite racuna o
stabilnom polozaju i Evrsto drzite
uredaj rukom na odstojanju od Vaseg
tela.

1. Uklonite zastitu noza (13)/(12).

2. Uverite se da je akumulator (6)
umetnut(i) .

3. Uvek drzite uredaj za rucku (4).

4. NAPOMENA! Pre ukljucivanja
uredaja, vodite ratuna da uredaj
ne dodirne predmete.

Gurnite blokadu ukljuc¢ivanja (3)
na rucki (4) unapred i istovremeno
pritisnite prekida¢ za uklju€ivanje/
iskljucivanje (7).

Zatim pustite blokadu ukljucivanja
(). Uredaj radi pri najvecoj brzini.

Iskljucivanje (sl. E)

1. Pustite prekidac¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (7).

2. Sacekajte da se elektricni alat
zaustavi pre nego Sto ga odlozite.

3. Izvadite akumulator (6) iz uredaja
kada ostavljate uredaj bez
nadzora ili kada zavrsite posao.

Makaze za travu sa

teleskopskom dr§kom

Navla¢enje i demontaza uredaja

Postupak (sl. D)

1. Gurnite uredaj duz vodilice u
drzac uredaja (21) teleskopske
drske (16). Cujno ¢e usednuti.

2. Umetnite utikac¢ (19) u uti¢nicu
(20) na poledini glave uredaja (1).

3. Pre demontaZze izvucite utika¢ (19)
iz uti¢nice (20).

4. Izvadite uredaj iz drzaca uredaja
21).

Podesavanje teleskopske drske

Postupak (sl. E)

Teleskopska drska (16) Vam

omogucava podesavanje uredaja na

Vasu individualnu visinu.

1. Odbvijte vij¢anu Cauru (24).

2. Dovedite teleskopsku drsku (16)
na Zeljenu duzinu.

3. Ponovo pritegnite vij¢anu ¢auru
(24).

Ukljuéivanje i iskljucivanje (sa

teleskopskom drskom)

A OPREZ! Teleskopska drska (16)

sme da se koristi samo sa se¢ivom

makaza za travu (14)!

Ukljucivanije (sl. E)

1. Uklonite zastitu seciva (13).

2. Uverite se da je akumulator (6)
umetnut.

3. NAPOMENA! Pre uklju€ivanja
uredaja, vodite racuna da uredaj
ne dodirne predmete.
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Pritisnite blokadu ukljucivanja (22)
i istovremeno pritisnite prekida¢
za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje (23)
na rucki teleskopske drske (16).
Zatim pustite blokadu uklju€ivanja
(22). Uredaj radi pri najvecoj
brzini.

Iskljucivanje (sl. E)

1. Pustite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje (23).

2. Sacekajte da se elektricni alat
zaustavi pre nego $to ga odloZite.

3. lzvadite akumulator (6) iz uredaja
kada ostavljate uredaj bez
nadzora ili kada zavrsite posao.

Transport

Napomene

e [skljugite uredaj i uklonite
akumulator(6). Uverite se da su
se svi pokretni delovi potpuno
zaustavili.

e Transportujte makaze za travu i
grmlje uvek sa zastitom seciva
(13)/(12).

e Uvek nosite uredaj za rucku (4).

Ciséenje, odrzavanije i
skladistenje

& UPOZORENJE! Opasnost

od povreda usled nenamernog
pokretanja uredaja. Zastitite se
prilikom radova na odrzavanju i
¢iscenju. Iskljucite uredaj, sacekajte
da se svi pokretni delovi potpuno
zaustave i izvadite akumulator.

A\ OPREZ! Posekotine! Kada
rukujete secivima, nosite rukavice
koje su otporne na rezove.

Radove na popravljanju i odrzavanju,
koji nisu opisani u ovom uputstvu,
treba da obavlja nas servisni centar.
Koristite samo originalne rezervne
delove.

Ciséenje

(sl. F)

& UPOZORENJE! Elektriéni udar!

Nikada ne prskajte uredaj vodom.

NAPOMENA! Opasnost od

ostecenja. Hemijske supstance mogu

da nagrizu plasti¢ne delove uredaja.

Ne koristite sredstva za ¢iSéenje,

odn. rastvarace.

e QOdrzavajte proreze za ventilaciju,
kuciste motora i ruc¢ke uredaja
uvek ¢isto. U tu svrhu, koristite
vlaznu krpu ili Getku.

Ciséenje i nega seéiva

Neophodni alati i pomoéna

sredstva (nije isporu¢eno)

e Krpa

e Ulje za negu u spreju

Nega nakon svake upotrebe

e Uklonite zaglavljeni otpad zelenila.

e (Qgcistite noZz makaza za travu i
grmlje (14)/(11) nauljenom krpom.

e (Qgcistite noZz makaza za travu i
grmlje (14)/(11) uljem za negu u
spreju.

Odrzavanje

e Pre svake upotrebe,
prekontroliSite uredaj na
ocCigledne nedostatke, kao $to su
labavi, istroseni ili oSteceni delovi.
Proverite ¢vrsto naleganije vijaka
na nozu makaza za travu i grmlje
(14)/(11).
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e Proverite poklopce i zastitne
uredaje na ostecenja i na ispravno
naleganje. Po potrebi, zamenite te
delove.

e Lagane ureze na se€ivima mozete
pazljivo sami da izravnate. U tu
svrhu, prevucite seciva preko
uljnog kamena.

e Ako je potrebno, naostrite tupe
nozeve (vidi Naostriti noZ, P.

143 ). Ako su nozevi tupi
ili imaju veca ostecenja, moze
dodi do blokiranja mehanizma
za se€enje. Samo ostri nozevi
ostvaruju dobar ucinak rezanja.

e Tesko osteceni ili iskrivljeni nozevi
ne smeju se dalje Koristiti i moraju
da budu zamenijeni (vidi Rezervni
delovi i pribor, P. 147 ).

Naostriti noz

Napomene

e Proverite ivice seciva. U slu¢aju
vidljivih ogrebotina, udubljenja
ili tupih seciva, preporucuje se
dodatno ostrenje. Nozevi za
secenje ne smeju da poprime
plavi¢astu boju - to ukazuje na
pregrevanje.

e Ugao ostrenja - Se€ivo makaza za
travu
e Noz gore: 35°
¢ Noz dole: 45°

e Ugao ostrenja - SeCivo makaza za
grmljie
e Noz gore: 45°

e |zvadite pribor (vidi Postavijanje/
zamena pribora, P. 138).

¢ Uklonite ostatke seCenja i
prljavstinu sa nozeva.

e Prilikom ostrenja noZeva koristite
podlogu koja ne klizi, kako biste
obezbedili bezbedan rad.

Neophodni alati i pomoéna

sredstva (nije isporuc¢eno)

e |glicasta turpija/Pljosnata turpija
e Granulacija: =200

e Krpa

e Ulje za negu u spreju

Secivo makaza za grmlje

Napomene

e Pomodu pogonske spojnice (25)
mozete da gurnete nozeve u
odgovarajuéi polozaj.

Postupak (sl. G)

1. Postavite sec€iva noza makaza
za grmlje (11) tako da ivice za
secenje budu lako dostupne.

2. Naostrite svaku ivicu za secenje
gornjeg noza za sec€enje turpijom
u smeru unapred - pritom
obratite paznju na ugao ostrenja
(vidi Naostriti noz, P. 143).
Postavite turpiju pod pravim
uglom i lagano je povucite prema
ivici seciva (obi¢no su dovoljna 2
do 3 poteza).
Vazno: radite mirno i ravnomerno.
NAPOMENA! Ostri se samo
pokretno gornje secivo sa kosom
ostricom. Donje fiksno secivo
ostaje nenaostreno.

3. Uklonite nastalu prasinu od
turpijanja vlaznom krpom.

4. Poprskajte nozeve sa obe strane
uljnim sprejom za negu.

5. Postavite pribor i ukljucite uredaj
na oko 5 sekundi, kako bi se ulje
ravnomerno rasporedilo po nozu
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i obezbedila pouzdana zastita od
korozije.

Secivo makaza za travu
Napomene

Pomocu pogonske spojnice (25)
mozete da gurnete nozZeve u
odgovarajuéi polozaj.

Postupak (sl. G)

1.

144

Pomerite gornji noz za se¢enje
noza makaza za travu (14)
potpuno u jednom pravcu, tako
da jedna strana ivica za sec¢enje
bude lako dostupna.

Naostrite svaku ivicu gornjeg
noza za secenje turpijom u
pravcu prema napred — pri tome
obratite paznju na ugao ostrenja
(vidi Naostriti noz, P. 143).
Postavite turpiju pod pravim
uglom i lagano je povucite prema
ivici seciva (obi¢no su dovoljna 2
do 3 poteza).

Vazno: radite mirno i ravnomerno.

Pomerite gornji noz za se¢enje
potpuno u drugom pravcu, tako
da druga strana ivica za seCenje
bude lako dostupna.

Sada naostrite preostale ivice za
secenje gornjeg noza za secenje.
Okrenite noz i naostrite preostale
ivice seciva na isti nacin.
Uklonite nastalu prasinu od
turpijanja viaznom krpom.

7. Poprskajte noZeve sa obe strane
uljnim sprejom za negu.

8. Postavite pribor i ukljucite uredaj
na oko 5 sekundi, kako bi se ulje
ravnomerno rasporedilo po nozu
i obezbedila pouzdana zastita od
korozije.

Skladistenje

Uvek skladistite pribor:

e (Cisto

® suvo

e zasti¢en od prasine

e van domasaja dece

e sa zaStitom seciva (13)/(12) preko

makaza za travu i grmlje (14)/(11)
e Zatita seCiva je vazna

sigurnosna oprema. Ukoliko
je zastita seciva ostecena,
nemoijte je koristiti i odmah je
zamenite.

Temperatura skladistenja baterije

i uredaja je izmedu 15 °C i 25 °C.

Izbegavajte ekstremnu hladnocu

ili toplotu tokom skladistenja kako

biste sprecili da baterija izgubi

performanse.

Pre dugotrajnog skladistenja (npr.

prezimljavanja), izvadite bateriju

iz uredaja (pogledajte posebno

uputstvo za upotrebu baterije i

punjaca).
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Pronalazenje gresSke
Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manjih smetnji:

Problem
Uredaj se ne pokrece

Mogugéi uzrok
Akumulator (6) nije

Otklanjanje greske
Umetanje akumulatora,
P

umetnut . 140
Akumulator (6) je Napunite akumulator
ispraznjen (vidi zasebno uputstvo za

upotrebu ,,Akumulator i

punjac”)

Blokada uklju€ivanja (3) ili
prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (7) su
neispravani

Obratite se servisnom
centru.

Motor je u kvaru

Uredaj radi sa prekidima

Prekid internog kontakta

Obratite se servisnom
centru.

Secivo makaza za travu
i grmlje (14)/(11) postaje
vrucée

Secivo makaza za travu i
grmlje (14)/(11) je tupo ili
ima ureze

Naostrite (14) ili zamenite
(11) secivo makaza

za travu i grmlje
(Odrzavanje, P. 142)/
(Rezervni delovi i pribor,
P. 147)

Preveliko trenje zbog
nedostatka maziva

Podmazite secivo
makaza za travu i grmlje
(14)/(11) uljem

Lo$ ucinak rezanja

Preveliko trenje zbog
nedostatka maziva

Podmazite secivo
makaza za travu i grmlje
(14)/(11) uljem

Secivo makaza za travu i
grmlje (14)/(11) je tupo ili
ima ureze

Naostrite (14) ili zamenite
(11) secivo makaza

za travu i grmlje
(Odrzavanje, P. 142)/
(Rezervni delovi i pribor,
P. 147)

Secivo makaza za travu
i grmlie (14)/(11) je
zaprljano
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Odlaganje/zastita zivotne
sredine

Izvadite akumulator iz aparata i
odlozite aparat, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv nacin.

Predajte odrezane grane i travu na
kompostiranje i ne bacajte ih u kantu
za otpad.

hi¢

Ne bacajte elektricne
uredaje u kucni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na
to¢kovima znaci da se ovaj proizvod
na kraju svog Zivotnog veka ne sme
odlagati kao nesortirani komunalni
otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim

elektriénim i elektronskim

uredajima:

PotroSadi su zakonski obavezni da

recikliraju elektri¢ne i elektronske

uredaje na ekoloski prihvatljiv na¢in

na kraju njihovog radnog veka. Na

ovaj nacin se obezbeduju ekoloski

prihvatljiva reciklaza i uSteda resursa.

U zavisnosti od toga kako se

primenjuje u nacionalnom zakonu,

imate sledece opcije:

e vratiti ga prodajnom mestu,

e predati ga na sluzbeno sabirno
mesto,

e vratiti ga proizvodacu/distributeru.

Ovo se ne odnosi na delove pribora

i pomocéna sredstva bez elektri¢nih

sastavnih delova, koji su priloZeni uz

stare uredaje.

Odlaganje akumulatora na

ekoloski prihvatljiv naéin

Ne bacajte akumulator

u kuéni otpad, u vatru

(opasnost od eksplozije) ili u

vodu. Osteceni akumulatori

mogu da ugroze Zivotnu
sredinu i Vase zdravlje, kada
cure otrovne pare ili teCnosti.

U obavezi ste da odlozite neispravne

ili istroSene akumulatore na ekolo$ki

prlhvatljlv nacin.

Ne otvarajte akumulatore i
izbegavajte mehanicko ostecenje.
Postoji opasnost od kratkog spoja
i mogu da se pojave isparenja,
koja nadrazuju disajne puteve.

e |z bezbednosnih razloga,
akumulatore bi trebalo isprazniti
pre odlaganja.

e Odlepite polove da biste sprecili
kratke spojeve.

e QOdlozite akumulatore preko
prodavnice ili sabirnog mesta.

e Ostecéeni akumulatori

Posebno pazljivo rukujte

akumulatorima koji su spolja

osteceni!

¢ Ne dirajte oSte¢ene
akumulatore golim rukama.

e Ako ne mozete da odlepite
polove, stavite akumulatore
pojedinac¢no u plasti¢nu kesu.

e Stavite oSte¢ene akumulatore
pojedina¢no u nezapaljivu
posudu koja moze da se
zaklju¢a i koja jo§ moze da se
napuni peskom.

e QOdnesite ostecene
akumulatore na sabirno mesto
kod struénog osoblja.

Li-lon
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Kako izjaviti rek|amaciju? e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Molimo Vas: Da bismo osigurali najbrzu

e da pozovete korisniCki servis: asistenciju, molimo da sacuvate
0800 801 807 fiskalni racun i date ga na uvid

o posaliete e-mall na: grizzly@lidi.rs prilikom izjavljivanja reklamacije.

Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici
www.grizzlytools.shop. Ukoliko imate problema sa postupkom porucivanja,
obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za dodatna pitanja se obratite:
Garancija / Garantni list, P. 149

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevanju.

Poz. br. Ime Naredba br.

12 Zastita seciva (Sec¢ivo makaza 91106303
za grmlje)

11 Secivo makaza za grmlje 91106302

13 Zastita seciva (Se€ivo makaza 91106301
za travu)

14 Secivo makaza za travu 91106300

16 Teleskopska drska sa skupom 91106299
toCkova
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Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Aku makaze za travu i grmlje
Model: PGSA 12 B1
Serijski broj: 000001-081000
So[e opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise
nije:
2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011/65/EU
Evropskog parlamenta i ve¢a od 8. juna 2011. godine za ograni¢enje upotrebe
odredenih opasnih materija u elektri¢nim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenjeni su sledeci usaglaseni standardi,
kao i nacionalni standardi i propisi:

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022 « EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

U skladu sa Direktivom 2000/14/EC o emisiji buke, potvrdeno je sledece:
Nivo zvuéne snage (Lyya)
— izmereno: 82,0 dB (Secivo makaza za travu)
—izmereno: 79,5 dB (Se€ivo makaza za grmlje);
- garantovano: 85 dB
Kori§cen postupak ocenjivanja usaglasenosti prema 2000/14/EC, Aneks V.

Isklju¢ivu odgovornost za izdavanje ove lIzjave o uskladenosti snosi
proizvodac:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /ﬁ
NEMACKA

26.01.2026 Christian Frank

Ovlasceni predstavnik za
dokumentaciju
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|
\
: Garancija / Garantni list
Postovani kupci,
I ovim putem Vas upoznajemo
| sa Vasim pravima i obavezama
| koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$aca, a u pogledu ostvarivanja
| prava iz garancije.
| Ova garancija ni na koji na¢in ne
utiCe, niti iskljuuje prava koja kupac
! ima u skladu sa vaze¢im Zakonom
| o zastiti potro$aca po osnovu
| zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja
‘ traje 2 godine od dana kada je roba
| predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom
! preuzima obavezu da kupcima svojih
| aparata, a pod uslovima i redosledom
| definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
e besplatno otklanjanje kvarova u
‘ garantnom roku, koji bi nastali
| kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
| greSaka u proizvodnji i materijalu,
ili
l'e zamenu aparata kada opravka
|  shodno odredbi prethodne tacke
| nije moguca, ili
e povrat novca kada ni zamena
‘ aparata shodno odredbi
\ prethodne tacke nije moguca.
| Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od
| datuma kupovine proizvoda,
| odnosno od prijema istog od strane
kupca, a sto se dokazuje fiskalnim
! raéunom.
| Garancija vazi na teritoriji Republike
| Srbl]e
Kupac moze da izjavi reklamaciju
I usmeno u nekom od prodajnih
| objekata Lidl Srbija KD, odnosno
7‘1 telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja
uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je
izjavljen u garantnom roku i u skladu
sa uslovima iz ove Izjave, prodavac
Ge izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u
roku predvidenom Zakonom.
Garantni uslovi:

Pre obracéanja prodavcu za tehni¢ku
pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda
sve pripadajuce delove uredaja koje
je preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:
Garancija vazi po€ev od dana

kada je proizvod predat kupcu,

a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog racuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali

kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodnji i materijalu, bez
naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguca, davalac
garancije, odnosno prodavac je
ovlaséen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.
Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti
da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih
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ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe

za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Garancija ne vazi u sledecim

slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije
prilozen fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i
ostecenja na uredaju posledica

delovanja spoljnih uticaja, kao
§to su: velika vlaga, previsoka i
suviSe niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanja, oste¢enja
gumenih delova, rdanje, itd.)
Ukoliko uredaj nije koris¢en

u skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

Ukoliko je uredaj pokusalo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.
Ukoliko uredaj nije koriséen u
skladu sa namenom.

Ukoliko je Cisc¢enje i odrzavanje
uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je uredaj kori¢en u
profesionalne svrhe.

Ukoliko uz proizvod nisu predati
svi pripadajuci delovi proizvoda
koje je kupac preuzeo u trenutku
kupovine.

Naziv proizvoda: Aku makaze za travu i grmlje

Model: PGSA 12 B1

IAN/Serijski broj: 508111_2507/000001-081000

Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;

63762 GroBostheim; NEMACKA www.grizzlytools. de

Ovlascéeni serviser: ICOM Communications doo, Novosadski put 68,

21203 Veternik, tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje robe  datum sa fiskalnog raéuna

potro$acu:
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova, Republika Srbija, tel.

0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-diy.com
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Reprezentare explodata............. 319

Introducere

Felicitari pentru achizitia noului dum-
neavoastra foarfece cu acumula-

tor pentru tuns iarba si arbusti (nu-
mit in continuare aparat sau scula
electrica).

V-ati decis astfel pentru un aparat de
inalta calitate. Acest aparat a fost ve-
rificat in timpul productiei cu privire
la calitate si a fost supus unui con-
trol final. Capacitatea de functionare
a aparatului dumneavoastra este asa-
dar asigurata.

Nu se poate exclude faptul ca, in ca-
zuri individuale, pot exista cantitati
reziduale de lubrifianti pe sau in apa-
rat. Aceasta nu este o deficienta sau
un defect si niciun motiv de ingrijora-
re.
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Instructiunile de utilizare sunt parte
componenta a acestui aparat. Aces-
tea contin indicatii importante referi-
toare la siguranta, utilizarea si elimi-
narea produsului. Cititi cu atentie in-
structiunile de utilizare. Familiarizati-
va cu elementele de operare si uti-
lizarea corecta a aparatului. Apara-
tul trebuie utilizat numai conform de-
scrierii si pentru domeniile de utiliza-
re indicate. Pastrati cu grija aceste in-
structiuni de utilizare si predati apa-
ratul catre terti insotit de toate docu-
mentele.

Utilizarea prevazuta

Aparatul este destinat exclusiv pentru

utilizarea urmatoare:

e Taierea si tunderea mugurilor sub-
tiri de la garduri vii, a tufisuri si ar-
busti ornamentali

e Taierea ierbii pe margini si pe su-
prafete mici din sectorul casnic

Aparatul este destinat utilizarii de cat-

re adulti. Tinerii cu varsta peste 16

ani pot folosi aparatul numai sub su-

praveghere.

Este interzisa folosirea aparatului in

conditii de ploaie si umiditate ambi-

entala.

Orice alta utilizare nespecificata in

mod explicit in aceste instructiuni de

utilizare poate reprezenta un pericol
serios pentru utilizator si poate con-
duce la deteriorarea aparatului. Ope-
ratorul sau utilizatorul aparatului este
raspunzator accidentele sau daunele
produse altor persoane sau proprie-
tatii acestora. Aparatul este destinat

152

utilizarii in domeniul casnic. Acesta
nu a fost conceput pentru utilizarea
permanenta industriald. Folosirea
aparatului in scop industrial are ca re-
zultat pierderea garantiei. Produca-
torul nu este responsabil pentru dau-
nele produse ca urmare a utilizarii ne-
conforme cu destinatia sau a operarii
gresite.

Aparatul face parte din seria

X 12V TEAM si poate fi ex-

ploatat cu acumulatoarele din seria

X 12 V TEAM. Incarcarea acumula-
toarelor din seria X 12 V TEAM este
permisa numai cu incarcatoare care
fac parte din seria X 12V TEAM.

Furnitura livrata/accesorii

Dezambalati aparatul si verificati fur-

nitura livrata.

Eliminati ambalajul in mod regula-

mentar.

e Foarfeca cu acumulator, pentru
jarba si arbusti

e Lama foarfecii pentru iarba +
Protectie lama

e |Lama foarfecii pentru arbusti +
Protectie lama
Maner telescopic

e Traducere a instructiunilor origina-
le

e Acumulator si incarcator cu in-
structiuni de utilizare

Prezentare generala

Veti gasi imaginile

aparatului pe pagina

pliata din fata si din

spate.

1 Cap aparat

2 Indicator stare incarcare

3 Blocare cuplare (Aparatul)
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Maner
Deblocare-acumulator
Acumulator

intrerupator de pornire/oprire
(Aparatul)

8 Blocare (Maner)

9 Blocare (Cap aparat)

10 Deblocare-cutit

11 Lama foarfecii pentru arbusti

12 Protectie lama
(Lama foarfecii pentru arbusti)

13 Protectie lama
(Lama foarfecii pentru iarba)

14 Lama foarfecii pentru iarba
15 incércitor
16 Maner telescopic
Fig. C
17 Priza cu fisa de contact
18 Cioc
Fig. D
19 Stecar
20 Fisa de contact
21 Suport aparat
Fig. E
22 Blocare cuplare (Méaner telesco-
pic)
23 intrerupator de pornire/oprire
(Méaner telescopic)

24 Manson filetat
Fig. G
25 Mufa de antrenare

~N o oA

Descrierea functionarii

Foarfeca cu acumulator pentru iarba
si arbusti dispune de doua dispoziti-
ve de taiere interschimbabile. La uti-
lizarea ca foarfeca pentru arbusti (fo-

arfeca pentru gard viu), ca dispozitiv
de taiere este utilizatda o lama dinta-
ta cu dublu tais. Din motive de sigu-
ranta, dintii de prindere sunt rotun-
jiti in lateral si dispusi decalat, in ve-
derea reducerii pericolelor de ranire.
La utilizarea ca foarfeca pentru iarba,
ca dispozitiv de taiere este utilizata o
lama de foarfeca cu mai multi dinti.
Informatii despre functia elementelor
de comanda gasiti in descrierile ur-
matoare.

Date tehnice

Foarfeca cu acumulator, pentru
iarba si arbusti ............. PGSA 12 B1
Tensiune nominala U ..
Turatie la mersul in gol ng ..1200 min™'
Greutate (fara acumulator/fara cutit)

.............................................. ~0,47 kg
Nivel de putere acustica (Lya) «..e..-.-
— garantat

Acumulator

Temperatura .........ccccoeveveennnenne <50 °C
- Proces de incarcare ........... 4-40 °C
— Functionarea ........ccccccueennen 4-50 °C
— Depozitarea ........coccevveene 15-25 °C

Lama foarfecii pentru arbusti
— Durata de functionare per incar-
care a acumulatorului (12V, 2Ah)

......................................... <80 Minute*
— Lungime de taiere .............. 170 mm
— Diametru ramuri ................ <7,9 mm

Nivel de presiune acustica (L)
...71,5 dB; K x=3 dB
Nivel de putere acustica (Lyp) -.eeevvvee

—masurat ............ 79,5 dB; Kya=2 dB
Vibratie (@n) «.eeoeererreeemeeieeereeseee
- Maner ........... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
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Lama foarfecii pentru iarba

— Durata de functionare per incar-
care a acumulatorului (12V, 2Ah)
......................................... <60 Minute*
— Latime lama ........cccceeieeenne 120 mm
Nivel de presiune acustica (L)
.............................. 74,0 dB; K;x=3 dB
Nivel de putere acustica (Lya) --eeeeveee
— masurat ....... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Vibratie (@n) «eeeeeeeeseeerieeiiieeeiieeieeenne
- fara maner telescopic
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— cu maner telescopic
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Durata efectiva de functionare a
unui acumulator complet incarcat la
mers in gol.

Valorile zgomotului si ale vibratiilor au
fost determinate conform normelor

si dispozitiilor numite in declaratia de
conformitate.

Valoarea totala specificata a vibrati-
ei si valoarea specificata a emisiei

de zgomot a fost masurata in confor-
mitate cu o procedura de verificare
standardizata si pot fi utilizate pentru
compararea unei scule electrice cu o
alta unealta. Valoarea totald specifi-
cata a vibratiei si valoarea specificata
a emisiei de zgomot poate fi utilizata
si pentru estimarea preliminara a in-
carcaturii.

A\ AVERTIZARE! Emisiile de vibratii
si de zgomot pot diferi de valoarea
indicata in timpul utilizarii propriu-zise
a sculei electrice, in functie de felul si
modul in care scula electrica este uti-
lizata, indeosebi ce tip de piesa este
prelucratd. Este necesara stabilirea
masurilor de siguranta pentru pro-
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tectia operatorului, care se bazeaza
pe o evaluare a solicitarii la vibratie in
timpul conditiilor propriu-zise de uti-
lizare (aici trebuie luate in considera-
re toate partile ciclului de exploatare,
de exemplu momentele in care scu-
la electrica este decuplata si cele in
care, desi este cuplata, functioneaza
fara sarcind).

X 12V TEAM

Aparatul face parte din seria

X 12V TEAM si poate fi ex-

ploatat cu acumulatoarele din seria
X 12 V TEAM. Incarcarea acumula-
toarelor din seria X 12 V TEAM este
permisa numai cu incarcatoare care
fac parte din seria X 12V TEAM.

Va recomandam sa exploatati acest
aparat exclusiv cu urmatoarele acu-
mulatoare: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,

PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

Va recomandam sa incarcati

acest aparat exclusiv cu urmato-
arele incarcatoare: PLGK 12 A2,
PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,

PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1

Date tehnice ale acumulatorului si in-
carcatorului: Vezi instructiunea sepa-
rata.

Indicatii de siguranta
Aceasta sectiune trateaza indicatii-
le de siguranta de baza la utilizarea
aparatului.

A AVERTIZARE! Daune asupra
persoanelor si bunurilor datorita lu-
crului necorespunzator cu acumu-
latorul. Respectati instructiunile de
siguranta si indicatiile privind incar-

I/l PARKSIDE’



carea si utilizarea corecta din in-
structiunile de utilizare ale acumula-
torului si incarcatorului dumneavo-
astra din seria X 12 V TEAM. O de-
scriere detaliata privind procesul de
incarcare si alte informatii puteti gasi
in instructiunile de utilizare separate.
Semnificatia indicatiilor de sigu-
ranta

4\ PERICOL! Dacé nu urmati ace-
asta indicatie de siguranta, apare un
accident. Urmarea este vatamare
corporald grava sau deces.

4\ AVERTIZARE! Daci nu urmati
aceasta indicatie de siguranta, es-

te probabil sa apara un accident. Ur-
marea este probabil vatdmare corpo-
rala grava sau deces.

A PRECAUTIE! Daca nu urmati
aceasta indicatie de siguranta, apare
un accident. Urmarea este probabil
vatamare corporala usoara sau mo-
derata.

OBSERVATIE! Daca nu urmati ace-
asta indicatie de siguranta, apare un
accident. Urmarea este probabil o
paguba materiala.

Pictograme si simboluri
Pictograme pe aparat

ngRKSIDE

Aparatul face parte din seria

X 12 V TEAM si poate fi ex-

ploatat cu acumulatoarele din seria

X 12V TEAM. Incércarea acumula-
toarelor din seria X 12 V TEAM este
permisa numai cu incarcatoare care
fac parte din seria X 12 V TEAM.
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Atentie!

Cititi instructiunile de uti-
lizare

Se va utiliza protectie pen-
tru auz

Se va utiliza protectie pen-
tru ochi

Pericol — Feriti mainile de
lama

Atentie! Functionare inerti-
ala a dispozitivului de taie-
re

Este interzisa folosirea
aparatului in conditii de
ploaie si umiditate ambi-
entala.

Atentie la piesele arunca-
te Tn exterior - tineti la dis-
tanta persoanele aflate in
preajma

Nu permiteti accesul per-
soanelor straine in zona
de pericol

Nivel de presiune acustica
garantata Lyya in dB.

Aparatele electrice nu tre-
buie eliminate in gunoiul
menajer.
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In timpul taierii fiti
atenti sa nu ajunga
niciun obiect ca sar-
ma, piese metalice,
pietre etc. in lama

Ascutirea cutitelor
(Lama foarfecii pen-
tru iarba)

= 00

oL 0y

Pictograme din instructiunile de
utilizare

Unghi de ascutire
(Lama foarfecii pen-
tru iarba)

Se vor utiliza manusi de
protectie

Apasare

inainte de a l4sa deoparte
scula electrica, asteptati
sa se opreasca.

Nu folositi agenti de
curatare resp. solventi.

‘ Nu stropiti niciodata apa-
ratul cu apa.

Avertismente generale de sigu-

ranta pentru unelte electrice

A\ AVERTIZARE! Cititi toate aver-
tismentele de siguranta, instructiu-
nile, ilustratiile si specificatiile fur-
nizate impreuna cu aceasta uneal-
ta electrica. Nerespectarea tuturor
instructiunilor enumerate mai jos
poate avea ca rezultat soc electric,
incendiu si/sau vatamare grava.

Pastrati toate avertismentele si in-
structiunile pentru referinte ulterio-
are.

Termenul ,,unealta electrica" din aver-
tismente se refera la unealta electrica
cu alimentare de la reteaua electrica
(cu fir) sau la unealta electrica cu
acumulatori (fara fir).

1. SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

a) Pastrati zona de lucru curata si
bine luminata. Zonele dezordo-
nate sau intunecate favorizeaza
accidentele.

b) Nu folositi uneltele electrice in
atmosfere explozive, cum ar fi
in prezenta unor lichide, gaze
sau pulberi inflamabile. Uneltele
electrice creeaza scantei care pot
aprinde pulberea sau vaporii.

c) Tineti copiii si persoanele pre-
zente la distanta atunci cand
folositi o unealta electrica. Dis-
tragerea atentiei poate cauza pier-
derea controlului.

2. SIGURANTA ELECTRICA

a) Stecherul uneltei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu pri-
za. Nu modificati niciodata ste-
cherul in niciun fel. Nu utilizati
stechere adaptoare cu unelte
electrice impamantate (legare
la pamant). Stecherele nemodifi-
cate si prizele potrivite vor reduce
riscul de soc electric.

b) Evitati contactul corpului cu su-
prafetele impamantate sau le-
gate la pamant, cum ar fi tevi,
radiatoare, cuptoare si frigide-
re. Exista un risc crescut de soc
electric atunci cand corpul dum-
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neavoastra este legat la pamant
sau impamantat.

Nu expuneti uneltele electrice
la ploaie sau conditii de umidi-
tate. Apa care intra intr-o unealta
electrica va creste riscul de soc
electric.

Nu suprasolicitati cablul. Nu fo-
lositi niciodata cablul pentru

a transporta, trage sau scoate
din priza unealta electrica. Ti-
neti cablul departe de caldura,
ulei, margini ascutite sau piese
in miscare. Cablurile deteriorate
sau incurcate cresc riscul de soc
electric.

Atunci cand folositi o unealta
electrica in aer liber, utilizati un
prelungitor adecvat pentru uti-
lizare in aer liber. Utilizarea unui
cablu adecvat pentru exterior re-
duce riscul de soc electric.

in cazul in care este inevitabila
utilizarea unei unelte electrice
intr-o locatie cu umezeala, uti-
lizati o sursa de alimentare pro-
tejata de un dispozitiv de curent
rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv de curent rezidual redu-
ce riscul de soc electric.

SIGURANTA PERSONALA
Ramaneti in alerta, urmariti
ceea ce faceti si folositi simtul
rational atunci cand folositi o
unealta electrica. Nu folositi

o unealta electrica in timp ce
sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a me-
dicamentelor. Un moment de ne-
atentie in timpul utilizarii uneltelor

1/l PARKSIDE’

b)

f)

electrice poate avea ca rezultat
vatamari corporale grave.
Utilizati echipament individual
de protectie. Purtati intotdeau-
na protectie pentru ochi. Echi-
pamentul de protectie, cum ar fi
o masca de praf, pantofi de sigu-
ranta antiderapanti, casca de pro-
tectie sau protectie auditiva, utiliz-
at in conditii adecvate, va reduce
vatamarile corporale.

Preveniti pornirea neintentiona-
ta. Asigurati-va ca comutato-
rul de incarcare este in pozitia
oprit inainte de conecta la sursa
de alimentare si/sau la pachetul
de acumulatori, de a ridica sau
de a transporta unealta. Trans-
portarea uneltelor electrice cu de-
getul pe comutatorul de incarca-
re sau pe alimentarea cu energie
a uneltelor electrice care au intre-
rupatorul pornit faciliteaza produ-
cerea accidentelor.

indepartati orice cheie de re-
glare inainte de a porni unealta
electrica. O cheie fixa sau o al-
ta cheie lasata atasata pe o parte
rotativa a uneltei electrice poate
provoca vatamari corporale.

Nu va intindeti prea mult.
Pastrati-va in permanenta echi-
librul si pozitia corecta a picio-
arelor. Acest lucru permite un
control mai bun al uneltei electrice
in situatii neprevazute.
imbricati-va corespunzitor. Nu
purtati haine largi sau bijuterii.
Tineti-va parul si hainele depar-
te de piesele in miscare. Hainele
largi, bijuteriile sau parul lung pot
fi prinse in piesele in miscare.
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in cazul in care sunt prevazute
dispozitive pentru conectarea
instalatiilor de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt conectate si utiliz-
ate in mod corespunzator. Uti-
lizarea colectarii prafului poate re-
duce pericolele legate de praf.

Nu lasati ca obisnuinta doban-
dita in urma utilizarii frecvente
a uneltelor sa va permita sa de-
veniti increzator si sa ignorati
principiile de siguranta a unel-
telor. O actiune neglijenta poa-

te provoca vatamari grave intr-o
fractiune de secunda.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA UN-
ELTELOR ELECTRICE

Nu fortati unealta electrica. Fo-
lositi unealta electrica potri-
vita pentru aplicatia dumneavo-
astra. Uneltele electrice corecte
vor face treaba mai bine si mai si-
gur, la viteza pentru care au fost
proiectate.

Nu utilizati unealta electrica
daca comutatorul de incarca-
re nu o porneste si nu o opres-
te. Orice unealta electrica care nu
poate fi controlata cu ajutorul co-
mutatorului de incarcare este pe-
riculoasa si trebuie reparata.
Deconectati stecherul de la sur-
sa de alimentare si/sau scoateti
pachetul de acumulatori, daca
este detasabil, din unealta
electrica inainte de a face ori-
ce reglaje, de a schimba acce-
sorii sau de a depozita unel-
tele electrice. Astfel de masuri
preventive de siguranta reduc ris-

&
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cul de pornire accidentald a unel-
tei electrice.

Nu depozitati uneltele electrice
nefolosite la indemana copiilor
si nu permiteti persoanelor, ca-
re nu sunt familiarizate cu une-
alta electrica sau cu aceste in-
structiuni, sa foloseasca une-
alta electrica. Uneltele electrice
sunt periculoase daca se afla in
mainile unor utilizatori neinstruiti.
intretinerea uneltelor electrice
si a accesoriilor. Verificati ca
piesele in miscare sa nu fie ali-
niate necorespunzator sau blo-
cate, sa nu existe piese rupte
si orice alta stare care ar pu-
tea afecta functionarea uneltei
electrice. Daca este deteriorata,
reparati unealta electrica inain-
te de utilizare. Multe accidente
sunt cauzate de uneltele electrice
ntretinute necorespunzator.
Pastrati uneltele de taiere as-
cutite si curate. Uneltele de taie-
re intretinute corespunzator, cu
muchii de taiere ascutite, sunt mai
putin susceptibile de a se bloca si
sunt mai usor de controlat.
Folositi unealta electrica, acce-
soriile si cutitele acesteia etc.
in conformitate cu aceste in-
structiuni, tindnd cont de con-
ditiile de lucru si de lucrarile
care urmeaza sa fie efectuate.
Utilizarea uneltei electrice pen-
tru operatiuni diferite de cele pre-
vazute ar putea duce la o situatie
periculoasa.

Pastrati manerele si suprafete-
le de prindere uscate, curate si
fara ulei si grasime. Manerele si

I/l PARKSIDE’



b

e

suprafetele de prindere alunecoa-
se nu permit manevrarea si con-
trolul sigur al uneltei in situatii ne-
prevazute.

UTILIZAREA SI INGRIJIREA UN-
ELTELOR CU ACUMULATORI
Reincarcati numai cu incarcato-
rul specificat de producator. Un
fncarcator care este potrivit pen-
tru un tip de pachet de acumula-
tori poate crea un risc de incen-
diu, atunci cand este utilizat cu un
alt pachet de acumulatori.
Folositi uneltele electrice nu-
mai cu pachetele de acumula-
tori special concepute. Utilizarea
oricaror altor acumulatori poate
crea un risc de vatamare si de in-
cendiu.

Atunci cand pachetul de
acumulatori nu este utilizat,
pastrati-l departe de alte obiec-
te metalice, cum ar fi agrafe de
hartie, monede, chei, cuie, su-
ruburi sau alte obiecte metali-
ce mici, care pot face o cone-
xiune de la un terminal la altul.
Scurtcircuitarea terminalelor acu-
mulatorului poate provoca arsuri
sau incendii.

in conditii de utilizare incorec-
ta, din acumulator poate iesi li-
chid; evitati contactul cu aces-
ta. In caz de contact accidental,
spalati cu apa. In cazul in care
lichidul intra in contact cu ochii,
solicitati in plus si asistenta me-
dicala. Lichidul scurs din acumu-
lator poate provoca iritatii sau ar-
suri.

1/l PARKSIDE’

Nu utilizati un pachet de acu-
mulatori sau o unealta care este
deteriorata sau modificata. Acu-
mulatorii deteriorati sau modificati
pot avea un comportament impre-
vizibil, ceea ce poate duce la in-
cendii, explozii sau risc de ranire.
Nu expuneti un pachet de acu-
mulatori sau o unealta la foc
sau la temperaturi excesive. Ex-
punerea la foc sau la temperaturi
de peste 130 °C poate provoca o
explozie.

Respectati toate instructiunile
de incarcare si nu incarcati pa-
chetul de acumulatori sau une-
alta in afara intervalului de tem-
peratura specificat in instructi-
uni. Incarcarea necorespunzatoa-
re sau la temperaturi in afara inter-
valului specificat poate deteriora
acumulatorul si creste riscul de in-
cendiu.

SERVICE

Trimiteti unealta electrica pen-
tru reparatii la o persoana ca-
lificata, care sa efectueze re-
paratii folosind numai piese de
schimb identice. Acest lucru va
asigura mentinerea sigurantei un-
eltei electrice.

Nu reparati niciodata pachete
de acumulatori deteriorati. In-
tretinerea pachetelor de acumu-
latori trebuie efectuata numai de
catre producator sau de catre fur-
nizorii de service autorizati.

Avertismente de siguranta
pentru masina de tuns gard viu

a.

Nu utilizati masina de tuns gard
viu in conditii meteorologice
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nefavorabile, in special atunci
cand exista riscul de fulgere.
Acest lucru reduce riscul de a fi
lovit de fulger.

. Tineti toate liniile de alimentare
si cablurile departe de zona de
taiere. Liniile de alimentare sau
cablurile pot fi ascunse in gardu-
ri sau tufisuri si pot fi taiate acci-
dental de lama.

Purtati ochelari de protectie.
Echipamentul de protectie ade-
cvat va reduce riscul de pierdere
a auzului.

. Tineti masina de tuns gard viu
numai de suprafetele de prinde-
re izolate, deoarece lama poa-
te intra in contact cu cabluri-

le ascunse. Lamele care intra in
contact cu un fir aflat sub tensiu-
ne pot face ca partile metalice ex-
puse ale masinii de tuns gard viu
sa fie sub tensiune si acestea pot
provoca un soc electric operato-
rului.

Tineti toate partile corpului de-
parte de lama. Nu indepartati
materialul taiat si nu tineti ma-
terialul care urmeaza sa fie taiat
atunci cand lamele sunt in mis-
care. Lamele continua sa se mis-
te si dupa ce comutatorul de in-
carcare este oprit. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii
de tuns gard viu poate avea ca re-
zultat vatamari corporale grave.
Atunci cand curatati materialul
blocat sau efectuati intretine-
rea masinii de tuns gard viu,
asigurati-va ca toate comutato-
arele de incarcare sunt oprite

si pachetul de acumulatori es-

te indepartat sau deconectat.
Actionarea neasteptata a masinii
de tuns gard viu in timp ce este
curatat materialul blocat sau se
efectueaza lucrari de intretinere
poate duce la vatamari corporale
grave.

g. Transportati masina de tuns
gard viu de maner, cu lama
oprita si avand grija sa nu
actionati niciun comutator de
incarcare. Transportarea corecta
a maginii de tuns gard viu va re-
duce riscul de pornire involuntara
si de vatamare corporald cauzata
de lame.

h. Atunci cand transportati sau
depozitati masina de tuns gard
viu, utilizati intotdeauna capa-
cul lamei. Manipularea corecta a
masinii de tuns gard viu va redu-
ce riscul de vatamare corporala
cauzata de lame.

Avertismente de siguranta

pentru foarfecele de tuns iarba

a Nu utilizati foarfecele de tuns
iarba in conditii meteorologice
nefavorabile, in special atunci
cand exista riscul de fulgere.
Acest lucru reduce riscul de a fi
lovit de fulger.

b. Tineti toate liniile de alimentare
si cablurile departe de zona de
taiere. Liniile de alimentare sau
cablurile pot fi taiate accidental
de lama.

c. Purtati ochelari de protectie.
Echipamentul de protectie ade-
cvat va reduce riscul de pierdere
a auzului.
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d. Tineti foarfecele de tuns iarba

numai de suprafetele de prinde-
re izolate, deoarece lama poate
intra in contact cu cablurile as-
cunse. Lamele care intra in con-
tact cu un fir ,aflat sub tensiune”
pot face ca partile metalice expu-
se ale foarfecelui de tuns iarba sa
fie ,sub tensiune” si acestea pot
provoca un soc electric operato-
rului.

Tineti toate partile corpului de-
parte de lama. Nu indepartati
materialul taiat si nu tineti ma-
terialul care urmeaza sa fie taiat
atunci cand lamele sunt in mis-
care. Lamele continud sa se mis-
te si dupa ce comutatorul de in-
carcare este oprit. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii foar-
fecelui de tuns iarba poate avea
ca rezultat vatamari corporale
grave.

Cand curatati materialul blo-
cat sau efectuati lucrari de in-
tretinere ale masinii, asigurati-
va ca toate comutatoarele de
incarcare sunt oprite si ca pa-
chetul de acumulatori este scos
sau deconectat. Actionarea ne-
asteptata a foarfecelui de tuns iar-
ba in timp ce este curatat materi-
alul blocat sau se efectueaza lu-
créari de intretinere poate duce la
vatamari corporale grave.
Transportati foarfecele de tuns
iarba de maner, cu lama oprita
si avand grija sa nu actionati ni-
ciun comutator de incarcare.
Transportarea corecta a foarfece-
lui de tuns iarba va reduce riscul
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h.

de pornire involuntara si de vata-
mare corporala cauzata de lame.
Atunci cand transportati sau
depozitati foarfecele de tuns
iarba, montati intotdeauna ca-
pacul lamei. Manipularea corecta
a foarfecelui de tuns iarba va re-
duce riscul de vatamare corporala
cauzata de lame.

Instructiuni suplimentare de
siguranta pentru foarfecele de
tuns iarba si gard viu

Purtati echipament de protectie
personald pentru propria sigu-
ranta:

e Se va utiliza protectie pentru
ochi

e Se va utiliza protectie pentru
auz

e Se vor utiliza manusi de pro-
tectie

Purtati intotdeauna imbracamin-

te de lucru adecvatd, cum ar fi in-

caltaminte rezistenta cu talpa an-

ti-alunecare si pantaloni rezistenti,

lungi.

Nu purtati imbracaminte lunga

sau bijuterii, deoarece acestea

pot fi agatate de piesele mobile.

Nu folositi aparatul atunci cand

sunteti descult sau purtati sandale

deschise.

Aparatul este destinat utilizarii de

catre adulti. Tinerii cu varsta pes-

te 16 ani pot folosi aparatul numai

sub supraveghere.

Aparatul este prevazut pentru

tunderea ierbii si gardurilor vii.
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Nu taiati cu acest dispozitiv ra-
muri, lemn dur sau alte materia-
le. Aparatul s-ar putea deteriora.
Tineti aparatul corect, de ex-
emplu, cu ambele maini pe ma-
nere, daca sunt disponibile
doua manere. Pierderea contro-
lului asupra aparatului poate duce
la raniri.
Cand lucrati cu aparatul, pur-
tati imbracaminte adecvata si
manusi de lucru. Nu prindeti ni-
ciodata aparatul de cutitul de
taiere sau nu il ridicati de cutitul
de taiere. Contactul cu lama de
taiere poate duce la raniri.
Nu folositi aparatul in apropie-
rea lichidelor sau gazelor in-
flamabile. In caz de scurtcircuit
exista pericol de incendiu si ex-
plozie.
Asigurati-va intotdeauna ca apa-
ratul este, In mod corespunzator,
ntr-una din pozitiile de lucru pre-
stabilite, inainte de a porni apara-
tul.
Cutitele trebuie controlate peri-
odic cu privire la uzura si trebu-
ie ascutite. Cutitele tocite supra-
solicitd aparatul. Daunele cauzate
de cutitele tocite nu sunt acoperi-
te de garantie.
Opriti aparatul si scoateti acumu-
latorul. Asigurati-va ca toate pie-
sele mobile au ajuns in stare de
repaus complet

intotdeauna cand parasiti apa-

ratul
¢ finainte de a indeparta blocaje

sau de a inlatura infundari

¢ finainte de a verifica, curata
aparatul sau de a efectua lu-
crari la acesta

e in caz c& aparatul atinge un
obiect strain sau incepe sa vib-
reze neobisnuit de puternic, este
necesara o verificare imediata:
¢ verificati cu privire la piese

desfacute si strangeti-le ferm
e cautati deteriorarile
e finlocuiti piesele deteriorate cu
altele similare, sau solicitati re-
pararea aparatului.

¢ Nuincercati sa reparati perso-
nal aparatul, daca nu dispun-
eti de formarea corespunzatoa-
re in acest sens. Toate lucrarile
nespecificate in prezentele in-
structiuni de utilizare pot fi exe-
cutate numai de centrele noast-
re de service. Multe accidente au
drept cauza intretinerea gresita a
aparatelor.

e Utilizati numai accesoriile reco-
mandate de PARKSIDE. Acceso-
riile nepotrivite pot provoca socuri
electrice sau incendii.

Riscuri reziduale

Si daca operati acest aparat conform

prevederilor, exista intotdeauna riscu-

ri reziduale. Urmatoarele pericole pot
aparea raportat la modul constructiv

si varianta de executie a acestui apa-
rat:

e Se pot produce vatamari ocula-
re daca nu se poarta ochelari de
protectie adecvati.

e Afectiuni auditive, daca nu se po-
arta antifoane adecvate.

* Probleme de sanatate care rezulta
din vibratiile mana-brat, in cazul
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n care aparatul este utilizat pe o
perioada mai lunga de timp sau
daca nu este ghidat si intretinut in
mod corespunzator.
e Raniri prin taiere
4\ AVERTIZARE! Pericol din cauza
campului electromagnetic generat in
timpul functionarii aparatului. Campul
poate influenta in anumite conditii im-
planturile medicale active sau pasive.
Pentru a diminua pericolul vatama-
rilor serioase sau mortale, recoman-
dam persoanelor cu implanturi medi-
cale sa se consulte cu medicul lor si
cu producatorul implantului medical,
nainte de a utiliza scula electrica.

Pregatirea

4\ AVERTIZARE! Pericol de vata-
mare datorita pornirii accidentale a
aparatului. Nu introduceti acumulato-
rul in aparat pana cand acesta nu es-
te complet pregatit pentru utilizare.

Elemente de comanda

Inainte de prima functionare a apa-
ratului cunoasteti elementele de co-
manda.

¢ Blocare cuplare (3/22)
Dispozitivul de blocare a cuplarii
previne pornirea neintentionata a
aparatului.

e Blocare cuplare (3) - Deblo-
care, fara maner telescopic:
Impingere spre inainte

e Blocare cuplare (22) - De-
blocare, cu maner telescopic:
Apasare

o intrerupitor de pornire/oprire
(7/23)

e Pornirea: Apasare

e Qprirea: Eliberarea

e Blocare, Maner (8)

(Fig. A)

Daca este necesar, reglati unghi-

ul de inclinare al manerului (3 po-

zitii).

e Apasati mecanismul de bloca-
re (8) si inclinati manerul (4) la
unghiul dorit.

e Eliberati blocarea (8), astfel in-
cat manerul (4) sa se incliche-
teze.

¢ Blocare, Cap aparat (9)

(Fig. B)

Pentru taierea confortabild a mar-

ginilor, puteti roti capul de taiere

(1) (7 pozitii ).

e Actionati blocarea (9) si rotiti
capul de taiere (1) in pozitia
dorita.

e Eliberati blocarea (9), astfel in-
cat capul aparatului (1).

Introducerea/inlocuirea acceso-
riilor

A PRECAUTIE! Se va avea in ve-
dere oprirea aparatului inaintea intro-
ducerii sau a inlocuirii accesoriilor si
scoaterea acumulatorului din aparat
pentru a evita periclitarile si vatamari-
le.

Introducerea accesoriilor

Procedura (Fig. C)

1. Asezati ciocul (18) lamei foarfece-
lui pentru iarba (14) sau al lamei
foarfecelui pentru arbusti (11) in
canelura de pe partea inferioara a
capului aparatului (1).

2. Rabatati accesoriul in directia ca-
pului aparatului (1).
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3. Apasati ambele taste de debloca-
re a lamei (10) din dreapta si din
stdnga de pe accesoriu.

4. Eliberati tastele de deblocare a la-
mei (10), atunci cand accesoriul
este asezat fix la capul aparatului
().

5. Verificati pozitia fixa a accesori-
ului tragand de acesta.

Scoaterea accesoriilor

Procedura (Fig. C)

1. Apasati ambele taste de deblo-
care a cutitului (10) din dreapta si
din stanga de pe accesoriu.

2. Rabatati accesoriul in fata.

3. Indepartati accesoriul.

Verificarea starii de incarcare a
acumulatorului

-

in timp ce apa-

ratul este pornit,
afisajul de sta-

re a acumulato-
rului a indica (2)
starea de incar-
care a acestuia.

LED-uri Semnificatie

rosu, oranj, verde Acumulator incar-
cat

rosu, oranj Acumulator partial
ncércat

rosu Acumulatorul tre-

buie incarcat

incarcarea acumulatorului
A se vedea instructiunile de utilizare
ale incarcatorului.

Indicatii

e Lasati un acumulator incalzit sa
se raceasca inaintea incarcarii.

e Nu expuneti acumulatorul la radi-
atia solara directa sau temperatu-
ri >50 °C un timp mai indelungat.
Evitati in special asezarea pe ra-
diatoare sau depozitarea in vehi-
cule care sunt parcate in soare.

Procedura

1. Scoateti, daca este necesar,
acumulatorul (6) din aparat.

2. Glisati acumulatorul in fanta de in-
carcare a incarcatorului (15).

3. Conectati incarcatorul la o priza.

4. Dupa incheierea procesului de in-
carcare deconectati incarcatorul
de la retea.

5. Scoateti acumulatorul din fanta
de incarcare.

LED-urile de control de pe

incarcator (15)

Semnifi-

catia

e Acu-
mulato-
rul este
complet
incarcat

e pregatit
(niciun
acumu-
lator in-
trodus)

verde rosu

lumineaza —

Acumulato-
rul se incar-
ca

- lumineaza

Acumulator
supraincal-
zit

— clipeste
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verde rosu Semnifi-
> catia
) . Acumulator
clipeste clipeste defect
Functionarea

Instructiuni generale de lucru

4\ AVERTIZARE! Pericol de acci-
dentare! Respectati urmatoarele in-
structiuni.

e Purtati intotdeauna incaltaminte
rezistenta, pantaloni lungi, pro-
tectie pentru auz, manusi de lu-
cru si ochelari de protectie atunci
cand folositi masina.

e Aparatul este prevazuta pentru lu-
crari la care utilizatorul se afla pe
sol, nu pe o scara sau pe alte su-
prafete de sprijin instabile.

¢ Respectati indicatiile privind in-
tretinerea si curatarea aparatului.

e Opriti imediat aparatul in cazul
blocarii lamei foarfecelui de tuns
iarba si arbusti (14)/(11) datorita
obiectelor solide si scoateti acu-
mulatorul. Abia apoi indepartati
obiectul.

e Utilizati numai lame ascutite pen-
tru a realiza un randament de taie-
re bun si pentru a proteja aparatul
si acumulatorul.

¢ Ciobirile usoare ale taisului pot fi
netezite de dvs. In acest scop fre-
cati taisul cu o piatra de ascutit.
Numai lamele ascutite produc un
randament bun de taiere.

¢ Nu solicitati aparatul prea mult in
timpul lucrului, incéat acesta sa se
opreasca.
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e Este interzis lucru cu aparatul
daca unul dintre intrerupatoare
este defect.

Lucrul cu foarfecele pentru iarba

e larba se poate tadia cel mai bine
atunci cand este uscata si nu este
prea inalta.

Lucrul cu foarfecele pentru arbusti

(foarfece pentru gard viu)

e Deplasati aparatul uniform fnain-
te sau in forma de arc, in sus si in
jos.

e Cu ajutorul lamei dintate cu dublu
tais (11) puteti taia in ambele di-
rectii sau prin miscari pendulare,
dintr-o parte in alta.

Lucrul cu manerul telescopic

A PRECAUTIE! Manerul telescopic
(16) poate fi utilizat numai cu lama fo-
arfecii pentru iarba (14)!

e |n timpul utilizarii asigurati-va ca
lama foarfecii pentru iarba nu se
freaca de sol.

o impingeti lent aparatul pe rotile
sale, peste sol. Astfel veti obtine o
inaltime de taiere egala.

inaintea functionarii

Efectuati urmatorii pasi inainte de fie-

care functionare. Astfel se garanteaza

o folosinta de lunga durata si fiabila.

e OBSERVATIE! Deteriorari ale la-
mei foarfecelui de tuns iarba si
arbusti (14)/(11). in timpul téie-
rii aveti grija sa nu atingeti niciun
obiect, ca de ex. pietre, garduri
de sarma sau araci pentru plante.

e fnainte de fiecare utilizare contro-
lati aparatul pentru a detecta de-
ficiente evidente cum ar fi piese
desprinse, uzate sau deteriorate.
Verificati pozitia fixa a suruburilor
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de la lama foarfecelui de tuns iar-
ba si arbusti (14)/(11).

¢ Nu folositi pentru taiere lame toci-
te sau uzate pentru foarfecele de
tuns iarba si arbusti (14)/(11), deo-
arece acestea ar putea suprasoli-
cita motorul si transmisia aparatu-
lui dumneavoastra.

Introducerea si scoaterea
acumulatorului

A AVERTIZARE! Pericol de vats-

mare datoritd pornirii accidentale a

aparatului. Nu introduceti acumulato-

rul in aparat pana cand acesta nu es-

te complet pregatit pentru utilizare.

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare!

Un acumulator gresit poate deteriora

aparatul si acumulatorul.

Introducerea acumulatorului

1. Impingeti acumulatorul (6) de-a
lungul sinei de ghidare in suportul
acestuia din maner (4).
Acumulatorul se blocheaza cu
zgomot.

indepartarea acumulatorului

1. Apasati si mentineti apasat dispo-
zitivul de deblocare a acumulato-
rului (5) pe acesta (6).

2. Scoateti acumulatorul din maner
4).

Pornirea si oprirea

Indicatii

e Aparatul poate fi operat numai cu
acumulatorul montat .

e Intreruptorul de pornire/oprire (7)
si dispozitivul de blocare a cupla-
rii (3) nu trebuie sa fie blocate.

Pornirea (Fig. E)

A PRECAUTIE! Daune asupra per-

soanelor sau daune asupra aparatu-

lui! Fiti atenti la o pozitie sigura si ti-
neti bine aparatul cu ambele maini si
la distanta de propriul corp.

1. indepértati protectia lamei (13)/
(12).

2. Asigurati-va ca acumulatorul (6)
este montat montate.

3. Tineti aparatul intotdeauna de
maner (4).

4. OBSERVATIE! inainte de pornire,
fiti atenti ca aparatul sa nu atinga
niciun obiect.
impingeti dispozitivul de blocare
a cuplarii (3) de pe maner (4) spre
fnainte si apasati in acelasi timp
intrerupatorul de pornire/oprire (7).
Apoi eliberati dispozitivul de blo-
care a cuplarii (3). Aparatul fun-
ctioneaza la cea mai mare viteza.

Oprlrea (Fig. E)

Eliberati intrerupatorul de pornire/
oprire (7).

2. Tnainte de a Iasa deoparte scu-
la electrica, asteptati sa se opre-
asca.

3. Scoateti acumulatorul (6) din apa-
rat, daca lasati aparatul nesupra-
vegheat sau ati terminat lucrul.

Foarfece pentru iarba cu maner

telescopic

Glisarea si demontarea aparatului

Procedura (Fig. D)

1. Glisati aparatul de-a lungul sin-
ei de ghidare in suportul aparatu-
lui (21) manerului telescopic (16).
Aceasta se blocheaza cu zgomot.
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2. Introduceti stecarul (19) in fisa de
contact (20) din partea posterio-
ara a capului aparatului (1).

3. inaintea demontarii scoateti
stecarul (19) din fisa de contact
(20).

4. Trageti aparatul din suportul aces-
tuia (21).

Reglarea manerului telescopic

Procedura (Fig. E)

Manerul telescopic (16) va permite sa

ajustati aparatul in functie de inalti-

mea corpului dvs.

1. Desfaceti mansonul filetat (24).

2. Reglati manerul telescopic (16)
lungimea dorita.

3. Strangeti din nou prin rotire
mansonul filetat (24).

Pornirea si oprirea (cu maner

telescopic)

¥y PRECAUTIE! Manerul telescopic

(16) poate fi utilizat numai cu lama fo-
arfecii pentru iarba (14)!

a

Pornirea (Fig. E)

1. Indepartati protectia cutitului (13).

2. Asigurati-va ca acumulatorul (6)
este montat corect.

3. OBSERVATIE! inainte de pornire,
fiti atenti ca aparatul sa nu atinga
niciun obiect.

Actionati dispozitivul de blocare a
cuplarii (22) si apasati simultan in-
trerupatorul de pornire/oprire (23)
de pe manerul telescopic (16).
Apoi eliberati dispozitivul de blo-
care a cuplarii (22). Aparatul fun-
ctioneaza la cea mai mare viteza.

Oprirea (Fig. E)

1. Eliberati intrerupatorul de pornire/
oprire (23).

2. inainte de a I&sa deoparte scu-
la electrica, asteptati sa se opre-
asca.

3. Scoateti acumulatorul (6) din apa-
rat, daca lasati aparatul nesupra-
vegheat sau ati terminat lucrul.

Transport

Indicatii

e Opriti aparatul si scoateti acumu-
latorul (6). Asigurati-va ca toate
piesele mobile au ajuns in stare
de repaus complet.

e Transportati intotdeauna foarfece-
le pentru iarba si arbusti cu pro-
tectia lamei (13)/(12).

e Purtati aparatul intotdeauna de
maner (4).

Curatarea, intretinerea si
depozitarea

A AVERTIZARE! Pericol de vats-
mare datorita pornirii accidentale a
aparatului. Protejati-va in cazul lucra-
rilor de intretinere si curatenie. Opiriti
aparatul, asteptati pana cand toate
piesele in miscare se opresc complet
si scoateti acumulatorul.

A PRECAUTIE! Vatamari prin taie-
re! Purtati manusi rezistente la taiere
atunci cand manipulati lama.
Lucrarile de intretinere si mentenanta
care nu sunt descrise in aceste in-
structiuni de utilizare trebuie efectua-
te de cétre centrul nostru de service.
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Utilizati numai piese de schimb origi-
nale.

Curatarea
(Fig. F)
4\ AVERTIZARE! Soc electric! Nu
stropiti niciodata aparatul cu apa.
OBSERVATIE! Pericol de deteriorare.
Substantele chimice pot ataca piese-
le din plastic ale aparatului. Nu folo-
siti agenti de curatare resp. solventi.
e Pastrati curate fantele de aerisi-
re, carcasa motorului si manerele
aparatului. Pentru aceasta, folositi
0 carpa umeda sau o perie.
Curatarea si intretinerea cutitelor

Scula necesara si mijloace auxilia-
re (neinclus in livrare)

e Lavete

e Spray cu ulei de intretinere

intretinere dups fiecare utilizare

e indepértati orice deseuri vegetale
blocate.

e Curatati lama foarfecii de tuns iar-
ba si arbusti (14)/(11) cu o laveta
cu ulei.

e Ingrijiti lama foarfecii de tuns iarba
si arbusti (14)/(11) cu un spray de
ngrijire.

intretinere

¢ Tnainte de fiecare utilizare, contro-
lati aparatul pentru a detecta de-
ficiente evidente cum ar fi piese
desprinse, uzate sau deteriorate.
Verificati pozitia fixa a suruburilor
de la lama foarfecii de tuns iarba
si arbusti (14)/(11).

e Verificati daca capacele si dispo-
zitivele de siguranta sunt fixe in

168

pozitie si daca nu sunt deteriora-
te. Daca este cazul, inlocuiti-le.

e Ciobirile usoare ale taisului pot
fi netezite de dvs. cu atentie. in
acest scop, frecati taisul cu o pia-
tra de ascutit.

e Daca este necesar, ascutiti cutite-
le tocite (vezi Ascutirea cutitelor,
Pag. 168). In cazul in care cuti-
tele sunt tocite sau prezinta ciobi-
ri mari, mecanismul de taiere se
poate bloca. Numai cutitele as-
cutite produc un randament bun
de taiere.

e Nu se vor utiliza cutite puternic
deteriorate sau indoite. Acestea
trebuie inlocuite.

Ascutirea cutitelor

Indicatii

e Verificati muchiile de tiiere. in ca-
zul in care sunt vizibile zgarieturi,
lovituri sau margini tesite, este re-
comandata slefuirea. Cutitele de
taiere nu trebuie sa devina albast-
re — acest lucru indica supraincal-
Zirea.

e Unghi de ascutire - Lama foarfecii
pentru iarba
e Cutit superior: 35°
e Cutit inferior: 45°

e Unghi de ascutire - Lama foarfecii
pentru arbusti
e Cutit superior: 45°

o indepartati accesoriul (vezi Intro-
ducerealinlocuirea accesoriilor,
Pag. 163).

o indepértati resturile rezultate in ur-
ma taierii si murdaria de pe cutite.
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e La ascutirea cutitelor, utilizati o
baza antiderapanta, pentru a asi-
gura lucrul in siguranta.

Scula necesara si mijloace auxilia-

re (neinclus in livrare)

e Pila ac/Pila plata
e Granulatie: ~200

e Lavete

e Spray cu ulei de intretinere

Lama foarfecii pentru arbusti

Indicatii

e Prin mufa de antrenare (25) se pot
aduce cutitele de taiere in pozitia
corespunzatoare.

Procedura (Fig. G)

1. Pozitionati cutitele de taiere ale
foarfecii de tuns iarba si arbusti
(11) astfel incat muchiile de taiere
sa fie usor accesibile.

2. Ascutiti fiecare muchie de taiere
a cutitului de taiere superior cu o
pila in directia inainte — respectati
unghiul de ascutire (vezi Ascutirea
cutitelor, Pag. 168 ). Pozitionati
pila la unghiul corect si ghidati-o
usor spre muchia de taiere (2-3
trageri sunt de obicei suficiente).
Important: lucrati calm si in ace-
lasi ritm.

OBSERVATIE! Doar cutitul su-
perior mobil cu tais oblic este as-
cutit. Cutitul inferior fix ramane
neascutit.

3. indepartati praful de pilitura gene-
rat cu o carpa umeda.

4. Pulverizati cutitele pe ambele
parti cu un spray de ingrijire.

5. Atasati accesoriile si porniti apa-
ratul pentru aprox. 5 secunde,
astfel incat uleiul sa fie distribuit

uniform pe cutit si sa fie garantata
o buna protectie impotriva corozi-
unii.

Lama foarfecii pentru iarba

Indicatii

e Prin mufa de antrenare (25) se pot
aduce cutitele de taiere in pozitia
corespunzatoare.

Procedura (Fig. G)

1. Deplasati cutitul de taiere superior
al lamei foarfecii pentru iarba (14)
complet intr-o directie, astfel incat
fiecare parte a muchiilor de taiere
sa fie usor accesibila.

2. Ascutiti muchiile de taiere ale
cutitului de taiere superior cu o
pila in directia inainte — respectati
unghiul de ascutire (vezi Ascutirea
cutitelor, Pag. 168 ). Pozitionati
pila la unghiul corect si ghidati-o
usor spre muchia de taiere (2-3
trageri sunt de obicei suficiente).
Important: lucrati calm si in ace-
lasi ritm.

Deplasati cutitul de taiere superior
complet intr-o directie, astfel incat
cealalta parte a muchiilor de taie-

re sa fie usor accesibila.

4. Ascutiti acum muchiile de taiere
ramase ale cutitului de taiere su-
perior.

5. Intoarceti cutitul si prelucrati in
acelasi fel muchiile de taiere ra-
mase.

6. Indepartati praful de piliturs gene-
rat cu o carpa umeda.

7. Pulverizati cutitele pe ambele

parti cu un spray de ingrijire.

Atasati accesoriile si porniti apa-

ratul pentru aprox. 5 secunde,

©

/// PARKSIDE' 169



astfel incéat uleiul sa fie distribuit
uniform pe cutit si sa fie garantata
o buna protectie impotriva corozi-
unii.

Depozitarea

Depozitati intotdeauna aparatul si ac-

cesoriile:

e curat

e laloc uscat

e protejate impotriva prafului

¢ in afara zonei de actiune a copiilor

e cu protectia lamei (13)/(12) peste
lama foarfecelui de tuns iarba si
arbusti (14)/(11)

Depistarea defectiunilor

* Protectia lamei este un dispo-
zitiv de siguranta important.
Daca protectia lamei este
deteriorata, nu o utilizati si
inlocuiti-o imediat.
Temperatura de depozitare pentru
acumulator si aparat este intre 15 °C
si 25 °C. Pe perioada depozitérii evi-
tati temperaturile extreme, pentru ca
acumulatorul s& nu isi piarda randa-
mentul.
Inainte de o depozitare pe timp inde-
lungat (de ex. peste iarnd), scoateti
acumulatorul din aparat (respectati
manualul separat de operare pentru
acumulator si incarcator).

Tabelul urmator va ajuta sa inlaturati mici defectiuni:

Problema

Aparatul nu porneste
montat

Cauza posibila

Acumulatorul (6) nu este

Remedierea defectiu-
nilor

Introducerea acumulato-
rului, Pag. 166

Descarcare (6) acumula-

tor

Incarcati acumulatorul
(consultati instructiunile
de utilizare separate pen-
tru acumulator si incarca-
tor)

Dispozitiv de blocare a

Adresati-va centrului de

cuplarii (3) sau intrerupa- service.
torul de pornire/oprire (7)

defect

Motorul este defect

Aparatul functioneaza cu Contact intern slabit

intreruperi

170

Adresati-va centrului de
service.
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Problema

Cauza posibila

Remedierea defectiu-
nilor

Lama foarfecelui de tuns Lama foarfecelui de tuns Slefuirea (14) sau inlocui-

iarba si arbusti (14)/(11)
devine fierbinte
regularitati

iarba si arbusti (14)/(11)
este tocita sau are ne-

rea (11) lamei foarfecelui
de tuns iarba si arbusti
(Intretinere, Pag. 168)
(Piese de schimb si acce-
sorii, Pag. 175)

Prea multa frecare din

Ungerea lamei foarfecelui

cauza lubrifierii deficitare de tuns iarba si arbusti

(14)/(11) cu uléi

Rezultat de taiere nesa-
tisfacator

Prea multa frecare din
cauza lubrifierii deficitare de tuns iarba si arbusti

Ungerea lamei foarfecelui

(14)/(11) cu uléi

Lama foarfecelui de tuns Slefuirea (14) sau inlocui-

iarba si arbusti (14)/(11)
este tocita sau are ne-

regularitati

rea (11) lamei foarfecelui
de tuns iarba si arbusti
(Intretinere, Pag. 168)
(Piese de schimb si acce-
sorii, Pag. 175)

Lama foarfecelui de tuns Curatarea lamei foarfece-

iarba si arbusti (14)/(11)

murdara

Eliminarea/protectia
mediului

Scoateti acumulatorul din aparat si
predati aparatul, acumulatorul, acce-
soriile si ambalajul la un centru de re-
ciclare ecologica.

Predati ramurile si iarba taiate in ve-
derea compostarii si nu le aruncati in
pubela de gunoi.

B

Simbolul pubelei cu roti barate cu o
cruce inseamna ca acest produs nu

Aparatele electrice nu tre-
buie eliminate in gunoiul
menajer.

lui de tuns iarba si arbusti
(14)/(11)

trebuie eliminat ca deseu municipal
nesortat la sfarsitul duratei sale de vi-
ata utila.

Directiva 2012/19/EU privind
deseurile de echipamente electrice
si electronice:

Consumatorii sunt obligati prin lege
sa recicleze echipamentele electrice
si electronice intr-un mod ecologic

la sfarsitul duratei de functionare a
acestora. In acest fel, se asigura o re-
ciclare ecologica si cu economie de
resurse.

In functie de transpunerea in legis-
latia nationala, este posibil sa aveti
urmatoarele optiuni:

e returnarea la un punct de vanzare,
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e predarea la un punct oficial de
colectare,

e returnarea producatorului/distri-
buitorului.

Nu intra in aceasta categorie acce-

soriile atasate aparatelor vechi si mi-

jloacele auxiliare fara componente

electrice.

Eliminarea ecologica a acumula-

torilor

Nu aruncati acumulatorul in

gunoiul menajer, in foc (peri-

col de explozie) sau in apa.

Acumulatorii deteriorati pot

afecta sanatatea si mediul

dacd se emana sau se scurg
vapori sau lichide toxice.

Sunteti obligat sa eliminati acumula-

torii defecti sau folositi intr-un mod

ecologic.

e Nu deschideti acumulatorii si evi-
tati deteriorarea mecanica. Exis-
ta pericolul unui scurtcircuit si pot
iesi vapori care irita caile respira-
torii.

e Din motive de siguranta, acumu-
latorii trebuie sa fie descarcati
nainte de eliminare.

e |zolati polii pentru a evita scurtcir-
cuitele.

e Eliminati acumulatorii prin inter-
mediul unui comerciant sau al
unui punct de colectare.

e Acumulatori deteriorati
Manipulati acumulatorii deteriorati
la exterior cu atentie deosebita!

e Nu atingeti acumulatorii dete-
riorati cu mainile goale.

e Daca nu puteti izola polii cu
banda adeziva, puneti fieca-

Li-lon
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re acumulator individual intr-o
punga de plastic.

e Puneti acumulatorii deterior-
ati individual intr-un recipient
neinflamabil, care poate fi in-
chis si inca umplut cu nisip.

e Duceti acumulatorii deterior-
ati la un punct de colectare cu
personal specializat.

Service

Garantie

Stimata clienta, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 3 ani ga-
rantie de la data cumpararii. In caz de
deficiente ale acestui produs, con-
form legii aveti drepturi fatda de van-
zatorul produsului. Aceste drepturi le-
gale nu sunt limitate de garantia no-
astra prezentata in cele ce urmeaza.
Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data
cumpararii. Va rugam sa pastrati bi-
ne bonul de casa original. Acest do-
cument este necesar ca dovada pen-
tru cumparare. Daca in interval de trei
ani de la data cumpararii acestui pro-
dus apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul este reparat
sau inlocuit - la alegerea noastra -
gratuit de catre noi. Aceasta garantie
presupune ca produsul defect si chit-
anta de cumparare (bonul de casa) sa
fie prezentate in termenul de trei ani
si sa se descrie pe scurt in scris, in
ce consta defectul si momentul apa-
ritiei acestuia.

In cazul in care defectul este acope-
rit de garantia noastra, veti primi ina-
poi produsul reparat sau un produs
nou. Odata cu repararea sau schim-
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barea produsului nu incepe o noua
perioada de garantie.

Perioada de garantie si cererile de
garantie legala

Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate aparute in ca-
drul termenului de garantie prelun-
geste termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupa caz, din mo-
mentul la care a fost adusa la cun-
ostinta vanzatorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momen-
tul prezentarii produsului la vanza-
tor/unitatea service pana la aduce-
rea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in
scris in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului cat-
re consumator.

Produsele de folosinta indelungata
care inlocuiesc produsele defecte in
cadrul termenului de garantie vor be-
neficia de un nou termen de garantie
care curge de la data preschimbarii
produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei
Produsul a fost produs cu atentie

in conformitate cu orientari stricte
de calitate si a fost testat cu atentie
nainte de livrare.

Garantia se aplica in cazul defectelor
de material sau de fabricatie. Aceasta
garantie nu se refera la piesele pro-
dusului, care sunt supuse uzurii nor-
male si de aceea pot fi considerate
ca fiind consumabile (de ex. Lama
foarfecii pentru iarbd/Lama foarfecii
pentru arbusti) sau pentru deteriorari
la piese fragile (de ex. Intrerupator).
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Aceasta garantie isi pierde valabilita-
tea daca produsul este deteriorat, a
fost utilizat necorespunzator sau nu
a fost intretinut. Pentru a va asigura
ca produsul este utilizat corect, toa-
te indicatiile prezentate in instructi-
unile de utilizare trebuie respectate
cu strictete. Utilizarile si actiunile ne-
recomandate sau asupra carora se
avertizeaza in instructiunile de utiliza-
re trebuie evitate cu orice pret.
Produsul este destinat exclusiv uzu-
lui privat si nu pentru uz comercial.
Manipularea abuziva si necorespun-
zatoare, utilizarea fortei si interventiile
care nu au fost efectuate de catre su-
cursala noastra de service autorizata
vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de

garantie

Pentru a va asigura ca cererea dum-

neavoastra este procesata rapid, va

rugam sa urmati instructiunile de mai
jos:

e Pentru toate solicitarile, va rugam
sa aveti la indemana bonul de
casa si numarul articolului (IAN
508111_2507) ca dovada a achi-
zitiei.

e Varugam sa consultati placuta de
identificare de pe produs, o gra-
vura de pe produs, pagina de tit-
lu a instructiunilor de operare (in
sténga jos) sau autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a pro-
dusului pentru numarul de articol.

e in cazul in care apar erori de fun-
ctionare sau alte defecte, contac-
tati mai intai telefonic centrul de
service mentionat mai jos sau uti-
lizati formularul de contact, care
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se afla la parkside-diy.com in ca-
tegoria Service.

e in cazul in care un produs este
inregistrat ca fiind defect, il pu-
teti trimite, cu taxele postale pla-
tite, la adresa de service care v-
a fost furnizata dupa consultarea
Centrului nostru de service, an-
exand dovada de cumparare (bo-
nul de casad) si precizand care es-
te defectul si cand a aparut. Pen-
tru a evita problemele de accep-
tare si costurile suplimentare, va
rugam sa folositi numai adresa
care va este furnizata. Asigurati-
va ca nu este vorba de o expe-
ditie fara costul de transport achi-
tat, de marfuri voluminoase, de
transport expres sau de alte tipu-
ri de transport special. Va rugam
sa expediati produsul, inclusiv to-
ate accesoriile furnizate odata cu
achizitia si sa va asigurati ca am-
balajul este suficient de sigur pen-
tru transport.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descéarca aces-
te manuale si multe alte manuale la
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parkside-diy.com. Acest cod QR va
va duce direct la parkside-diy.com.
Selectati tara dumneavoastra si cau-
tati instructiunile de utilizare prin in-
termediul mastii de cautare. Puteti
deschide instructiunile de utilizare in-
troducand numarul articolului (IAN)
508111_2507.

Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu fac obiec-

tul garantiei, adresati-va centrului de

service. Acolo veti primi o estimare
privind costurile.

e Putem procesa numai aparate,
care sunt suficient ambalate si ex-
pediate cu transportul platit. Indi-
catie: Va rugam sa trimiteti apara-
tul dvs. curatat si cu indicarea de-
fectului catre adresa mentionata a
centrului nostru de service.

¢ Nu sunt acceptate aparatele ex-
pediate in mod necorespunzator,
aparate trimise prin marfuri vo-
luminoase, Express sau cu alte
transporturi speciale.

e Noi eliminam gratuit aparatele de-
fecte, care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romania

Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe
parkside-diy.com

IAN 508111_2507
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Importator

Va rugam sa aveti in vedere ca adre-
sa urmatoare nu este o adresa de
service. Mai intai contactati centrul
de service mentionat mai sus.
Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de

Piese de schimb si accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop.
Daca apar probleme in timpul procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin
magazinul nostru online. Pentru intrebari suplimentare adresati-va catre: Ser-
vice-Center, Pag. 174

Poz. nr. Denumire Nr. de co-
manda
12 Protectie lama (Lama foarfecii 91106303
pentru arbusti)
11 Lama foarfecii pentru arbusti 91106302
13 Protectie lama (Lama foarfecii 91106301
pentru iarba)
14 Lama foarfecii pentru iarba 91106300
16 Maner telescopic cu set de roti 91106299
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Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Foarfeca cu acumulator, pentru iarba si arbusti
Model: PGSA 12 B1
Numarul de serie: 000001-081000

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta
de armonizare a Uniunii:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a
Parlamentului European si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de
utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si elec-
tronice.
Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmatoarele standarde armo-
nizate si standarde si reglementari nationale:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 63000:2018
in conformitate cu Directiva 2000/14/EC referitoare la zgomotul emis, se con-
firma urmatoarele: Nivel de putere acustica (Lya)
— masurat: 82,0 dB (Lama foarfecii pentru iarba)
— masurat: 79,5 dB (Lama foarfecii pentru arbusti);
- garantat: 85 dB
Procedura de evaluare a conformitatii aplicata in conformitate cu anexa V la
Directiva 2000/14/EC.

Declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producato-
rului:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
GERMANIA

26.01.2026 Christian Frank

Reprezentant autorizat al documen-
tatie
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MpepaBaHe 3a oTnagbuu/
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AkymynaTtopuTe TpsibBa aa ce
N3XBBPAAT MO
€KOonorocbobpaseH HaqH...... 200
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CepBU3HO 06CNYXKBAHE.......c.euee 200
apaHuus .
apaHumsa
PemoHTeH cepsu3s /
N3BbHrapaHLMOHHO
obcnyxBaHe
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Pe3epBHU YacTn n
NPUHAANEXXHOCTUN

MpeBop Ha opurnHanHaTa
cboTBeTcTBUE Ha EC...
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BbBepneHue

Mo3ppasneHns 3a nokynkara Ha Ba-
LuaTa HoBa aKymynaTopHa HoXuua
3a TpeBa 1 XpacTu (HapuyaH no-gony
ypen U eneKTPOUHCTPYMEHT).

C Hero Bue cte nsbpanu egyH Brco-
KOKa4ecTBeH ypeq. To3n ypen e 6un
npoBepsiBaH OTHOCHO Ka4eCcTBOTO MO
BPEMe Ha NPOV3BOACTBOTO 1 € 6un
noanoXeH Ha KpaiHa nposepka. o
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TO3U HAYMH (PYHKLMOHANHOCTTA Ha
Bawwwis ypeq, e rapaHTupaHa.

He e uskntoueHo B OTAENHM cryyan
BbPXY WK BbTPE B ypeaa fa ce Ha-
MMpaT OCTaTb4yHM KONMYeCcTBa cMa-
304HK MaTepuanu. Tosa He e nospe-
Ja unv edekT 1 He e NpuyrHa 3a
TpeBora.

PBHKOBOACTBOTO 3a ekcnyioatauus e
HepasgenHa 4acTt oT To3u ypeq. To
CbbpiKa BaXKHN yKasaHus 3a 6e30-
nacHocTTa, ynotpebara n n3xsbpis-
HeTo Ha ypepa. NpoyeTeTe BHUMa-
TeNIHO PbKOBOACTBOTO 3a eKcnJoa-
Tauusi. 3arno3HanTe ce ¢ YacTuTe 3a
ynpaeneHve 1 npasuiHaTa ynortpeéa
Ha ypepga. ianonaeavite ypena ca-
MO KaKTO € OMM1caHo 1 3a NoCoYeHU-
Te obnacTu Ha npunoxexue. MNaseTte
nobpe pbKOBOACTBOTO 3a eKcroa-
Tauusi 1 npeganTe BCUYKN [OKYMEH-
TV 3aegHo C ypeaa npuv npenpepasa-
HeTO My Ha TpeTu nuua.

Ynotpe6a no npegHasHavyeHue

YpepnbT e npegHasHayeH equHCTBEHO

3a cnepgHara ynoTtpeba:

e PsazaHe 1 0ohopMsiHE Ha THHKU
hunnan Ha XXnMBU NneToBe, Xxpac-
TV 1 AeKOpaTMBHY XpacTu

e KoceHe Ha TpeBa No pbboBe 1 Ha
Masky nnowy B goMa

YpepnbT e npegHasHadeH 3a ynotpe-

6a oT MbAHONETHU Nuua. Mnagexm

Hap 16 rognHn Tpabea fa nanonssat

ypena camo nog Hafsop.

Ynotpebata Ha ypefa npu gbxXa un

BnakHa cpefa e 3abpaHeHa.

Bcska gpyra ynotpe6a, KOSTo He e
JornycHara U3p14Ho B ToBa PbKO-
BOACTBO 3a eKcnioarauuns, Moxe Aa
npepcTasnsBa ceprio3Ha onacHoOCT
3a noTpebutens n foseae A0 WeTn
no ypepa. OnepartopbT nnv noTpe-
BUTENSIT Ha ypeaa € OTrOBOPEH 3a
3710MONYKN UK LWEeTW 3a Apyru nuua
NN TXHaTa CO6CTBEHOCT. YpeabT €
npepHasHadeH 3a geiHocTun Tun ,,A0-
MaLleH manctop”. Toit He € KOHCT-
pyvpaH 3a npomuLLneHa ynotpeoba.
Mpn KomepcuranHa ynotpeba, rapaH-
uuaTa e HesanuaHa. NpoussoauTe-
NAT He HOCY OTrOBOPHOCT 3a LWeTn B
pesynTar Ha ynotpeba He no npep-
Ha3Ha4YeHve nnn HenpasuaHo obce-
Ny>XBaHe.

YpenbT e YacT oT cepusita

X 12V TEAM un moxe ga ce us-
nonsea ¢ 6aTepumn OT cepuaTa

X 12 V TEAM. AkymynaTtopHuTte 6a-
Tepuu oT cepusita X 12V TEAM
Tpsi6Ba fja ce 3apexaar camo CbC
3apsAHU YCTPOCTBA OT cepusTa

X 12V TEAM.

OKkomnneKToBKa Ha gocTaBKaTta/

NPUHaAJNEXHOCTU

PazonakoBaiiTe ypega n nposepeTe

OKOMIM/IEKTOBKAaTa Ha JocTaBkara.

M3xBbpreTe onakoBbYHNUA MaTepuan

Mo NOAXOAALL, HAYVH.
AKyMynaTopHa Kocadka 3a Tpesa
1 XpacTu

e Hox Ha HoXMUaTa 3a TpeBa +
Mpepnasuten Ha HoXa

e Hox Ha HoXMLaTa 3a XxpacTu +
Mpepnasuten Ha HoXa
TeneckonuyHa gpbxka

e [peBop Ha opurMHanHaTa NHCT-
pyKunsi
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AkymynaTopHa 6aTtepus 1 3apsg-
HO YCTPONCTBO C PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoartaums

Mpernep,

10
11
12

13

14
15
16

17
18

19

N3o6paxkeHunsTa Ha
ypepna e Hamepu-
Te BbpXy npegHara un
3aHara pasrbsaLim
ce cTpaHuum.

maBa Ha ypepa

MHaukaTop 3a CbCTOSAHNETO Ha
3apexjaHe

BrnoknpoBska cpellly BKto4BaHe
Ypen)
PbkoxBaTka

ByToH 3a gebnokupaHe Ha aky-
mMynaropa

AkymynaTopHa 6atepus

MpeBkntoyBaTen 3a BKOYBaHe/
naknoysaHe (Ypen)

dukenpaly, MexaHns3bM (PbKox-
BaTKa)

Ddukenpaly mexaHnsbMm (Mnasa
Ha ypepna)

ByToH 3a gebnokupaHe Ha HoXxa
HoX Ha HoXuuaTa 3a XxpacTu

MNpepnasuten Ha HoXa
(Hox Ha HoxuuaTa 3a xpacTiu)

MNpepnasuten Ha HoXa
(Hox Ha HoxmuaTa 3a TpeBsa)

Hox Ha HoXuuaTa 3a Tpesa
3apsigHO yCTPONCTBO
TeneckonuyHa apbXxKa
®ur. C

Cebp3BaHe Ha Lencena
Hocau

®ur. D

LLlencen
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20
21

LLlekepHa 6ykca
[Obpxxay Ha ypepa
®ur. E

Bnokuposka cpelly BkoYBaHe
(TeneckonnyHa apb)kka)

MpeBktoyBaTen 3a BKOYBA-
He/nskntovBaHe (TeneckonunyHa
OPBXKA)

BuHToBa BTyfKa
ur. G
3apBukBalla BTynka

22

23

24

25

OnucaHue Ha yHKuuUTe
AkymMynatopHaTa Hoxuua 3a Tpesa

1 XpacTu ©Ma ABEe CMEHSILLM ce pe-
Xely cbopbxeHust. Mpu ynotpeba
KaTo HOXMLA 3a XpacTu (Hoxuua 3a
XKMB MNET) KaTo PeXeLLo CbopbXe-
HVe ce 13Mnon3Ba AByCTpaHHa HOXO-
ObpxadHa rpepa. OT cbobpaxeHus
3a 6e30MacHOCT 3axBallalimTe 3b-
61 ca 3a061eHN CTPaHNYHO 1 ca pas-
NONOXEHN N3MECTEHO, 3a Aa ce Ha-
MansiT ONacHOCTUTE OT HapaHsiBaHe.
Mpu ynotpeba KaTo Hoxuua 3a Tpe-
Ba KaTO pexXeLLo CbOopbXKEHNE Ce 13-
nonssa pexeLl, HOX C MHOXXECTBO
3L6U.

DyHKLUMSITA HA KOHTPOMHUTE eNleMEeH-
TV LWe OTKpKeTe B cnepsalyyte onu-
caHus.

TexHn4ecKu gaHHu
AKymynaTopHa Koca4ka 3a TpeBa u
XxpacTtu veeeennnes PGSA 12 B1
HomuHanHo HanpexeHne U ... 12V =
YpepnaobopoTy Ha npaseH XOf, Ng
........................................... 1200 min™'

Terno (6e3 akymynatopHa 6atepus/
6e3 HOX) ... ..~0,47 kg
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HvBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Lya ........

— FAPAHTUPAHO ...eeeeeeeeiieeeaeeanes 85 dB
AkymynatopHa 6arepus ..
Temnepartypa ...

- MNpouec Ha 3apexpaaHe ...... 4-40 °C
— Exkcnnoatauust .....occceeeeenne 4-50 °C
— CbXPaHEHME ......oeveeeeenen. 15-25 °C

Hoxx Ha HoXXuuaTa 3a xpacTu

- MNpopbmknTENHOCT Ha paboTa ¢
e[lHO 3apeXaaHe Ha akymynaTtopa
(12V, 2Ah) .eoveieeiiees <80 MUHYTU*
— ObmxnHa Ha pasaHe .. .170 mm
— OnameTbp Ha KMoHa ......... <7,9 mm
HnBo Ha 3BYKOBO Hansrade Lpa
.............................. 71,5 dB; Kpa=3 dB
HnBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Lyyp «e..n...
— N3MEPEHO ......... 79,5 dB; Kwa=2 dB
Buropaumm ap «...occeeeeeeeiieeeeeeeee e
- Pbkoxsatka . 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
Hoxx Ha HoXuuaTa 3a TpeBa

- MNpopbmKNTENHOCT Ha paboTa ¢
e[lHO 3apeXxaaHe Ha akymynaTtopa
(12V, 2Ah) .o <60 mMuHyTU*
— LLnpurHa Ha HOXa .......cc..... 120 mm
HviBoO Ha 3ByKOBO HansiraHe Lpa
.............................. 74,0 dB; K,a=3 dB
HwnBo Ha 3ByKOBa MOLLHOCT Lyyp «o......
— N3MepeHo .... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
Bubpaunm ay, .
— 6e3 TeneckonuyHa ApbxKa
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— C TeNeckonu4Ha apbxka
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* EcpekTBHOTO paboTHO Bpeme Ha
HambHO 3apefeH akymynaTop Ha
npaseH xop.

CTONHOCTUTE Ha LWyMa 1 Bubpauunte
ca onpepesieHn cropes HopmuTe n
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npepnucaHysaTa B Aeknapauysita 3a
CbOTBETCTBME.

MocoyeHaTta obLua CTOMHOCT Ha BUG-
pauumTe 1 nocoYeHaTa CTOMHOCT Ha
LLYMOBUTE EMUCUN Ca U3MEPEHMN MO
cTaHOapTM3npaH MeTof Ha UsnuTea-
He 1 MoraT fja 6baTt U3nosi3BaHu 3a
CpaBHeHMe Ha enH eNEKTPUYECKN
VHCTPYMEHT ¢ apyr. MNoco4eHarta 06-
La CTOMHOCT Ha BMbpauunTe 1 noco-
YyeHaTta CTOWHOCT Ha LUyMOBUTE eMu-
CU MOXKe CbLLO fia ce M3non3Ba 3a
npepBapuTenHa oLeHKa Ha HaToBap-
BaHeTo.

A MPEAYNPEXAEHUE! Emucu-
nTe Ha BubpauyunTe 1 LWyma no spe-
Me Ha JelicTBuTeNnHaTa ynotpeba Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa MoraT fa ce
pasnu4asaT OT NOCOYEHUTE CTONHOC-
TN B 3aBUCUMOCT OT HaynHa, Nno Kowi-
TO Ce U3M0S3Ba €NEKTPONHCTPYMEH-
TbT. Heob6xoammo e fa ce onpenenst
nNpefoxXpaHUTENHN MepKX 3a 3alumta
Ha 06Cny>XBaLLOTO 1L Bb3 OCHO-
Ba HaToOBapBaHETO C BUGpaLun npu
nencrteuTenHa ynoTtpeba (Tyk cnegsa
Ja ce B3emMart nof, BHUMaHUe BCUY-
KW eTann Ha paboTHUSA LUWKBA, Hanp.
BpEME, B KOETO €NIEKTPUHECKUSIT WH-
CTPYMEHT € U3KIOYEH, 1 BpeEME, KO-
rarto e BKJII04€eH, HO paboTu 6e3 Ha-
TOoBapBaHe).

X 12V TEAM

YpenbT e YacT oT cepusita

X 12V TEAM 1 moxe ga ce us-
nonssa ¢ 6atepumn oT cepusaTa

X 12 V TEAM. AkymynaTtopHute 6a-
Tepun oT cepusita X 12V TEAM
TpsibBa [a ce 3apeXxxaaT caMo CbC
3apsgHY YCTPOIACTBa OT cepusiTa

X 12V TEAM.
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[Npenopbysame Bu ga nsnonssare
TO3U Yypef, caMo CbC CiefHNTE aKy-
MynatopHu 6atepun: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1
MpenopbyBame Bu pa 3apexpa-
Te Te3n akymynaTopHu 6atepum
CbC CnepHNTe 3apsiAHN YCTPOWAC-
TBa: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

TexHN4YecKn xapakTepucTukm Ha 6a-
Tepusita n 3apsaHOTO YCTPONCTBO:
BuxTe oTAENHOTO PBHKOBOACTBO.

Yka3zaHus 3a 6e3onac-
HOCT

Tosn pasgen onncea OCHOBHUTE yKa-
3aHusa 3a 6e30nacHoOCT npun n3nons-
BaHETO Ha ypena.

A NPEAYNPEXAEHUE! HapaHs-
BaHWs HAa Xopa 1 MaTepuanHu Lie-
TV nopagun HenpasuiHO 6opaBeHe

C akymynartopHara 6atepusi. Cnas-
BalTe yKasaHusTa 3a 6e30nacHoOCT
1 yKa3aHusiTa 3a 3apexaaHe 1 npa-
BUSIHa ynoTpeba, NOCOYEHN B PbKO-
BOACTBOTO 3a eKcrnioartauys Ha aky-
MynatopHara 6atepus U 3apsiHOTO
ycTpolicTBo oT cepus X 12V TEAM.
MNopgpo6HO onncaHne Ha npoueca Ha
3apexxjaHe 1 [onbHUTeNHa NHgop-
Mauys e HaMepuTe B HaCTOSILLIOTO
OTAENIHO PbKOBOACTBO 3a NOTPebu-
Tens.

3HauyeHue Ha yKa3aHusiTa 3a
6e3onacHoCT

4\ ONACHOCT! Ako He cnassate
TOBa yKasaHue 3a 6e30MacHoCT, Lie

&

ce cny4un 3nononyka. Nocnegctaue-
TO € TEXKO TEeNEeCHO HapaHsiBaHe 1iu
CMBPT.

A NMPEAYNPEXAEHUE! Ako He
crnassate ToBa ykasaHue 3a 6e30-
NacHOCT, € Bb3MOXHO [a Ce Clly4u
3nonosnyka. NocnencTemeTo e Bepo-
SAITHO TEXKO TEMECHO HapaHsiBaHe
U CMBPT.

4 NOBULLIEHO BHUMAHUE! Axo
He crnaseare ToBa yKkasaHue 3a 6e-
30MacHOCT, LLe Ce CNy4n 3/10Mnony-
ka. lMocneacTBrETO € BEPOATHO NIEKO
NN CPeHO TEXKO TENECHO HapaHs-
BaHe.

YKABAHWVIE! Ako He cnasBaTe To-
Ba yKasaHue 3a 6e30MacHOCT, Lie ce
cnyywn 3nononyka. MNocnencTaneTo e
BEpOSITHa MaTepuasnHa Leta.

MukTorpamn n cumsonun
CumBoOnu BbpPXy ypeaa

ngRKSIDE

YpenwbT e yacT oT cepusta

X 12V TEAM 1 moxe aa ce ns-
nonsea c 6aTepun oT cepusaTa

X 12 V TEAM. AkymynaTtopHute 6a-
Tepun oT cepusita X 12V TEAM
TpsibBa fa ce 3apexpart camo CbC
3apsdHN YCTPOKCTBa OT cepusiTa

X 12V TEAM.

A\

BHumaHme!

[MpoyeTeTe PHKOBOACTBO-
TO 3a ekcnnoarauus
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M3nonssainTe aHTUOHN

M3nonsBeavite 3awmTa 3a
ouute

OnacHocT - naseTe pblie-
Te C1 OT HOXa

DO °

T
1 Brumaruve! [BUKeHe no

MHepLMs Ha PeXeLLoTO
npucnocobnexHne

YnotpebaTta Ha ypepa npu
ObXA 1 BNaxkHa cpefa e
3abpaHeHa.

MageTe cebe cu 1 oKkon-
HUTE OT U3XBbPJIEHN Yac-
™

[OpbXTe Ha cTpaHa OKoJI-
I"’N HWUTEe nnua oT onacHarta

QB

obnact

apaHTUpaHo HUBO Ha
3BYKOBa MOLLHOCT Lyya B

dB.

Enektpoypenute He ce
N3XBBPNAT C BUTOBUTE
oTnagbLuy.

Mpu psisaHeTO BHU-
MaBaiTe 3a ToBa,
npeamMeT Kato Ten,
MeTasHW 4acTu, Ka-
MbHU 11 Op. Aa He
nonapHar B HOXa

HaTouveTe HoXxOBe-
Te

(Hox Ha HoxuuaTa
3a TpeBa)

brbn Ha HaTo4YBaHe
(Hox Ha HoxuuaTa
3a TpeBa)

- 00

&x Sy

CumBonu B PBHKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoartauyus

13nonsBearitTe npegnasHu
pbkasuuy

X

e HaTunckaxe

o

M34akaiiTe eneKTponHCT-
PYMEHTBT Aa Crpe Hambi-
HO, Mpeau Aa ro ocTasu-
Te.

=

®

06K NpegynpeXxaeHus 3a
6e30NacHOCT Ha efIeKTPOUNHCT-
pyMeHTUTe

A MPEAYNPEXOEHWE! Mpoue-

TeTe BCUYKM NpeaynpexaeHns 3a

6€30NacHOCT, MHCTPYKLUM, UITHOC-
Tpauum u cneuyncvKaumm, npegoc-
TaBEHW C TO3U eNeKTPOUHCTPY-

He nsnonssaiite no4ncr-
BaLL npenapartmn nnm pas-
TBOPUTENN.

Hukora He npbckainTe
ypega ¢ Boga.
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MeHT. HecnasBaHeTo Ha BCUYKN UH-
CTPYKLMMN, N3GPOEHN NO-A0IY, MOXE
ha posefie [0 TOKOB yaap, noxap u/
UN1 CEPNO3HO HapaHsiBaHe. 3ana-
3eTe BCUYKM NpeaynpexaeHus n
VMHCTPYKLMM 3a 6bAeLym CnpaBKu.
TepMUHBLT "eneKTPOUHCTPYMEHT" B
npepynpexaeHusita ce otHacsa fo
BaLLNS €NEeKTPONHCTPYMEHT, 3axXpaH-
BaH OT Mpexara (C kaben), nnu enek-
TPOWHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT aKy-
MynaTtopHa 6atepusi (6e3XnyeH).

1. BE3OMACHOCT HA PABOTHO-
TO MACTO
a) MoppbpxaiiTe paboOTHOTO MSC-
TO 4YNCTO U fo6pe OCBETEHO.
3appbCTEHUTE MU TbMHUN 30HN
ca npegnocTaska 3a UHUMAEHTU.
He pa6oTeTe C eNneKTpOMHCTPY-
MeHTU BbB B3pUBOOMNacHa at-
mocdepa, HanpumMmep Npu Hanu-
4yue Ha 3ananumMm TEYHOCTH, ra-
30Be unm npax. EnektponHcTpy-
MEHTUTE Cb3[aBaT NCKpW, Kou-
TO MoraT fa Bb3MniaMeHsT npaxa
1N n3napeHusTa.
c) [AokaTto paboTuTe C eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa, He gonyckainTe ge-
a u cTpaHn4Hu nuua. Pascein-
BaHETO MOXe Aa foBede Ao 3ary-
6a Ha KOHTpO.

2. EJIEKTPU4HECKA BE3OIAC-
HOCT

a) Lllencenute Ha eNEeKTPOUHCT-
pyMeHTUTe TpsiGBa Aa CbOTBET-
CTBaT Ha KOHTakTa. Hukora He
moaucduLmpanTe wencena no
KaKbBTO U fia € Ha4uH. He ns-
nonssanTte aganTtepu CcbeC 3a-
3eMeHM eNIeKTPOUHCTPYMEHTU.
HemopguduunparuTe wencenn n

b
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)

d

a

)

NOAXOAALLNTE KOHTaKTV LLEe Ha-
MansiT pucka oT TOKOB yaap.
U36areaiiTe KOHTaAKT Ha TANO-
TO CbC 3a3eMeHU MOBbPXHOCTH,
KaTo TPpb6M, pagnaTopu, Neykn
n xnagunHuum. CbLuectsyBa Mno-
BULLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako
TANOTO BU € 3a3eMeHO.

He u3narante eneKTpouHCTpy-
MEHTUTE Ha AbXA Unn Bnara.
HaenusaHeTo Ha BoAa B €NEKTPO-
NHCTPYMEHTA yBeSin4aBa pucka
OT TOKOB yzap.

He 3noynotpeb6siBaiite c kabe-
na. Hukora He usnonssaiTe Ka-
6ena 3a npeHacsiHe, AbpnaHe
VNN U3KJI0YBaHe Ha eNeKTpo-
MHCTpyMmeHTa. [lpbXXTe Kabena
Aaned ot TOMJAWHa, Maco, oc-
Tpu pb6OBE UK ABUXKELLU ce
yacTtu. lNoBpeneHnTe nnn 3anne-
TeHn kabenu yBenm4yasat pucka
OT TOKOB yzap.

KoraTto pa6oTtute ¢ eneKTpouH-
CTPYMEHT Ha OTKPUTO, U3Non3-
BaiiTe yAb/DKUTEN, NOAXOAALY
3a ynoTpe6a Ha oTKpuTo. /13-
Nnon3BaHeTo Ha kabes, NoaXoasLL,
3a ynotpe6a Ha OTKpWTO, Hama-
nsiBa prcka OT TOKOB yaap.

Ako pa6oTaTa C eNneKTpouHC-
TPYMEHTa Ha BNa)KHO MSICTO €
Heuns6eXxxHa, u3non3panTe 3ax-
paHBaHe, 3alUTEHO C YCTPOWC-
TBO 3a 3alyMTa OT OCTaTb4eH
TOK (RCD). M3nonseaHeTo Ha
RCD HamansiBa pucka oT TOKOB
ynap.

JNINYHA BE3OMACHOCT
BbaeTe Hawpek, BHUMaBanTe
KakBO NMpaBuTe U U3nonssamnte
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3apaB pasym, KoraTto paéorturte
C eNeKTPOMHCTPYMEHT. He ns-
nons3sainTe eNeKTPOMHCTPYMEH-
Ta, KOrato cte yMOpeHu unmn
noj Bb3AeNCTBMETO Ha HapKo-
TULM, aIKOXOJ UK MeguKaMeH-
TN. MOMEHT Ha HeBHMMaHVe Nno
BpeMe Ha paboTa C eNeKTPOUNHCT-
PYMeHTU MOXe fa fosefe [o ce-
PUO3HM TenlecHN nospeau.
W3nonsBaiTe nu4HU npeanas-
HU cpepcTBa. BuHaru HoceTe
npepnasHu oyuna. 3almTHo-

TO o6opyaBaHe, KaTo NPOTMBONM-
paxoBa Macka, HexJTb3ralyy ce
npepnasHn o6yBKW, TBbPAA Luan-
Ka 1M aHTUOHM, N3NOSI3BaHO
npu NOAXoAALLM YCNOBUS, e Ha-
Mann HapaHsiBaHusTa.
MpepoTeBpaTaBaHe Ha HEBON-
HO cTapTupaHe. YBeperTe ce,

4ye NpeBKJIIYBATENAT € B U3K-
JII0YEHO NonoXxeHue, npeau aa
cBbp3BaTe KbM U3TOYHUKA Ha
3axpaHBaHe u/unu akymynartop-
HaTa 6aTtepus, Aa BguraTe unm
npeHacsTe MHCTpymeHTa. lNpe-
HaCsIHETO Ha eNIeKTPOVHCTPYMEH-
TV C NPBCT BbPXY NpeBKtoYBaTe-
NS NN BKIOYBAHETO Ha eNeKTpo-
WNHCTPYMEHTU, YNIATO MPEBKIIOY-
BaTen e BK/OYEH, BOAW [0 NHUM-
OEHTW.

Mpeav pa BKNOYMTE €NEKTPO-
VHCTPYMEHTa, U3BafieTe BCUYKMN
perynupawim Kao4oBe Uam ra-
€YHM KNtoyoBe. [[aeyeH KoY nnm
K04, OCTaBeH NpUKpeneH KbM
BbPTALLA Ce YacT Ha eNeKTPOUH-
CTPYMeEHTa, MOXe Ja AoBefe A0
HapaHsBaHe.

e)

f)

h)

He npeBuwiaBaiiTe Bb3MOXXHOC-
TuTe cu. MopgabpxaitTe npaBun-
Ha cToliKa U paBHOBecHe npe3
uanoTo Bpeme. ToBa No3sonsBa
no-go6bp KOHTPOS Ha eNeKkTpo-
VHCTPYMEeHTa B HeO4aKBaHU CUTY-
aumn.

O6neuyeTte ce noaxoasuwo. He
HoceTe CBOGOAHU Apexn nnu
6uxyTa. [lpbXXTe KocaTa u gpe-
XUTe CU Aaney oT ABMKeLuTe
ce yactu. CBoboaHN apexu, 6u-
>KyTa Unu gbnara koca morar ga
nonapHar B ABWXELLMTE Ce Yac-
™.

AKoO ca npepBuAEHN YCTPONCT-
Ba 3a CBbp3BaHe Ha CbOpbXe-
HUS 3a U3BNINYaHe U cb6upaHe
Ha npax, yBepeTe ce, 4Ye Te ca
CBbP3aHu U ce U3non3ear npa-
BUJIHO. VI3non3saHeTo Ha npa-
XOYJIOBUTENN MOXE [a Hamanm
OMacHoCTUTEe, CBbP3aHM C npaxa.
He no3BonsiBaiite Ha NO3HaHU-
eTo, NPUAO6GUTO OT YeCTOTO U3-
rnosi3BaHe Ha UHCTPYMEHTUTE,
Aa BU NO3BOJIM fja CTaHeTe ca-
MOAOBOJIHM U Aa NpeHe6perHe-
Te NpuHUuNuTe 3a 6e3onacHocCT
Ha UHCTpYMeHTUTe. EQHO HeBHU-
MaTenHo AencTBUE MOXe Aa ao-
Befe [0 TEXKUN HapaHsiBaHUs B
pamMKuUTe Ha 4acT OT cekyHAara.

U3NON3BAHE U TPNXXA 3A
EJIEKTPOUHCTPYMEHTA

He HacunBaiiTe eneKkTpouHc-
TpymeHTa. U3nonssaiite noa-
XOAALMS €NEeKTPOUHCTPYMEHT
3a BaweTo npunoxeHue. [pa-
BUSTHUST €NEKTPOUHCTPYMEHT LUe
cBbpLUN paboTaTta no-goépe n
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no-6e30nacHoO CbC CKOPOCTTa, 3a
KOSITO € NPOEKTUPaH.

He nsnonssaiite enekTpouHc-
TPYMEHTa, ako NnpeBK/oYBaTe-
NAT He ro BKJIOYBa U U3KJTHOY-
Ba. Bcekn eneKTponHCTPYMEHT,
KOWTO He MOXKe Aa ce ynpasnssa
C MPEBKJIIOYBATENS, € ONaceH n
TpsibBa Aa ce pemMoHTupa.
Mpeav pa n3BbpLUBaTE KaKBUTO
1 Aa 6UNo HacTpPoWKK, ga cme-
HATE akcecoapu wnu ga Cbx-
paHsiBaTe eNeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe, U3KNIoYeTe Lencena ot
U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe u/
Wnn u3BapeTe akymynatopHa-
Ta 6aTepums, ako ce usBaxpaa,
OT eNIeKTPOMHCTPYMEHTA. Te3n
NpeBaHTVBHM MepKKX 3a 6e3onac-
HOCT HamansBear pucka oT Cry-
YariHO cTapTVpaHe Ha eNnekTpo-
VNHCTPYMEHTA.

CbxpaHsiBaniTe HepaboTewmTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTU Ha MsC-
TO, HEAOCTHLIMHO 32 Aeua, U He
Nno3BOJISIBaliTe Ha nnua, Kou-
TO He ca 3ano3HaTu C eNIeKTPo-
WHCTPYMEHTa UIKN C Te3n UHC-
TPYKUMK, Aa paboTAT C Hero.
EnekTpuyecknTe NHCTPYMEHTM ca
onacHu B pbLieTe Ha Heoby4eHn
notpebuTenu.

MopabprxaHe Ha eNEeKTPOMHCT-
pymeHTU n akcecoapu. Mpose-
psiBaiiTe 3a pa3aMuHaBaHe unn
CBbp3BaHe Ha fBMXelmTe ce
YacTu, cyynBeaHe Ha YyacTu u
BCSIKAKBU ApYru YC/OBUS, KO-
WUTO Morart Aa NoBAUSAT Ha pa-
60TaTa Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. MonpaBeTe eNeKTPOMHCTPY-
MeHTa npeau ynotpe6a, ako e
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f)

9)

nospeaeH. MHOro 3nononyku ce
NPUYMHSABAT OT NOLLIO NoaLbpKa-
HU €NeKTPOUHCTPYMEHTH.
MoanbpxaiTe pexewmre UHC-
TPYMEHTU OCTpU U YncTu. MNpa-
BUJTHO NOAABPXKAHUTE peXXeLLn
VNHCTPYMEHTUN C OCTPY PexxeLLmn
pbOOBE € NO-Masnko BEPOATHO Aa
Ce 3aKJeLaT 1 ca no-necHn 3a
ynpasneHuve.

U3non3BanTte eneKTPOUHCTPY-
MeHTa, NPUHaANIeXXHOCTUTE,
HaKpalHULUTE U T.H. B CbOTBET-
CTBUE C Te3U MHCTPYKLMN, KaTo
ce cbobpa3siBaTe C ycnoBusita
Ha pa6oTa u u3BbpLIBaHaTa pa-
60Ta. I3non3saHeTo Ha enekTpo-
NHCTPYMeEHTa 3a onepauumun, pas-
JINYHW OT NPeaBuaeHUTE, MoXe
[a fosefe Ao onacHa cutyaums.
MopabpixanTe APbXKUTE U NO-
BbPXHOCTUTE 32 XBaLLaHe CyXW,
4ynucTn M 6e3 macna u MasHUHWU.
Xnb3raBute ApbXKKM 1 MOBbPX-
HOCTW 3a XBallaHe He No3BONs-
BaT 6e3onacHo 6opaseHe 1 yn-
paBsneHve Ha NHCTPYMEHTa B HEO-
YakBaHW cUTyaummn.

U3MNON3BAHE U FPUXXA 3A
AKYMYJNIATOPHUTE UHCTPY-
MEHTU

3apexpaiiTe camo cbC 3apsip-
HOTO YCTPOWCTBO, MOCOYEHO OT
npousBoguTens. 3apsgHoTo yc-
TPOWCTBO, KOETO € NOAXOAsLLO 3a
e[ViH T!N akymynaTopHa 6aTtepusi,
MO>XXe fia Cb3[jafie PUCK OT Mo-
»Xap, KoraTo ce 1u3ronsBsa c apyr
TUN aKyMynaTopHa 6atepusi.
U3non3BanTe eneKTPOMHCTPY-
MEHTU camo CbC cneuuanHo
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npegHa3Ha4veHu 3a uenTta Komn-
NEeKTU aKymynaTopHu 6atepuu.
/13non3BaHeTo Ha opyrn akymy-
naTopHu 6aTepun Moxe Aa fose-
e 0O PUCK OT HapaHsiBaHe 1 no-
xap.

KoraTo akymynaTtopHaTta 6are-
pus He ce U3Non3Ba, sl APbXKTE
[aney ot Apyrv MeTanHu npep-
MeTu, KaTo KJlamepu, MOHeTH,
KJlo4oBe, MMPOHU, BUHTOBE UK
APYrM Manku meTtanHu npegme-
T, KOUTO MOraT fja Ce CBbpXXaT
OT efiHa Knema Kbm gpyra. Cbe-
OVHSIBAHETO HaKbCO Ha KNnemuTe
Ha akymynatopHata 6atepusi Mo-
>Xe fa fosefe A0 UsrapsiHis unm
noxap.

Mpu He6naronpuATHYU ycnoBus
OT aKymynartopHaTta 6atepusi
MOXKe Aja ce U3XBbpPJIN TEYHOCT;
n36sAresaiTe KOHTaKT C Hes. Mpu
Cny4YaeH KOHTaKT U3nnakHeTe ¢
BoAa. AKO Te4HOCTTa nonagHe
B 04MTE, AOMBIIHUTENIHO NOTHLP-
ceTe MeAuLMHCKa nomouy. Tey-
HOCTTa, N3XBbPIeHa OT akymyna-
TopHata 6atepus, MoXxe fa npu-
YYHW Opas3HeHe U N3rapsiHus.
He u3anonsBanTe nakeT akymy-
naTopHU 6aTepumn UNN UHCTPY-
MEHT, KOUTO ca NOBpPeAEeHU Un
mopauduumpanu. NospeaeHn nnm
MoaMULMPaHN akyMynaTopHu
6aTepun Mmorat Aa umat Henpep-
cKasyeMo NnoBefeHve, KoeTo Aa
[oBefe [0 noxxap, EKCnno3unst
NSIN PUCK OT HapaHsiBaHe.

He usnarante akymynatopHara
6aTepus UM MHCTPYMEHTa Ha
OFbH N NPeKoMepHa Temne-
paTypa. VIanaraHeTo Ha OrbH unm

Ha Temnepatypa Hag 130°C moxe
[a npeansBrka eKCrnosmns.

g) CnasBaiiTe BCUHKN UHCTPYKLMUMN
3a 3apexaaHe 1 He 3apexpaan-
Te akymynaTtopHaTa 6atepus
WM UHCTPYMEHTa U3BBbH Temne-
paTypHUs AuanasoH, MoCoYeH
B MHCTPYKUUUTE. HenpasuiHo-
TO 3apexxpaHe Un 3apexxpaHe-
TO Npu TemMnepaTypu U3BBH NOCo-
YeHnsi AranasoH MoXKe Aa nospe-
O akymynaTopHaTa 6atepusi 1 aa
YBENUYM prcKa OT Nnoxkap.

6. CEPBU3HO OBCJTY>XBAHE

a) Bb3noxerte cepBU3HOTO 06C-
Ny>XXBaHe Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa Ha KBanuduumpaH cep-
BU3€eH creunanunucT, KOUTo u3-
rnonssa camo UAEHTUYHU pe-
3epBHM YacTh. 10 TO3n Ha4nH
Le ce rapaHTupa 6e3onacHocTTa
Ha eNeKTPOVHCTPYMEHTA.

b) Hukora He o6cnyXBaliTe NoB-
peaeHn aKkymynaTtopHu 6aTte-
pun. CepBr3HOTO 06CNy>XBaHe Ha
aKyMynaTopHuTe 6arepumn Tps6-
Ba fla Ce N3BbpLUBA Camo OT Npo-
N3BOAUTENS UMK OT OTOPU3NPAHM
CcepBuU3N.

MpepynpexpeHus 3a 6esonac-

HOCT 3a xpacTopesu

a He usnonssaiite xpactopesa
NPy NOLLIN METEOPOSIOrNYHM YC-
noBusi, 0CO6EHO KoraTo uma
OMacHOCT OT MbNHUA. ToBa Ha-
mMansiBa pucka ot yaap oT Mbi-
HYSA.

b. ApbXTe BCU4KU 3axpaHBaLym
Kabenu n NPoBOAHULM Aaney oT
30HaTa Ha psisaHe. 3axpaHBa-
LwmTe Kabenun n NPOBOSHULM MO-

I/l PARKSIDE’



rat fa ca CKpuTK B XXMB MAeT Uin
XpacTu 1 Morat cnyyanHo aa 6b-
[aT cpsi3aHn OT OCTPUETO.
HoceTte aHTuUdoOHN. [Nogxogsiuo-
TO 3alMTHO o6opyaABaHe Lie Ha-
Manu pucka ot 3ary6a Ha cryxa.
[ApbXxTe xpacTopesa camo 3a
WU30/IMPaHUTE NOBBbPXHOCTU 32
3axBalljaHe, Tbil KaTo OCTPUETO
MOXXE Aja Bfie3e B KOHTaKT CbC
ckpuTto okabensisaHe. OcTpue-
TarTa, KoUTo ce gonupart [o npo-
BOAHWK NMOJ, HanpexxeHue, Mmorat
a HanpaBaAT OTKPUTUTE METaNHN
YacTu Ha xpacTopesa Nnog, Hanpe-
>KEeHUe 1 Aa NPUYMHAT Ha onepa-
TOopa TOKOB yAap.

[ApbXTe BCUYKU YacTu Ha TAno-
To Aaney ot octpueto. He oT1-
CTpaHsiBaiiTe OTpPsA3aHUs maTe-
puan n He ApbXTe MaTepuana
3a psisaHe, KoraTo ocTpueTara
ce pBuxat. OcTpueTtara npoab-
)KasaT fja ce ABvKaT, cnep Kato
NPEBKNOYBATENAT € USKITOYEH.
MOMEHT Ha HeBHUMaHWe npu pa-
60Ta C xpacTopes Moxe fa [oBe-
e O CEPUO3HO HapaHsBaHe.
KoraTto nouncrteare 3acep-

Han matepuan unu o6cnyxsa-
Te xpacTopesa, yBepeTe ce, Ye
BCUYKM NpeBKNoYBaTenun Ha
3axpaHBaHETO ca U3KJIIYEHUN
nakeTbT aKymynaTopu e oTCT-
paHeH unu uskn4eH. Heovak-
BaHO 3afieiiCTBaHe Ha XxpacTope-
3a Npu NoYncTBaHe Ha 3acefHan
mMarepuan unm obcny>xsaHe MoXke
0a nosefie [0 CEPUO3HO HapaHsi-
BaHe.

Hocete xpacTopesa 3a gpbX-
KaTa CbC CNpsSHO OCTPUE U BHU-

MaBailTe fia He 3ageicTBaTe
NpeBK/loYBaTeNs Ha 3axpaH-
BaHeTo. [1paBUIHOTO HOCEHE Ha
XpacTopesa Lie Hamanu pucka ot
HEeBOJIHO CTapTVpaHe 1 NpouaTu-
Yallo OT TOBa HapaHsiBaHe OT OC-
TpueTara.

h. Korato TpaHcnopTuparte unu
cbXxpaHsiBaTe xpactopesa, Bu-
Haru nocTtassiiTe npeanasuTe-
NS Ha ocTpueTo. NpaBuiHoTo
6opaseHe C xpacTopesa Lie Ha-
Manu pycka oT HapaHsiBaHe C Oc-
TpueTtara.

MpepynpexxpeHus 3a 6e3onac-

HOCT Ha HOXULMTE 3a TpeBa

a. He usnonsBaiite HOXuUuMTe 3a
TpeBa npu NoLwn MeTeopono-
rMYHU ycnoBusi, 0co6eHo Kora-
TO MMa ONaCHOCT OT MbJIHUN.
Tosa HamansBa pucka oT ygap ot
MbJIHUS.

b. [ApbXTe BCUYKUN 3axpaHBaLym
Kabenu u NnpoBOAHULM Aaney ot
30HaTa Ha psa3aHe. 3axpaHBa-
LmTe Kabenum nnm NPOBOAHNLMTE
mMorat fa 6bhat crnyyanHo npepsi-
3aHun OT OCTPUETO.

c. Hocete aHTUdoHN. Noaxopgsio-
TO 3aWMUTHO O6OpYyABaHe Lie Ha-
Manu pucka ot 3aryba Ha cnyxa.

d. [OpbXXTe HOXMUUTE 3a TpeBa
camo 3a U30JIMpaHUTe NoBbP-
XHOCTU 3a 3axBallaHe, Tbil Ka-
TO OCTPMETO MOXe fia Bne3e B
KOHTaKT CbC CKpUTO oKabensi-
BaHe. OcTpueTara, KouTo ce fo-
nupar A0 NPOBOAHNK ,,MoA Hanpe-
>KeHue“, moraT Aa HanpassT OTK-
pUTUTE METATHN YaCTW Ha HOXM-
umMTe 3a TpeBa ,Nnof HanpexeHue"
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1 Aa NpUYMHAT Ha onepartopa To-
KOB yaap.

ApbXXTe BCUYKU YacTu Ha TANo-
To Aaned ot octpueTo. He oT-
CTpaHsiBalTe OTpsA3aHUsA maTte-
puan v He ApbXTe MaTepuana
3a psAi3aHe, KoraTto ocTpueTta-
Ta ce gBmxart. OcTpuerara npo-
Oblxasar fa ce ABvKar, cleq,
KaTo NPEBKIIOYBATENSAT € N3KII0-
YeH. MOMEHT Ha HEBHUMaHME No
BpeMe Ha paboTa ¢ HoxuuaTa 3a
TpeBa MoXe Aa fosefe [0 cepu-
O3HO HapaHsiBaHe Ha xopa.
KoraTto nouncrtearte 3acegHan
martepuan unu obeny>xsare
ypeaa, yBepeTte ce, Ye BCUYKU
npeBK/oYBaTeNy Ha 3axpaHBa-
HeTO ca U3KJIIDYEeHUN NaKeTbT
aKymynaTopu € OTCTPaHeH unmn
M3KJoYeH. HeovaksaHo 3apelic-
TBaHEe Ha HOXMLUUTE 3a Tpesa npu
noyncTBaHe Ha 3acefHan marte-
puan nnmn obcny>xeaHe Moxke aa
noBefe [0 CEPUO3HO HapaHsBa-
He.

Hocete HOXuumTe 32 TpeBa 3a
APBbXKaTa CbC CMPSAHO oCcTpUue
¥ BHMMaBanTe fia He 3afeincT-
BaTe NpeBK/o4YBaTens Ha 3ax-
paHBaHeTo. [1paBnIHOTO HOCEHE
Ha HOXWLWTE 3a TpeBa Lue Hama-
SN pycKa OT HEBOJIHO CTapTupaHe
1 NPOM3TNYaLLIO OT TOBa HapaHsi-
BaHe OT ocTpueTara.

KoraTto TpaHcnopTuparte unm
cbXxpaHsiBaTe HoXuuaTa 3a Tpe-
Ba, BMHaru nocraesiite npegna-
3uTens Ha ocTpueTo. [paBunHo-
TO 6opaBeHe C HOXMLUTE 3a Tpe-
Ba LLe HaMaun pucka oT HapaHsi-
BaHe OT ocTpueTara.

JonbaHUTeNnHu ykasaHusa 3a
6e3onacHOCT 3a TpuMepwu 3a

TpeBa n XxpacTopesu

3a Bawara co6cTBeHa 6e3onac-
HOCT HOCEeTE NMYHK NpeanasHn
cpencTea:

e lI3nonssaiiTe 3awuTa 3a o4m-
Te
* ll3nonsBaiite aHTUHOHU
e |A3nonaeaiiTe npeanasHn pb-
KaBuLy
BuHarn HoceTe nogxopgswlo pa-
60THO 06MEKO, KaKTO 1 cTabun-
HY 06YBKM C YCTONYMBM Ha XJTb3-
raHe NoaMeTKY 1 3apasu, Abarm
naHTanoHw.
He HoceTe gbnru gpexu unm 6u-
XKyTa, 3alloTo Te Morart ga 6vaat
3axBaHaTyl OT MOABWKHUTE 4acTu.
He nsnonssaiite ypepa, korato
cTe 60CU NN HOCUTE OTBOPEHMN
canganu.
YpenbT e npegHasHaveH 3a ynor-
pe6a oT MbHONETHN nrua. Mna-
nexu Hag 16 roguHn TpsibBa ga
n3non3ear ypefa camo nopg Hapa-
30p.
YpeanT € npegHa3Ha4veH 3a psi-
3aHe Ha TpeBa U XXWUBM NneTo-
Be. He pexeTe ¢ ypeaa KJoHu,
TBBPAO AbPBO UK APYrn maTe-
puanu. YpeabT MOXe fa ce NoB-
peaw.
ApbXTe ypeaa npasBusiHo,
Hanp. ¢ ABeTe pbLE 33 PbKOX-
BaTKUTe, KOraTo uma HasimyHu
ABe pbKoxBaTKu. 3ary6ara Ha
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KOHTPON Haj ypena Moxe aa go-
Befe [0 HapaHsBaHWs.
Mpu pa6oTta c ypeaa HoceTe
noagxoAswo o6aekno n paébor-
HU pbKaBuuyu. Hukora He xBa-
waiTe ypeaa 3a pexeLums Hox
1 He ro noBauranTe 3a pexe-
WS HoXX. KOHTakTbT C pexeLumst
HOX MOXXE 2 MPUYMHY HapaHsi-
BaHus.
He usnonssanTe ypepa B 651m-
30CT A0 Bb3njaMeHUMMU Teu-
HOCTU Unm rasose. pu KbCo Cb-
e[UHeHne CblLeCcTBYBa ONacHOCT
OT MOXKap 1 eKCnao3us.
BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye ype-
ObT € PasnonoXeH KOPEKTHO B
efHa oT npefBapuTeNnHo 3afage-
HUTe paboTHU No3uLMK, NPean aa
cTapTupare ypega.
HoxxoBeTe Tpsi6Ba fa 6bAaT pe-
AOBHO NPOBEPSIBaHN 3a U3HOC-
BaHe 1 aa 6baaTt 3aToYBaHW.
M3TbneHnTe HOXXOBE NpeToBap-
BaT ypefa. Bb3HukHanmTe B pe-
3ynTaT Ha ToBa LLETU He Ce MOK-
puBart OT rapaHumsiTa.
M3kntoveTe ypeaa n n3sapete
akymynartopHara 6atepusi. Yee-
peTe ce, Ye BCUYKN ABVKELLN ce
YacTu ca [OCTUIHANN CbCTOsIHNE
Ha MbJieH NoKoN
e KoraTo ocTassATe ypeaa 6e3
Hapsop
* npeauw ga otcTpaHsearte 6no-
KaxKy Uim 3anyLuBaHums
* npeau fa nposepsiBate, no-
yucTeare unm paboTuTte no
ypena
B cnyuaii 4ye pexeLloTo npucrno-
cobieHne OKOCHE Yy>K0 TS0

1/l PARKSIDE’

WM ypeabT 3arnoyvHe aa Buépupa
Heobn4anHO CUMHO, € HeobXoaN-
Ma He3abaBHa NpoBepka:
® npoBepeTe 3a pasxyiabeHn
4acTun U rv 3aTerHeTe
® orneparTe 3a NoBpean
® CMeHeTe NoBpefeHnTe YacTun
C eKBUBANEHTHY Taknea unm
[anTe ypega 3a peMOHT.
He ce onutBaiTe fa pemMoHTuU-
paTe ypeaa, OCBEH aKo HAmaTe
Heo6XxoAuMOTO 3a LenTa obpa-
3oBaHue. Bcuyku pa6oTtun, kom-
TO He ca NoCOoYeHM B TOBA Pb-
KOBOJACTBO 3a eKcrnoaTtauus,
TpsAbBa Aa 6bAaT U3BbPLLUBAHU
camo OT HalUusi CEPBU3EH LieH-
Tbp. Jlowarta nogapbxKa Ha ype-
OvTe € NpuYnHa 3a MHOro 3/710M0-
TyKW.
WUsnonsBaiite camo akcecoa-
pu, npenopbyanu ot PARKSIDE.
Henopxopsiwyte akcecoapu Mo-
rat Aa NpUYrHAT TOKOB yaap nnm
noxxap.

OcTaTb4HM pUCKOBe

Lopwu 1 npu ynotpeba cbriacHo yka-
3aHuATa Ha To3un ypen, BuHarum octa-
BaT OCTaTbyHU puckose. CregHuTe
OrnacHOCTU Morat ga HacTbnAT BbB
BPb3Ka C U3MbJIHEHNETO U N3PaboT-
BaHETO Ha TO3u ypea:

YBpexxaaHua Ha o4nTe, ako He ce
HOCU nopxopfsiLla 3aluTa 3a o4un-
Te.

YBpexxaaHe Ha cnyxa, ako He ce
HOCU MOAXOoAsLLo obopyaBaHe 3a
npegnassaHe Ha cnyxa.
YBpexxaaHe Ha 3gpaBeTo, Npons-
TrYaLLo oT B1bpaummn pbka-pa-
MO, aKO ypeabT Ce 13nossea 3a
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no-Ab/Tbrr Nepuof oT Bpeme unn
He ce 13nonsea v nogabpXxa npa-
BUJHO.

e HapaHsiBaHe 4pes nopsi3saHe

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-
HOCT OT eMIeKTPOMarHUTHOTO roJie,
KOETO Ce reHeprpa [OoKaTo ypeabT
e B ekcninoaraums. Mpw onpegene-
HU OGCTOATENICTBA TOBA MOJIE MOXeE
[a NoBnusie OTPMULATENHO Ha aKTWB-
HU W NACUBHN MEAVLIMHCKN UMM-
naHTy. 3a fa ce HaMmany onacHocCT-
Ta OT CEPVO3HN U CMBPTOHOCHN
HapaHsiBaHuUsl, H1ue npernopbysame
Ha nMuarta ¢ MeAMLMHCKIN UMMIaHTK
[ia Ce KOHCYITMpaT CbC CBOS JieKap
WAV NPOV3BOANTENS HA MeaULMHC-
KVsi UMMNaHT, Mpeav Aa uanonssar
ypega.

MoproroBka

A NPEQYNPEXAEHME! Onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe B pe3ynTar Ha
HEBOJHO BKJItoYBaHe Ha ypepa. Moc-
TaBeTe akymynaTtopHaTa 6atepusi B
ypefa efBa Torasa, Korato ypeabT €
Harb/IHO roToB 3a yrnoTpeba.

KOHTpONHU enemeHTn
3anosHariTe ce C KOHTPONHUTE ene-
MEeHTV npean aa nycHeTe ypena B ek-
cnjiocatauusa 3a NbpBu NbT.

¢ BnokupoBKa cpelly BKO4YBaHe

(3/22)

BrnoknpoBkaTa cpeLly BKoYBa-

He NpefoTBpaTsaBa HEBOSTHOTO

BK/tOYBaHe Ha ypepa.

e BnokupoBka cpeLly BKHOY-
BaHe (3) — OTkno4YBaHe, 6e3
TeneckonuyHa gpwxka: Mpe-
MecTBaHe Harnpep

e BrnokupoBka cpeLly BKo4Ba-
He (22) — OTknO4YBaHe, C Te-
neckonuyHa gpwxka: Hatuc-
KaHe

e [lpeBknoyBaTen 3a BK/lOYBa-
He/nskniouBaHe (7/23)
e BknioysaHe: Hatuckane
e l3kntoyBaHe: MNyckaHe

e ®duKcupall MexaHn3bm, Pbkox-

BaTka (8)

(®wur. A)

Ako e Heobxoaumo, perynupaniTe

brb/la Ha HaKTaHsSHE Ha PbKOX-

BaTKara (3 noauumn).

e HartucHeTe 6nokuposkara (8)
1 HaKJoHeTe pbkoxsaTtkaTa (4)
Ha XKenaHus brbJl.

e OcBobogeTe 6rnokmposkara
(8), Taka 4e pbkoxsaTtkaTa (4)
na ce dukeupa.

e ®dukcupaly mexaHu3bm, Masa

Ha ypenaa (9)

(®wur. B)

3a KoOM(OPTHO BrIOBO psi3aHe

MOXKeTe fia 3aBbpTuTe rnasaTa Ha

ypega (1) (7 nosuyun).

e HatucHeTe 6yToHa 3a febno-
KkupaHe (9) n 3aBbpTeTe pe-
XelaTa rnasa (1) B >xenaHata
nosaunyysi.

e OcBobogeTe 6rnokmposkara
(9), Taka Ye rnaeara Ha ypepa
(1) pa ce ukcupa.

MocTaBsiHe/cmsiHa Ha NpuHag-
NeXxHoctn

A NOBULLEHO BHUMAHUE!
BHumaBaliTe 3a ToBa, npean nocra-
BSIHETO WM CMsiHATa Ha NpUHaOnex-
HOCTUTe fa U3KJo4nTe ypeaa v aa
n3BaguTe akymynaTopa oT ypeaa, 3a
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[a npepoTBpaTuTe ornacHoOCTU 1 Ha-
paHaBaHus.

MocTaBsHe Ha BKJIIOYEHU
NPUHaANEXHOCTHN

Mpouepypa (Pur. C)

1. MocTtaBeTe nspgageHara 4act (18)
Ha HOXXa Ha HoxXuLaTa 3a Tpesa
(14) nnn Ha HoXXa Ha HoXKuLaTa 3a
xpacTu (11) B xxneba ot gonHarta
CcTpaHa Ha rnaeara Ha ypega (1).

2. BpwurHete BkntoveHUTe NpuHag-
NIEXXHOCTM MO NOCOKa Ha rnasara
Ha ypena (1).

3. HartucHeTe gBata 6yToHa 3a Ae6-
nokupate (10) oTAACHO Unn oTNs-
BO Ha BKJIIOYEHVTE NpUHagnex-
HOCTMW.

4. OcBobopgeTe 6yTOHUTE 32 OCBO-
60>xpaBaHe Ha ocTpueTo (10), Ko-
raTo BKJlo4eHaTa npuHagnex-
HOCT € B efjHa paBHVHa C rnasara
Ha ypena (1).

5. Ypes nsgbpneaHe nposepeTe
CTabUIIHOTO MOJIOXKEHME Ha BKJIHO-
YyeHara NpuHaanexHocT.

CBansiHe Ha BKJIIOYEHU

NPUHaANEXHOCTH

Mpoueaypa (Pur. C)

1. HatncHete gBarta 6yToHa 3a [eb-
nokupaxe (10) oTAACHO unn oTns-
BO Ha BKJIIOYEHVTE NPUHAANexX-
HOCTW.

2. HaknoHeTe BktoYeHaTa npuHag-
NIEeXHOCT Hanpegq,.

3. Caanete npuHapfie)xxHoCcTTa.

MpoBepka Ha cTeneHTa Ha
3apexxaaHe Ha 6aTtepusi

[okaTto ypeabT
€ BKJIOYEH, UH-
OvKaTopbT 32
CbCTOSIHUETO Ha
akymynartopHara
6aTepus (2) no-
KasBa cTeneHTa
Ha 3apexpaHe
Ha 6aTtepusiTa.

CeeToguogn 3Hau€Hune
YepBeH, opaHXeB, AKyMynaTopbT €
3eN€H 3apeneH

YepBeH, OpaHXeB AKyMynaTopbT €
3apefieH 4acTU4HO
AkymynaTtopbT
TpsbBa ga 6bae
3apefeH

YyepBeH

3apexpaHe Ha akymynartopa
BwxTe CbLLo MHCTPYKUMMTE 3a ynoT-
peb6a Ha 3apsfHOTO YCTPONCTBO.

YkasaHus

e OcTaBeTe 3arpenvsi akymynarop
[a ce oxnlagu npeauv 3apexaaHe.

e He uanaraiite akymynatopa Ha
npsika cribHYeBa CBETNNHA VN
TemnepaTypu 3a NPOSbIIKATENHU
nepuoan >50 °C. Mo-cneunanHo,
n36sireanTe NoCTaBsAHETO My Bbp-
Xy pagmaTopu U CbXpaHeHNeTo
My B NPEBO3HV CPEACTBA, NapKu-
paHun Ha CribHLE.

Mpouenypa

1. AKO e Hy>XHO, n3BageTe
akymynartopa (6) oT ypepaa.
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2. BkapaiitTe akymynaTtopa B OTBO-
pa 3a 3apexpjaHe Ha 3apsfHOTO
ycTpoicTso (15).

3. BkntouyeTe 3apspHOTO YCTPOMNCT-
BO B KOHTaKTa.

4. Cnep npoueca Ha 3apexxaaHe us-
KrtoyeTe 3apsifHOTO YCTPONCTBO
OT Mpexara.

5. WN3BapeTe akymynaTtopa oT OTBO-
pa 3a 3apexgaHe.

KoHTponHu cBeToauoau Ha

3apsagHOTO ycTpolicTBo (15)

3en€H YyepBeH 3HauyeHune

o AKymy-
narto-
pbT €
HambHO
3apeneH
roToB
(Hama
nocta-
BEH aKy-
Mmyna-
TOP)

CBeTU — °

AKymynarto-
pbT ce 3a-
pexaa
BarepusaTa
e nperpsta
BarepusaTa
e nospepe-
Ha

- cBeTUn

- mMura

mMura Mura

Exkcnnoartauusa

O6wWwm yKkasaHust 3a pa6oTta

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-

HOCT OT HapaHsiBaHe! CnasBainTte

yKasaHusiTa no-gony.

e BuHaru HoceTe cTabunHu obyB-
KU, ObArN NaHTanoHU, aHTUdOHN,
paboTHY pbKaBuUy 1 NpeanasHy

o4yuna npu ekcnnoarauus Ha ype-
na.

* YpenbT e NpedBUAEH camo 3a pa-
60TK, NPV KOUTO CTOUTE Ha 3eMsi-
Ta, a He BbPXy CTbNb6a nnn apy-
ra HectabunHa NOBbPXHOCT 3a
CTbnBaHe.

e (CnasBaiTe ykazaHusiTa 3a nopg-
ApbXKa 1 NoyncTBaHe Ha ypeda.

e AKO OCTPUETO Ha HOXa 3a TpeBa
n xpactu (14)/(11) e 6noknpaHo
OT TBBbPAY NpeaMeTn, He3abaBHO
N3KJIOHYETE YCTPONCTBOTO U 13Ba-
[eTe akymynaTopHaTa 6atepusi-
Ta. EpBa cnep ToBa oTcTpaHeTe
npegmMeTa.

e lI3nonssaiTe camo oCTpu Ho-
>KOBe, 3a fja NOCTUrHeTe fobpa
eheKTVBHOCT Ha psidaHe 1 Aa wa-
auTe ypepa n akymynaropa.

e Jlekun HaWwbp6BaHMS Ha pexXeLLm-
Te oCTpueTa MoXeTe Aa usrnagu-
Te camu. 3a uenTa HaTo4eTe OCT-
pueTtara ¢ TouuneH kambk. Camo
OCTPY HOXOBE ocurypssar gobpa
eheKTVBHOCT Ha psi3aHe.

e [lo Bpeme Ha paboTa He HaToBap-
BaliTe ypea ToNkoBa CUSHO, Ye
TOW @ AOCTUMHE CbCTOSHUE Ha
MOKOIA.

® AKO NpeBKMoYBaTENAT € NoBpe-
[OeH, ypeabT He TpsibBa Aa 6bae
13Mosi3BaH roBeye.

Pa6oTta ¢ HoXxuLaTa 3a TpeBa

e TpeBaTta MOXe fia Ce pexke Haii-
nobpe, KOrarTo e cyxa u He e npe-
KaneHo BMCOKa.
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Pa6oTa ¢ HoXuuuTe 3a XpacTu
(HOXMUM 3a Nnoapsi3BaHe Ha XUB
nner)

e [lBmxeTe ypeda paBHOMEPHO
Hanpeg uv ObroBMaHO Haro-
pe-Hapony.

e [IBYCTPaHHUSIT HOX 3a psi3aHe Ha
xpacTtu (11) no3sonsiBa psizaHe B
[BeTe NOCOKM UN Ypes 3aBbpTa-
He OT efHa cTpaHa Ha fpyra.

Pa6oTa c TeneckonuyHata ApbXKa

4\ NOBULLEHO BHUMAHUE! Te-

nieckonuyHaTa gpwbxka (16) Tpsiésa

fa ce 13nonssa camo C HoXa Ha Ho-

xuuara 3a Tpesa (14)!

e [lpu ynotpe6aTa BHUMaBainTe
3a TOBa, HOXbLT Ha HOoXMLaTa 3a
TpeBa Aa He Ce Tbpka BbpXy 3e-
msTa.

¢ [lpemecTBaiiTe 6aBHO ypeaa Bbp-
Xy konenara no 3emsTa. o To3n
Ha4uH nony4yasarte paBHOMepHa
BMICOYMHA Ha psi3aHe.

Mpeaun ekcnnoarauus
M3nbnHsBanTe pegoBHO cnegHuTe
CTbNKU Npeawn ekcnnoatauys. Mo To-
31 HAYVYH Ce rapaHTmpa gbnra u Ha-
nexpaHa ynotpe6a.
e YKAB3AHMVE! MoBpeaun no oc-
TPWETO Ha HoXMLaTa 3a Tpesa
n xpactu (14)/(11). BHumasan-
Te Npu psisaHe Aa He foKoceaTe
npeaMeTn KaTo KaMbHW, TENEHN
orpagm unm onopm 3a pacTeHusi.
e [lpoBepeTe ypena npeam Bcsika
ynoTpeba 3a o4eBuaHN fedek-
T, KaTo pasdxnabeHun, UBHOCEHN
nnm nospepenn vactu. MNMposepe-
Te Janu BUHTOBETE Ha OCTPUETO
Ha HoXuLaTa 3a TpeBa 1 XpacTu
ca 3aterHatu (14)/(11).

e He pexeTte CbC 3aTbMNeHO UIN U3-
HOCEHO PeXeLLo OCTpUeE Ha HO-
»Xuuara 3a Tpesa u xpactu (14)/
(11), TbIM KaTO NO TO3U HA4YUH
npeHaToBapsaTe MoTopa 1 npe-
JaBaTenHua MexaHn3bM Ha Ba-
wust ypen.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha aKymy-
naropa

A NPEAYNPEXAEHUE! Onac-

HOCT OT HapaHsiBaHe B pe3ynTaT Ha

HeBOJIHO BKMtoYBaHe Ha ypepa. lNoc-

TaBeTe akymynaropHara 6atepus B

ypepa efBa Torasa, KoraTo ypenbT e

Hanb/IHO rOTOB 3a ynoTpeba.

YKA3AHWVIE! OnacHocT oT nospega!

['peleH akymynaTop Mox<e Aa nos-

peau ypepa n akymynaropa.

MocTaBsiHe Ha akymynaTtopa

1. Mnb3HeTe akymynatopa (6) no Bo-
felyara wrHa B Abprkaya 3a aky-
MynaTopa B fpbxkaTta (4).
AkymynaTtopbT ce dukeupa ¢ oT-
YeTNVBO LLpakBaHe.

U3BaxpaHe Ha akymynatopa

1. HaTncHeTte n 3agpbxTe 6/10Ku-
poBkara Ha akymynartopa (5) Bbp-
Xy akymynaropa (6).

2. M3BapeTe akymynaropa oT ApbX-
kaTta (4).

BkniouBaHe 1 n3knioyBaHe

YkasaHus

* YpenbT MOXe ga paboTu camo C
NocTaBeH akymynaTop.

e [lpeBknto4BaTENAT 3a BKIIIOYBA-
He/nskno4BaHe (7) n 61oKnpoB-
KaTa NpoTuB BKJtoYBaHe (3) He
TpsibBa ga 6baaT 6NoKNpaHu.
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BkntouBaHe (®ur. E)

A NOBULLEHO BHUMAHME! Ha-

paHsiBaHUs Uy NoBpeau Ha ypeaal

YBepeTe ce, 4e cTouTe CTabusiHo ”

ObPXUTE ypeaa 34paBo € efHa pbka

1 Ha pa3CcTosiHMe OT TANOTO CU.

1. Ceanete npegnasutensi Ha Hoxa
(13)/(12).

2. YBepeTe ce, Ye akymynaTopsT (6)
€ nocTtaseH(n).

3. BuHaru ppbXxTe ypega 3a pbkox-
BaTkara (4).

4. YKABAHUE! Mpepn BktoYBaHe
BHMMaBanTe ypeabT fa He JOKOC-
Ba NpegmeTy.

Mnb3HeTe 610KMpoBKaTa cpe-

Ly BKtoYBaHe (3) Ha pbkoxsart-
kara (4) Hanpen v HaTUCHeTe efi-
HOBPEMEHHO NpeBsKoYBaTens 3a
BKJOYBaHe/n3koyBaHe (7).
Cnep ToBa nycHeTe 610KMPOBKa-
Ta NpoTuB BKItoYBaHe (3). YpenobT
paboTu C MakcumMasnHa CKOpocT.

UskniouBaHe (®wr. E)

1. OcBobogeTe npeBktoYBaTeNs 3a
BKJIOUYBaHE/U3KJIIo4BaHe (7).

2. WN34yakaiite eNeKTpoMHCTPYMEH-
TbT Aa cnpe HambAHO, Npeay Aa
ro octasuTe.

3. Ako ocTassiTe ypeaa 6e3 Habno-
[eHne unn cTe rotosu ¢ paboTa-
Ta, u3BapeTe akymynaropa (6) ot
ypena.

Hoxxuua 3a TpeBa ¢ Tenecko-

NnUYyHa ApbXKa

MocTaBsiHe N AeMOHTaX Ha ypeaa

Mpouepypa (Pwur. D)

1. BkapaiiTe ypefa no npogbxe-
HVe Ha BoJellaTa LWrHa B gbpiKa-
ya Ha ypega (21) Ha Teneckonuy-

HaTa gpbxka (16). Toln ce dukcu-
pa c OTYETNNBO LLpaKBaHe.

2. Bkntoyete wencena (19) B we-
kepHata 6ykca (20) oT 3agHaTa
CcTpaHa Ha rnasaTa Ha ypega (1).

3. Tpenn [EMOHTaX U3Kno4veTe
wencena (19) ot wekepHata 6yk-
ca (20).

4. VisBapeTe ypena oT Abprkada Ha
ypena (21).

PerynupaHe Ha TeneckonuyHarta

OpPBbXKa

Mpouepypa (Pwr. E)

TeneckonuyHaTa gpbxka (16) Bu

nos3BonsiBa fia perynupare UHCTpy-

MeHTa Cnopeq NHANBUAYaNHNS cu

pbCT.

1. PasBuiiTe BUHTOBaTa BTY/Ka (24).

2. lNocTtaBeTe TeneckonuyHara
opbxka (16) Ha xenaHata obn-
KMHa.

3. 3aterHeTte OTHOBO BUHTOBaTa
BTynKa (24).

BkntouBaHe u nsknouBaHe (c

TeNecKonuyHa ApbXKKa)

A NOBULLEHO BHUMAHUE! Te-
neckonuyHata apbxkKa (16) Tpsibsa
[ia ce 13Mosi3Ba CaMo C HOXa Ha Ho-
Xuuara 3a Tpesa (14)!

BkntouBaHe (®ur. E)

1. Ceanete npeanasutenst Ha Hoxxa
(13).

2. YBepeTe ce, 4e akymynatopwsT (6)
€ NMocTaBeH.

3. YKASAHWE! TMpepgwn BkNtoyBaHe
BHVMaBaliTe ypeabT Aa He [OKOC-
Ba NpegmeTu.
HaTncHeTte 6nokumpoBkarta npoTuB
BKJIlOYBaHe (22) 1 eHOBPEMEHHO
C TOBa HaTUCHeTe NpeBKJitoyBa-
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Tens 3a BKoYBaHe/U3KIoYBaHe
(23) BbpXy pbkOXBaTKaTa Ha Te-
neckonuyHaTa gpwxka (16).
Cnep ToBa nycHeTe 6NOKMPOBKa-
Ta NpoTUB BKJIIOYBaHe (22). Ype-
ObT paboTn C MakCMasnHa CKo-
pocT.

WUskniousaHe (Pwr. E)

1. OcBob6opeTe npeBktoyBaTens 3a
BKJIlOYBaHe/U3Ko4BaHe (23).

2. W3yakaiite eneKTpouHCTPYMEH-
TbT Aa crpe HambHO, Npean Aa
ro ocTaBuTe.

3. Ako ocTaBsTe ypeaa 6e3 Habnto-
[eHve nnn cTe rotosu ¢ paboTa-
Ta, n3BapeTe akymynaropa (6) ot
ypepa.

TpaHcnopT

YKasaHus

* 3knioyeTe ypena n n3sapete
akymynartopa (6). YBepeTe ce, ye
BCUYKY OBVKELLM Ce 4YacTu ca
[OCTUMHaNM CbCTOSIHWE Ha MbfieH
MOKO.

e BuHaru TpaHcnopTupanTe HOXK-
LaTa 3a TpeBa 1 XpacTu ¢ npeg-
nasuten Ha Hoxa. (13)/(12).

e BuHaru HoceTe ypefa 3a pbKox-
BaTtkarta (4).

MouncrtBaHe, TEXHN4YECKA
noagapbXkKa n cbxpa-
HeHune

F'y MPEAYNPEXXAEHUE! Onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe B pe3ynTar Ha
HEBOJIHO BKJIl0UBaHe Ha ypepa. MNa-
3eTe ce npuv paboTu Mo NofApPbXKa-
Ta v no4ucTeaHeTo. N3knoyeTe ype-
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[a, n3vakariTe BCUYKIN OBUXKELLN ce
YacTu fia cnpaT Hamb/IHO 1 13BageTe
akymynaTopa.

&\ NOBULLEHO BHUMAHME! Ha-
paHsiBaHus 4pes nopsissaqe! MNpun
paboTa C HOXKOBETE HOCEeTe YCTONYMN-
B Ha NopsiaBaHe pbKasBuLiu.
PEeMOHTHN JeNHOCTM U AENHOCTM NO
nopapbXKarta, KOUTo He ca onucaHu
B TOBa PbKOBOACTBO, TpsibBa Aa 6b-
[aT U3BbPLUBAHN OT HaLLWsA CepBU-
3€H LieHTbp 3a nogapbXKKa. Manon-
3BaliTe camMO OPUTrNHANHN PE3ePBHN
YacTu.

MouncreaHe
(®wr. F)

A NPEAYNPEXXAEHUE! Tokos
yaap! Hukora He npbckaiite ypeaa
c Bofa.

YKABAHWE! OnacHocT oT nospega.

Xummnyeckute cybcTaHumMm Morar ga

noBpeaaT NNacTMacoBMTe YacTu Ha

ypefa. He nsnonssaiite nouncraeaym
npenapartu unm pasTBopuUTENN.

e [lopabprkaiTe BEHTUNALNOHHN-
Te OTBOPW, KOprnyca Ha MoTopa
1N PbKOXBaTKNTE Ha ypeaa YncTu.
3a uenTa nuanonaeaiTe BraxHa
Kbpna uny YyeTka.

MounctBaHe n noaabpIKaHe Ha

HOXOBeTe

Heo6xoanmMn MHCTPYMEHTM U MO-
MOLLHM CpefcTBa (He ce npepocTa-
BS1)

e [lapuan

e Cnpei ¢ Macno 3a nogapbxka
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MoappbXxka cnep Bcsika ynotpeba

OTcTpaHeTe 3acefHanus oTpsidaH
matepuarn.

MouncTeTe OCTPUETO HA HOXMLIA-
Ta 3a Tpesa u xpactu (14)/(11) ¢
HamacneHa Kbpna.
MoppbpykariTe OCTPUETO Ha HO-
>Xuuata 3a Tpesa u xpactu (14)/
(11) cbe cnpeit ¢ macno 3a nop-
OpbXKa.

I'Iop,n,p'b)KKa
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lMposepeTe ypeaa npeamn scska
ynoTtpeba 3a o4eBnaHN gedek-
T, KaTo pasxnabeHn, U3HOCEHN
v noBpepeHn Yactu. MNposepe-
Te fanu BUHTOBETE Ha OCTPUETO
Ha HOXMLaTa 3a TpeBa 1 XpacTtu
ca 3aterHatu (14)/(11).
MpoBepsiBaliTe kanauuTe 1 3a-
LUMTHUTE YCTPONCTBA 3a NoBpeam
1 fanv ca Ha npaBuiHUTe MecTa.
[Npn HeO6XOAMMOCT M CMEHeTe.
Jlekn Hawbp6BaHNs Ha pexxeLm-
Te oCTpueTa MoXeTe fia usrnagu-
Te BHUMaTENHO 1 camu. 3a uenTa
HaTo4eTe OCTPUETO C TOHUNAPCKMN
KaMbK.

3aroyeTe N3TbNeHnTe HOXOBE,
aKko e HeobxoauMo (BUX HaToyve-
Te HoxoBeTte, CTp. 196). Ako
HOXKOBETE Ca 3aTbMNeHn nnn nmat
rofieMu NPopesn, PEXELLMAT Me-
XaHU3bM MOXXe a ce 6rnokupa.
Camo ocTpun HOXXOBE ocurypsisat
nobpa eeKTVBHOCT Ha psidaHe.
CuvnHo noBpefeHn nnn orbHaTu
HOXOBEe He Tpsi6Ba Aa ce U3non-
3BaT noseye 1 Tpsbea ga 6baar
CMeHeHU (BWXX Pe3epBHu YacTu n
npuHagnexHoctu, Ctp. 205).

HatoueTte HoXoOBeTe

Yka3saHus

MpoBepeTe pexelnTe pboOBE.
AKO UMa BUOMMU OPacKOTUHU,
BLATBOHATVHN UK 3aTbMNEHN Pb-
60Be, NPEenopPbYNTENHO € MOoB-
TOPHO 3aTo4yBaHe. Pexelyute Ho-
>KOBe He TpsibBa fa nocuHsiBaT —
TOBa Nokassa nperpsisaHe.

brbn Ha HaTo4saHe - Hox Ha Ho-
Kuuarta 3a Tpesa

e Hox oTrope: 35°

e Hox otgony: 45°

brn Ha HaTo4BaHe - Hox Ha Ho-
Kuuarta 3a xpacTu

e Hox oTrope: 45°

CBarnete npuHap/ie)XXHoCTTa (BUX
lMocTaBsiHe/cMsiHa Ha npvuHaa-
nexHoctu, Ctp. 190).
OTcTpaHeTe ocTaTbLuMTE OT psi3a-
He 1 3aMbpcsiBaHNsATa OT OCTpUE-
Tara.

M3non3saiTe Hexnb3ralla ce oc-
HoBa, KOraTo 3aTo4BaTe HOXKOBe-
Te, 3a fa ocurypute 6e3onacHm
ycnoBusi Ha paboTa.

Heo6xoA¥MN UHCTPYMEHTH U NO-
MOLUHU CpefcTBa (He ce npepocTa-

BSl)

Wrnena nuna/lNnocka nuna

e 3bpHucTocT: =200

Mapuan

Cnpeii ¢ Macno 3a nogapbxka

Hox Ha HoXuuaTa 3a xpacTu

Yka3saHus

Pexewyte HoxoBe (25) moraT ga
ce NPeMEeCTAT B NOAXOAALLOTO
MOSIOXKEHVE C MOMOLLTa Ha 3aj-
BUKBALLATa BTY/KA.
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Mpouepypa (Pur. G)

1.

[MosuunoHnpariTe pexxeLumTe oc-
TpueTa Ha HoXuuaTa 3a xpacTtu
(11) Taka, Ye pexelumte pb6oBE
a ca NecHO AOCTbLIMHN.

3aToyeTe Bcekmn pexeLy, pb6 Ha
rOPHOTO PEeXeLLo OCTpUe C Nu-
na B Nocoka Hanpep — crnassaiite
‘brbfa Ha 3atoysaHe (BvxHarove-
Te HoxoBeTte, CTp. 196 ). Noc-
TaBeTe nunarta nog npasuiHUsS
Brb/ U 5 HACOYBaTe BHMATENHO
KbM pexeLys pub (2-3 asuxe-
HUS O6MKHOBEHO Ca [OCTaTbYHN).
BaxxHo: paboTeTe CNOKOWHO U
paBHOMEPHO.

YKABAHWE! Camo noaBWKHUST
rOPEH HOX C KOCO LnndoBaHe ce
wnundosa. JonHUAT HeNoaByXeH
HOX OCTaBa HelnmgoBaH.
OTcTpaHeTe npaxa oT noAasaHe-
TO C BNnaxHa Kbpna.
HanpbckaiiTe HOXXOBETE OT ABETE
CTpaHu CbC Crpeli 3a rpuxa 3a
MacnoTo.

MpukpeneTe BKNOYEHUTE NpU-
HapNeXKHOCTUN 1 BKITIOYETE YCT-
POICTBOTO 3a OKONO 5 cekyHau,
Taka 4e MacnoTo fa ce pasnpe-
[enn paBHOMEPHO MO OCTPUETO

1 ja ce rapaHTupa HagexaHa 3a-
LmTa OT KOPO3Ks.

Hox Ha HoXuuaTa 3a TpeBa

YkasaHusa

PexeLnte HoxoBe (25) moraT ga
ce NPeMecTaT B NOAXOAALLOTO
MOMOXXEHVeE C NomoLLTa Ha 3af-
BU>KBaLLaTa BTY/Ka.

Mpouepypa (Pur. G)

1.

MpemecTeTe FOPHOTO PEXeLLo
oCTpue Ha HoXuuaTa 3a Tpesa

(14) HanbNHO B egHa NOCoKa, Ta-
Ka Ye egHaTa CTpaHa Ha pexeLum-
Te pbboBe fa € IeCHO AOCTbMHA.

2. 3atoyeTe Bcekun pexell, pbb Ha
FOPHOTO PEXEeLLo OCTpUe C Nu-
na B NocoKa Hanpep — cnassaiirte
‘brbfa Ha 3ato4saHe (BvxHarove-
Te HoxoBeTte, CTp. 196 ). MNoc-
TaBeTe nunarta nog npaBuiHUS
BB/ U A HACOYBaWiTe BHUMATENHO
KbM pexelyus pbb (2-3 gsuxe-
HVS OBMKHOBEHO ca [OCTaTbYHN).
BaxxHo: pa6oTeTe CNOKOWHO 1
paBHOMEPHO.

3. lNpemecTeTe ropHOTO pexeLlo
OCTpMe N3LUaNo B Apyrara noco-
Ka, Taka 4ye gpyrarta cTpaHa Ha
pexelmTe pb6oBe Aa € NeCHO
[OCTBMNHA.

4. Cera HaTo4eTe ocTaHanuTe pe-
>KeLm pbboBe Ha FOPHOTO pexxe-
Lo oCTpUeE.

5. O6bpHeTe HOXa 1 obpaboTeTe
ocTaHanmTe pexeLuy proose No
ChLUMA HAYMH.

6. OTcTpaHeTe nNpaxa oT nogasaHe-
TO C BNaxkHa Kbpna.

7. HanpbckaiiTe HOXXOBETE OT ABETE
CTpaHu CbC crnpeli 3a rpnxa 3a
MacsoTo.

8. TMpukpeneTe BKIOYEHNUTE NpU-
HaAJIeXKHOCTU 1 BKIIIOYETE YCT-
POICTBOTO 3a OKONO 5 CekyHau,
Taka 4e MacnoTo fa ce pasnpe-
[,enn paBHOMEPHO MO OCTPUETO
1 fa ce rapaHTupa HagexpaHa 3a-
LmTa OT KOPO3KS.

CbxpaHeHue

CbxpaHsBaiiTe ypeaa v NpuHagnex-
HOCTUTE BUHAry:

® yucTn
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® Hacyxo
® 3aluMTeHn OT npax
® U3BbLH focera Ha geua
e ¢ npegnasuTten Ha Hoxa (13)/(12)
Haj, OCTPMETO Ha HoXMLAaTa 3a
Tpesa n xpactu (14)/(11)
e [lpemnasntensaT Ha HOXa e
Ba)KeH enemeHT 3a 6esonac-
HOCT. AKO NpeanasuTensaT Ha
HOXKa e NoBpefeH, He ro ns-
nonssamnTe N ro CMeHeTe He-
3a6aBHo.

TbpceHe Ha rpeLuKku

AKYMynaTopbT U YCTPOINCTBOTO
TpsibBa fja ce CbXpaHsaBaT npu TeM-
nepatypu mexxgy 15 °C n 25 °C. No
BpeMe Ha CbXpaHeHe n3bsarasanTte
EKCTPEeMeH CTYy[, N ropeLLvHa, 3a
[a He 3arybu akymMynaTopbT CBOSt
KanauuTer.

Mpean no-NpoabIKUTENHO ChXpaHe-
HVe (Hanp. NpesuMyBaHe) n3BageTe
akymynartopa oT ypefa (cnassairte
OTAENHNTE UHCTPYKLMK 3a eKcroa-
Tauusa Ha akymynatopa v 3apsjHOTO
YCTPOWCTBO).

Tabnuuara no-gony e By NOMOrHe fa oTCTpaHuTe Manku HEN3nNpPaBHOCTY:

Mpo6nem

YpenbT He cTapTupa
rnocTaBeH

Bb3moXxHa npuyunHa

AkymynatopbT (6) He e

OTcTpaHsiBaHe Ha
npo6nema

lMocTaBsiHe Ha akymyna-
Topa, Ctp. 193

AkymynatopbT (6) € us-

TOLLEH

3apepnete 6aTepusaTa
(BM>KTE OTAENHOTO PbHKO-
BOACTBO 3a ekcnnoara-
uvsi 3a 6aTepusiTa u 3a-
PSABHOTO YCTPOWCTBO)

LedekTHa 6110KMpPOB-
ka cpeLyy BktoyBaHe (3)
NN NpeBKtoYBaTen 3a
BK/tOHBaHE U U3KItoYBa-
He (7)

O6bpHETE Ce KbM cep-
BU3HWS LLEHTBP.

MoBpepneH aBurarten

YpepnbT paboTu ¢ npe-
KbCBaHVsA
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BbTpeLueH HecurypeH
KOHTaKT
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Mpo6nem

Bb3moXxHa npuynHa

OTcTpaHsiBaHe Ha
npo6nema

HoxbT 3a pasaHe Ha
TpeBa un xpactu (14)/(11)
ce HaropeLusBsa

HY

HoxxbT 3a psizaHe Ha
TpeBa un xpactu (14)/(11)
€ TbN UM ¢ BATbOHATU-

HaTto4yeTe HoXa 3a psi-
3aHe Ha TpeBa u xpac-
T (14)/(11) (MoaspvxKa,
C1p. 196 ) unn ro cme-
HeTe (Pe3epBHu YacTu v
npuHaanexxHocty, CTp.
205)

lMpekaneHo MHoOro Tpu-
eHe nopaju nMnceatlo

cMasBaHe

Omacnete HoXa 3a ps-
3aHe Ha TpeBa u XpacTu
(14)/(11)

Jlow pesynTar ot koce-
HeTo
cmasBaHe

MpekaneHo MHOro Tpu-
eHe nopagy NMncBaLLo

OmacneTe Hoxa 3a ps-
3aHe Ha TpeBa 1 XpacTu
(14)/(11)

HoxbT 3a psizaHe Ha
TpeBa n xpactu (14)/(11)
e ThM Unn ¢ BATBOHATN-

HN

Hato4eTe HOXa 3a ps-
3aHe Ha TpeBa U xpac-
1 (14)/(11) (MogapbXKa,
C1p. 196 ) unn ro cme-
HeTe (Pe3epBHu Yact v
npuHagnexxHocty, CTp.
205)

HoXbT 3a psA3aHe Ha
Tpesa u xpacTtu (14)/(11)

3amMbpceH

MpepaBaHe 3a oTnagbun/
OnasBaHe Ha okoJiHaTa
cpepa

V3BapeTe akymynaTopHaTa 6atepusi
OT ypefa u npepainTe ypena, akymy-
naropHara 6arepusi, NpUHaanexXHoC-
TUTE 1N OnakoBKaTa 3a eKOoN0rocbo6-
pasHoO peLyvKIpaHe.

MpepainTe oTpaA3aHUTe KNOHN 1 Tpe-
Ba 3@ KOMMOCTUPAHE 1 HE M U3XBBP-
NANTe B KOHTEHepa 3a oTnagbLiu.

Mouncrete HoXa 3a psi-
3aHe Ha TpeBa 1 XpacTu
(14)/(11)

Enektpoypenute He ce us-
E XBbPAAT ¢ 6UTOBKTE OTNa-
Obun.
|
CVYMBONTBT Ha 3a4epKHATUSI KOHTEN-
Hep C Konesua o3Ha4aea, Ye To3un
NpoayKT He TpsiGBa Aa ce N3XBbPIS
KaTo HecopTVpaHy 6UTOBY OTNAAbLLM
B Kpasi Ha MONE3HUs1 My XMBOT.

AvpekTuBa 2012/19/EC oTHOCHO
oTnagbuUTe OT eJIEKTPUYECKO U
eNleKTPOHHO o6opyaBaHe:
[NoTpebuTtenuTe 3a 3aKOHOBO 3aAb-
>KEHWN [la npefasart efeKTPOHHNUTE
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YPEeay B Kpasi Ha TEXHWsI MONe3eH

>KMBOT 3a EKOIOroCcbo6pa3Ho peLmK-

nnpaHe. Mo To3n Ha4nH ce rapaHTu-

pa eKkonorocbo6pasHo 1 WaasLLo

pecypcy npefasaHe 3a oTrnagbLim.

B 3aBMCUMOCT OT npunaraHeTo B Ha-

LIMOHaNTHOTO 3aKOHOAATENCTBO, UMa-

Te crefHuTe onuuu:

® BpbLUaHEe Ha MACTO Ha Npofaxk6a,

° npepasaHe B oduLmaneH cbobm-
paTteneH nyHkT,

® uy3npatyaHe o6paTHO KbM NpPowu3-
BoauTens/gucTpubyTopa.

OT ToBa M3NCKBaHe He ca 3acerHaTu

NpUKpeneHnTe KbM cTapute ypeau

NPUHAANEXHOCTY 1 MOMOLLHN CPEf-

cTBa 6e3 eNeKTPNYECKN CbCTaBHN

yacTu.

AxkymynaTtopuTe TpsibBa fa ce
U3XBBPJIAT MO €KOJIOroCbo6-
pa3eH Ha4uH

He na3xsbpnsinte 6atepusita

B [loMallHaTa CMET, B OFbH

(omacHoOCT OT eKcnno3us)

nnn BbB Boga. MospeneHn

6aTepun MoraT Aa HaBpeasT

Ha oKofHaTa cpefa 1 Balle-

TO 34paBe, ako N3NN3ar oT-

POBHW U3NaPEHNS UK TeY-

HoCTW.

Buie cTe pibXKHM fa n3xsbpnsTe fe-

heKTHUTE N U3NON3BaHUTE aKyMy-

NlaTopu MO EKONOMMYEH HauMH.

e He oTBapsiiTe akymynatopuTe 1
n36sirBanTe MexaHU4H1 NnoBpeau.
ChbluecTByBa OMacHOCT OT KbCO
CbefMHEHWE 1 MoraT Aa ce oThe-
NAT U3NapeHnsi, KOUTO APAIHAT
auxaTenHuTe mbTuwa.

e Ot cbobpakeHusi 3a 6ezonac-
HOCT aKkymynaTopuTe Tpsibea aa

Li-lon
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ce paspexpar npeam n3xsbpnsi-

He.

e 3aneneTe nonocute ¢ TUKCO, 3a
0a nsberHeTe KbCO CbeAVHEHNE.
¢ [pepaBaiiTe akymynaropuTe 3a

N3XBbPJISIHE HA TbProBUWTE Ha

OpeBHO nn NyHKT 3a cbbupaHe.

¢ [loBpepeHu akymynaTtopun

Pa6oTeTe ¢ BbHLUHO nospeAeHn

aKymynaTopu ¢ 0CO6eHO BHVUMA-

Hue!

e He pokocBsariTe nospeneHn
aKymynaTopu C ronu pble.

® AKO He MOXeTe fa 3anenuTe
KnemuTe C TUKCO, MocTaBeTe
aKymynaTopuTe NooTAeNHO B
HalnoHoBa TopouyKa.

e [locTaBeTe NoBpefeHUTE aKy-
MynaTopwv NOOTAENHO B Hesa-
nanum, 3aneyarsatl, ce KOH-
TeliHep, KOMTO BCe OLLe MOXe
[a Cce HambJ/HU C NSACHK.

e OTHeceTe nospeaeHUTe aKy-
MynaTopw B NMyHKT 3a cbbupa-
He CbC creuuanuanpaH nep-
coHan.

CepBU3HO 06CNy>KBaHe

FapaHyuma

YBaxkaema r->xo KnveHt, ysaxaemu
r-H KnuenT,

3a 103U NnpopyKT nonyyasate 3 ro-
AVHW rapaHums oT garara Ha nokynmn-
karta. B cnyyaii Ha fedekTu B To-

31 NPOAYKT, MaTe 3akOHHW npasa
CcnpsiMo Npofasada Ha npogykra. Te-
311 3aKOHOBW Npasa He ca orpaHunye-
HW OT HallaTa rapaHums, KakTo e no-
COYeHO Mo-[ony.
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FapaHuMoHHM ycnoBust
[apaHUMOHHWAT Nepuog 3ano4sa ga
Teye OT AaTara Ha nokynkara. Mo-
N8, naseTe opurnHanHUA Kacos 60H
Ha CUrypHo MACTo. To3n AOKYMEHT
Ce 131CKBa KaTo [0KasaTencTso 3a
noKynka. AKO B pamKuTe Ha Tpu ro-
OVHW OT Jartarta Ha 3akyrnyBaHe Ha
TO31 NPOAYKT Bb3HUKHE AedeKT B
marepuana unu napaboTkara, npo-
OYKTBT — MO Haw n3bop - we 6bae
PEMOHTUPaH N CMeHeH 6e3nnar-
Ho 3a Bac. Tasu rapaHuvoHHa ycny-
ra npepnonara B pamKuTe Ha TPUro-
OULWHNS CPOK Tpsbea Aa Hu 6baat
nNpeacTaBeHn NOBPELEHUST ypen, v
[0Ka3aTeNICTBO 3a 3aKynyBaHeTo (ka-
coB 6OH), KaKTO 1 KpaTko NCMeHO
onvcaHne, B KakBO ce CbCTOW NOB-
pepara u kora e Bb3HMKHana.

AKo noBspepaTa ce Nokpmsa OT Ha-
Lara rapaHums, Lie nony4nte pe-
MOHTMPaHUS UM HOB NPOAYKT 06-
patHo. C pemMoHTa unmn cmaHara Ha
npopykTa He 3ano4sa HOB rapaHLuo-
HeH nepwuop,

FapaHUMOHEH CPOK M 3aKOHOBMU
peknamauuu 3a gedekTu
[apaHuusiTa He yab/kasa rapaHLum-
OHHVS CpoK. ToBa BaXkn 1 3a CMeHe-
HV N PEMOHTUPaHN YacTun. Bb3HWK-
Hann eBeHTyanHo oLLe Npu NoKynka-
Ta nospeu unu fedexktn Tpsbsea aa
6baaT cbobLeHn BegHara cneg pa-
30nakoBaHe. /13BbpLueHnTe cnep ns-
TU4aHe Ha rapaHLMOHHNSI CPOK pe-
MOHTW Ce 3annaiwar.

O6xBaT Ha rapaHuuaTa

MpoAyKTHT € BHAMATENHO Npou3Be-
[leH B CbOTBETCTBIE CbC CTPOr yKa-

3aHKsA 32 KA4eCTBO 1 BHUMATENHO
NPOBEPEeH Npean JocTaskaTta.
[apaHuuoHHaTa ycnyra Baxku 3a Ma-
TepuanHu aedekT n nponssoacTse-
HW rpeLukn. Tasu rapaHumst He nok-
puBa 4acTu OT NPOoAyKTa, KOUTO ca
npeaMeT Ha HOPMasHO N3HOCBaHE 1
cregoBaTtesiHo MoXKe fia ce cuutart
3a M3HOCBALLM ce YacTu (Hanp. Hox
Ha HoxuuaTa 3a TpeBa/HoX Ha Ho-
Xyuara 3a xpacTu) Unm nospean Ha
YyNanBKM YacTu (Hanp. NpeBKoYBa-
Ten).

Tasn rapaHuys oTnaga, ako NpPoayK-
TbT € 6un noBpeaeH, 6un e n3nons-
BaH HenpaBWHO UK He e 6un noa-
Obp>xaH. 3a NpaBuIHOTO 13Mos3Ba-
He Ha NPoAyKTa BCUYKM NMOCOYEHU

B PbKOBOJCTBOTO 3a eKcrnoarauus
MNHCTPYKUMKM TpsibBa ga ce cnassat
To4YHo. MNpepHasHayeHust 1 OencTens,
KOMTO He ca npenopbyaHn B pbko-
BOACTBOTO 3a eKcrjioatauus nnm 3a
KOMTO e NpeaynpeaeHo U3punyHo, 3a-
Ob/KUTENHO Tpsibea ga ce n3bsaresart.
MpofyKTbT € NpegHasHa4yeH camo 3a
JIMYHa, a He 3a TbProBcKa yrnoTpe-
6a. MNapaHuuaTa oTnaga B cnyyan Ha
3noynoTtpeba 1 HenpasuiHO 6opase-
He, U3non3BaHe Ha cuna u NHTEPBEH-
LN, KOUTO He ca GUNN N3BbPLLEHN
OT HalLUsi OTOPM3UPaH CepBU3.

O6pa6oTKa nNpu rapaHLUMoHeH

cny4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06padboT-

Ka Ha BallaTa 3asBKa, Mons, cnea-

BallTe yKasaHusiTa no-gosny:

e 3a BCUYKM 3annTBaHWUs, MOSs,
NoAroTBeTe KacoBmsi 6OH 1 KaTa-
noxHus Homep (IAN508111_2507)
KaTo [0Ka3aTesICTBO 3a MOKYyMKa-
Ta.
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e KaranoxHuat HOMep Le Hame-
puTe BbpXy Tunosata Tabenka Ha
NpPOoAyKTa, rpasnpaH BbpXy Npo-
[OyKTa, Ha 3arfnaeHaTa cTpaHuiua
Ha PbKOBOACTBO 3a paboTa (gony
BNSIBO) UM Ha CTUKepa Ha rbpba
NN OTLONY Ha NPOAYKTa.

e [lpy Bb3HVMKHaNN dyHKLMOHaN-
HY FPELLKN UK Apyri noBpeau,
MOSISA, CBBPXKETE Ce MbPBO C Mo-
COYeEHMs MO-0Yy CEPBU3EH LiEH-
Tbp no TenedoHa nn n3nons-
BalTe Hawara chopma 3a KOH-
TaKT, KOATO MOXeTe fja Hamepu-
Te Ha parkside-diy.com B kaTtero-
pust O6cnyXKBaHe.

e Cnep KOHCYNTaUWs C HaLMsA cep-
BU3EH LIEHTBP, BUE MOXETE fa
nanpartnTte AedekTeH NPOAYKT Ha
NOCOYEHUsi BU CEPBU3EH afpec
6e3nnarHo, KaTo NPUIoXnTe Ka-
coBara 6enexka (kacoBa 6enex-
Ka) 1 onuLleTe Noapo6HOCTM 3a
eCTecTBOTO Ha fedekTa 1 kora
€ Bb3HUKHaN. 3a aa nsberHete
npo6nemm ¢ NpruemaHeTo n Ao-
MbJHUTENHN Pasxou, € HanoXu-
TeNHO Aa n3nonssare camo agpe-
ca, KONTO BY € fafeH. YBepeTte
Ce, Ye nparkara He e nanpareHa
00 MoVCKBaHe, KaTo 06eMHa, eKc-
npecHa nnu apyr Bug crneupanHa
npatka. Mons, nanparete npo-
OYKTa C BCUYKMN BKJIOYEHN KbM
Hero NpUHapIeXXHOCTN NpK no-
KyrnkaTa u ce norpmxere 3a foc-
TaTb4yHO CUTypHa TpaHCnopTHa
onakoBka.

FapaHuyma

YBarkaema r-xo KnueHr,

YBaxkaemu r-H KnumeHr,
3a TO3U NPOAYKT nonyyasarte 3 rogu
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HV rapaHuysi OT faTtarta Ha nokyrnka-
Ta. B cnyyaii Ha HeCbOTBETCTBUE Ha
npopykTa ¢ gorosopa 3a npogaxéa
Buie nmate 3aKoHHO npaso Aa npe-
OsiBUTE peknamauusi npef npoga-
Baya Ha NPoAyKTa Npu ycnosusita n
B CPOKOBETE, OMpeAeneHm B rnasa
TpeTa, pasgen Il n lll n rnasa 4eTBbLP-
Ta OT 3akoHa 3a npefocTaBsiHe Ha
LUMpoBO ChAbp>KaHve 1 LdpoBu
ycnyru 1 3a npogaxk6a Ha ctoku (3M1-
Lcuyncy-.

BawwTe npaBsa, nponsTuyaiyy ot no-
co4eHnTe pas3nopendu, He ce orpa-
Hy4aBaT OT HallaTa no-gosy npeac-
TaBeHa TbProBCcka rapaHums, He ca
CBbP3aHN C pasxofu 3a noTpeduTe-
JITE 1 HE3ABUCKMO OT Hesl MpofaBa-
YbT Ha NPOAYKTa OTroBaps 3a mnca-
Ta Ha CbOTBETCTBYE Ha NOTpedUTeN-
cKara cToka C JoroBopa 3a npofax-
6a cbrnacHo 3rLUCLYMNC.

FapaHunoHHK ycnoBus
apaHuUnOHHMAT CpokK € 3 roguHn oT
pjarara Ha nonydasaHe Ha cTokarta.
Ma3eTe pobpe opurmHanHara kacosa
6enexka. Tosn JOKYMEHT € Heo6X0-
OVM KaTo [oKasaTencTso 3a NoKyn-
Kata. AKO B pamMKuUTe Ha Tpu rogu-
HW OT AaTaTa Ha 3aKynysaHe Ha To3u
NPOAYKT ce nosien AedeKT Ha maTte-
pvana unn NPon3BoACTBEH AedekT,
NPOAYKTHLT LWe 6bae 6e3nnaTHo pe-
MOHTUpPaH Unn 3ameHeH. MapaHum-
SATa npegnonara B pamkute Ha Tpu-
rOAMLLHNSA rapaHLMOHEH CPOoK Aa ce
npepacTasAT AeeKTHUAT ypen, Kaco-
BaTa 6enexkka (KacoBuaT 60H), Kak-
TO Y BCUYKMN APYr AOKYMEHTH, yC-
TaHOBSABALLM HANM4MeTO Ha fedekT
1 MUCMEHO fa ce 06SICHN B KakBO

ce cbCTou AeheKTbT 1 Kora e Bb3-
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HUKHan. AKo oedeKkTbT e NOKPUT OT
HalwaTta rapaHuus, Bue e nony4u-
Te 06paTHO PEMOHTUPAHUS UK HOB
npopykT. B cnyyaii Ha 3amsHa Ha fe-
(heKTHa CToKa MbpBOHaYanHUTe ra-
PaHUMOHEH CPOK 1 FrapaHLMOHHWN yC-
noBus ce 3anaseart. B cnyyan Ha pe-
MOHT Ha AeeKTHa CToKa, CPOKbLT Ha
peMoHTa ce NprbaBsa KbM rapaHLy-
OHHUS CPOK. 3a eBEHTYaNnHO Hanuny-
HWTE 1 YCTaHOBEHW MOBpean 1 ae-
hekTu oLe nNpu Nokynkara Tpséea
a ce cbobLW BefHara cnep, paso-
nakosaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoH-
TV cnef U3TnyaHe Ha rapaHuUoOHHNSA
CPOK ca cpeLLy 3annatiaHe.
PeMOHTBLT nnn 3amsHaTa Ha NpoayK-
Ta He nopaxaaT HoBa rapaHuus.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

YpenbT e nponssefeH rpukimBo
Cropeq, CTPOrMTe U3NCKBaHWst 3a Ka-
YeCTBO 1 JO6POCHBECTHO U3NUTAH
npeay gocTaska. [apaHumsiTa BaXxu
3a gedbeKTn Ha maTepuana unm npo-
13BOACTBEHN AedekTn. MapaHumsiTa
He 06xBaLla KOHCYMaTUBUTE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPoAyKTa, KOUTO nogse-
>KaT Ha HopMariHoO N3HOCBaHe, nopa-
O KOeTo MoraT Aa 6bat pasrnex-
JaHn KaTo 6bP30 N3HOCBALLM Ce Yac-
T (Hanp. Hox Ha HoxuuaTa 3a Tpe-
Ba/Hox Ha HoXuMLuaTa 3a xpacTu) uim
rnoBpeguTe Ha YynanBmM YacTu (Hanp.
npeskntoysarten). MapaHumsita otna-
[a, ako ypenbT e nospeaeH nopaau
HenpaBUHO U3MON3BaHe U B pe-
3ynTaT Ha HEOCbLLECTBABaHE Ha Tex-
HyYecka nopapbKka. 3a npasunHaTa
ynotpe6a Ha npofykTa TpsiéBa To4-
HO Ja ce cnassaT BCUYKYM yKasaHus B
ynbTBaHeTO 3a ekcnnoarauus. Mpea-
HasHayveHve 1 OeNCTBUSI, KOUTO He ce

1/l PARKSIDE’

npenopwYBaT OT YMbTBAHETO 3a eKC-
nnoaraums unm 3a KouTo To npegyn-
pexpaasa, TpsbBa 3aAb/KUTENHO fa
ce n3bsarear. NpoAyKTbT e npegHas-
Ha4eH caMo 3a YacTHa, a He 3a npo-
decroHanHa ynotpeba. Mpu 3noy-
notpeba 1 HenpaBWUIHO TPETUPaHe,
ynoTpeba Ha cuna u npu NHTepBeH-
L, KOUTO He ca N3BBPLLEHN OT KI1O-
Ha Ha HalLMs OTopuU3NpaH cepsua,
rapaHuyaTa otnaga.

Mpouepypa npu rapaHUMOHEH

cnyyan

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpa-

60TKa Ha Bawwmsa cnyyaii, cneppavite

cnefHVTe yKasaHus:

e 3a BCUYKU 3anuTBaHUsi, Mo-

NS, NOAroTBETE KacoBuUs

6GOH 1 KaTaNoXXHNS HoMep

(IAN 508111_2507) kaTo gokasa-
TeNcTBO 3a NokKyrnkara.

* BsemeTe apTUKYSHNA HOMEP OT
habpunyHaTa Tabenka.

e [lpn Bb3HMKBaHE Ha PyHKLMO-
HanHu unn apyrv fedekT mbpBo
ce CBbpXKeTe Mo TenedoHa nnm
4Ype3 UMENn ¢ [oNyNnocoYeHst
cepsu3eH otaen. Cnep ToBsa Lwe
nony4nTe AoNbAHWUTENHA NHpOP-
Mauvs 3a ypexaaHeTto Ha Bawa-
Ta pekamauusi.

e Cnep cbrnacysaHe C Halus cep-
BM3 MOXETE Ja u3nparurte ge-
(heKTHNA NPOAYKT Ha NOCOYeHUs
Bu appec Ha cepsun3a 6e3nnaTtHo
3a Bac, kaTto npunoxuTte Kacosa-
Ta 6enexka (kacosusi 60H) 1 no-
CouYNTE MMCMEHO B KaKBO C€e CbC-
Ton AedeKTbT 1 Kora € Bb3HUK-
Han. 3a fa ce n3berHat npobe-
MU C NPUEMAHETO N JOMbAHUTEN-
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HU pasxoaw, 3agb/MHKUTENTHO U3-
nonseanTe camo agpeca, KouTo
Bu e nocoyeH. OcurypeTte nsnpa-
LLIAHETO [ia He € KaTo eKCrpeceH
TOBap UM Kato Apyr cneynaneH
ToBap. ManpareTe ypena 3aegHo
C BCUYKU NPUHaANEXHOCTH, [OC-
TaBeHV Npwv NoKyrnkara, u ocury-
peTe [OCTaTbYHO CUrypHa TpaHc-
nopTHa onakoBKa.
* KaTo ¢hmsunyecko nmue — notpebu-
Tes, He3aBMCUMMO OT HacTosiLaTa
TbproBcka rapaHuys, Bue ce nons-
BaTe OT NpaBaTa Ha 3akoHoBaTa ra-
paHuusi, npefocTaBeHa oT 3akoHa
3a npepocTaBsiHe Ha U POBO Cb-
Obp>xaHue 1 undpoBu ycnyrn n 3a
npogax6aTa Ha cTtoku /3MNLUCLYTC/
. Mo-cneuunanHo Bue nvate npaso
npy HECLOTBETCTBME HA CTOKaTa Aa
6be N3BBLPLUEH PEMOHT MW 3aMsi-
Ha no Baw ns36op, ocBeH ako ToBa
€ HEBH3MOXXHO WS € CBBbP3aHo C
HEenponopLUMOHanHO roneMmn pasxo-
Ou 3a npogasada. Bue nmare npa-
BO Ha NPOnopLMoHanHoO HamanssaHe
Ha ueHaTa unv Ha pasBasisiHe Ha [o-
rosopa npu Hanm4ue Ha ycnosusTa
Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCLYNC. Yc-
JIOBUSITA U CPOKOBETE Ha 3akOHOBa-
Ta rapaHumsi ca perfnameHTMpaHu B
rnaea TpeTa, pasgen Il v lll n B rnasa
yetBbpTa Ha 3MMLCLYTMNC

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe fa Bu-
anTe N N3TernuTe Tean 1 MHOro Apy-
rn pbkoBopacTea. Toan QR kop Bu
oTBexpaa ANPeKTHO Ao parkside-
diy.com. N36epeTte Bawara gbp-
>KaBa 1 NoTbpCceTe PbKOBOACTBA

3a ekcnnoarauus, Kato 13nonasa-
Te chopmaTa 3a TbpceHe. Ypes Bb-
BeXxAaHe Ha apTukynHus Homep (IAN)
508111_2507 moxeTe ga oTBOpUTE
Baluarta MHCTpyKuUmsi 3a ekcnnoara-
ums.

PeMoOHTEeH cepBu3 / U3BbHrapaH-

LIMOHHO o6CnyXBaHe

PeMOHTIN N3BBbH rapaHumsita Moxe-

Te fia Bb3NOXNTE Ha K/TOHA Ha Halms

cepBuM3 cpeLly 3annaiiaHe. Toli ¢

yaosoncteme e Bu Hanpasu npea-

BapuTenHa Kankynauys.

e Moxxem fa o6paboTBame camo
ypeau, KouTo ca AoCTaTb4yHO
OMnakoBaHu 1 n3npaTeHn ¢ nnare-
HV TPaAHCMNOPTHW Pas3xoau.
BHumaHue: VanparteTte Bawums
ypen Ha KNoHa Ha Halums cepsna
NMOYUCTEH 1 C yKa3aHue 3a fe-
hekra.
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* YpeauTe, NpeaMeT Ha U3BbHra-
paHumoHo obcny>kBaHe, nsnpa-
TEHWN C HennaTeHn TPaHCMoPTHU
pasxoay — C HanoXeH nnaTex,
KaTo eKcnpeceH unv apyr cneuy-
aneH ToBap — He ce npuemar.

° Hue we U3xsbpaum nsnpareHuTe
oT Bac pgedektHun ypean 6esnnar-
Ho.

CepBu3eH LIeHTbp

CepBu3HO 06CNy)XBaHe
@ Bbnrapus

Ten.: 00800 118 4980
DopMynsip 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com

IAN 508111_2507

BHocuten

Mons, nmaiiTe npegsua, Ye cneasa-
LMs afpec He e agpec Ha cepBu3a.
[MbpBO Ce CBbpXKETE C NOCOHEHNS
No-rope CEepPBU3EH LIEHTBLP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAHINA

www.grizzlytools.de

Pe3epB|-|V| 4yacTv u NpuHageXxHoCTun

Pe3epBHM 4acTu 1 NPUHaAANEXHOCTN MOXETe [jJa HaMepuTe Ha
www.grizzlytools.shop. AKo B NpoLieca Ha NopbyKa Bb3HUKHAT Npobnemu,
CBbpXKETe Ce C HaC Npes Hallunsi OHNaiiH MarasuH. AKO nmarte Apyru Bbrpocy,
o6bpHeTe ce kbM: CepBu3eH LeHTbp, CTp. 205

Mo3anums Ne HanmeHoBaHue MopbukoB Ne

12 Mpepgnasuten Ha Hoxa (Hox Ha 91106303
HOXXMLaTa 3a XxpacTu)

11 Hoxx Ha HoxmuaTa 3a xpactu 91106302

13 Mpegnasuten Ha Hoxa (Hox Ha 91106301
HOXMLaTa 3a TpeBa)

14 Hox Ha HoXmuaTa 3a TpeBa 91106300

16 TeneckonuyHa gpbXKa C KOMM- 91106299
NEeKT Konena
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I'IpeBoA Ha opurnHanHaTa CboTBeTCTBUE Ha EC

MpopykT: AKymynaTopHa Kocauika 3a TpeBa U XpacTtun
Mogen: PGSA 12 B1
CepueH Homep: 000001-081000

I'Ipe,quTbT Ha geknapauuaTta, onncaH no-rope, otroBapA Ha CbOTBETHOTO
3akoHogartencTso Ha Cblo3a 3a XapMoHu3auus:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

O6eKTbT Ha fieknapauuaTa, KoTo e ornmcaH no-rope, € B CbOTBETCTBUE C
LOupektnea 2011/65/EU Ha EBponelickusi napnameHT 1 Ha CbBeTa OT 8 toHn
2011 r. OTHOCHO OrpaHVyYeHNeTo Ha ynoTpebaTa Ha onpeaesieHy onacHu Be-
LLleCTBa B €NeKTPUYECKOTO U EIEKTPOHHOTO 060pyABaHe.
3a fa ce ocurypu CboTBETCTBIUE, Ca NPUIIOXKEHN ClIeAHNTE XapMOHU3VPaHu
CTaHAAPTV 1 HaUMOHaNHN CTaHAAPTW 1 pasnopenou:

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

B cvoTtBeTcTBME C [upekTrBaTa 3a wymosuTte emucumn 2000/14/EC ce noT-
BbpXK/AaBa cnefHoTo: HMBo Ha 3B8yKoBa MOLLHOCT Lyya
— n3mepeHo: 82,0 dB (Hox Ha HoxuuaTa 3a TpeBa)
— n3mepeHo: 79,5 dB (Hox Ha HoxumuaTa 3a xpacTth);
— rapaHTupaHo: 85 dB
M3non3saHa npoueaypa 3a oueHKa Ha CbOTBETCTBUETO CbINacHO
2000/14/EC, npunoxeHne V.
3a HacTosWwaTa Aeknapauyuns 3a CboTBETCTBME OTFTOBOPHOCT HOCU €MHCTBE-
HO NMPOU3BOAUTENST:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim /%
FEPMAHUA

26.01.2026 Christian Frank

YnbAHOMOLLEH NpefcTaBnTen 3a
LOKYMeHTaums
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Ewcaywyn

ZuyxapnTrpLa yia TNV ayopd Tou VEOU
oag PaAidlov ypaotdlol kal Bapvwv
umtatapiag (epe€ng KaAoOPEVO «Ou-
OKELN» 1 «<NAEKTPIKO EPYAAEID»).
Amodacicate yla TNV amodKTnon pag
ouokeung LPYNARG ToldTNTas. H Ta-
polLoa oUOKeLH EAEYXONKE KATA TN
Sladikaocia Tapaywyng avadopikd pe
TNV ToldTNTA Kat UTtoRARBNKe o€ Te-
Ak6 €Aeyxo. Me Tov TPOTIO aUTO EXEl
e€aodalloTei n IkavoTNTA AElTOLPYI-
ag TNG OUCKELNG 0ag.

2 € PYEHOVWHEVEG TIEPLTITWOELG, OEV
pTtopei va amokAeloTei n OTtapén
UTTOAEITTOPEVNG TTOCOTNTAG ATIAVTL-
KWV yOpw aTtd f PEoa OTn CUOKEUN).
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AuTO dev amtotelel EAAEYN i EAATTW-
pa Kal dev TIPETIEL VA 0AG AVNOUXE.

VAN

O1 06nyieg Aettoupyiag eivat TpRpa
aUTAG TNG OLOKEUNG. MepiExouv on-
pavTikég uTtodeiEelg yia TNV aoda-
A€lQ, TN Xxprion Kat tTnv anoppudn.
AlaBAaoTe TIPOCEKTIKA TIG 08nyieg Aet-
Toupyiag. E€oikelwBeite pe ta otot-
XEla XElPLOPOU Kal TN owaoTh xprion
TNG OLOKEUNG. XPNOIUOTIOLEITE TN OL-
OKeLr JOVO OTIWG TIEPLYPADETAL KAl
yla TouGg avapePOPEVOUG TOHEIG XPN-
ong. ®uAdate Kahd TiG odnyieg Aet-
Toupyiag Kat TTapadwote OAa Ta Ey-
ypada oe Tepinmtwon apddoong tng
OUOKELNG O€ TPITOUG.
MpoBAemtépevn xprion
H ouokeur TIPOPBAETIETAL ATTOKAELOTL-
K yla v e&ng xenon:
Korr| kat dtapopdwan AeTTwv
BAaoTwv oe ppdyteg amd Ba-
Hvoug, Bapvoug Kat SlakoounTL-
koUG Bapvoug
e Kortr ypaoldlol o€ aKuEG Kal Ji-
KPEG ETIIDAVEIEG OE OIKIAKA TIEPL-
BaAovta
H ouokeun Tpoopiletal yia xprion
aro evAAIKEG. AVAAIKOL KATW Twv 16
ETWV ETUTPETIETAL VA XPNOIUOTIOIOVV
TN OUOKELH POVO PE ETTRAEYN.
H Xprion tng ouokeung oe Ppoxn 1
LypPO TEPIBAANAOV amayopelETaL.
KdaBe mepaitépw xprion mou dev eTti-
TPETIETAL PNTA OTIG TTapoLoEeG 0dNn-
yieg Aettoupyiag propei va B€oel oe
KivOLVO TOV XPrOTN KAl Va TIPOKAAE-
oel {nuiEg otn ouokeury. O XEPLOTAG N
0 XPrOTNG TNG OLOKELNG €ival LTTED-
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Buvog yla atuxipata f BAABeg oe AA-

Aoug avBpwrtoug 1 otnv loKTnoia

TouG. H ouokeun Tipoopiletal yla ot-

KIOKN xpron. Aev €xel oxedlaoTei yla

ouvexn, ETIAYYEAUATIKN XpAon. ZTnv

TIEPITITWON ETIAYYEAUATIKAG XPrioNg

akupwvetal n eyyonon. O Kataokeua-

otng 6ev avahapBavel kapia evbovn

yla ¢Bopeg Tov odeilovtal oe pn op-

0n n AavBaopévn xpron.

O ouokeun gival TPARPA TG oel-

pag X 12 V TEAM kat Aettoup-

Vel Y€ CLOCWPEVTEG TNG OEIPAG

X 12 V TEAM. Ot 6UCOWPEUTEG TNG

oelpag X 12 V TEAM ermutpémnetal va

dopTifovtal HOVO PE CUOKEVEG HOPTI-

ong g oewpag X 12 V TEAM.

Mepiexopevo mapadoong/Mapa-

80Té0G £EOTIAIONOG

ATIOOUOKEVAOTE TN CUOKEULN KAl EAEY-

€te 10 TIEPLEXOUEVO TTAPASOONG.

ATIOPPITITETE TA LAIKA CUOKELAGIAG

HE OWOTO TPOTIO.

e EmavacdopTi{opevo YPaAidl prop-
vTouPag Kat ykalov

e Aettiba Pardlon ykaldv +
Mpootateutikd paxatplon

e Aettiba Paadlol Bapvwy +
Mpootateutikd paxatplo

e TnAEOKOTIIKO OTEILAPL

e Metddpaon Tou TIPWTOTUTIOL TWV
odnylv xpriong

®  JUOOWPEUTNG KAl OLUOKELH GOPTL-
ong pe odnyieg Aettovpyiag

Emiokomnnon
[ ]
1

1 Kedahi ouokeung

[a 11g ekdveg TNG oL-
OKeLNG, avatpeete
OTNV PTIPOOTLVH KAl
TNV Ttiow avolyopevn
oehida.
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‘EvdelEn kataotaong popTiong
®payn evepyoTttoinong (Zuokeur)
XelpoAaPn

AmtaoddaAion prtatapiag
ZUO0WPEVTAG

AlakoTITNG EvepyoTtoinong/are-
VEPYOTIOINONG (ZUOKELN)
Mnxaviopog aodpdiiong (Xelpo-
Aapn)

Mnyxaviopog aodpdiong (Keda-
A} CUOKELNG)

Artaoddalion paxatplod
Aemtida Paiidiov Bapuvwv

MpooTateuTiKO paxaiplov
(Aemtida YaAdov BApvwv)

MpooTateuTKO paxalplov
(Aemtida Yaidlov ykadov)

Aettida Paiidlov ykalov
DopTloTAg
TnAeokoTIKO OTEINAPL
Exk.C

Ymodoxr) obvdeong
Mpoegoxn

Ew. D

Boopa

Ymodoxn

Bdaon cuokeung

E. E

®Opayn evepyortoinong (TnAe-
OKOTIIKO OTENApL)

AlaKOTITNG evepyoTtoinong/are-
vepyottoinong (TNAeoKoTIIKO
oTel\dpl)

Bidwtr vtodoxn
Exk. G
20vdeapog petadoong Kivnong
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Meplypadn Aettovpyiag

To Yahibl ypaotdloL kat Bapvwy pra-
Tapiag Siabétel SO AVTIKATAOTACL-
peg Slatagelg Komng. Katd t xpn-
on wg PaAidt Bauvwv (Pahidt yia Ba-
HUVWSELG DPAXTER) XPNOLUOTIOETAL

wg data&n komng pe papdo Aettidag
SIIARG oYng. Ot 0dovTwoelg CUANO-
YNG €ival oTPOYYUAEPEVEG OTO TIAGL
Kal pe getatoTiiopévn dlatagn ya Ad-
YouG aodAlelag Tpog artoduyr Kiv-
SUvwvV Tpavpatiopol. Katd tn xprion
w¢g Pahidt ypaaoidloL xpnolpottoleitat
WG SlATagn KoTAG Hia AeTtida KOTIAG
UE TIOANEG OOOVTWOELG.

Mropeite va Bpeite TN Aettoupyia
TWV eEAPTNUATWV XELPIOPOL OTIG Ka-
TWTEPW TIEPLYPADEG.

TeXVIKA XapaKTNPLoTIKA
EntavagopTti{éopevo Paiidt pmop-
vroUpag Kat ykafov PGSA 12 B1
Ovopaotikn taon U
Ap1Bp6G oTPOodPWV EV KEVW Ng

........................................... 1200 min™
Bapog (xwpig cuoowpeuThH/XWpIG pa-

XQAUPL e ~0,47 kg
2TAOPN NXNTIKAG LOXVOG (L) «eevveenvee
— EYYUNUEVN v 85 dB
ZUOOWPEVUTAG wvvveeereerennreesieeanane Li-lon
OEPUOKPATIA v <50 °C

- Awdikaoia popTiong .4-40 °C
— Aettoupyia ......
— ATIOBAKEUON oo 15-25 °C
Aemtida PaAidiob Bapuvwv

— Xpovog Aettoupyiag ava popTion
ouvoowpeuTh (12V, 2Ah) ... <80 Aemttd*

- Mnkog KoTAG ... rereree 170 MM
— AlApeTPog KAASLOU ............ <7,9 mm
209



2TABun NXNTIKAG Ttieong (Lpa)
.............................. 71,5 dB; K,4=3 dB
2TA0UN NXNTIKAG LOXVOG (Lwa) «eevveeernne
— YETPNHEVN ......... 79,5 dB; Kya=2 dB
AOVNON (1) «erveereeerererrenierieereeseeneenns
- XelpoAapn ....2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
Aemida Ppaiidiov ykalov

— Xpdvog Aettoupyiag ava ¢popTion
ovoowpeutn (12V, 2Ah) ... <60 Aetttd*
— MAAGTOG paxatplov .............. 120 mm
2TABun NXNTIKAG Ttieong (Lpa)
.............................. 74,0 dB; K,4=3 dB
2TABUN NXNTIKAG LOXVOG (Lwa) «eevveeernes
— peTpnpévn ....82,0 dB; Kywa=2,36 dB
AOVNON (@h) eeeveereerereereereereereererenenne
— XWPIG TNAECKOTIIKO OTEIALAPL
........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— p€ TNAEOKOTIIKO OTEINAPL
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* O Tpaypatikog Xpovog Asttoupyiag
€VOG TIANPWG GOPTIOUEVOL CLOOW-
PEUTHA OTO PEAQVTI.

Ta emimeda BopLPBoL Kal Kpadaopwv
eival ocupdwva pe Ta TPOTUTIA KAl
TOUG KAVOVIOHOUG TNG SrAWoNG oup-
pOpPwONG.

H avaypadodpevn ouvolikn Tiur do-
VAoEWV Kal N avaypadopevn T ex-
TopTtig BopULPBoL PETPBNKAV CLW-
$wva pe Tuttottoinuevn dadikacia
€AEYXOUL Kal PTTIOPOULV va XPNOLPOTIOL-
nBouv yia tn oUYKPLON eVOG NAEKTPL-
koL epyaleiou pe éva alho. H ava-
ypadOuevn CLUVOAIKN TR SovrAoewy
Kal n avaypadopevn TN EKTIOUTING
BopuPou pTtopolV va XxpnotoTtoln-
Bouv eTTioNg yla TIPOoWPLV EKTIUNON
ToU dopTiou.

210

A MPOEIAOMOIHEH! Ot Tipég So-
VAOEWV Kal EKTTOUTIAG BoplBoL ev-
Séxetal va Slapépouv aro tnv kabo-
PLOPEVN TIUA KATA TN XPrion Tou nAe-
KTPIKOUL epyaleiou, avaloya pe Tov
TPOTIO XPrONG PE TOV OTIOIO XPNOIUOo-
TroleiTal To NAEKTPIKO epyaleio. Mpo-
omnabeite va datnpeite TNV emPa-
puvon AOyw Kpadaopwv 6060 PIKPO-
Tepn yivetal. Mapadelypatika petpd
yla ) peiwon tng empapuvong Ao-
yw dovroewv gival o TIEPLOPLIOPOS TOL
xpovou epyaaiac. Edw mpémel va An-
®BoLV uTIOYLV VA Ta oTAdIa AelToup-
yiag (yia mapadetypa o xpoévog katd
TOV OTIOIO TO NAEKTPLKO ePYAAEIO €i-
Val aTeVEQYOTIONHEVO Kal O XPOVOG
KQTA TOV OTIOI0 TO NAEKTPIKO Epya-
A€io gival pev evepyoTtoinpévo, aAAd
Aettoupyel xwpig emiBdapuvon).

X 12V TEAM

O ouokeun givat TuARPA NG oel-

pag X 12 V TEAM kat Aettoup-

Vel HE CUOOWPEUVTEG TNG OELPAG

X 12 V TEAM. Ot 0UCOWPEUTEG TNG
oelpdg X 12 V TEAM erutpémnetal va
dopTifovtal HOVO Pe CUOKEVEG HOPTL-
ong TG oelpdg X 12 V TEAM.

2ag ouoTrvoupe va BETeTE o€ Ael-
Toupyia TNV TTapoloa CUCKELH ATTO-
KAELOTIKA PE TOUG €€MG CLOCWPEL-
Téq: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,

PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

2ag ouoTrvoupe va GopTiCeTe au-
TOUG TOUG CUCOWPEVTEG HE TIG EEAG
OUOKeVEG popTIonG: PLGK 12 A2,
PLGK 12 A3, PLGK 12 B2,

PDSLG 12 A2, PLGK 12 6.0 A1
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TeXVIKA XapAKTNPLOTIKA CUCCWPELTH
KAl OLUOKELAG HOPTIONG: Atite TIG Ee-
XWPLOTEG 0dnyieg.

Ymodeifelg aopaieiag

AUTI N eVOTNTA TIEPLEXEL TIG BACIKEG
uTtodeifelg aoddalelag katd T xprion
TNG OUOKELNG.

4\ MPOEIAOMOIHEZH! BAdBeq ot
dropa Kat LAIKEG CNULEG AOyw aka-
TAANANG PETAXEIPIONG TOL CLOOW-
peuth. AapPdvete vrtoyn TG vTtodEi-
Eelc aodalelag Kat TIG odnyieg oxeTL-
KA pe TN GOPTIoN Kal Tn owoTr Xpn-
on Tou avadEpovtal oTiG odnyieg Aet-
TOLPYIAG TOL CLUCOWPEUTH KAl TOL
dopTioTh TNG oelpdg X 12 V TEAM.
Oa Bpeite pla Aetrropepn Tieptypadn
yla tn Sadikacia GopTIoNnG Kat TiEPLo-
00TEPEG TIANPOPOPIEG OTIG EEXWPL-
oTeG 0dnyieg XelpLopou.

Znuaocia Twv vtodeifewv acpa-
Agiag

4\ KINAYNOZ! Av Sev TnNpeite autn
NV LTtodelEn aodaleiag, Ba TPoKL-
Yel atvxnpa. H ouvémela eivat cofa-
POG CWHATIKOG TPALUATIOPOG 1) Bdva-
TOG.

4\ MPOEIAOMOIHEZH! Av 6ev pei-
Te aQUTN TNV LTIOSEIEN aodaleiag, ev-
Séxetal va TipokLPel atoxnua. H ou-
VETTELQ PTTOPEL Va gival coBapds ow-
HATIKOG TPAUUATIONOG 1 BAvaTtog.

4\ MPOZOXH! Av Sev npeite autn
v LTtodelEn aopaleiag, Ba TPOKL-
el atvxnpa. H ouveémela pmopei va
eivat eAadplg i pé€Tplag coBapotn-
TAG CWHATIKOG TPAUMATIONOG 1y BAva-
TOG.

YIOAEI=H! Av &ev tnpeite autn tnv
uTtoSEEN aodaleiag, Ba TIpoKOYEL
atbxnua. H ouvémela prmopei va eivat
LAIKN CnpLd.

EikovooOppoAa kat cOpfoAa

EikovooUpfoAa emavw otn
OLOKELN

ngRKSIDE

O ouokeun eival TUAPA TG oeL-

pag X 12 V TEAM kat Aettoup-

YEl UE CUOOWPEUTEG TNG CELPAG

X 12 V TEAM. Ot OUCOWPEVTEG TNG
oelpdq X 12 V TEAM erutpémnetal va
dopTiCovtal HOVO UE CUOKEVEG HOPTL-
ong tng oelpag X 12 V TEAM.

A\

o
®

®

W’

Mpoooxn!

AlaBdote TIG 06nyieg Aet-
Toupyiag

XpnoluoTtioleite TipooTacia
QAKONG

XpnotoTtoleite TIpooTa-
TEUTIKO PATIWV

Kivduvog - Kpatdrte ta xé-
pla pakptd ard tn Aetida

Mpoooxn! Zuveéxion Kivn-
ongG NG dlATagng Korng
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H xprjon Tng ouoKeLNG oe
Bpoxn 1 uypo TEPIBAArOV
artayopeLeTal.

Mpoooxr ota ekTofeudpe-
va QVTIKEIpEva - KPaTroTe
TOUG TIAPEVPLOKOHEVOUG
Hakpla

Alatnpeite Ta apevpl-
oképeva dtopa pakpla
« aré TNV TepLoxr KIVSOVoL

Eyyunuévn otdbun nxnti-
KNG toxvog Lyya oe dB.

Mnv amoppirtteTe TIG NAe-
KTPIKEG CUOKEVEG OTA Ol-
KIOKA aroppippata.

MpoogxeTe KAtA TNV
KOTI WOTE va Pnv
PTAVoLV QVTIKE{PE-
va omwg ovpuara,
HETAAAIKA TEPAXLQA,
TIETPEG K.ATL. OTN Ae-
mida

Tpoéxiopa paxalplov
(Aemtida Yaiidov
ykagov)

= 00

W

EikovooOufoAa otig 0dnyieg
Aettoupyiag

lwvia Tpoyiopartog
(Aemtida Yaiidiov
ykadov)

XpnowoTttoleite yavrtia
aodaleiag

Mieon

Mepiévete €wg 6ToL TO
NAEKTPIKO EPYAAEIO KL~
vnToTttolnBei, TtpotoL To
anoBEoeTe.

Mnv xpnotyorttoleite kaba-
PLOTIKA 1 SLIAADTEG.

w Moté pnv Yekdlete tn ov-
OKeLN e VEPO.

Fevikég TpoeidoToInoelg acgpa-

Agiag NAEKTPIKWV EpYaAEiwv

A NPOEIAOMOIHEH! AwaBéote
OAeg TIG TIposlSomolioelg acha-
Agiag, TIg 0dnyieg, TIG ATEIKOVIOELG
Kal TIG TIpodiaypadEg Tov apéxo-
vtat padi e auto To NAEKTPIKO £p-
yaAeio. Ze TepiTTWON KN TAPNONG
OAWV Twv 0dnywwv Tou avaypdadovtat
TIOPAKATW, TTapatnpeitat Kivduvog
nAektpotAnéiag, Tupkayldg ri/kat co-
Bapwv tpavpatiopwv. ®uAacoete
OAEG TIG TIPOELSOTIOTELG KAl 0dN-
yi€eg yta peAAovTIKA XpPron.
O 6pog «HAekTpIkO epyaleio» OTIG
TIpoeldoTIOINCELG adPOoPA OTO NAEKTPL-
Kb epyaleio Ttou Aettoupyei pe ovvde-
on (evouppata) oto NAEKTPIKO SikTLO
1 TIou AetToupyei pe pmatapia (aovp-
para).
1. AZ®AAEIA XQPOY EPrAZIAZ
a) Awatnpeite Tov Xwpo epyaciag
Kabapo kat Kaka ¢pwTtiopévo. Ot
AKATAOTATOL 1) OKOTELVOI XWPOL
av§avouv Tov Kivbuvo atuyripa-
TOG.
b) Mnv Aettoupyeite NAEKTPIKA £p-
yaAeia oe ekpn§peg atpocdal-
PEG, OTIWG LUTIO TNV TTapoLGia
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€0PAEKTWV LYPWV, AEPIWV N
OKOVNG. ATIO TA NAEKTPIKA epya-
Aeia e€€pyovtal oTtvenpeg, amod
TOUG OTT0IOLG PTTOPOLV VA ava-
PAeyoLv n okovN 1 oL avabupid-
OELG.

Kata tov Xeipiopod evog nie-
KTPIKOD epyaleiov, Kpatate ta
TIatS1d Kat TouG TTaPEVPLOKOHE-
VouG o€ anootacn acpaleiag.
Tuxov TeploTtacpoi evdéxetal va
0ag KAvouv va XAoeTe TOV EAEYXO.

HAEKTPIKH AZ®OAAEIA

Ta BOopata NAEKTPIKWV epya-

Agiwv Tpémel va givat KataAAn-

Aa ywa tnv ekaotote mpia. Mnv
TPOTIOTIOIEITE TIOTE TO BOCHA pe
otmolovénmote TPoTo. Mnv xpn- f)
OIHOTIOLEITE TIPOCAPHOYEIG Bu-
OUATWV PE YEIWHEVA NAEKTPIKA
epyaleia. Ta pn tpotomoinuéva
BoOopata kat ot KataAAnAeg TPileq
HEWWVOUV TOV KivOLVO NAeKTpPO-
TIAngiag.

AttopelyeTE TNV CWHATIKN ETTA-

1N e YEIWUEVEG eTIPAVELEG,

6TIWG GWAAVEG, OEpHAVTIKG 0~ 3.
parta kat Poyeia. Ze TepiTwon
yeiwong Tou oWHAToG, TTapaATNPEI-
Tal avénuévog Kivéuvog nAekTpo-
TIAngiag.

Mnv adprveTte Ta NAEKTPIKA £p-
yaAeia va eival ektebelpéva oe
Bpoxn N LYPEG cLUVORKeG. TuXOV
€{0060¢ vepoL o€ €va NAEKTPIKO
epyaleio Ba avgnoel Tov Kivduvo
NAEKTPOTIANEIAG.

Mnv aokeite Bia oTo KaAwdio.
Mnv xpnolpoTtoleiTe TTOTE TO
KaAwsio yia peradopd, Tpapny-
Ha | arnocOvoeon TOU NAEKTPL-

b)
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KoU epyaleiov. DuAaooete TO
KAAWSL0 pakpld amoéd vPnAEg
Beppokpacieg, Aadt, aixunpa
avTiKeigeva N Kivoopeva e§ap-
TApata. Tuxov KATeoTpappEva

i urepdepéva kaAwdia Ba avgn-
OOULV TOV KiVOULVO NAEKTPOTIANEI-
ac.

Ze TepIiMTWON XpPNongG evog nAe-
KTPIKOD £PYaAeiov o€ EEWTEPIKO
XWPO, XPNOILOTIOIEITE KAAWSIO
EMEKTACNG TIOL Va €ival KatdaA-
AnAo yia xprion o€ e§WTEPIKODG
Xwpoug. H xprion kaAwdiou Ttou
va eivat katdAAnAo yla xprion oe
eEWTEPIKOUG XWPOUG HELWVEL TOV
Kivduvo nAektpoTtAnéiag.

Edv Sev pmopei va amogeuydei
n AetTtoupyia evog NAEKTPIKOV
epyaleiov og onueio pe vypa-
oia, XpNOoOTIOLEITE pia TTapo-
X1 TIOU va TIpooTateVeTAl Ao
diara&n nmpootaciag pedparog
diappong (RCD). Me tn xpron
plag didatagng RCD pewvetal o
Kivduvog nAektpottAnéiag.
ATOMIKH AZ®AAEIA

Na eiote oe gypriyopon, va &i-
OTE TIPOOEKTIKOI KAl va Xpnot-
HOTIOLEITE KOV AOYIKA Katd

TN XPrion €voG NAEKTPIKOV £p-
yaAeiov. Mnv xpnotpotroleite
NAEKTPIKEG CUOKEVEG EQV €ioTE
KOLPAGHEVOL, LTIO TNG EMAPELA
VAPKWTIKWV, AAKOOA 1| pappa-
Kwv. Mia otiypr ampooeéiag katd
TN AEITOLPYIA NAEKTPIKWY EPYQ-
Aeiwv apkei ya va tapatnendolv
oofapoi atopikoi TPavpATIoUOI.
Xpnowomoleite €0TTAIOUO aTo-
HIKNAG TpooTtaciag. Xpnoiyo-
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TIOIEITE TIAVTA TIPOCTATEVTIKO
yla ta patia. O TIpooTaTeUTIKOG
€EOTIAIOOG, OTIWG LA HAOKA OKO-
vng, avTioAlodnTIKA TtartolTola
aodaleiag, KpAvVog | TIPOCTATEL-
TIKA AKONG TIOU XPNOtJoTIolovTal
OTIG KATAAANAEG OUVBNKEG, HELW-
VOUV TOV KiVOLVO ATOMIKWY TPAU-
HATIOPWV.

AmtoeldyeTe TNV AKOVUGLA EK-
Kivnon. Mpwv amnoé tn ovvdeon
otnv TnyRA pedpatog /kat tn
ouaoTolXia prmartaplwv, Kabwg
Kal TIpiv amo tn peradpopda Tov
epyaleiov, dtacdpalilete 6TL 0
SlakomTng Bpioketal otn BEon
amnevepyotoinong. H petadpopd
NAEKTPIKWY EPYAAEiwV PE TO SA-
XTUAO va Bpioketal oTov SlaKo-
TITN 1} N TTApoxr PEVPATOG OE NAe-
KTPIKA epyaleia pe evepyoTtoINpE-
VO SlaKOTTTN av&Avel Tov Kivouvo
ATUXNHATWV.

ATopakpOVETE TUXOV KAEISIA
pPLBUIONG 1} AoiTtd KAELSIA TIPIV
Qamoé TNV EVEPYOTIOINGN TOU NAe-
KTPIKOD epyaleiov. ‘Eva kAedi
TIOU TTApPAPEVEL CLUVOESEUEVO OE
€va TIePLoTPEDONEVO eEAPTNUA
TOU NAEKTPIKOL epyaleiou pTtopei
Va TIPOKAAEDEL TPAVUATIONO.
Alatnpeite TnV loOppoOTIia oag.
Matdarte otabepa kat datnpeite
TIavta Tnv 1Iooppotia cag. Katt
TETOLOV KaBLoTdA Suvatod ToV KAAD-
TEPO EAEYXO TOU NAEKTPIKOL Epya-
Aelou oe amPOodOKNTEG KATAOTA-
OElG.

XpnowgoToleite KATAAANAo pou-
Xtopoé. Mnv ¢popdte papdia poo-
Xa i koounuarta. Kpatare ta
HAAALd KAl Ta polxa HakpLa

amnod Kwvobpeva e§aptpata. Tu-
X0V dapdid poLxa, KOoPAUATA
Hakpld gaAAld evdgxeTal va Tia-
OTOUV O€ KIvoupeva e€apTrpata.
Eav map€xovtal cuGKEVEG yla
TN obvdeon data&ewv avappo-
¢$nong Kat GUAAOYRG OKOVNG,
Slaopalifete o6TL eival £xouvv
ouvoeBei Kal 6TL XPNCIHOTIOL00-
vtal cwotd. Me tn xpron data-
EewV OLANOYNG OKOVNG HTTOPOLV
va pelwbouv ol Kivduvol Tiou oxe-
TiCovtal pe tn oKovn.

Mnv entavamtadeote AOyw TNG
€€0IKeiwoNG TTov amokTRoa-

TE ano TN ovxvh XpHon epya-
Agiwv Katl ynv ayvoeite Tig ap-
Xé¢ aopaleiag epyaleinv. Noyw
plag ampdoeKTNG EVEPYELAG PTTO-
pei va TpokAnBei coBapdg Tpauv-
HATIOPOG EVTOG KAACUATWY TOU
SEVTEPOAETTTOU.

XPHZH KAI ®PONTIAA
HAEKTPIKQN EPFAAEIQN

Mnv aokeite Bia oto nAekTpl-
KO epyaleio. Xpnoiyotoleite

TO OWOTO NAEKTPIKO EpYaAeio.
To owotd NAEKTPIKO epyaleio Ba
KAvel TN SouvAeld KaALTeEPa Kal
aodaléoTtepa GTOV PUBUO yla TOV
oTtoio oxedIAoTNKE.

Mnv XpnotpoTroleitTe TO NAEKTPL-
KO gpyaleio eav 6ev evepyo-
TIoleiTal KAl amevepyoToleital
anod tov diakomtn. OmolodimoTe
NAEKTPIKO EPYAAEIO, O XEIPLOPOG
Tou oTtoiou dev eival duvatog pe
ToVv SlaKOTITN, eival ETTIKIVOLVO Kal
TIPETIEL VA ETIIOKEVAOTEI.
AmoouvdéeTe TO BOCHA amod Thv
minyn pedparog i/kal apaipeirte
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Tn ouoTolxia prartaplwv, epo-
oov gival duvartn n agaipeon,
arod To NAEKTPIKO epyaleio mpv
amo omoladnmote pvOULoN, al-
Aayn e§apTnUATWV i aroBnKev-
on NAEKTPIKWV epyaleiwv. Me
QUTA TA TIPOANTITIKA HETPA HELW-
VETAL O Kivouvog akolaolag eKkivn-
NG TOL NAEKTPIKOL ePYAAEioL.
ATroOnKeDETE TA NAEKTPIKA EP-
yaAeia Ttov 8ev XpnoipoTmolon-
VTAl HaKpLd amoé madid Kat unv
ETUTPETIETE GE ATOUA TIOL eV
eival e§oikelwpéva e To nAe-
KTPIKO €pYyaleio 1 TIG TTapoloeg
odnyieg va xepifovral To nAe-
KTPIKO epyaleio. Ta NAeKTPIKA
epyaleia eival eTtikivbuva ota xé-
pLla PN EKTIALSEVPEVWV XPNOTWV.
ZUVTNPEITE Ta NAEKTPIKA epya-
Agia kat Ta e§aptipata. EAEy-
XETE yla TUXOV eapalpévn €v-
Buypappion | TMPocApPTNON Ki-
volpevwyv e§aptnuatwv, pao-
on €€apTNUATWV Kat KaBe AAAn
KATAoTacn Tou UTTopEi va emn-
peaoel apvnTika tn Aettovpyia
TOUL NAEKTPIKOV gpyaleiov. e
nepinmTwon BAGPnG, avabéote
TNV ETIOKELI TOU NAEKTPIKOD
epyaleiov Tpiv amo Tn Xpnon.
MoAA& atuxrpata odeilovral o
KAKM GLVTAPNON TWV NAEKTPIKWV
epyaAeiwv.

Awatnpeite Ta epyaleia KOG
aixunea kat kadapd. Ta cwotd
ouvTnEnUéva epyaleia KoTtig pe
AXUNPEG AKPES KOTIAG eivat Al-
yOTEPO TIIBAVO VA KOAAOOUV Kal
eAEyxovTal EVKOAOTEPA.
XPNOIUOTIOLEITE TO NAEKTPIKO
epyaleio, Ta e§apTipara, Tig

1/l PARKSIDE’
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HOTEG K.ATL. COHPWVA PE TIG TIa-
pouoeg 0dnyieg, ouvuTtoAoyifo-
VTag TIG CUVONKEG epyaciag Kat
TNV epyaocia pog ektéleon. H
XPron Tou NAEKTPIKOL gpyaAeiou
yla epyaocieg SladopeTIKEG aTto TIG
TIPOBAETIOPEVEG UTTOPEL Va 0dNnyn-
O€l O€ ETTKIVOLVEG KATAOTACEIG.
Awatnpeite TI¢ AaBEg kat TIg
OXETIKEG ETPAVEIEG OTEYVEG,
Kadapég kat Xwpig Aadia kat
ypaco. Ot oAoBnpég AaPEg Kat ot
OXETIKEG ETIHAVEIEG ATIOTPETIOLY
TOV A0PaAr XEIPIOPO Kal EAEYXO
TOU epyaleiov oe aTPOPBAETITES
KATAOTACELG.

XPHZH KAI ®PONTIAA EPrA-
AEIQN ME MMATAPIA

H emavagoption mpémnel va
EKTEAEITAL ATTOKAEIOTIKA HIE TOV
¢opTioT TTov opileTal amod Tov
Karaokevaotn. ‘Evag ¢optiotnq
TI0L eival Kat@AANAog yla évav To-
TIO CUOTOLXIAG PTTATAPLWY PTTOPEL
Va TIPOKAAETEL KivOLVO TTIUPKAYLAG
étav xpnolgottoleital Pe AAAn ou-
OTOolXia PTIATApLWV.
XpNnolpoTIolEiTE NAEKTPIKA Epya-
Agia amoKA€IOTIKA HE TIG TIPO-
BAemOpEVEG CLUCTOLXIEG PTTaTA-
pwv. H xprion ottolaodnrote AA-
ANG CLOTOLXIAG PTTATAPLWV UTTOPET
Va TIPOKAAETEL KivOUVO TPALHATL-
OpoU Kal TIUPKAYLAG.

‘Otav &ev xpnoJotoleital n ou-
gtolxia pmarapiwv, diatnpeite
TNV HakpLd amé aAAa JeTaAAl-
KA aQVvTIKEipeva, OTwG cuvoeTH-
pPEG, KEPHATA, KAELSLA, Kapdia,
Bideg N GAAA pIKPA METAAAIKA
avTiKeipyeva, tov 6a prropovcav
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va dnulovpyricouv covdeon pe-
TagL TwV akpPodeKTWV. To Bpa-
XUKOKAWHA TWV aKPOSEKTWY TNG
umtatapiag PeTa&L Toug PTtopei va
odnynoelL og eykadpata r TupKa-
yia.

Z€ TEPIMTWON KAKWV cuven-
KWV XPRoNG, EVOEXETAL VA EKTO-
gevutei vypo amoé Tnv pnarapia.
Amtopedyete TNV emadn. Ze Te-
pittwon akovolag emapng, §e-
TIAOVETE HE VEPO. Z€ TIEPITITWON
enadng Tou vypoL e Ta patia,
{ntnote pdaobeTa 1atpikn Bon-
Bela. To ekToEevdpEVO LYPO ATIO
TNV PTtatapia evogxeTal va mpo-
KaA€oel epeBlopolG 1 eykavpata.
Mnv xpnoipoTroleiTe cuoTOLXi-
€G UTIATApPIOV N Epyaleia mov
€xouv vtrootei {nuLa 1} TPoTo-
Troinon. Ol KATECTPAUMEVEG 1
TPOTIOTIOINMEVEG UTTATAPIEG EVOE-
XETAL VA TIAPOUCIACOULV aTtPORAE-
TITN CLUTIEPLPOPA PE aTTOTEAECA
va TapatnpnBei Tupkayld, €kpnén
1 Kivbuvog TPauPATIoHOD.

Mnv a¢prvete pia cuotolyia
Hmataplwyv i éva epyaieio va
eKTEDEL 0 PWTIA 1) LTIEPPOAIKEG
BeppOKPATIEG. Z€ TIEPITITWON EK-
Beong oe dwTIA ) BepPoKPATiES
avw twv 130 °C, evdéxetal va Ta-
pamnpen6ei kpnén.

AkoAouBeite TIG 0dnyieg pop-
TIoNG Kat unv popTifeTe TN oL-
gTolxia prarapiag r To epya-
Agio ekTOG TOL KaBOopPIOoPEVOL
oTIG 08nyieg ebpoug Beppokpa-
oiag. H popTtion pe akatdAAnio
TPOTIO 1} 0€ BEPUOKPATIEG EKTOG
TOU KABOPLOPEVOL EVPOUG PTTOPEL
va TIPoKaA€ael nuLd oTnv pma-

Tapia kat va av§noel Tov kivduvo
TIUPKAYLAG.

Z'EPBIZ

AvaBétete To 0£pPLo TOU NAe-
KTPLKOU epyaleiov oe £EE18IKeL-
HEVO ETICKELAGCTN TIOL XPNOLLO-
TIOLEL ATTOKAEIOTIKA TIAVOLIOLO-
TUTIA QVTAAAGKTIKA. Katd autov
ToV TPOTIO, SlachaliCete tn Sla-
TPNoN Twv eTEdwy aohaleiag
TOU NAEKTPIKOL EPYAAEiOU.

Mnv avaB&tete TIOTE TO CEPPLO
KATEOTPAUHUEVWV GUCTOIXIWV
pmaraplwv. To oépPLo CUCTOIKIWV
UTIATAPLWY ETUTPETIETAL VA EKTE-
Aeital aTIOKAELOTIKA aTIO TOV Ka-
TAOKELAOTH 1} €6OVCLOSOTNUEVOUG
TIAPOXOUG CEPPLO.

Mpoeidomonoelg acpaieiag yia
HmopvTovpoPaiida

a

Mn XpnolpoTIoLEITE TO UTTOP-
vtoupoPdaAido o€ KakEG Kat-
PIKEG OLVONRKEG, EI6IKA OTav
UTTApxeL KivOuvog KEpAavVwv.
‘ETOL PewdveTal o Kiveuvog va XTu-
TinBeite amod kepauvvo.
Alatnpeite 6Aa Ta KaAAwSLa pev-
HATOG Kal Ta cVPpHATA HaKPLa
arno Tov Topéa KOTNG. Ta Ka-
Awdla pevpatog Kal Ta cuppaTa
evOEXeTAL va gival KpLUPEVA oE
dpaxteg and Bauvoug | oe BA-
HVOUG Kal YTtopolV va KoTtolV Tu-
xaia arto ) Aetmtida.

DopAte TPOOTATEVTIKA AKONG.
ETtapKeig TIpooTateuTIKoi E6OTTAL-
Opoi PELVOLV ToV Kivouvo amw-
AELaG TNG AKONG.

Kpatarte 1o pmmopvrovpoPpdiido
HOVO amo TIG HOVWHEVEG eTILDA-
veleg Aapwv 81611 n Aemida pmo-
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pei va €pBel oe emtadn pe Kpu-
$E£G KAAWSIWOELG. AETTIOEG TTOL
g€pxovtal oe ertadn pe Eva nAe-
KTPOPOPO KAAWSIO PTTopEL va Ka-
TAOTAOOULV TA EKTEDEIPEVA PETAAN-
AIKA pé€pn TOL PTIOPVTOUPOPAAL-
S0V NAEKTPODOPA £TOL WOTE VA
TiPoKANBel nAektpoTiAngia otov
XEPLOTH.

. Alatnpeite 6Aa Ta pépn Tov oW-

HATOG HaKPLA amoé tn Aemida.
Mnv amopakpOVETE TO KOHUME-
VO UAIKO 1} PNV KPATATE TO LAL-
KO TToU Ba KoTiei 6Tav Kivouvrat
ot Aemtideg. O1 Aettideg ouveyiCouv
va Kivouvtal apoTou O SIaKOTITNG
1e0¢i oto off. Mia ottypn anpooe-
§lag katda tn Aettoupyia Tou PTtop-
vToupoPAaAIdou apkei yla va ma-
patnenBolv coPapoi aTopIKoi
TPAVLKATIOHOL.
Kata tnv amopdakpuvon prAo-
KAPLOPEVWV DAIKQWV 1} KaTa To
0€pPIg Tou prropvrTovpoPdaiidov
e€aopalifete 611 6Ao1 o1 Sla-
KOTITEG 1oX0OG €ival otn 6€on
off kat , n oucTolXia prmataplwv
£xel apaipedei | armmocuvdeDei.
Mn avapevépevn evepyottoinon
TOU PTTOPVTOUPOYAAISOUL KaTA TNV
QATTOPAKPLVON UTIAOKAPLOPEVOU
VAIKOU 1} KaTd To 0€pPIg PTtopel
va €xel wg amotéAeopa coapd
ATOMIKO TPAVUATIONO.
. Metadépete To pmtopvrouvpoPa-
M50 amé tn AaPn pe tn Aemida
otapartnuévn Kat ppovrifovrag
va unv B€cete oe Asitovpyia Ka-
véva d1akoTrTn oxvog. H owotn
peTadopd Tou PTIOPVTOUPOPAAL-
Sou pelwvel Tov Kivéuvo aBéANTng
€KKivnong kat ertakoAovbou ato-

HikoL Tpaupatiopol amd TIG AeTti-
o¢eq.

h. Kata tn petapopa i amobnkev-
on Tov pmmopvtovpoPaiisou,
XPNOUOTIOLEITE TIAVTA TO KA-
Avppa Aemidag. O owotog xel-
PLOPOG TOL pTtopvToupoPAaAidou
HEWWVEL TOV Kivouvo eTtakoAoubou
ATOHIKOV TPAUVKHATIOPOV aTto TIG
AeTtideq.

Mpoeidomonoelg acpaieiag

PaAidiwv ykalov

a. Mnv xpnowotmoleite To Palidt
yKa{OV o€ KAKEG KALPIKEG GUV-
OnkKeg, €101Ka 6Tav LTIAPXEL Kiv-
duvog kepavvoD. ‘ETol peliwvetal
0 Kivduvog va xtutnBeite ano ke-
paLVo.

b. Awatnpeite 6Aa Ta KaAA®WSdIa pev-
HaTOoG Kal Ta clpuata Hakpla
aro ToV TOHEA KOTIAG. TA KAAW-
Sla pedpaTog 1 yevika Ta kaAwdia
pTtopoUlv va KoTtoUv Tuxaia arod
™n Aemida.

c. ®opdte MPOOTATEVTIKA AKONG.
ETtapkeig TipooTaTeLTIKOL EEOTTAL-
OpOi PELWVOLV TOV KivEuvo amw-
Aelag tng akong.

d. Kpatare to Ppaiidt ykalov pévo
arfo TIG HOVWHEVEG ETIIPAVELIEG
AaBwv 81611 n Aemida pmopei va
£€p0el oe emadn pe KPLPEG Ka-
Awdwoelg. Aettideg Trou €pxovtal
oe ertadn pe éva nAektpodPopo
KOAWSLO PTIOPEL Va KATAoTrooLV
Ta eKTEDEIPEVA PETAANIKA PEPN
ToU Paldlol ykaldv NAekTpodo-
pa £T0L WOTE VA TIPOKANBEL NAe-
KTpOTIAN&ia oToV XelploTh.

e. Awatnpeite 6Aa Ta pEpn TOL CW-
HAaTOG Hakpld amoé tn Aemida.
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Mnv amopakpOVETE TO KOPME-
VO UAIKO 1] UNV KPATATE TO LAL-
KO Trou Ba KoTei 6Tav Kivovvrat
ot Aemtideg. Ot Aettibeg ouveyiCouv
va Kivouvtal adpotou o SIaKOTITNG
1eb¢ei oto off. Mia oty anpooe-
&lag katd tn Aettoupyia Touv Pahl-
8100 ykalodv apkei yla va apatn-
pnBolV coBapoi atopikoi Tpavpa-
TIOPOL.

Katd tnv amopdakpuvon ptAo-
KAPIOUEVWV VAIKWV 1} KATA To
o€pPig TG povadag e§acdali-
Cete OTL OAOL Ol SIAKOTITEG LOX0-
og eivat otn 0€on off kat n ou-
oTolxia yrmaraplv £xel apaipe-
B¢ei | amroouvdebei. Mn avapevo-
pevn evepyoTtoinon Tou Paiidlon
yKkalov Katd TNV aropdkpuvon
UTTAOKAPLOPEVOL LAIKOD 1) KATA TO
0€pPLIG PTTOPEL va €XEL WG ATTOTE-
Aeopa coBapod ATOUIKO TPAUUATL-
apo.

Metadépete To Palidt ykalov
amno tn Aapn pe Tn Aemida ota-
Hatnuévn kait ppovrifovrag va
HUnv B€cete oe AstTovpyia Kavé-
va SlakoétTn 1oxvog. H owotn
petadopd Tou Paiidiov ykalov
HEWWVEL TOV Kivouvo aBeANTNG ek-
Kivnong Kat eTtakoAouBou atopt-
KOU TPALMATIOPOU aTttd TIG AeTTi-
deq.

Katd tn petadopd i amobnkeuv-
on tov Paidiov ykalov, Tomo-
Beteite Tavra 1o KAAvppa Aeri-
8ag. O owoTog XelPLoPOG Tou Ya-
AS100 YKalodV PEWWVEL TOV KivOuvo
€TTAKOAOUBOU ATOUIKOU TPAVHATL-
opoU artd TIG AeTtideq.

EminpooBeteg utodeigelg acha-
Aelag yia Ppalidia ypaoidiov Kat
fauvwv

[Na ™ dikn oag aopaiela popdte
UEOQ ATOHIKNG TIPOOTACIAG:

e XpNOlJOTIOLEITE TIPOCTATEUTIKO
paTiwv
e Xpnowotoleite TIpootacia
akong
e Xpnowortoleite yavtia aoda-
Aeiag
®opdte katAAAnAn evéupaocia ep-
yaoiag, OTwe avOekTIKA LTTOdN-
pata pe avtioAloBnTikr oOAa Kal
QVOEKTIKO, HAKPD TIAVTEAOVL.
Mn ¢opdte pakpld podxa A ko-
ouAuarta, Ta oroia Ba propovioav
va TlaoTolV o€ KIVOUPEVA PEPN.
Mnv XpNOJOTIOLEITE TN CLUOKELN
edv dev popdate vmtodrpata i av
dopdte cavddala.
H ouokeun Tpoopiletal yia xprion
aro eVAAIKEG. AVAAIKOL KATW TwV
16 £TWV ETITPETETAL VA XPNOLUO-
TIOLOVV TN CUOKELH POVO E ETTI-
BAeyn.
H ouokeun ipoBAEmeTal yia tnv
KOTIN} YPaoidlol Kat ¢ppaxTtwv
amoé 6auvoug. Mnv KABeTe pe T
OLOKeUN KAapLd, ckAnpo §0Ao i
aAAa. H ouokeur) pttopei va utto-
otei BAAPN.
Kpatarte tn ocuokeuvn owotd,
TL.X. M€ Ta 800 XEpLa OTIG XELPO-
AaBég, eav vtapxouv 600 Xel-
poAaBég. H antwAela eAéyxou TG
OUOKELNG UTToPEL va 0dnynoel oe
TPALPATIOPOUG.
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Kata tnv epyacia pe tn ov-
okevn, Popdate KATAAANAO pou-
Xlopo Kat yavtia epyaciag. Mo-
TE PNV TIAVETE 1] ONKWVETE TN
OUOKELN atod TN Aemida KOTNG.
H emtadn pe tn Aemtida Kotng
UTIopEl va 0dnynoeL og Tpavpatl-
opoug.
Mnv XPNGoIHOTIOLEITE TN GLOKELN
KOVTa og eDPAEKTA LYPA N ag-
pla. Ze TePITTTWOon BPaXUKUKAW-
HaTog, UTTAPXEL KivOLVOG TTUPKA-
VI8¢ Kat €Kpnéng.
E€aodahiCete Ttavta éti n ov-
OKeur eival owoTtd ToToBeTNUE-
VN O€ pla amo TIG TIPOETIAEYUEVEG
B€oelg epyaaiag, TIPOTOU EKKLVH-
OETE TN OUOKELN.
O Aemtideg mpémel va eA€yxo-
VTal TAKTIKA yia $pOopEG Katl va
TpoXifovtal. ZTopwpéveg Aettideg
TIPOKAAOUV UTIEPDOPTWON OTN OL-
okeur). Ot TIPOKUTITOVOEG CNULEG
Sev LTTOKELWVTAL OTNV €yyonon.
ATIEVEPYOTIOLOTE TN CUOKELH KAl
QATTOPAKPUVETE TO CUOOWPEUTH.
BeBawbeite 6Tt OAa Ta KivoLpeva
Hé€pPN €Xouv akivntoTtonBei TAN-
pwg
e OTIOTE ArVETE AVETITAPNTN
TN OLOKELN
e TIPOTOU ATIOPAKPUVETE PTIAO-
Kapiopata r edppacelg
e TIpV EAEYEETE, KaBapioeTe N
TIPOXWPNOETE OE £pyacia otn
OLOKELN
>e TepITITWOon Tou N dlatagn Ko-
TG €pBel oe eTtadn pe Eva EEvo
oWpa f n cuokeur apxioet va do-
veital acuvnbilota évrova, armat-
Teital uecog €Aeyxoq:

* gAéyEre yla xahapd e€aptipa-
Ta Kat odi€Te Ta KAAA

e avalntnote TuXoV PAAReC

° avTikataotAote Ta pBappeva
pé€pn pe Ttapopola i avabéote
TNV ETILIOKELN TNG OUOKELNG.

e  Mnv emiXelpeite va eMIOKEVA-
OETE Ol iBlolL TN CLUOKELN, EKTOG
€AV EXETE EKTIALOEVTEL OXETI-
Kda. ‘OAeg ol epyacieg, ol oToieg
dev avadépovral oTig Tapodoeg
odnyieg Aettovpyiag, emiTpémne-
Tai va die§ayovrai yévo amoé to
KEVTPO 0€PPIG pag. MoAAd atu-
XnUata odpeilovtal oe KAKOOLVTN-
PNHEVEG OUOKEVEG.

¢ XPNOIUOTIOLEITE ATIOKAEIOTIKA
e§apTApaTa mov mpoTeivovTal
amo tnv PARKSIDE. Ta akatdA-
AnAa e€apTtrpata ptopei va mpo-
KAA€oouV NAekTPOTIANEIa A TLpP-
Kaytd.

YTmoAetmopevol Kivouvvol

Aképa Kkat oTav xelpileote autn In

ouoKeLr clUdWvA e TIG TIpodlaypa-

}EG, LTTAPXOLV TIAVTA LTIOAEITIOPEVOL

kivduvol. O1 akéAouBol kivduvol ptto-

pei va apatnpnBoulv oe cuvapTnon

UE TNV KATAoKELN Kal TNV Ttapaiiayn

NG CUOKEUNG:

e BAd&Beg ota patia, otnv TepinTw-
on 1ou 6ev xpnoloTtoleital ka-
TAANAN TIpooTacia yia Ta paTtia.

e BAd&Beg otnv akor, oTnV TepinTw-
on Tou 6ev XpnolgoTtoleital Ka-
TAAANAN TIpOCTAGia yIa TNV AKOH.

e [lpoBARuata vyeiag amd Toug
KpadaopoUlg Tou XepLov, EAQV N Ho-
vada xpnoloToleital yia peyaio
XPOVIKO dlaotnua f dev xpnolpo-
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TroleiTal Kal dev ouvtnpeital ow-

ota.
e  TpavpaTtiopoi amo Kot
A NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvog
ard NAeKTPopayvnTiko Tedio TTou
Snulovpyeital katd Tn Slapkela TNG
AetToupyiag tng ovokeurg. To Tedio
UTTIOPEL UTTO OUYKEKPLUEVEG OLVON -
KEG Va ETINPEACEL EVEPYA ) TTIABNTL-
KA laTpLka epdutevpara. Na ) pei-
waon Tou Kvdvvou coBapwv f Bava-
TNPOPWV TPAVPATIOPWY, CUVIOTOUHE
ota dtopa pe [aTpIKa epduteLpaATA
Va OUPBOVLAEUTOLV TOV YIATPO TOUG
Kal TOV KATAOKELAOTH TOU LATPIKOU
eUdUTEDPATOCG TIPLV TN XPrion TNG ou-
OKELNG.

MpocToacia

4\ NPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog
TPALHATIONOL ATIO AKoVoLd EKKivN-
on NG ouokeunG. TottoBeTroTe TOV
OUOCWPEUTH OTN CUOKELR PHOVO, EAV
N CUOKELN gival EVTEAWG £TOLN Yl TN
xenon.
E§aptriipara xeipiopon
MNvwpioTe TIpLv amoé Tnv TpwTn Aet-
TOUpPYia TNG CUCKELNG TA OTOLXEIA XEL-
pLOPOL TNG.
e  ®payn evepyormoinong (3/22)
H ¢payn evepyottoinong eptodi-
Cel pla pn nBeAnpévn evepyorttoin-
0N TNG OUOKEUNG.
e ®payn evepyoroinong (3) —
AmtaodaAion, xwpig ThAeoko-
TIKO oTel\apt: QBAoTe TIPOg
TA EPTIPOG
e ®payn evepyotoinong (22) —
AmtacdaAion, pe TNAEOKOTIKO
otel\apt: Mieon

220

¢ AlaKOTITNG gvepyoTroinong/ame-

vepyotoinong (7/23)
e Evepyottoinon: Mdtnua
e Armevepyottoinon: ATtoS€opeL-
on
e  Mnxaviopog acpaiiong, Xeipo-
Aapri (8)
(Ek. A)

Edv amtatteitat pubpifete tn ywvia

K)\lor]c NG XepoAaPng (3 Beoelg).
Méote TNV aodpdaiion (8) kat
yeipeTe TN XelpoAaPn (4) otnv
emmbupunTn ywvia.

e Adriote TNV acdpdhion (8) wote

vVa KOUUTIWOEL N XelpoAapn (4).

e  Mnxaviouég acpaiiong, Kegpa-

AR cuokevng (9)
(Ek. B)

["a pa dvetn Kot akpng PTtopei-

TE VA TIEPIOTPEPETE TNV KEDAAN

kottng (1) (7 B€oelg).

e [li€ote TNV aoddaiion (9) kat
yupiote TNV Kedain kottig (1)
otnv etubupnTr B€on.

e Adnote Tnv achdaiion (9) wote
VA KOUUTIWOEL N KEPAAN KOTING

().
TomoBéTnon/avrikatactaon
eaptnuatwv
A NPOZOXH! ®povriote va are-

VEPYOTIOLEITE TN OLUOKELN Kal va adal-

PEITE TOV OCLUOOWPEUTH ATIO TN OU-
OKELN TIPLV TNV TOTIOBETNON 1| AVTL-
KATAOTAON TWV €APTNUATWY yla TNV
aroduyn KvdOVWY KAl Tpavuatil-
OHWV.

Tomo6£tnon e§apTnUaTWV
Awdikaoia (Eik. C)

1. TomoBetrote TNV TIpoegoxn (18)
NG Aemidag Paidiol ypaotdiov
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(14) 4 Tng Aettidag YaAdioL Ba-
pvwv (11) otnv eykoTtr) otnv Ka-
TW TIAELPA TNG KEPAAAG CUOKELNG
.

2. Tupiote 10 ageoouvdp otnv KateL-
Buvon g kepalrig kottg (1).

3. Miéote ta dVo TMARKTPA aacda-
Aong Aemtidag (10) de€a kal apt-
otepd ato ageooudp.

4. Adnote ta TARKTPA arachaiiong
Aettidag (10) 6tav To afecouvdp
edpadetal EHATITOPEVIKA OTNV Ke-
$aini cuokeung (1).

5. EAéyEte T otabepn) B€on Tou age-
ooudap EAKoVTag 0To agecoudp.

Adaipeon e§aptnuatwv

Awdikaoia (Ewk. C)

1. Méote Ta dvo TAAKTPA aracha-
Aong Aettidag (10) de€a kal apt-
otepd ato ageooudp.

2. TupioTte Pakpld Tpog Ta ePTIPOG
TO agoouap.

3. Adaipéote To aeooudp.

‘EAeyxog Kct'rc'lm"aonq $opTiong
TOU CUCOCWPEUTH
‘Ooo eival evep-
E yoTttoinpévn n
OUOKEUN, N év-
Selfn karaota-
ong cUCOWPEL-
1A (2) TtPoPAA-
A€l TNV KaTAoTa-
on $opTIong Tou

LED Znuacia

CUOOWPEUTN.
LED Znuacia
KOKKIVOG, KOKKL-  2UO0WPEVTAG
VoG, TIPACIVOG dopTIopEVOG
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KOKKIVOG, KOKKIVOGZUOOWPEUTNG He-

PIKWG POPTIOPE-

VoG

O cuoowWPEUTAG

xpelaletal opTL-

on

DOPTION CUGOWPELTH

Avatpé€te Kal oTig odnyieg Aettoupyi-

ag tou GopPTIoTH.

Ymodeigelg

e T[lpwv armod tn poption, adprvete
ToV (€0TO CLUOCWPEUTH VA KPLW-
o€l

e Mnv adprvete TOV CUCOWPEUTN
EKTEDEIPEVO YIA PEYANO XPOVIKO
Sidotnua oe amevbeiag NAlakn
aktivoBolia i oe Beppokpacieq
>50 °C. Artodpelyete 15iwg TNV TO-
TI0BETNON 0€ BEPUAVTIKA CWHA-
Ta 1} TNV anobrikevon oe oxuarta,
Ta otroia gival orabpevpéva otov
AALO.

Awdikacia

1. Edodoov amnaiteital, adalpeite Tov
ouoowpEELTH (6) )artd TN cLoKeLN.

2. Ewoayayete Tov ouoowpeuTtn
otnv uttodoxn PopTIoNG Tou
doptiotn (15).

3. Zuvdéote ToV HOPTIOTH OE pia
Tpica.

4. Metd Tnv oAoKArpwon TnG S1adt-
kaoiag PopTIoNng, amocuvdEaTte
ToV $OoPTIOTH aTto TO SiKTLO.

5. Adalp€oTe TOV CUCOWPEUTH ATIO
Tnv urtodoxn doOpTIoNG.

KOKKIVOG
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Mvuxvieg eNéyxou oto dpoptiotn (15)
TIPAGIVOG  KOKKIVOG  Znuacia

e O ouo-
OWPEL-
TAG €XEL
¢dop-
TioTel
TANPWG
o€ ETOL-
potnTa
(bev €xel
TOTIO-
BetnOei
ouoow-
PEULTNC)

avapel — .

O ouvoow-
peuTng
dopTiCeTal

- avapet

H ovoow-
avaBoofr- PeuTAg Exel
Vel uTtePBEP-

paveei

H ovoow-
avaBoofr)- avaBooPr- peutnq eival
Vel VEL e aTTwpaTL-

Kr

Aettoupyia

levikég uTtoSEieLg epyaciag

A NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvog
TpavpatiopoL! AaBete vtoYn TIG
aKOAoUBEeG LTTOSEIEEIC.

e Katd tn Aettoupyia TnG CUOKELNG
va ¢opdaTe TTAVTA avOEKTIKA LTTO-
Sruata, pakpld tavteAdvia, Tipo-
otacia yla tTnv akorj, yavtia epya-
oiag kat yvaAld pootaciag.

e H ouokeur| TIPOPRAETIETAL ATIOKAEL-
OTIKA Yla EPYQOieq KATA TIG OTIOI-
€G OTEéKeOTE 0TO £€6adOG Kal OxL
o€ OKAAa | TTapodpola aotadr eTt-
ddavela.
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e [lpooé€Te TIG LTIOGEIEELG yia TN
oLVTAPNON Kat Tov KabBaplopod g
OUOKEULNG.

e Edv éxel prthokapel n Aettida Tou
YaAsloL ypaotdlol kat Bapvwv
(14)/(11) amo oteped avtikeipeva,
QTIEVEPYOTIOLOTE APECWG TN OL-
okeun kal ByaATe €w Tov cLooW-
peuTr. MOVO TOTE ATTOPAKPUVETE
TO QVTIKEIYEVO.

e XpnolJoTtoleite HOVO aXUNPEG Ae-
TdEG WOTE VA ETUTLYXAVETE KAAN
anddoaon KOTIAG Kal va TipooTta-
TeVETE TN OLOKELN KAl TOV CUCOW-
peuTn.

o EAADPIEG EYKOTIEG OTIG KOYELG
pTopeite va Tig Aetdvete. Na Tov
OKOTIO AQUTO, AKOVIOTE TIG KOYEIG
pe éva Aaddakovo. Movo ol aiun-
PEG AeTtideG ETIIPEPOLV KAAR aTTO-
doon KoTAG.

e Mnv emuaplvete TIOAD T OL-
okeun kata tn Sidpkela g epya-
oiag yla va ynv akvntoTtoindei.

e Edv évag dlakoTtrTng €xel (nuid,
Oev ETUTPETIETAL N CLVEXION TNG
epyaociag pe TN oUoKeLN.

Epyacia pe To paiidt ypaoidiod

e To ypaoidl kéBetal KaAlTtepa étav
eival oteyvo kat ox1 TToAD PnAod.

Epyacia pe To paiidt 6auvwv

(baAidt yia 8apvadelg ppaxteg)

e Kiveite Tn cuokeur opoldpopdha
TIPOG TA EUTIPOG I KAPTILAWTA
ETTAVW - KATW.

e H Aemida Palidiol Bapvwv SITTARG
oYng (11) eruTpETEL Pla KOTIA Kal
oTIG SU0 KATELBUVOELG ) PECW
TAAAQVTWONG aTto TN pia TIAeLPA
oTnV AAAN.

I/l PARKSIDE’



Epyacia pe To TNAEGKOTIKO
otellapt

& NPOZOXH! To TNAEOKOTIIKO OTEL-

Aapt (16) prtopei va xpnotyottoinBei
povo pe ™ Aettida PaAidiov ykagov
(14)!

e Katd tn xpron, povtiote va pn
oépvetal n Aettida YaAdlol yka-
Cov oto €6adog.

e QBrote apyd Tn CLUOKELN OTOUG
TPOXOUG TNG eTTAVW OTO £€8adOG.

Tonoeétnar] kat adaipeon
GULGOWPELTH

A\ NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvog
TPALPATIOPOL ATIO AKoUoLa eKKIvVN-
on TNG OLOKELNG. ToTToBETHOTE TOV
OUOCWPEUTH OTN CUOKELN HOVO, AV
N CUOKELN eival EVTEAWG £TOLYN Yla TN
xprion.

YINOAEI=ZH! Kivbéuvog {nuiag! Aabog
OUOCWPEUTNG UTIOPEL VA TIPOKAAE-
oel {nu1& oTn CLOKEULN KAl TOV CUOOW-
PELTA.

‘Etol Ba éxete opoldpopdo Lo
KOTING.

Mpwv amé tn Aettovpyia

Mpv amoé kabe Aettouvpyia Tpaypato-
Toleite Ta €€nG Pripata. Katd avtov
TOV TPOTIO, SlIaCHAAICETE TN POAKPO-
Xpovia kal aglotiotn Aettoupyia.

YIOAEI=H! Znpi€ég otn Aettida
YaAdlov ypaotdol kat Bapvwv
(14)/(11). TMpooéxete KATA TNV KO-
T WOTE va PNV ayyi(eTte avTikei-
Heva OTtwG TL.X. TIETPEG, TEPLPPA-
&elg N otnpiypata GuTtwv.

Mpiv ard kABe xprion, eAEyxeTe
TN OUOKELN yla TIPOPaVeiG EANEI-
VELG 1 dBopEg, OTIWG XaAapw-
péva, pBappéva r ENATTWHATIKA
e€aptnuarta. EAEyETe TN otaBepn
£6paon Twv Bdwv otn Aetida Ya-
A6100 ypaotdlou kat Bduvwy (14)/
(11).

Mnv eKTEAEITE KOTIEG PE OTOPWHE-
vn | dBappévn Aettiba PaAdlod
ypaotdioL kat 8apvwy (14)/(11).
AladopeTikd, Ba katarovnBei o
KIVNTAPAG KAl O PNXaviopog Kivn-
oNgG TNG CUOKEULNG 0ag.
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TomoBéTnon cucowpevTn

1.

QBnote To cuoowpeuTr (6) kKata
Hrikog NG payag odriynong péoca
0T CLYKPATNON CUCOWPEUTH OTN
Xelpohapn (4).

O ovoowPeLTAG aopaliCel e xa-
PAKTNPLOTIKO NXO.

Adaipeon cucowpevuTn

1.

Matnote kal kpatrote atnuévn
TNV anacddiion cuoowpeuTh (5)
OTOV OUOCWPEUTH (6).
ATTIOPAKPUVETE TO CUCOWPELTN
arto N xelpohapn (4).

Evepyomoinon kat Attevepyo-
Troinon

Ymodeigeig

H ouokeun eival duvatdv va Aet-
TOUPYEL POVO PE TOTTIOBETNUEVO
OUOOWPEUTN .

O 810KOTTTNG EVEpYOTIOiNONG/are-
vepyotoinong (7) kat n dpayn
evepyottoinong (3) dev ettitpére-
Tal va acpaAifovral.

Evepyomoinon (Ewk. E)

A NPOzOXH! BAaBeg oe atopan
{nuiég otn ouokeury! Opovtilete Wote
va OTEKEDTE Pe aodAlela Kal Kpatdate
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TN OUOKELH OPIXTA PE TO €va XEPL OE

andoTaon arnod To owua oag.

1. ATIOPOKPUVETE TO TIPOOTATEVTIKO
Aettidag (13)/(12).

2. BePaiwbeite 0TI 0 CLOCWPELTAG
(6) €xevéxouv.

3. Kpartdarte tn ouokeun Ttavta arnod
™ xewpohapn (4).

4. YINOAEI=H! Tpw amod tnv evep-
yottoinon, Siaopalifete 6tL n ov-
okeun dev €pxetal oe emtadn pe
avTikeipeva.

QB6note TN dpayr evepyoroin-
ong (3) otnv xepoAapn (4) Ttpog
TA EUTIPOG KAl TIECTE TAUTOXPO-
va Tov SlaKOTITN evepyottoinong/
artevepyottoinong (7).

Katémv apriote Tn dpayn evep-
yottoinong (3). H cuokeun Aet-
TOUPYEL Ye TNV avwTepn TaxlTNTa.

Anevepyoroinon (Eik. E)

1. Adriote 1o SLOKOTITN evepyoTtoin-
ong/amevepyorttoinong (7).

2. Tepévete Ewg OTOL TO NAEKTPL-
KO gpyaleio akvnrottolnOei, Tipo-
TOU TO aroBEoeTe.

3. ATIOPOKPUVETE TOV CUCOWPELTH
(6) attd TN CLUOKELH €AV TIPOKELTAL
va adproeTe AVETITAPNTN TN OL-
OKEUN 1 €XETE OAOKANPWOEL TNV
epyaocia.

Waidt ykafov pe TNAECKOTIIKO

otelAlapt

‘QOnon Kat armocuvappoAdynon

OUOKEULNG

Awadikacia (Ek. D)

1. QBrioTe TN CLOKELH KATA PAKOG
™G payag odriynong otn Baorn ou-
OKeLNG (21) OTO TNAEOKOTIIKO OTEL-
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Adpt (16). AodaliCel pe xapaktn-
PLOTIKO rXO.

2. Eloayayete 10 Boopa (19) otnv
uttodoxr (20) otnv Ttiow TIAELPA
NG kedahng ouokeung (1).

3. Mpwv TNV amoocuvappoAdynon,
artoouvdeate To Buopa (19) amod
v vrtodoxn (20).

4. BydAte tn ouokeun €6w armo ™
Bdon cuokeung (21).

P0Buion TnAeoKoTKOD oTEIMapLol

Awadikacia (Ewk. E)

To tnAeokoTiko otelhidpl (16) oag

ETUTPETIEL VA PUBICETE TN CUOKELN

oto 81k oag LYoG.

1. Abote n BdwTtnA vtodoxn (24).

2. PuBpiote TO TNAEOKOTIIKO OTEIALA-
pL (16) oo emBLUNTO PAKOG.

3. Zuvooi€te Eava tn PdwTtr uTtodoxn
(24).

Evepyotoinon kat Attevepyomoinon

(e TNAEOKOTIIKO GTEIALAPL)

A NPOZOXH! To TNAEOKOTIIKO OTEL-

Adpt (16) pttopei va xpnotpottoinBei

pévo pe tn Aemtida Pahidlol ykalodv

(14)

Evepyomoinon (Eik. E)

1. ATTOPOKPUVETE TO TIPOOTATEUTIKO
Aemtidag (13).

2. BeBaiwbeite 0TI 0 CLOCWPELTAG
(6) €xel ToTI0BETNOE.

3. YIOAEI=H! Tlpwv aro tnv evep-

yottoinon, Slaodahifete 6tL n ov-
okeur dev €pxetal oe eTtadn pe
QVTIKeipeva.
Evepyortoujote Tn dpayr) evepyo-
TI0iNONG (22) Kal TIECTE TAVTOXPO-
va Tov SLaKOTITN EvEPYO-/ATIEVEP-
yottoinong (23) otn xepoAaPn oto
TNAECKOTIIKO oTEIAApL (16).
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Katomv apnote tn dpayn evep-
yottoinong (22). H ouokeun Aet-
TOUPYEL PE TNV avwtepn TaxuTNTA.

Anevepyomoinon (Ewk. E)

1. Adrote Tov dlakdTTn gvepyo-/
artevepyottoinong (23).

2. Mepiyévete €wg GTOL TO NAEKTPL-
k6 epyaleio akivntottolnBei, Tipo-
ToU TO aroBEoeTe.

3. ATTOPAKPUVETE TOV CUCOWPELTH
(6) artod TN oLoKeLR €AV TIPOKELTAL
va adproeTe AVETIITAPNTN TN OL-
OKeLN 1] €XETE OAOKANPWOEL TNV
epyaaia.

Metadopa

Ymodeigelg

e ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKELH Kal
QATIOPAKPUVETE TO CLOOWPELTH (6).
BePaiwbeite 6TL OAA TA KivoLpeva
HEPN €Xouv akvnToTtonBei TIAR-
pWG.

o  Metadépete Ttdvra 1o Palidl yia
YPaoidt kal BApvoug pe To Tpo-
oTateuTiko Aemtidag (13)/(12).

e Metadepete TN cLOKeLR TTAVTA
artd n xelpohapn (4).

KaBapiopog, ocuvtiapnon
Kal armodnkevon

& NPOEIAOMOIHEZH! Kivsuvog
TPALPATIOPOL ATIO AKoUoLa eKKivnon
NG oLOKeLNG. Mpootateuteite KATA
TIG Epyacieq ouVTAPNONG Kal Kabapl-
opoU. ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKELN,
TIEPIPEVETE PEXPL VA AKIVNTOTIOINBOOV
TeAeiwg OAa Ta KivoLpeva pépn Kat
adalPECTE TOV CUOOWPEUTT).

A NPOzOXH! Tpavpatiopoi aro
kottr)! PopdTe AvOEKTIKA OTNV KOTIN
yavtia otav Xepifeote TIG AeTtideq.
Ol epyacieq ETIIOKELWV KAl CLVTHPN-
ong Tou Sev TEPLypAdovTal OTIG TIa-
pouoeg odnyieg, TipEmel va die§ayo-
vTal anod To KEVTPOo o€pPIg pag. Xpn-
olpoToleite Pévo yvriola e§aptrpara.

Ka6apiopog
(Ew. F)

& NPOEIAOMOIHEH! HAeKTPOTIAN-
&ia! Moté pnv YPekAeTE TN OLOKELN
Je vepo.

YIOAEI=H! Kivéuvog {nptag. Ot xn-

HIKEG ouaieg pTtopoLy va dbeipouvv

TA TIAQOTIKA PEPN TNG OLOKELNG. Mnv

XpnotdoToleite kabaploTika 1y SIaAv-

TEG.

®  AlATNPEITE TIG EYKOTIEG AEPLOHOU,
TO TIEPIBANUA KvNTrApA Kat TIG Aa-
Bég NG ouokeung kabapd. MNa tov
OKOTIO AUTO, XPNOLUOTIOLE(TE €va
vwTté Ttavi ) pla Bouvptoa.

KaBapiopog kat ppovrida Tou

paxaiplod

Avaykaia epyaleia kat Bonbrpara

(6ev ammootéNAeTan padi)

e [lavi

o >mpél Aadlol dppovtidag

®povTtida peTd amoé Kabe xprion

o  AdalpETTe KOPPEVEG TIPACIVASEG
TIOU £XOLV UTTAOKAPEL.

e KaBapiote Tn Aemtida paxatptod
ypaoldol kat Bapvwy (14)/(11) pe
€va Aadwpévo Tavi.

e Opovrtiote TN Aettida paxaiplo
ypaotdol kat 8apvwyv (14)/(11) pe
éva ompél AadloL ppovtidag.
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Zuvtipnon

e Tpwv ard kAbe xprion, EAEYXETE
TN OUOKELN yla TIpodaveig eANei-
PelG 1) PBOPEG, OTIWG XaAapw-
péva, dBappéva r EAATTWHATIKA
efaptripata. EAEyEte tn otabepn
€6paon Twv Bdwv otn Aemida Ya-
Adlob ypaaotdlou kat dpvwy (14)/
(11).

e EAéy€re Ta KAAOPpATA Kat Slatd-
£€1G TIPOOTACIAG YIa TUXOV {NUIEG
Kal yla Tn owotr B€éon Toug. Avtl-
KATAOTNOTE TA OTIOUL ATtalTeTal.

o EAADPIEG EYKOTIEG OTIC KOYELG
UTTOPEITE va TIG AEIAVETE TIPOOE-
KTIKA. Na Tov okottd autd, akovi-
oTe TNV KOYN pe éva Aaddkovo.

e Edv anatteital Tpoxifete Ta oto-
Hwpéva paxaipia (BA. Tpoxioua
paxaiptou, o. 226). Eav 1a pa-
Xaipla €X0uV OTOUWOEL 1) €XOLV pE-
YOAOTEPEG EYKOTIEG, UTIOPEL va
TIPOKVYEL UTTAOKAPLOPA OTOV Y-
XQVIoPO KoTtG. Mévo ot axunpeg
Aettideg emudpepouv kahn anddoon
KOTING.

e Edv ta paxaipia €xouv coBapeg
{nuiEg n €xouv oTpaBwoel Oev eTTL-
TPETIETAL OUVEXION TNG XPNONG
TOUG Kal TIPETIEL va avTikabioTta-
vtal (BA. AvraAdakTikd kat ae-
ooudp, 0. 233).

Tpoxiopa paxaiptot

Ymodeieig

e EAéyEre TIC aKUEG KOTIAG. Eav
UTTAPXOUV OPATEG YPATTOULVIEG,
BabouAwpata r} CTOPWUEVEG KO-
PeLg, eival P oo éva CUUTIAN-
PWHATIKO TPOXIOUA. Ta paxaipta
KOTING Sev ETITPETETAL VA Yivouv
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UTTIAE - QUTO LTTOSNAWVEL UTTIEP-
B¢ppavon.

e [wvia tpoxiopatog - Aettida Paht-
5100 ykalov
e  Maxaipt emtavw: 35°
e  Maxaipt katw: 45°

e [wvia tpoxiopatog - Aettida Pahi-
8100 Bapvwv
e Mayaipt emtavw: 45°

e Adaipéate To ageooudp (BA. To-
mobgtnon/avtikardoraon e£aptn-
parwy, o. 220).

e AmopakpUveTe UTIOAeippaTa amod
KOTIEG Kal PUTIOUG ATIO TA paxai-
pla.

e  Katd TO TPOXIOUA TWV POXALPLWY
XPNOLLOTIOLEITE Pla AVTIOALoONTL-
K Baon wote va e§aopaliletal n
aodalig epyaaia.

Avaykaia epyaleia kait fonérijpara

(6ev ammootéAAeTan padi)

e Mutepéqg Aipeg/Ertinedn Aipa
e Kokkwon: ~200

e [avi

e >mpél Aadlov dppovtidag

Aemtida paiidiod Bapvwv

Ymodeigeig

e MEow TOU GUVOETHOL PETASOONG
kivnong (25) eival duvatr Petato-
TTLON TWV PAXAIPLWY KOTIAG OTNV
KATAAANAn B€on.

Awadikaocia (Ek. G)

1. TomoBetroTe TO paxaipt KOTAG
NG Aemidag Ppaidiod Bauvwy (11)
KATA TETOLO TPOTIO WOTE VA LTIAP-
XEL KAAN TIpooBaocn OTIG aKUEG KO-
TIAG.

2. TpoyiCete kABe akpr KOTIAG TOU
ETIAVW Paxalplol KOTIAG HE pia
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Alpa pe katevBbuvon Tpog Ta
EPTIPOG — TIPOCEETE TOTE TN YW-
via Tpoxiopatog (BA. Tpoxtoua pa-
Xaiptou, a. 226 ). XpnoloTIolEi-
T€ TIG AiPEG OTNV OWOTH ywvia Kal
odnyeite TI¢ artaAd TIPOG TNV aK-
U KOTING (apKOLV TIG TIEPLOTOTE-
peg GopEG 2-3 KIVATELC).
Znpavtiko: epydleote otabepd
Kat opotépopda.

YINOAEI=H! TpoyiCetal povo n
Klvoupevn emtavw Aettida pe Aogd
TPOXIopA. H kaTw otabepr Aettida
Sev Tpoyietal.

ATTOPAKPUVETE TN OKOVN TPOXi-
opatog Tou €xel dnuiovpynbei pe
€va VwTIo TIavi.

WekdoTe Ta paxaipla Kat otig

S00 TIAELPEG PE €va oTtpEl Aadlol
Ppovtidag.

Torobetriote TO aeooudp Kat
EVEPYOTIOIOTE TN CUOKELN yld
Tiep. 5 SeLTEPOAETITA WOTE VA Ka-
TavepnBei To AadL opoldpopda
oTo paxaipt kat va e§aodalifetal
agoemotn pootacia ano t Sid-
Bpwon.

Aemida padiov ykalov
Ymodeigelg

Méow Tou ouvéopou petadoong
kivnong (25) eival duvartr| petato-
TION TWV PJAXAPLWV KOTIAG TNV
KAtAAAnAn 6€aon.

Awadikaocia (Eik. G)

1.

MeTtarortiote TO eTAVW paxaipt
KOTING TNG Aettidag Paiidiol yka-
Cov (14) evteAwq TIPOG Pia KATeL-
Buvon WOTe N eKAOTOTE TIAELPA
TWV AKPWV KOTIAG va eivat Tpo-
oBaotun.

. TpoxiCeTe TIG AKPEG KOTING TOU

ETAVW Paxatplov KOTAG He pia
Aiya pe katevBuvon Tpog Ta
euTIPOG — MNpooéxete TN ywvia
Tpoxiopatoq (BA. Tpoxioua paxai-
plov, 0. 226). Xpnolyotiolei-

T€ TIG AiPEG 0TNV 0WOTH ywvia kat
odnyeite TIG amaAd TIPog TNV ak-
HA KOTING (apKOLV TIG TIEPLOTOTE-
peG GOPEG 2-3 KIVATEL).
2NUavTIKO: epyaleote otabepd
Kal opotdpopda.

MeTtarortioTe TO eTTAVW paxaipt
KOTING PEXPL TEPHA TIPOG TNV AAAN
KateLBLVON WOTE N EKACTOTE AA-
An TIAELPA TWV AKPWVY KOTIAG va
eivat ipooBdaotun.

. Twpa TpoxioTe TIG LTIONOITIEG aK-

HEG KOTTAG TOUL ETIAVW paxalplol
KOTIAG.

lupiote TO payxaipt kal eme€epya-
OTEITE TIG LTTOAOITTIEG AKPEG KOTING
He Tov 610 TPOTIOo.

. ATTOPAKPUVETE TN OKOVN TPOXi-

opaTog Tou €xel SnulovpynBei pe
€va VWTIO Ttavi.

WekdoTe Ta paxaipla kat otig
S00 TIAeLPEG PE €va oTtpél Aadlol
Ppovtidag.

. TortoBeTrioTe TO aeooudp Kat

EVEPYOTIOIOTE TN OUOKELN yla
TieP. 5 SEVTEPOAETITA WOTE VA KA-
TavepnOei To AAdL opolopopda
oTO paxaipt kat va e§achalieTal
agormiotn mpootacia anod t Sid-
Bpwon.

ATmtofrikeuon
ATT0BNKEVETE TIAVTA TN CUCKELH KAl
Ta ageooudp:

kabapd
oteyva
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® TIPOCTATELHEVA ATIO TN OKOVN
®  eKTOG epPEAelag Ttadlv
® L€ TO TIPOOTATEUTIKO AeTtidag
(13)/(12) emavw otn Aemtida PpaAt-
6100 ypaotdiob kal Bapvwvi4)/(11)
e To TIPOOTATEUTIKO AETIidAG
eival pla onuavtikr didtagn
aoddAelag. XTnv TepiTTTwon
TIOU TO TIPOOTATEUTIKO AETTI-
&ag €xel (nuLd, pnv To Xpnot-
HOTIOLEITE KAl AVTIKATAOTAOTE
TO APECWG.

Avalntnon cpaApdaTwv

H Beppokpacia arobrikevong yia Tov
OUOOWPELTH KAl TN CUOKELH Kupai-
vetal petagy 15°C kat 25°C. Kata tn
Sidpkela tng arobrikevong, arodev-
YeTE TO LTIEPPOAIKO YUXOG 1 CEotn,
(WOTE 0 CUOCWPELTNAG VA PNV XAoeL
v anédoon Tou.

2 € TIEPITITWON Jakpoxpoviag aro-
Brikevong (T.x. XeepLvn Tepiodog),
adalpeote TNV prtarapia anod tn ou-
okeun (AAPete LTIOYN TIG EEXWPLOTES
odnyieq Aettoupyiag yia tnv pratapia
Kal Tov $opTIoTH).

O mapakdtw Tivakag Ba oag BondrAoel KATA TNV AVTIPETWTIION PIKPWV BAABWV:

MpoBAnupa Meavn artia

Aev gival duvath n ekki-
vNon NG CUOKELNG

O ouvoowpeuTig (6) dev
€xel ToTtobeTnOel

AvTIUET@OTIION OPAAHa-
T0G

TomroBétnon ouoowpev-
M, 0. 223

O cuoowpeuTng (6) eival
EKPOPTIOPEVOG

®DopTioTE TOV CLOOWPEL-
T (BAETIE TIG EEXWPLOTEG
odnyieg Aettoupyiag yla
TOV CUOCWPEUTH KAl TOV
doprtiotry)

H ¢payn evepyortoinong  ArmevBuvbeite oto Kévtpo
(3) N 0 dlakdTITNG evepyo- GEPRIG.
TI0inoNG/amevepyoTtoin-

ong (7) €xouv eEAATTWUA

Kivntripag eattwpatt-

KOG

H ouokeun Aettoupyei pe
SlakoTIEG
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Xahapn ecwTepikn ena- - AmteuBuvBeite oto Kevipo

o€pPIg.
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MpopAnua

Meavn artia

AvTipeT@mion opaipa-
T0G

H Aettida Ppardov ypa-
oldlou kat n Aettida Pait-
8100 Bapvwv (14)/(11) yi-

H Aemida Yaiidiov ypaat-
Slou kat Bapvwy (14)/(11)
elval oTopwpévn ) €xel

Aemtida paiidiov ypa-
oldloU Kat Aettida Paht-
S1o0 Bapvwy (14)/(11),

VETAL KAUTA EYKOTIEG

TPOXIOMA (SuvTripnon, o.
226) n avtikataota-

on (AvraAaktikd kat aée-

ooudp, 0. 233)

Meydhn TpIBri Aoyw eAAl- Addwpa Aettidag Pait-

TI00G AiTtavong

8100 ypaotdlou Kat Ae-
midag YaAidiov Bapvwv
(14)/(11)

Kako amotéleopa kottig Meydin tpir) Adyw eAA- Addwpa Aettidag YaAl-

TI00¢ Aittavong

810U ypaotdloL Kat Ae-
midag PaAdiov Bapvwy
(14)/(11)

H Aemtida paidiov ypaat- Aettida paAidiou ypa-

Slou kat Bapvwy (14)/(11)
eival oTtopwpeévn ) €xet

EYKOTIEG

old1oU Kat Aettida Yaht-

S1o0 Bapvwy (14)/(11),

TpoOXIoUA (SuvTripnon, o.
226) | avtikataota-

on (AvraAaktikd kat aée-

ooudp, 0. 233)

H Aemtida Yaidiov ypaotl- Kabapiopdg Aettidag Ya-

Slou kat Bapvwy (14)/(11)
eival Bpwpikn

Anoppipn/Mpooctacia Tou
nepBaiiovroqg

Adalp€oTe TOV OLOCWPELTH ATIO TN
ouokeun kat BeBawbeite 6tTL N ov-
OKEUIN|, 0 CUOCWPEVTHG, Ta e€aPTrAHA-
TA KAl N CUOKELATIA AVAKUKAWVOVTAL
HE PINIKO TIPOG TO TIEPIBAANOV TPO-
0.

XpNOolPOoTIOLEITE TA KOPPEVA KAQSIA
Kal To ypaoidl yla AlrmaoparoTtoinon
KAl PNV Ta TIETATE OTOV KASO OKOUTIL-
Slwv.

1/l PARKSIDE’

A6100 ypaotdlol Kat Ae-
midag PaAdiov Bapvwy
(14)/(11)

Mnv amoppitTeTe TIG NAe-
K KTPLKEG OUOKEVEG OTA OL-
KlaKA amoppippata.
—
To oOpPoAo Tou dlaypappévou Tpo-
XAAatou kadou onpaivel OTL TO TIPOI-
6V auTo Sev TIPETIEL va ATTOPPITITETAL
WG PN Slaleypévo aotikd anoBAnTo
01O TENOG TNG WPEALUNG CwnG Tou.
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Od6nyia 2012/19/EE oxetika pe ta
anoéBANTa NAEKTPIKOV Kal NAEKTPO-
VIKOD €§0TTALGHOU:
Ol KaTavaAWTEG gival VOUIKA LTTED-
Buvol va o8nyoLV TIG NAEKTPLKEG Kal
NAEKTPOVIKEG OCUOKEVEG, OTO TENOG
NG dapkelag {wng Toug, oe pla GLit-
KR} TIpOG TO TIEPIBAANOV avaKUKAWON.
Me Tov TpoTIo AUTO e€aodalileTal
pia ©IAKA TIpog To TIEPIBAAOV Kal
TOUG TIOPOUG ETIAVAXPNTIUOTIONON.
Avaloya pe Tnv edpappoyr oto eBvikO
Sikalo, €xete TIG €A duvaTdTNTES:
®  ETIOTPOGN OE €va ONUEIO TIWAN-
ong,
e TIapAdoon oe éva ETTioNUo onueio
OUANOYAG,
e  ETOTPOGN OTOV KATACKELAOTH/
uttevBuvo S1abeong atnv ayopd.
Aev 10XVEL yla TTapeAKopeva Kat Bon-
ONTIKEG SlaTAEELG XWPIG NAEKTPIKA
egaptrpata Tou TepAauPavovtat
OTIC TTAALEG OUOKEVEG.

AToppIYN TWV CUCOWPEVTWV
HE PIAIKO TIPOG TO TEPIBAAAOV
TPOTO
Mnv armoppipete Tov cuo-
OWPEUTN OTA OIKIAKA ATIOP-
pippata, otn dwTid (Kivou-
VoG €kpNnéNG) N oto vepd.
O1 pBappEVOL GLGOWPELTEG
ptopei va eival eriBAapeic
yla To TtepIBAAAoV Kal TNV
vyeia oag, edv e€ENBouv dn-
ANTNPwWwsELg atpoi A vypd.
‘EXETE TNV UTIOXPEWON vVa amoppi-
TITETE PE PIAIKO TIPOG TO TIEPIBAANOV
TPOTIO TOUG EAATTWHATIKOUG 1 axpn-
OTEVPEVOUG OUOOWPEUTEG.
e Mnv avoiyeTe TOUG CUCOWPEUTEG
Kal artodeVYETE PNXAVIKH {NULA.
YTtapyel kivouvog BpaxuKUKAWUaA-

Li-lon

TOG Kal pttopei va e€¢ABouv atpoi
Ol OTTO{0L TIPOKAAOVV £PEBIOUO
OTIG QVATIVEVOTIKEG 0600G.

e [a Adyoug aodhdaAelag TIPETEL oL
OLOCWPEUTEG va arodpopTtifovral
TIPWV TNV amtoppupn.

° > dpayiote TOLG TIOAOLG pE av-
TOKOAANTN Tawvia Tipog artoduyn
BPAXUKLKAWHATWV.

e ATIOPPITITETE TOUG CUOCWPEUTEG
oTa KaraotApara mou SlabETouvv
avTtioTola doxeia | oe €va KEVTpo
OUANOYAG.

¢  XaAaoHEVOL CUCOWPEVTEG

Na petaxelpileote pe 18laitepn

TIPOCOYXI) TOUG CUCOWPEUTEG HE

szrsleec {nuieg!

Mnv ayyiCete xahaopévoug
OUOOWPEVTEG PE YUPVA XEPLA.

e Edv dev propeite va odpayi-
OETE TOUG TIOAOUG, TOTIOBETH-
OTE TOUG CUOOWPELTEG EEXWPL-
OoTd Tov KABe €va og pia TAa-
OTIKA] CAKOUAQ.

e TomoBeTr|oTe TOUG XANAOHE-
VOUG CUCOWPEUTEG EEXWPLOTA
oe éva AdpAekto Soxeio pe du-
vatotTnTa odpaylong To otoio
UTIOPEITE VA YEWIOETE PE AUHO.

e [lapadwoTe TOLG XAAAOUEVOUG
OUOOWPEUTEG O €V KEVTPO
OUANOYNAG.

ZépPig

Eyyonon

A&LoTIpe TIEAATN,

To tapdv Ttpoidv Slabetel 3 xpovia
eyybnon amo TV nuepopnvia ayopdg.
Ze Tepimtwon eAeiPewv oe auTtd To
TIPOIOV EXETE VOUIKA Sikaiwpata éva-
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VTL TOL TIWANTH TOU TIPOIOVTOG. AUTA
TA VOUIKA Sikalwpata dev Tieplopio-
VTl Ao TNV KATWTEPW avapepduevn
€yyonon pag.

‘Opol gyyonong

H mepiodog eyyvnong ekivael ka-

Td TNV NUepopnvia ayopdg. OuAdo-
oeTe 0e AOPAAEG onpeio Tn yvnola
amnodelén ayopdg. Auto to €yypado
arnatreitat wg anodelén yla Tnv ayo-
pd. Edv evtog Tpuwv etwv amnd tnv
nuepopnvia ayopdg avtol Tou Tpoi-
6vToG TIPoKUPEL ODAAPA LAKOD 1 Ka-
TAOKELNAG, KATOTILY ETIIAOYNG Hag, Ba
TO ETIIOKELACOUKE Yla £04G SwPEAV
Ba to avtikataotrooupe. H Ttapovoa
eyyunon TpoUTIoBETEL OTL EVTOG TNG
TIEPLOSOL TWV TPLWV ETWV Ba TIPOOKO-
UIiOETE TO EAATTWHATIKO TIPOIOV Kal
NV anoédelén ayopdg (amdden Ta-
peiov) kat Ba TeplypAdeTE €V OLVTO-
Hia yparttwg mou Bpioketal n EAeYn
KAl TIOTE TIPOEKLYE.

Edv 1o eAdTTWHA KaAUTITETAL ATTO
TNV eyyvnorn pag, AapPBAveTe To €TIL-
OKEVLAOPEVO TIPOIOV 1 €va véo. Me
TNV ETILOKELA 1) TNV AVTIKATAOTAON
TOU TIPOIOVTOG OeV EEKIVAEL VEQ XPOVI-
K Tiepiodog eyyvnong.

Mepiodog eyydNoNG Kat VOUIKEG
anatioelg Adyw eAAeipewv

O xpoévog gyyvnong Sev Ttaparteivetal
HEow TNG TIAPOXNG eyyvnong. Auto
lox0eL Kal yla e§aptripara, Ta omoia
£XOLV QVTIKATACTABE( Kal ETTIOKEVA-
otel. Evdexopeveg ndn umapyouoeg
CnUIEG Kat eAAeiPelg kKaTd TNV ayopd
TIPETIEL VA YVWOTOTIONO00V apECcWS
HETA TO Avolypa TNG CLOKELATIAG.
Metd tn AnRén tou xpdvou eyyvnong,

TUXOV epdAVICOPEVEG ETIIOKEVEG XPE-
wvovtal.

Av katd tn SidpKela loxVOG TNG EPTIO-
PIKAG €yyvNONG, N OTIoia TIAPEXEL ETTI-
OKeLn KatavaAwTikoL ayabou, To
ayabod epdavioel KATIOLO EAATTWHA
Kal O aralToVPEVOG XPOVOG ETIIOKEU-
NG Tou uttepPaivel TG dekarévte (15)
£PYAOIUEG NPEPEG, O KATAVAAWTNG
SikatovTatl va {nNTAoEL TNV TIPOCcwWL-
Vi QVTIKATAOTAOH TOU yla 600 XPOvVo
SlapkKei n eTtiokeLn.

Eyyonon

To TPoidV KataokevdoTnke clUGWVA
He auotnpég odnyieg ToldTNTAG KAl
€AEYXONKE TIPOCEKTIKA TIPLV ATIO TNV
ATTIOOTOAN).

H eyyonon woxvetl yla opaipata LAL-
koU ) kataokeung. H apovoa eyyun-
on Sev apopd e€apTrpATA TOU TIPOI-
6vTOG Ta otroia uTtdKelvTalL o€ HUCTLO-
Aoyikr pBopd Kal eTopévwG Bewpov-
vtal $Belpodpeva eCaptipata (r.x. Ae-
mida PaAidiov ykagov/Aemtida Pahi-
8100 Bapvwv) ) {nuiEg oe ebBpavota
e€aptnuata (T.x. AlakoTng).

H mtapovoa gyyonon Arjyel étav tpo-
KANBei {nuLA oTo TIpoidy, dtav yivel
A&BoG Xelplopdg Tou 1) eAv Sev Exel
ouvtnpnBei. MNa pla kKatdAAnAn xprion
TOU TIPOIOVTOG TIPETIEL VA TNPoLVTAL
ETIAKPIBWG oL avadepOpeveS LTIOSEI-
Eelg otig 0dnyieg Aettoupyiag. Mpérel
OTIWOBATIOTE Va artodpelyovTal OKO-
TIO0l XPrioNG Kal Xelplopoi Tiou dev ov-
VIOTWVTAL OTIG 0dnyieg Aettoupyiag 1
Yl TOUG OTIOIOLG UTIAPXEL TIPOELSO-
Ttoinon.

To Tpoiodv TpoopiCetat povo yia 1dlw-
TIKN KAl Ol yla ETIAYYEAUATIKA XPN-
on. Ze TePITITWOoN KAKAG HETAxeipL-
ONgG Kat akatdAANANgG xprong, xpnong
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Biag kat mapepPacewv, ol ottoieq dev
Sle€fxbnoav amo to e€0LCLOS0TNUEVO
pag Tpnpa o€pPLg, n eyyvnon tavel
va LoyLeL.

Awadikacia o TiepimTwWon yyvnong

lNa va e§aodpaliotei n ypriyopn erte-

Eepyaoia Tng uTIOBETNG 0ag, TnPeite

TG €€nq vTtodeielg:

e [la OAa Ta aitfiparta va exeTe
TIPoXELPN TNV aTtodelEn Tapeiov
Kal Tov aplBpo mpoiovtog (IAN
508111_2507) wg arodein g
ayopdg.

e Mrmopeite va Bpeite Tov apBuo
TIPOIOVTOG OTNV Tivakida TuTtou
OTO TIPOIOV, o€ XApa&n oto TIPoi-
6v, otn oeAiba TiTAoL Twv 0dNYLWV
XELPLOPOUL (KATW aplotepd) i oto
QAUTOKOAANTO OTNV TTioW 1 KATW
TIAEUPA TOL TIPOIGVTOG.

e Edv pokOYouv opaipata Ael-
Toupyiag f Aotrtég eAAeielg, eTti-
KOWWVNOTE TIPWTA JE TO KATWTE-
pw avapepopevo Kevtpo oEpPIg
TNAEPWVIKA 1) XPNOLUOTIOIOTE TO
£€VTUTIO ETIKOIVWVIAG, TO OTIOIO
Ba Bpeite otov parkside-diy.com
otnv katnyopia E§uninpétnon.

e ‘Eva mpoidv Tou Bewpeital eAaT-
TWHATIKO UTTOPEITE, KATOTILV ETTL-
kowwviag pe to Kévtpo aépPig
yag, va to amnooteileTe Xwpig €60~
6a amooToANG OTN YVWOTOTION-
nuévn Slevbuvon oepPig, eTLoL-
VATITOVTAG TNV arodelEn ayopds
(amtodelgn Tapeiov) kat avapépo-
vtag 1oL Bpioketal n EAAeWPn Kat
TIOTE TIPOoEKLYE. Mpog amoduyn
TIPOPRANUATWY otV Ttapaiafn kat
ETUTIPOCOETWVY £EGOWV va XpNot-
HOTIOLEITE ATIOKAELOTIKA TN OLEV-
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Buvon Tou oag €xel 6oBei. E€a-
odalilete OTL N ATtOOTOAN dev
UTTOPEL va yivel e Xpewaon Tou Tie-
AATN, WG OYKWON, EETIPEG ) YE AA-
Aou TUTTOU ELSIKN ATTOCTOA). ATtO-
oteieTe TO TIPOIGV padi pe 6ha ta
OLVOSEUTIKA ageooudp Katd TNV
ayopd Kat GPovVTIoTE yla ETIAPKWS
aodaAr ouokevaoia peTadopdq.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

>TovV loTOTOTIO parkside-diy.com
pTtopeite va Seite Kal va kateBdaoete
aUTO TO EYXELPIOIO Kal TIOAAA AAAQ.
Me autd Tov Kwdikd QR petafaive-
Te amnevbeiag oto LoToTOoTIO parkside-
diy.com. ETUAEEETE TN XWpa oag Kal
pEow TNG pAokag avalAtnong ava-
{ntnote TIg 0dnyieg xelplopol. Méow
KATAXWwpPLong Tou aplBpou TpoidvTog
(IAN) 508111_2507 pmopeite va avoi-
Eete TIG 06nyieg xelplopov.
ZEpPLG ETTOKELWV
[la ETIIOKEVEG TIOL SEV EMTTITITOLY
otnv gyyonon , areubuvbeite oto
Kévtpo o€pPig. Euxapiotwg va oag
SWoouLpE pla ekTipynon tng daravng.
e MrmopoUpe va eTegepyactolye
HOVO CUOKEVEG TIOL €XOULV ATIO-
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OTOAE] ETTAPKWG CUCKEVATUEVEG
Kal Je TIANPwHEVA TEAN.
Ynodeign: Mapakalolpe va aro-
OTEINETE TN OLOKELN 0ag kKabapr
Kal pe avapopd Tou EAATTWHPATOG
otnv avrtiotolyn SlevBuvon Tou Ke-
VTPOU OEPPIG.

e Aev TTapalapPBAavovTal CUOKEVEG
TIOU £XOLV ATTIOOTAAEL TIANPWTE-
€G OTOV TIPOOPIOUO KABWG Kat ou-
OKEVEG TIOU €XOLV ATTOOTAAE] WG
oykwdN n e€TPEG 1 pe AAAou TO-
TIOUL €18IKH ATIOOTOAN.

e [lpayuatottololue TNV aropppn
TWV ATIECTAAPEVWY 0AG EAATTW-
HATIKWV CUOKELWV SWPEAV.

AvtaAlakTika kat aeoovdap

Kévtpo Z€pPig
ZépPig EANada
Tel.: 00800 491824928
Doppa eTKoVwWvVIag oto
parkside-diy.com
IAN 508111_2507

Ewcaywyéag

AAaBete uTOYN OTL N AkOAoLON SIeD-
Buvon bev eivatl diebBuvon oEpPIG.
ETTIKOWVWVAOTE TIPWTA PE TO AVWTEPW
avapepOPEVO KEVTPO TEPPIG.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAN'IA

www.grizzlytools.de

Mmopeite va AaBete avTaAAakKTIKA Kal a§Ecoudp PEGW TOU IOTOTOTIOU
www.grizzlytools.shop. Eav TipokOpouv TipoPArfpata katd tn diadikacia ma-
payyeAiag, eTiKowvwvAoTe padi pag pecw Tou SladIKTuaKoL pag KATAoTAPATOG.
Edv €xete TieploooTEPEG EPWTATELG UTIOPEITE Va arevBuvbeite oto: Kévrpo

2€pPig, 0. 233
©¢on nr. Ovopacia Ap. ta-
payyeAiag
12 Mpootateutikd paxatplov (Aetti- 91106303
6a Paidion Bapuvwv)
11 Aettida Ppaiidiov Bapvwv 91106302
13 Mpootateutikd paxatplov (Aerti- 91106301
6a Paidol ykalov)
14 Aettida PaAidlov ykagov 91106300
16 TnAeokoTtkd OTEIMAPL YE OET 91106299
TPOXWV
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https://parkside-diy.com/
https://www.grizzlytools.de/de
https://www.grizzlytools.shop

Metadpaon Tov TPWTOTUTIOL TWV SHAWCN GLUHOP-
¢wong EE

Mpoidv: Emavadopti{opevo Palidt propvrodpag kat ykaov
Movtého: PGSA 12 B1
Ap1Buog oepdg: 000001-081000
O otdx0¢ TG SAWONG TIOL TIEPLYPADETAL TIAPATIAVW gival COUPWVOG HE TN
OXETIKN EVWOLAKH vopoBeaia evapuéviong:
2006/42/EC » 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwTépw TEPLYPAdOPEVO aVTIKEPEVO TNG drAwong eival oOPdWVO e TNV
odnyia 2011/65/EU tou Evpwrtaikod KolvoBouAiou kat Tou ZupBouAiou, TnG
8n¢ louviov 2011, OXETIKA PE TOV TIEPLOPLOUO TNG XPrONG OPLOPEVWV ETTIKIVOL-
VWV OUCLWV 0€ NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO EEOTTIALOUO.
Na va e§aodpaliotei N cuppdpdwon, €xouv edpappoaotei Ta akdAovba evappo-
VIOPEVA TIPOTLTIA Kal €BVIKA TIPOTUTIA KAL KAVOVIOUOI:

EN 62841-1:2015/A11:2022

EN 62841-4-2:2019/A11:2022 ¢ EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 ¢ EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Z0pdwva pe tnv odnyia 2000/14/EC yia Tig ekToputtéG BopLBou, emtiBepalwvo-
vTal Ta ak6AouBa: ZTA6pn NXNTIKAG oxVog (Lywa)
— petpnuévn: 82,0 dB (Aemtida Ypaiidiov ykalov)
— petpnuévn: 79,5 dB (Aemtida Paiidiod Bauvwv);
— gyyunpévn: 85 dB
AkoAoubnoe tn dladikacia a§loAdynong TG cLPPOPPWONG cuPdWvA Pe TNV
2000/14/EC, mapdaptnua V.

H mtapovoa dnAwon ocuppdpdwong ekdideTal Pe ATIOKAELOTIKT) €VBVVN TOUL Ka-
TAOKELAOTN:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/f
FEPMAN'IA

26.01.2026 Christian Frank

E€ouolodoTtnuévog avtimpoowTtog
yla v tekunpiwon
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TpaHcnopT

Yucreme, ogp)xyBame n
cKnagupame
HNCTEHE. ..o
Opp>xyBatbe.
Cknagupame...

Bapamwe npo6nemu...
OTcTpaHyBame/3awTuTa Ha

XUBOTHATA CPEANHA....ccummerrrsnns 257
OTcTtpaHeTe rn 6atepunTe Ha
EKOJIOLUKUN HAYMH. ....oeeeiieinann. 258

Pe3epBHu genosu n
Aoparoum

MpeBop Ha opurnHanHaTa
AeKnapauuja 3a coo6pasHoOCT
Ha EY.

FAPAHTEH CEPTU®UKAT
PacknoneH Norned......cuoceeveenens

Bosep

YecTuTKM 3a KynyBareTo Ha BaluTe
HOBW 6E3>XXN4HN HOXMLW 3a TpeBa n
rPMYLLKK (BO MOHATAMOLLUHUOT TEKCT
anapar unu enekTpu4eH anar).
136paBTe BUCOKOKBaNMTETEH
anapart. OBoj anapar beLue
TecTVpaH 3a KBanuTeT 3a Bpeme

Ha NPOV3BOACTBOTO W MOANOXKEH

Ha pmHanHa nHenekumja. Taka,
(byHKLMOHANHOCTa Ha BalNOT
anapar e 3arapaHTupaHa.

He mMoxxe fa ce ncknyyn geka

BO MOEAVHEYHN ClyYan MOXe Aa
1MMa npeocTaHaTh KOANYMHN Ha
Ny6prKaHT Ha 1y BO anapatoT.
OBa He e fedeKT nnn rpeLuka n He e
npr4nHa 3a 3arpukKeHocT.

A\
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YnarcTtBaTa 3a ynoTtpeba ce gen

op oBoj anapart. Copp>xat BaXKHU
nHopmaummn 3a 6e36egHocTa,
ynoTtpebara 1 oTCTpaHyBaHbEeTO.
BHumaTtenHo npoyntajte rv
ynartcTtsara 3a paboTa. 3anosHajte
Ce CO KOHTpOnMTE 1 NpasuiHara
ynoTtpeba Ha anapatoT. Kopuctete
ro anapaToT camMo Kako LUTO e
OMuLLIAHO 1 3a HaBeAeHUTe 06nacTu
Ha npumMeHa. YyBajTe ro ynatcTBoTo
3a ynoTtpeba Ha 6e36e4HO MECTO

1 npepajTe r cute fOKYMEHTH
[OKOJIKY ro npefasare anapartoT Ha
TpeTn nnuua.

HameHeTa ynotpe6a

YpenoT e HaMeHeT UCKNY41BO 3a

cnepHaTta ynorpe6a:

e Ceyetbe U NOTCTPUIKYBaHE Ha
TEHKVM 13JaHOLW Ha XXMBa orpaja,
FPMYLLKN 1 YKPACHN FPMYLLKMN

e Kocetbe Tpesa no pabosute 1 Ha
Manu NOBPLUNHN OKONY AOMOT

AnapaToT e HameHeT 3a ynoTpeba of

cTpaHa Ha Bo3pacHu. Mnagute nuua

Hap 16 rogmHu cmear ga ro kopucrar

anapartoT camo Mopf, Haf3op.

YnoTtpebaTa Ha anapaTtoT Ha

[OXA UK BO BNaXkHa cpefyHa e

3abpaHeTa.

Cekoja gpyra ynotpe6a LTo He

€ N3peYyHo J03BONeHa BO OBa

ynaTcTBO MOXeE a npeTcTasyBa

Cepro3Ha OMacHOCT 3a KOPUCHUKOT

1 fa pesyntupa co olwTeTyBame

Ha anapatoT. OnepaTopoT nm

KOPVCHWKOT Ha anaparoT e

O[roBOPEH 3a KaKBM 61N0 HECPEeKM

UAN LWITETW BP3 APYrv anua nnm

HUBHWOT NMOT. AnapaToT e

HameHeT 3a ynotpeba BO CEKTOPOT

»,Hanpasu cam“. He e gnsajHnpaH
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3a KOHTUHYMpaHa KoMepLuyujanHa
ynoTtpe6ba. [10Konky ce KopucTu
KoMepuujanHo, rapaHuujata e
HeBakeyka. MNpon3BoanTeNoT He e
OfrOBOpPEH 3a LTeTa Npean3BuKaHa
opf HenpasuHa ynotpeba unm
HEMNpaBUHO pakyBake.

Ypepnot e faen of cepujata

X 12V TEAM n moxe pa

paboTu co 6atepun of cepmjata

X 12V TEAM. barepuuTte og
cepujata X 12 V TEAM moxe fa
Ce MofiHaT camo CO MoSiHa4u of,
cepujata X 12V TEAM.

O6em Ha ucnopaka/pgoaaroum

PacnakyBajTe ro anapatoT u

NpoBepeTe ja coapKmHaTa Ha

ncnopaka.

MpaBunHo dpnete ro marepujanot

3a naKyBarbe.

* Hoxuum 3a TpeBa v rpMyLLUKY Ha
6arepun

e Hoxuuy 3a TpeBa +
LLITUTHYK 3a ceunna

e Ceynno Ha HOXULM 3a FPMYLLKK +
LLITUTHYK 3a ceunna

e Teneckorncka payka

e [peBop Ha opuUrMHanHuTe
ynaTcTBa 3a paboTa

e Bbarepwja 1 nonHay co ynatcrsa
3a ynoTtpeba

Mpernepn

NnycTpaunute Ha
anapartoT Moxe fia ce
HajoaTt Ha npegHarta u
3aHara npeksnonHa
cTpaHuua.

1 [nasa Ha ypegoTt

2 WHpykaTop 3a HUBO Ha
nosiHere
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3aknyyyBare Ha NPekMHyBa4voT
3a BKJydyBame (Anapar)

Payka
Ocnob6opgyBarbe Ha 6aTepujaTa
Bartepuja

MpekunHyBay 3a BKyvyBame/
ncKyvyBane (Anapar)

3aknyyysarbe (Payka)
3aknyyyBame (Masa Ha
ypenor)

Ocno6opgyBarbe Ha Ce4nnoTo
Ceunno Ha HOXMLUY 3a FPMYLLKU

LUTWUTHWK 3a ceunna

(Ceunno Ha HOXMUW 32 FPMYLLK
n)

LLITMTHWK 3a ceuuna

(Hoxwnuw 3a TpeBa)

Hoxwuun 3a Tpesa

MonHay

Teneckorcka payka

cn.C

[MpuKNy4ok 3a noBp3yBame
Hoc

cn.D

YTukay

Mpukny4Hnua

[Op>ay Ha ypepoT

cn. E

3aknyyyBarbe Ha NpeKHyBayoT
3a BKJydyBame (Teneckoncka
pauyka)

MpekunHyBay 3a BKydyBame/
nckny4yyBarbe (Teneckoncka
payka)

Yaypa 3a 3aBpTKa
cn. G
[MoroHckn pakas
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®DyHKLMOHANEeH onuc

HoxxununTe 3a Tpesa v rpMyLUKN

Ha 6atepun UMaaT ABa 3aMeHBU
ypeau 3a cevene. Kora ce kopucrtar
KaKO HOXMLM 3a FPMYLLKN (HOXNLM
3a KuBa orpaga), kako ypep 3a
ceyere ce KopucTy ABocTpaHa
Lumnka 3a ceverbe. O 6e36egHOCHN
NPUYUHKU, CEKavKmTe 3anum ce
3a06J1eHN CTPaHNYHO 1 pacnopeneHn
Ha pasnu4YHN H1BOA 3a fja ce Hamanu
pu3nkoT oA nospepa. Kora ce
KOPWCTAT Kako HOXMLW 32 TPEBa,
KaKo ypef, 3a ceverbe ce KopucTun
CeYunso 3a CTPUXKEHE CO HEKOSKY
3anum.

MornepHeTe rn cnepgHvee onucu

3a (pyHKUMjaTa Ha KOHTPOSHUTE
eneMeHTu.

TexHu4ku nogaTouu

Ho>Xxuuu 3a TpeBa U rpmyLUKU Ha

(G2 ) =T o 7 17— PGSA 12 B1
HomwuHaneH HanoH U .............. 12V =
BpauHa npu Mupysarse n, 1200 min™
TexuHa (6e3 6aTepuja/6e3 ceunno)

.............................................. ~0,47 kg
HunBoO Ha 3By4Ha MOKHOCT Lyya ...

— FAPAHTUPAHO ..eeveereeeiieerieeenns 85 dB
Batepuyja ..... .Li-lon
Temnepatypa ............. .<50 °C
- MNMpouec Ha nonHeme .......... 4-40 °C
—PaboTa .....ccoeeeiiiiiiee 4-50 °C
— CKNagmpame ......ccccceeeennee. 15-25°C

Ceumnno Ha HOXULM 32 FPMYLLKK

— Bpeme Ha Tpaetbe Mo nosnHewe Ha
6artepujata (12V, 2Ah) ...<80 MuHyT*
— [lonmkunHa Ha ceyere ......... 170 mm
- OnjameTap Ha rpaHkaTta ....<7,9 mm
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HvBO Ha 3By4€eH MPUTUCOK L
.............................. 71,5 dB; Kpa=3 dB
HnBO Ha 3By4HA MOKHOCT Lyya «vveernnes

— U3MEPEHO ......... 79,5 dB; Kwa=2 dB
BUOPALINM @ evveenvreeieieeireeeiee e
- Pauka ........... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?

Hoxwuun 3a TpeBa

- Bpewme Ha Tpaete no nonHewe Ha
6atepujata (12V, 2Ah) ...<60 MuHyT*
— lLnpuHa Ha ceuunno ........... 120 mm
HvBO Ha 3BYy4eH MPUTUCOK Lo
.............................. 74,0 dB; K,a=3 dB
HuBO Ha 3By4YHA MOKHOCT Lyyp «veeveeene
— N3MepPEHO .... 82,0 dB; Kya=2,36 dB
BMGpaumn ay
— 6e3 Teneckoncka padka
........................... 1,7 m/s% K=1,5 m/s?
— CO Tefleckoncka padka
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* EcpekTnBHOTO Bpeme Ha paboTta

Ha LiefIocHO HanonHeTa 6aTtepuja BO
MUpYyBatbe.

BpepHocTtute Ha 6yyasa v Bubpaumn
6ea yTBpAEHN BO COracHOCT CO
cTaHaapavTe v NponucuTe HaBeneHN
BO AieKNapauujata 3a Coo6pa3HoCT.
HaBepeHaTta BKynHa BpefgHOCT

Ha BubpauumTe 1 ogpepeHaTa
BPeAHOCT Ha emucuja Ha byyasa ce
N3MepeHn cnopep ctaHaapavanpaHa
npoueaypa 3a TecTmpare 1 MoXe
[a ce KopucTar 3a cropepyBame

Ha efleH enekTpuY4eH anart co Apyr.
HaBepeHaTta BKynHa BpegHOCT

Ha BMbpauumTe 1 ogpeneHaTa
BPEeAHOCT Ha eMucuja Ha bydasa
MOXXe fia ce KopucTaT 1 3a fa ce
Hanpasy NpenuMMHapHa npoLeHka
Ha U3noxXeHocTa.

238

A NMPEAYNPEAQYBAHE!
Emucuute Ha Bubpaunu 1 6yvasa
MOXKe [a Ce pa3nuKyBaar of,
HaBefeHaTa BpefHOCT 3a Bpeme

Ha BUCTMHCKaTa ynoTpeba Ha
€NeKTPNYHNOT anar, BO 3aBVNCHOCT
Of1 HAYMHOT Ha KOj Ce KOpUCTun
eNeKTPNYHNOT anat. HeonxogHo e
[a ce BocrnocTaBaTt 6e36e4HOCHI
MEpPKM 3a 3aluTuTa Ha onepaTropoT
BP3 OCHOBA Ha NpoLeHKa Ha
N3NI0>XKEeHOCTa Ha B16paumm npu
peanHuTe ycrnosu Ha ynotpeba
(3emajkun rn npedBua cute AenoBsun
of, paboTHUOT LMKITYC, Ha NpuMep
BPEMETO Kora efeKTpU4HNOT anat e
VCKIy4eEH 1 BPEMETO Kora € BKIy4eH,
HO paboTu 6e3 onToBapyBatbe).

X 12V TEAM

YpenoT e gen of cepuvjata

X 12V TEAM n moxe pa

paboTu co 6atepun of cepujata

X 12V TEAM. barepuuTte of
cepujata X 12V TEAM moxe fa
Ce MofiHaT camo CO MoJSiHa4u of,
cepujata X 12V TEAM.
Mpenopayysame aa ro KopucTute
0BOj ypef caMo CO CrefHuBe
6atepun: PAPK 12 A3, PAPK 12 A4,
PAPK 12 B3, PAPK 12 B4,

PAPK 12 D1, PAPK 12 D2,

PAPK 12 5.0 A1

MpenopayyBame nonHewe Ha
oBve 6aTepun Co crnegHuBe
nonHaun: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

TexHNYKM nopgaTouy 3a barepujaTta
1 nonHa4oT: Bupete rv ognenHute
ynartcTaa.
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Be36egHoCHM ynaTcTBa

OBoj gen ru oncaka OCHOBHUTE
6e36eqHOCHM ynaTcTea npu
KOPUCTEHE Ha anapaToT.

FIY NMPEAYNPEQYBAME! TenecHu
noBpeav 1 matepujanHa wreta
nopaaun HenpasuIHO pakyBame Co
6artepujata. 3emeTe rn npegsug
6e36efHOCHNTE ynaTcTea u
ynaTtcTsara 3a rnoJsiHere 1 npasuiHa
ynoTtpeba Bo ynarcTeara 3a

BalaTta 6aTepuja 1 nonHay of
cepujata X 12V TEAM. [etaneH
ONMC Ha NPOLECOT Ha NONHeHe 1
OOMNOMHUTENHN HOPMaLMN MOXeTe
[a HajoeTe BO oBa NocebHO ynaTcTBO
3a ynotpeba.

3Haueme Ha 6e36eHOCHUTE
ynaTtctBa

4 onacHo! [oKonky He
cneguTe oBue 6e36e4HOCHU
ynaTcTBa, Ke ce Clyyn Hecpeka.
PesynTtaToT e cepuosHa TenecHa
nospefa U cMpT.

¥y NPEAYNPEQYBAKE! [Nokonky
He rvu cnegute osune 6e36e[HOCHN
ynaTtcTsa, MOXe fa ce cnyyu
Hecpeka. Pe3yntatoT moxe fa uae
cepunosHa TenecHa nospega um
CMpT.

4\ BHUMAHWME! [okonky He

i cnegute oBue 6e36egHOCHN
ynaTcTBa, Ke ce CNyyn Hecpeka.
PesyntatoT moxe ga 6uge necHa
NN yMepeHa TenecHa noepeaa.
N3BECTYBAHE! [oKonky He
rv cnegute oBue 6e36e4HOCHN
ynaTcTBa, Ke ce CNyyn Hecpeka.
PesyntatoT moxe fa 6uge
mMarepujanHa wreta.

1/l PARKSIDE’

MukTorpamu u cuméonu
Cunm6onu Ha anapaToT

ngRKSIDE

Ypepot e gen of cepujata

X 12V TEAM 1 moxe ga
paboTu co 6aTtepun og cepujata
X 12 V TEAM. barepuuTe of
cepujata X 12 V TEAM moxe fa
ce MoJsiHaT camo CO MoJsiHauyun of,
cepujata X 12V TEAM.

OnacHocT!

MpounTajTe rn ynatcTeata
3a pabota

KopucTeTe 3awtuta 3a
cnyx

KopucTeTe 3awtuta 3a
o4n

OnacHocT - [ip>xxeTe rm
paueTe nogarneky of,
ceunnoTo

BrumaHme!
MocnepoBartenHa pa6ota
Ha MexaHU3moT 3a
ceyetbe

Ynotpebarta Ha anapartoT
Ha [0X/A U1 BO BnaxHa
cpegvHa e 3abpaHeTa.

[MaseTe ce op pasnetanHn
octatoun — [pxeTe rn
MUHyBa4uTe nopaneky
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[p>keTe rv MUHyBa4nTe

nopasneky of, onacHara
had obnact

"apaHTUpaHo HUBO Ha

3BY4YHa MOKHOCT Lyya BO

dB.

EnekTpuyHNTE anapatu He
npunaraar Bo fOMaLIHNOT
oTnag,

Mpwn ceverse,
ocurypajte ce geka
BO CEYNsIoTo Hema
[a ce 3arnasar
NpeameTn Kako
xKuua, MeTanHm
[enoBu, Kamera
UTH

OcTpetbe Ha
ceunnoTo
(Hoxuun 3a TpeBa)

Aron Ha
hokycupane
(Hoxuun 3a TpeBa)

CumGonum Bo ynaTcTBOTO 32
ynotpe6a

o
R
%

®
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KopucTeTte 3awtutin
pakasuum

MpuTncHeTe

MouekajTe gopoeka
E€NEKTPUYHNOT anar He
3acTaHe npeg ga ro
ocTaBuTe.

He kopucTeTe cpepcTaa
3a YnCTeHe unn
pacTeopyBayu.

: Hwukoraw He npckajte ro
ypenoT co BoAa.
OnwTK NnpeaynpeayBaka 3a
6e36eHOCT 3a eNnekTpu4yHaTa
anatka

A NPEAYNPEOYBAHE!
MpouwuTajte ru cute
npepynpeayBama 3a 6e36egHocT,
ynaTtcTBa, unyctpauuu v
cneuuduKaum pageHn co osaa
enekTpu4yHa anartka. Hecnegereto
Ha cuTe ynaTcTea HaBefeHy nopony
MOXXe fila pe3ynTupa co CTpyeH
yaap, noxap w/vwnm cepuosHa
nospefa. 3advyBajTe ru cute
npegynpeayBama v ynaTtcTea 3a
npHa pedepeHua.

TepMUHOT ,eneKkTpuyHa anatka“ Bo
npepynpenysBamara ce ogHecyBa
Ha BallaTa enekTpuyHa anarka co
Kkaben nnn 6atepuja (6e3XnyHa).

1. BESBEAHOCT HA PABOTHATA
OBJIACT

a) YysajTe ja paboTHaTa o6nacTt
yucTa n o6po ocBeTNeHa.
HaTpynaHu nnu TemHm obnactu
npean3BUKyBaaT HECPEKU.

b) He ynpaByBajTe co enekTpu4Hu
anaTku BO €KCIJI03MBHU
aTmocdepu, Kako Ha npumep
BO NPUCYCTBO Ha 3ananueu
TEYHOCTU, racoBu WU
npawuvHa. EnekTpuyHuTe anartku
cosfaBaar NCKPM LUTO MOXEe
[a ja 3ananar npawuvHara uam
ncnapyBsatbaTa.

c) YysajTe ru geuarta un
MUHYBa4uUTe HacTpaHa Aopeka
pa6oTuTe co enekTpuyHaTa
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anartka. 'y6erneTo BHUMaHve
MOXe fa npeavssuka aa ja
n3rybute KoHTposara.

ENEKTPUYHA BESBEOQHOCT
MpuknyyouuTte 3a eNEeKTPUYHU
anaTku mopa Aa oaroBsapaar
Ha wrekepoT. Hukorauw

He moauduumpajte ro
MPUKJTY4OKOT Ha HUKAKOB
Ha4uH. He KopucTeTe HUKaKBU
apanTepcKu NpUKIy4oum co
3a3eMjeHu eNneKTpU4HN anaTu.
HemogaunduumpaHuTe npukny4oum
1 COOABETHUTE MPUKIYHOLIM Ke ro
Hamanat pUsNKOT Of ENEKTPUYEH
yAap.

U36erHyBajte KOHTaKT

Ha TeNoTo COo 3a3eMjeHu
MOBPLUMHU, KaKO LUTO ce

LieBKWU, paaujaTopu, LUNOpeTu n
cdhpvxunpgepu. Nocton sronemeH
PU3NK Of eNeKTpUYeH yaap ako
BaLLETO TeNo e 3a3eMjeHo.

He u3noxysajte ru
eNneKTpUYHUTE anaTku Ha

[OXA WIN BNAXKHW YCNIOBU.
BneryBareTo Ha Boga BO
eneKTpuYHa anartka Ke ro
3rofieMy PU3NKOT Of, eNeKTpUYeH
yAap.

He 3noynoTtpe6byBajTte ro
kabenot. Hukoraw He
KopucTeTe ro kabenor

3a Hocewe, Brieyewe unm
UCKJTy4YyBam€e Ha efleKTpu4HaTa
anartka. [lp>xeTte ro ka6enot
nopaneky op TOMvHa,

macno, ocTpu pa6osu unm
noABWXHU Aenosu. OTeTeHnTe
nnn 3anneTkaHuTe Kabnm ro

1/l PARKSIDE’

)

Ty

3ronemyBsaar pU3nKOT Of,
eNneKkTpuyeH yaap.

Kora pa6oTtute co enekTpuyeH
anaTt Ha OTBOpPeHO, KopucteTe
npopAoskeH Kaben norogeH

3a HapBoOpeLUHa ynoTpe6a.
YnotpebaTa Ha kaben norogeH
3a HagBopeLuHa ynotpeba ro
HamanyBsa pu3uKOT Of, CTPYeH
yAap.

JlokonKy e Hens6exxHo aa ce
pa6oTu co eneKkTpuyHa anaTka
Ha BNa)>KHO MeCTO, KopucrteTe
Hanojysare 3alTUTEHO CO
ypep 3a audepeHuujanHa
cTpyja (RCD). Ynotpe6ara Ha
RCD ro HamanyBa pu3nkoT of,
CTpYeH yaap.

JNINYHA BE3SBEQHOCT
OcTaHeTe 6yAHW, BHUMaBajTe
LITO NpaBuUTe U KOpUcTeTe
3ApaB pa3ym Kora pakysaTte
Cco eneKkTpu4eH anart. He
KopucTeTe enekTpuyeH anar
AOAeKa CTe YMOPHMU Ui nop,
AejcTBO Ha ppora, ankoxon unu
nekoBwu. MOMEHT Ha HEBHUMaHNe
nopeka paboTute Co eNeKTPUYHN
anartku MoXe ga pesyntumpa co
CEPUO3HY TeNECHN NoBpeau.
KopucTeTte nuyHa 3awtutHa
onpema. Cekoraiu HoceTe
3awTuTa 3a o4un. 3awTutHaTa
onpema Kako LUTO Ce Macka 3a
npaLunHa, HeNM3rayky 3awTUTHN
YeBNK, 3aWTUTHA Kaumra uim
3alTmTa 3a ClyX LUTO Ce KOPUCTU
BO COO[BETHU YCNOBW Ke 1
Hamanm IMYHUTE NoBpeau.
CnpeyeTe HeHaMepHO
ctapTtyBawe. Ocurypajte
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ce fieKa NPeKMHyBayoT € BO
UCKIy4eHa nonoxo6a npep

[a ro noBp3eTe CO U3BOP Ha
eHepruja u/vnu 6aTtepuja, aa ro
noAvrHeTe UAn Hocute anaTor.
HocereTo enekTpnyHn anatun

CO NPCTOT Ha NPEKNHYBa4oT Un
BKJ1y4yBarETO Ha eNTIEKTPUYHU
anartu Ha Kov MPeKrHyBa4oT e
BKJIy4eH Npean3BrKyBa HECPEKM.
OTcTpaHeTe ro ceKkoj Kiy4 of,
anartoT npeAa Aa ro BKAy4uTe
eneKTpu4HuoT anat. Kny4
OCTaBeH 3aKayeH Ha poTupadku
0en of eneKkTpuyHaTa anarka
MOXXe fia Npeamn3BuKa TenecHa
noepega.

He nocerHyBajte nopaneky

op WwTo Bu e godaTtoT.
OpapxxyBajTe NpaBUJIHO CTOEHE
1 paMHOTE)Xa BO ceKoe BpeMe.
OBa oBo3MOXYyBa nopobpa
KOHTpONa Ha eflekTpuyHaTa
anaTka BO Heo4eKyBaHu
cuTyaumu.

O6neyeTe ce npaBunHo. He
HoceTe na6aBa o6neka unm
HakuT. [lpXxeTe ja kocata

n obnekara nopaneky op,
noaBuXXHUTE Aenosu. Jlabasata
obneka, HaKUTOT Unu gonraTta
Koca MOXe fia ce 3arfasar BO
NoABWXHUTE OENOoBU.

JAokonky ce o6e36eaeHu ypeaun
3a NoBp3yBatbe CO NOCTPOjKN
3a U3BJIEKYBamwe 1 cobupame
npawmuHa, ocurypajre ce geka
ce NoBp3aHu U NPaBuUITHO

ce KopucTar. Ynotpebara Ha
cucTem 3a cobvpare npatunHa
MO>Xe fia ' Hamanu onacHoOCTUTe
noBp3aHn co npatuunHa.

=

NS

h) He po3BonyBajTe no3HaBaweTO

CTeKHaTo of YyecTtaTta
ynoTpe6a Ha anaTkarTa aa

BU OBO3MOXXU ia CTaHeTe
Na)KHO camMoyBepeHu U Aa

M UIrTHopuparte NPUHLMNUTE

3a 6e36eQHOCT Ha anaTkuTe.
HeBHUMaTenHo aejcTBo Moxe ga
npean3BuKa CEPUO3HY NOBPeam
3a [ien of, cekyHaara.

YNOTPEBA U FPUXA 3A
ENEKTPUYHUOT ANIAT

He npucunysajte ro
enekTpuyHuoT anat. Kopucrere
ro COOABETHUOT eNIeKTPU4eH
anar 3a BawlaTa HameHa.
CoOofBETHUOT ENEKTPUYEH anat
Ke ja 3aBpLun paboTaTa nogobpo
1 nobe3benHo co 6p3nHarta 3a
KOja e ansajHnpaH.

He KopucTteTe ro eneKTpu4yHnoT
anar ako NPeKNHyBa4yoT He

ce BKJIy4yBa U UCKJlyvyBa.
CeKoj eneKkTpuyeH anar wro

He MOXXe @ ce KOHTposimpa co
NPEeKNHyBa4oT e onaceH 1 mopa
Oa ce nonpasu.

Uckny4yeTe ro Npukny4okoT of
U3BOPOT Ha HanojyBawe u/unu
ocTCcTpaHeTe ja 6aTepmjaTa, ako
ce oTKa4yBa, of, efleKTpu4HaTta
anaTtka npep ga npaBuTte

KakBu 6uno npunarogysama,
[a MeHyBaTe gogartouu unm

Aa cKnaguparte enekTpu4Ha
anaTka. BakBuTe NnpeBeHTMBHU
6e36eQHOCHN MEPKU ro
HamasyBaaT pu3nKOT of Cly4ajHO
cTapTyBare Ha eNeKTPUYHNOT
anar.
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YysajTe ru enekTtpuyHute
anaTku LWITO He ce Bo ynotpe6a
nopaneky oA podart Ha geua

1 He [03BONyBajTe nuua

KOW He ce 3ano3HaeHu co
eneKTpuyHaTa anartka wam co
OBMe ynaTcTBa Aa ja KopucTar.
EnekTpuyHnTe anatku ce
onacHu BO paueTe Ha HeoBy4eHn
KOPUCHULN.

OpapXXyBajTe ru eNneKTpu4HuTe
anaTtu u popartouuTe.
MposepeTte panu noasMXHUTE
AEenoBMn ce HepaMHOMEPHU Unn
3arnaBeHu, fjanv fenosuTe

ce CKpLUeHU Uiv panv uma
APYrv COCTOj6M LUTO MOXaT
[Aa Bnuvjaar Ha pa6oTtarTa Ha
enekTpuyHaTta anatka. [lokonky
€ olTeTeH, nonpaseTe ro
eNneKTPUYHUOT anar npep,
ynotpe6a. MHory HecpeKku

ce Npeamn3BuKaHn of, OO
OfP>XXYBaHW eNeKTpU4HN anatu.
OppXKyBajTe ru anaTtkute

3a ceyerbe OCTPU U YUCTU.
MpaBunHo opp>XyBaHUTe anatu
3a ceyerbe Co ocTpu pabosu
“Maart nomana BepojaTHOCT fga
ce 3arnasar U NosecHu ce 3a
KOHTpona.

KopucreTte ro eneKTpu4HuoT
anar, gjogartouute, AenosuTe
3a anaTu UTH. BO COracHOCT
CO OBMe ynaTcTBa, 3emMajKu ru
npeaBup ycnosute 3a pa6bota
n pa6oTtarta wTo Tpeba aa

ce u3BpLK. YrnoTtpebarta Ha
€NeKTPUYHNOT anar 3a pasfinyHu
onepauun of OHVe 3a KOu e
HameHeT MOXe fia pesynTupa co
onacHa cutyauuja.
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OppXxyBajTe ru padykute u
NOBPLUMHUTE 32 ApPXKeHe CyBU,
4ucTn M 6e3 Macno u MacHOTUN.
JlnsraeuTe paykm 1 NOBPLUNHUTE
3a hakarbe He 0BO3MOXKyBaaT
6e36e0HO paKyBame 1 KOHTpona
Ha anatkara BO HEeO4eKyBaHU
cuTyaumu.

YMNOTPEBA U TPUXKA 3A AJIAT
HA BATEPUJA

MonHeTe camo co nonHa4oT
HaBefeH o NPOU3BOAUTENOT.
MonHay WO € cooaBeTeH 3a
efieH Tun 6aTtepun Moxe ga
cosfafie pUsnK of noxap Kora ce
KOPUCTU CO Apyru 6atepun.
KopucTteTte enektpuyeH anat
camo co crneuujasHoO O3Ha4YeHn
6aTtepuun. Ynotpebara Ha apyru
6aTepun MoXXe Aa cospane pusnk
Of, noBpea 1 noxxap.

Kora 6aTtepumjaTa He e BO
ynoTtpe6a, ap>xeTe ja noganeky
op, ApYrvM MeTanHu npegveTw,
KaKo LUTO ce CnojyBasiki 3a
xapTuja, MOHeTH, Kily4yeBu,
wajKu, 3aBPTKU Unu apyrun
Manu meTanHu npegmeTu,

KOW MOXXaT Aa HanpasaT
noBp3yBake of efeH
TepmuHan ao apyr. Kpatkoto
NnoBp3yBarbe Ha TEPMUHANNTE Ha
6aTepujaTta MOXe fa Npeamn3BuKa
N3ropeHnLy nnm noxap.

Mopa nowwm ycnosu, Moxe Aa
ncte4ye Te4YHoCT of, 6aTepumjaTa;
n36erHyBajTe KOHTaKT.
JloKonKy pojae Ao cny4aeH
KOHTaKT, UCMJIaKHeTe co

Bopa. JloKosKy Te4HocTa

AOjAe BO KOHTAKT CO ouuTe,
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no6apajre meguLMHCKa NoOmMoLl
[OMNOJIHUTENHO. TeyHocTa LWTO
ncTekyBa of, 6aTepujata Moxe
[a npeausBrka nputaumja unm
N3ropeHnLn.

He kopucTteTe 6aTtepuja nnm
anaTka LTo e olTeTeHa unu
moaudmumpana. OwTteTeHnTe
nnn MmoamduLpaHnTe

6aTepun MOXXe Aa nokaxar
HenpeaByAIMBO OQHECYBAHE LUTO
pesynTupa co noxkap, ekcnnosuja
N PU3MK Of, NoBpefa.

He usnoxysajte 6atepuja

VNN anaTka Ha oraH unu
npekymepHa Temneparypa.
ManoxeHocTta Ha oraH unu
Temnepatypa Hag 130 °C moxe
0a npegnsBuka ekcniosuja.
Cnepete ru cute ynaTtcrtea

3a NnosiHewe N He nosHeTe

ja 6aTrepwmjaTta unm anaTtkara
HapBOp of TemnepaTypHUOT
orncer HaBefAeH BO ynaTcTeara.
HenpaBnnHOTO nonHewe

NN TemnepaTypu Hagsop of
HaBe[eHNOT oncer Moxe Aa

ja owTeTn 6atepujaTta n ga ro
3ronemy pusnKoT Of, noxxap.

YCINYTA

BalwmoT enekTpuyeH anat Heka
ro cepBucupa KBanmgukysaHo
nvue 3a nonpaska, Koe
KOPUCTU CaMo UAEHTUYHMN
pe3epBHU genoBu. OBa Ke
ocurypu feka 6esbegHocTa Ha
eNeKTPUYHNOT anar e 3agp>kaHa.
Hukoraw He cepBucupajte
olwiTeTeHn 6atepun.
CepsucupatrbeTo Ha 6atepunTe
Tpeba ga ro BpLUn camo

MPOV3BOANTENOT WU OBNacTEHN
cepBricepy.

Be3b6enHOCHM NpeaynpeayBama
3a Tpumep 3a XuBa orpaga
a. He kopucTete ro tpumepor

3a )usa orpapa Bo siowmn
BPEMEHCKM yC0BU, 0co6eHO
Kora noctou pu3suK ofj rpom.
OBa ro Hamanysa pu3nKOT Of,
yaap of, rpom.

[OpxeTe ru cute Kabnu 3a
HanojyBare U Kabnv nopaneky
01 MECTOTO Ha ceyeme.
Kabnute 3a HanojyBame nnu
XKUUWTE MOXe Aa 6upat cCKpueHmn
BO >XMBa Orpaga unm rpMyLLKn 1
MO>Ke CryvajHO fa buaaT nceyeHn
opf, CevyunnoTo.

HoceTe 3awTuTa 3a ywn.
CoopseTHara 3alTnTHa onpema
Ke ro Hamanu pusnkoT of rybere
Ha cnyxoT.

[ApXxeTe ro TpumepoT 3a
orpapja camo 3a usonupaHure
MOBPLUVHU 32 ApXXeke, buaejkn
ce4ynnoTo Moxe Aa fojae Bo
KOHTaKT CO CKPUEHU XULM.
Ceynnara WTO Ke gojaar Bo
KOHTaKT CO ,,HanoHcka“ xuua
MOXXe [id M1 CTaBaT U3NoXeHUTe
MeTasH1 AENOBU Of, TPUMEPOT

3a orpagu nof HamoH 1 MoXxe ga
npeav3BuKaaT enekTpuyeH yaap
Ha onepaTopoT.

Ap>XxeTe rv cute genosu

of1 TeNnoTo nofaneky on
ceunnoto. He otcTpaHyBajte
ro UCe4eHNoT maTepujan nnu
He pgp)XXeTe ro matepujanot
wTto Tpe6a Aa ce ceye Kora
ceuunara ce gswxart. Ceunnara
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NpOoAoSKyBaar Aa ce Asumxar
OTKaKo NPEKNHYBaYoT Ke ce
ncknyyn. MOMeHT Ha HeBHUMaHue
[OfeKa pakyBaTe Co TPUMEPOT 3a
K1Ba orpaja Moxe Aa pesyntupa
CO CEPVO3HMN TENECHN NOBPeau.
Kora uncture 3arnaBseH
maTepujan unm cepsucupare
Tpumep 3a orpapa, nposepeTe
Aanu cuTe NPeKuHyBa4u 3a
HanojyBake ce UCKJITy4eHU

n unu panu 6aTtepujata e
M3BaAeHa Un UCKIy4eHa.
HeouekyBaHOTO aKTuBMpame

Ha TPMMepOT 3a orpaga npu
YnCTerEe Ha 3arfaBeH Matepujan
U cepBUCHpare MoXxe fa
pesynTupa co CEpPrO3HN TENECHN
nospeau.

Hocerte ro Tpumeport 3a

)KuBa orpaja 3a pa4ykarta

CO CEYMJIOTO 3arpeHo U
BHUMaBajTe Aa He NPUTUCHETE
NpPeKuHyBay 3a HanojyBatbe.
[MpaBnnHOTO HoCEeHE Ha
TPUMepOT 3a orpagu Ke ro
Hamanu pu3uKoT Of, HEHaMEPHO
cTapTyBare 1 TenecHn nospeamn
o[} cevmnara LTo Ke HacTaHaTt
Kako pesynTar Ha Toa.

Mpwu TpaHcnopT nnn
cKnagupare Ha TPUMepoT 3a
orpapa, cekoraiu Kopucrerte

ro KanakoT Ha Ce4YuNoTo.
MpaBnnHOTO pakysare co
TpYMepoT 3a orpaaa ke ro
Hamanu pusuKOT Of, TENIECHU
noepeau of ceyunara.

Ty

0CO06EeHO Kora NocTou pu3uk of
rpom. OBa ro Hamasnysa pusnkoT
Of, yaap of rpom.

ApxeTe rn cute Kabnu 3a
HanojyBame U Kabnu nopaneky
O MECTOTO Ha CeYeEHE.
Kabnute 3a HanojyBare nnm
XKuMTe MOXe cny4ajHo Aaa bupgart
MNCEYEHWN Of CEYMIIOTO.

HoceTte 3awTuTa 3a ywm.
CoopgeTHara 3alTuTHa onpema
Ke ro Hamanu pusnkoT of rybere
Ha CrnyxoT.

ApxxeTe rm HOXULUTe 3a

TpeBa camo 3a U3onuMpaHuTe
MOBPLUMHN 3a ApXehe, buaejkn
ce4ynsioTo MoXke Aia Aaojae Bo
KOHTaKT CO CKPUEHM XULM.
Ceunnara WTO Ke fojaat Bo
KOHTaKT CO »KuLa Nog, HarnoH
MOXKe [ia M'l HamnojaT N3NoXXeHnTe
METasHN [ENOBY O HOXMLMTE

3a TpeBa v fa npeguasmkaar
eneKTpUYeH yaap Ha onepaTopoT.
ApXxeTe rn cute Aenosun

opf, TenoTo noganeky og
ceunnoTo. He otcTpaHyBajTte

ro UCe4YeHUOoT MaTepujan unm
He ApXXeTe ro marepujanort

wTo Tpeb6a Aa ce ceye Kora
ceunnara ce gswxkart. Ceynnata
npofosKyBaar Aa ce asmxart
OTKaKo NPEeKNHyBa4oT Ke ce
ncknyyY. MOMEHT Ha HEBHUMaHNE
nogfeka paboTute co HoXULUTe
3a TpeBa MOXe Ja pe3yntmpa co
CEPVO3HN TeNECHW NOBpPeaun.
Kora unctute 3arnaseH
marepujan unm ro cepsucupare

Bes6egHoCHN NpeaynpeayBamkba

3a HOXKMLM 3a TpeBa

a He KopucteTe HOXXuuu 3a Tpesa
BO JIOLUN BPEMEHCKMW yCJ10BMU,
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NpeKuHyBauu 3a HanojyBatbe
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6aTepujaTa e oTcTpaHeTa unm
ncknyyeHa. HeouekysaHoTO
aKTMBUPare Ha HoXULUTE 3a
TpeBa Npu YUCTeHE Ha 3arnaseH
marepujan unun cepsucrpame
MO>XXe fia pesynTupa co Ceprio3Hu
TenecHn nospeau.

g. Hocete ru HoXuuuTe 3a TpeBa
3a paykarta co 3arnpeHo ce4yusno
1 BHMMaBajTe fAa He aKTuBupare
npeknHyBsay 3a HanojyBatbe.
MpaBnnHOTO HOCeHe Ha
HOXMLMTE 3a TpeBa Ke ro Hamanm
PU3NKOT O, HEHaMEepPHO nanete
1 nocnefoBaTenHn TeNecHN
nospeaw of, ceyunara.

h. Mpwu TpaHcnopT unu
cKnagupatrbe Ha HoXuuuTe 3a
TpeBa, cekorawl MOHTupajTe
ro KanakoT Ha Ce4yunoTo.
MpaBnnHOTO pakysame co
HOXMLUTE 3a TpeBa Ke ro Hamanu
PU3NKOT Of} TENECHN NOBPean o
ceyunara.

[OononHutenHn 6e36eaHOCHMU

ynaTcTBa 3a HOXWULM 3a TpeBa n

)XKuBa orpaga

e 3a Bawa concrteeHa 6e36eOHOCT,
HOCeTe NIn4yHa 3allTuTHa onpema:

e KopucTeTe 3awTnTa 3a o4
e KopucTeTe 3awituta 3a cnyx
e KopucTeTe 3aWITUTHN
pakasuum

e HoceTte coopBeTHa paboTHa
obneka, Kako LUTO ce LiBpCTyr
06YBKU CO HENN3raykn FOHOBU U
N3OPXKINBU, JONM NAHTANOHN.

He HoceTe gonra obneka nnu
HakuT, Guaejkn Te Moxar aa ce
3akavar of NoABUKHUTE OeNOoBU.
He kopucTeTe ro ypenot

ako oamTe 60CU UK HocuTe
OTBOPEHU caHpanm.

AnapaToT e HameHeT 3a ynoTpeba
opf, CTpaHa Ha BO3pacHM.
MnagwnTe nuua Hag 16 rognHmn
cmeart fia ro kopucTar anapaTtoT
camo nog, Haf3op.

Ypepnot e au3ajHupaH 3a
Koceme TpeBa U XuBa orpaaa.
He kopucTeTe ro oBoj ypepn 3a
ce4ere rpaHku, TBPAO APBO
wnu apyru matepmjanu. Ypenot
MOXXe fia Ce OLUTETN.

[Ap>xeTe ro ypeaoT npaBuiHo,
Ha npumep, Co ABeTe paue Ha
payYkuTe ako uma fiBe payku.
['y6ereTo Ha KOHTponarta Bp3
ypenoT MOXe fa [oBeAe A0
nospeau.

HoceTte coonBeTHa o6neka

1 paboTHU pakaBuLm Kora
pa6otute co ypenot. Hukoraw
He fonupajTe ro unn He
KpeBajTe ro ypefoT 3a ceyetre.
KOHTaKTOT CO ypenoT 3a ceyere
MOXXe [a Npeaunssnka nospeaa.
He kopucTteTe ro anapartoT

BO 6/1M3MHa Ha 3ananvBu
TEYHOCTU Unu racosu. Kpatok
Croj npeTcTaByBa pU3nK Of,
noxap v ekcnnosuja.

Cekoralu ocurypajTte ce

[eKa ypeaoT e npaBuiHoO
Nno3nLMOHNPaH BO efHa of
HaBegeHuTe PaboTHU NO3ULMN
npepg fa ro ctaprtyeare.
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HoxxeBute Tpe6a peaosHo

Aa ce nNpoBepyBaar 3a

abere 1 NOBTOPHO Aa ce

HaocTpyBaarT. TanuTe ce4una

ro npeontosapysaarT ypenor.

Cekoja wTETA LWITO Ke HacTaHe He

€ NoKpreHa co rapaHuujara.

VcknyyeTe ro anapaToT n

n3BageTe ja 6aTepujara.

MpoBepeTe aanu cute NOABUKHU

[eNoBM Ce LieNIoCHO 3anpeHn

e ceKorall Kora Ke ro
HanyLwTuTe anaparot

® pep OoTCTpaHyBare Ha
6nokaguTe UM OTCTpaHyBaHe
Ha 6nokaguTe

* Mpef NpoBepKa, YNCTEHE Nnn
n3BpLUYBare Ha paboTa Ha
anapartoT

AKO ypefoT 3a ceyere fonpe

[0 Ty npegmeT unun ypepoTt

noyHe aa Bmbpupa HeEBOOGYaEHO

CUJIHO, MNOTPebHa e UTHa

npoBepka:

e [lpoBepeTe ganu nvma na6asu
[enoBU 1 UBPCTO 3aTerHeTe rm

e OGapajte WTeTa

e 3ameHeTe rv oTeTEHUTE
[efoBU CO eKBUBANEHTHN
VNN OfQHECeTE ro YpenoT Ha
nonpaska.

He o6upyBajte ce camu ga ro

nonpasuTe ypeaoT OCBEH ako

HemaTe noTpe6Ha obyka. Cute

paboTu WITO He ce HaBefeHn

BO OBMe ynaTcTBa 3a pa6oTa

MOXXe fja ' U3BpLuyBa camo

HaLLMOT CepBUCEH LieHTap.

MHory Hecpeku ce npeansBrKaHn

Of, TOLLO ofp)KyBaHa ornpemMa.
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¢ KopucTtete camo gogatouu
npenopavaHu og PARKSIDE.
HecoopBeTHn gogaToun Moxe Aa
npeamn3BsuKaaT CTpyeH yaap um
noxxap.

MpeocTaHatu pusnum

Lypu 1 ako ro KopucTuTe oBoj

anapar npasuiHo, NpeocTaHaTuTe

pU3nLKM cekorall ocTaHyBsaar.

CnepHvBe ONacHOCTN MOXe fia ce

nojaeat BO BPCKa CO An3ajHOT 1

KOHCTpYyKLUMjaTa Ha 0BOj anapar:

e [loBpena Ha 04MTe aKo He ce
HOCW COOfBETHA 3alUTVTa 3a O4K.

e OwTeTyBaME Ha CIYXOT aKo He
Ce HOCW COOABETHA 3aluTuTa 3a
ChyX.

e OuwrTeTyBare Ha 34paBjeTo
Kako pesynTaT Ha Bubpauum Ha
AnaHkaTa v pakara ako anapaToT
Cce KOPUCTY NOAONT BPEMEHCKMN
nepuop Uimn He ce pakysa u
OAP>KyBa NpaBuHO.

e Ceyerba

A NPEAYNPEAQYBAHE!
OnacHocCT of, enekTpomMarHeTHO
riofie reHep1paHo fofeka

anapatoT paboTu. Noa ogpeneHn
OKOJTHOCTU, MOJIETO MOXeE A2 BNvjae
Ha aKTVBHWTE N NacuBHUTE
MEAMLMHCKN nMnnaHTu. 3a fa ce
Hamasnm pu3nKoT Of, CEPUO3HN U
chaTanHn nospeau, Npernopayysame
nuuara co MeguUMHCKU UMMaHTy aa
Ce KOHCYNTpaaT Co CBOjOT fekap U
NPOU3BOAUTENOT HA MEAULIMHCKNOT
UMMNNaHT Npeq fa ro kopucrar
anapaToT.
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MoaroroBka

A NPEAYNPEAYBAHE! Pusunk
o[ nospeaa nopagv HeHaMepHo
cTapTyBame Ha anapatoT. He
BMeTHyBajTe ja 6aTepujaTta BO
anapaToT cé fofeka anapaToT He e
LieSIoCHO MOAroTBeH 3a ynoTpe6a.

KOHTpONHU enemeHTn

MNpepn pa ro kopucTuTe anaparoTt
3a npB. nar, 3arnosHajte ce co
KOHTpOnuTe.

e 3aknyyyBare Ha NPEKUHYBa4yoT
3a BKJlyyyBame (3/22)
3aksy4yBarbeTo 3a BKIyvyBare
ro cnpevysa HEHaMEPHOTO
BKJ1yYyBahe Ha ypenoT.

e 3aknydyBarbe Ha
NPEKNHYBaYoT 3a BKJy4YyBare
(8) = OTknyun, 6e3
Teneckoricka payka:
MpuaBwxeTe HaHanpeq,

e 3aksy4yyBatbe Ha
NPEKNHYBaYoT 3a BKJy4yBare
(22) — OTkny4n, co
Teneckorcka payka:
MpwutncHeTe

¢ [pekuHyBa4 3a BKy4yBate/
ucknydysate (7/23)
e BknyvyBame: [NputucHete
* cknydyBame: OTnywiteTe

e 3akny4yyBame, Pauka (8)

(cn. A)

[okonky e notpebHo,

npunarofeTe ro aronoT Ha

HaKJIOH Ha padkara (3 nosuuun).

e [lputucHeTe ja 6pasaTta (8) n
HaBaneTe ja padkara (4) oo
cakaHuoT aron.

e Ocno6opgeTe ro MeXaHnU3moT
3a 3akJydyBarse (8) Taka WTo
rnaesaTa Ha ypepoT paykara
(4) Ke KNMKHe Ha CBOETO
MecTo.

e 3aknyuysame, (nasa Ha ypenoT

(9)

(cn.B)

3a y#o6Ho ce4erbe Ha paboBuTe,

MOXXEeTe fAia ja poTupare rnaeata

Ha ypegoT (1) (7 nosuumn).

® AKTUBMPAjTE rO MEXAHN3MOT
3a 3akny4dyBame (9) n
3aBpTeTe ja rnaBarta Ha
ypenoT (1) Bo cakaHata
nonoxx6a.

e Ocno6opeTte ro MEXaHN3MOT
3a 3aKnyvyBame (9) Taka LWTo
rnasara Ha ypegorT (1) ke
K/MKHE Ha CBOETO MeCTO.

Mpuka4vyBame/3ameHa Ha
poparouun

A BHUMAHWUE! Mpea pa

M npuka4ynTe nnn 3ameHnTe
JojarouuTe, NOrpukeTe ce Aa ro
VCKIyYnTe ypeaoT v Aa ja nssagute
6arepwvjaTta of ypenoT 3a ga
n3berHeTe ONacHOCT U NnoBpeau.
MpukayeTte gogaToun

Mpogonmxu (cn. C)

1. TocTaBeTe ro HocoT (18) Ha
HoXMUUTe 3a TpeBsa (14) unn
HOXMUMTE 3a rpmyLukm (11) Bo
>KNeboT Ha foNiHaTa cTpaHa of
rnaeara Ha anatoT (1).

2. lNpeBuTKajTE M gOAATOLUTE KOH
rnaeata Ha ypegort (1).

3. TpuTucHeTe rn ABeTe Kon4unkba
3a oTnywTane Ha ceynnoTo (10)
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Of, AecHara 1 neeaTta cTpaHa Ha
[OAATOKOT.

4. AKTMBMpajTE MM Kon4YMHaTa 3a
oTnyLwTarke Ha cequnoTo (10)
KOra fofaToKoT e BO pamHa
nonoxx6a co rnaeata Ha ypeaoT
.

5. TposepeTe pganu 4OAATOKOT
e 6e36eHO NPULBPCTEH CO
BleYeHe.

OTcTpaHeTe ru goaarouuTe

Mpoponxu (cn. C)

1. TpuTucHeTe rn aBeTe Konuymmwa
3a oTnyLwTake Ha cevnnoTo (10)
Of, fecHaTa 1 nesaTta cTpaHa Ha
[00aTOKOT.

2. TNpeknoneTte rv gogaTounTte
Hanpeg.

3. OTcTpaHeTe r1 gogaroumTe.

MpoBepeTe ro HUBOTO Ha

nonHewe Ha 6aTtepwmjaTta

[oneka ypepot e

BKny4veH, LED guogute

3a MHAMKATOPOT 3a
HVBO Ha MoJSIHEHE
(2) ro nokaxxysaar
HMBOTO Ha MOJHEeHe
Ha 6aTepujaTa.

LED pnopu 3HayYewe
upBeH, 5 ;
atepuvjarta e

NopTOKasIoB,

senen HaronHeTa

LipBEH, BartepwjaTa

nopToKasioB e AenyMHO
HaronHeTa

LpBeH BartepwjaTa Tpeba

[a ce nosHun

Ty

HanonHeTte ja 6aTepujata
BupgeTte ru n ynatcteara 3a paboTta
Ha nosiHa4oT.

Benelukun

e QOcrTaBeTe 3arpeaHara 6atepuja
[a ce onaauw npep fa ja nonHuTe.

e He uanoxysajTte ja 6aTepujata
Ha AMpeKTHa CoHYeBa CBETIMHA
NNIN BUCOKU TeMMNepaTypu nogonr
BpeMeHcKn nepuog >50 °C.
OcobeHo, n3berHyBsajte Aa ja
cTaBaTe Ha pagujaTopu unm
[a ja cknagupaTe BO Bo3una
napKupaHn Ha CoHLe.

Mpopomxn

1. [okonky e noTpe6bHo, n3sagete ja
6arepujata (6) o ypenoT.

2. BwmeTHerTe ja 6aTepujaTta BO
OTBOPOT 32 MOJIHEHE Ha
nonHayot (15).

3. lMoBp3eTe ro NonHa4oT BO
LUTeKep.

4. OTKako Ke 3aBpLUV MOJSIHEHETO,
UCKJTy4YeTe ro NosHavyoT Of,
enieKkTpuyHaTa Mpexa.

5. WNsBneuveTe ja 6aTepujata of
OTBOPOT 32 MOJHEHE.
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KoHnTponHuute LED auoau Ha
nonHavor (15)

3eneH UpBEH 3Hauere

e bBatepuj
atae
LielocHO
HaronHe
Ta

® noproTs
eHOo
(He e
BMETHaT

ceBeTar -

a
6aTepuj
a)

BartepwjaTa

- ceerar ce nosnHmn

BartepwjaTa
— Tpenkaat e
nperpeaxa

Batepujata
e
HeuncnpasH
a

Tperkaat  Tpenkaar

Pa6oTa

OnwTK ynatcTea 3a pa6oTta

A NPEAYNPEAYBAHSE! Pusnk

op nospega! majte rm npegsug

cnepHviBe ynaTcTsa.

e Cekorall HOCeTe LBpPCTW 06YBKMU,
[ONry NaHTanoHw, sawTuta
3a cnyx, paboTHM pakasmum 1
3alUTUTHY OYMNa Kora pakysare
CO ypeqoT.

® YpepnoT e HaMeHeT UCKNY4nBO
3a paboTa Kafe LTO cTouTe Ha
3emja, a He Ha ckanu unu gpyra
HecTabunHa nospLuMHa.

e [lounTyBajTe rn ynarcreara
3a 0fp>KyBare 1 HYNCTEHE Ha
ypenor.

e [loKONKy HOXMUMTE 3a Tpesa 1
rpmyLuku (14)/(11) ce 6noknpaar
opf UBPCTU NpeaMeTy, BeaHaLl
NCKJy4eTe ro ypenoT v nssagere
ja 6aTtepujata. Camo Toraw Tpeba
[a ro oTcTpaHnTe NpeaMeToT.

e KopucTteTte camo ocTpu cevmna
3a ga nocTurHeTe Jobpu
nepcdopMaHcu Ha ceyetrbe 1 fa ro
3alWTUTUTE YpepoT u 6atepujata.

e MoxeTe caMmun fja rm n3masHuTe
nomannTe 3aceum Ha pabosuTe.
3a fa ro HanpaswTe 0Ba,
HaocTpeTe rn pabosuTe 3a
CeYyere CO KaMeH of, Macro.
Camo ocTpuTe ce4una gasaat
[o6pu NnepcopmMaHCK Ha cevere.

e He n3noxysajTe ro ypefotT Ha
TOJIKY rofieMn onToBapyBarba
3a BpeMe Ha paboTara LUTO Ke
noBefe [0 HEroBo 3anvpare.

e AKO MPEKVHYBaYOT € OLUTETEH,
ypenoT noseke He cmee fa ce
KOPUCTU.

Pa6oTa co HoXxuum 3a TpeBa

e Tpeara Hajaobpo ce Kocu Kora e
cyBa 1 He e MPeMHOory BMUCOKa.

Pa6oTa co HOXuLM 32 rPMYLUKN

(HoXuum 3a xuBa orpapga)

e [IBM>KeTe ro ypenoT HeMnpeyeHo
Hanpeg unu Harope v Hagony BO
nax.

e [1BOCTPaHOTO CEHUNO Ha HOXNLW
3a rpmyLukm (11) oBoamoxxysa
ceyerbe BO ABara npasum nnm
CO [ABWXEHa Ha HULLANoTo of,
efHaTa Ha fipyrarta cTpaHa.

Pa6oTta co Teneckonckara payka

4\ BHUMAHWUE! Teneckonckara
payka (16) Moxxe fia ce KopucTmn
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Camo CO CEYMIIOTO 3a KOCEehe TpeBa

(14)!

e Kora ro KopucTTe, NnpoBepeTe
[anm cevymnoTo 3a Kocere Ha
TpeBarta He ce Brieye no 3emja.

e [loneka TypkajTe ro ypegoT rno
3eMja co HeroBuTe Tpkana. OBa
BW [jlaBa paMHOMEpPHa BUCKHA Ha
ceyerbe.

Mpep onepauunjata

M3BpLueTe rn cnegHyBe Yekopu

npep cekoja AenoBHa TpaHcakuuja.

OBa 06e36enyBa gonra n curypHa

ynoTtpeba.

e VIBBECTYBAHbE! OwrTeTyBare
Ha ceunnara Ha HoXXuuuTe 3a
TpeBa u rpmyLuku (14)/(11).

[Mpwn cevere, BHMMaBajTe aa He
OOMNpeTe HIKaKBM NPeaMeTN Kako
LUTO Ce Kametrba, XXNYeHn orpaaun
Wy NoTnopu 3a pacTeHuja.

e [lpeq cekoja ynoTpeba,
npoBepeTe ro anapaToT 3a
ouurnegHn pedekTu, Kako WTo
ce nabasw, NCTPOLLUEHN Unn
owiTeTeHn genosu. MNMposepeTe
[any 3aBpTKUTE Ha HOXMLMTE 3a
TpeBa 1 rpMyLLKU ce 3aTerHaTu.
(14)/(11).

® He ceyete co Tana unm
MCTPOLLEHA HOXMLA 3a TpeBa U
rpmyLwku (14)/(11), 6ugejkn Toa
Ke ro npeonToBapu MOTOPOT U
MeHyBa4oT Ha BalIMOT ypeg.

BmeTHyBame 1 Bagemwe Ha

6aTtepujata

FIY NPEAYNPEAYBAHE! Pusuk

of, NoBpeAa rnopaay HeHamepHO

cTapTyBawe Ha anapartoT. He

BMETHyBajTe ja 6aTepujaTa BO

Ty

anapartoT ce fofeka anapaToT He e
LIefIoCHO NoAroTeBeH 3a ynotpeba.
MN3BECTYBAHE! OnacHocT of,
owrTeTyBane! KopncteweTo Ha
norpeluHa 6atepuja Moxe Aa ro
owTeTn ypefoT n 6arepvjarta.

BmeTHeTe 6aTepuja

1. JlusHete ja 6atepwijaTa (6) no
LUMHaTa BOAWIKa BO APXXa4voT 3a
6artepuja BO padkara (4).
Batepujata ce 3akny4yBa 3BY4HO.

OTcTpaHeTe ja 6aTtepujaTa

1. TpuTucHeTe n gpxete ro
KOM4eTo 3a ocnobopysare Ha
6aTepujata (5) Ha 6aTepujaTa (6).

2. WNsBneuveTte ja 6aTepujata of
paykata (4).

BknyuyBare U uckiny4vyBame

Beneluku

° YpepnoT Moxe fa paboTu camo co
BMeTHaTa 6arepuja.

e [lpeKknHyBa4oT 3a BKy4yBare/
ncknyyysame (7) n
3aKJly4yBarEeTO Ha BKJy4yBarEeTO
(3) He cmeaT ga 6ugat
6noKMpaHu.

Bknyuysate (cn. E)

& BHUMAHWUE! TenecHu nospeam

UNy oLTeTyBare Ha onpemaral

Ocurypajte ce geka umare ctabunHa

nonoxo6a 1 LBPCTO APXKETe ro

YPE[oT Co egHaTa paka, ApXXejKu ro

nopaneky of BalleTo Teno.
OTcTpaHeTe ro 3aWTUTHUKOT Ha
ceunnoto (13)/(12).

2. MposepeTe panu 6atepujata (6) e
BMeTHaTa.

3. Cekorawl gp>xeTe ro ypegor 3a
padykara (4).
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4. VIBBECTYBAHbE! TMpep pa
ro BKJy4uTe, NPOBEPETE Aanu
ypenoT He Aonvpa HYKaksu
npegMmeTu.

TypHeTe ro 3akny4yBaHheTo

Ha BKNyvyBarbe (3) Hanpep Ha
paukara (4) n nctoBpemMeHo
NPUTUCHETE ro NPeKNHYBa4oT 3a
BKJ1y4yBare/UCKITy4yBame (7).
[NoToa ocnobogete ro
3aKJly4yBareTO 32 BKIly4yBatbe
(3). YpepoT pabotu co
MakcumanHa 6p3uHa.

UcknyuyBame (cn. E)

OTnyLwTeTe ro KON4eTo 3a
BKJ1y4yBare/UcKiydyBame (7).

2. Tlo4yekajTe gopeka enekKTpuyHMoT
anart He 3acTaHe npep fa ro
ocTaBuTe.

3. OrtcTtpaHerTe ja 6atepujaTa (6)
ofi ypenoT Kora ro octasare
ypenoT 6e3 Hafg30p uaun Kora ke
3aBpLUKTE CO paboTa Co Hero.

Ho>xuum 3a TpeBa co
Teneckorncka payka
Jlnsramwe n geMmoHTUpamwe Ha
ypepot

Mpoponxu (cn. D)

1. JlnarajTe ro ypenoT gomx
BOAWKaTa BO Ap>XXa4voT Ha
ypenoT (21) Ha TeneckonckaTa
pauka (16). YyjHo KnnkHyBa Ha
CBOETO MeCTO.

2. BwmeTHeTe ro yTtukayot (19) Bo
npuknyyHuuata (20) Ha 3agHUoT
nen o rnaeara Ha ypegor (1).

3. TMNpen peMoHTHpare, n3BneveTe
ro npukny4okot (19) og
npuknyyHuuata (20).

4. WN3Bne4yete ro ypenot oA
Op>XKayoT Ha ypefoT (21).

Mpunaropysatbe Ha

Teneckonckara payka

Mpopomxu (cn. E)

Teneckonckara payka (16) Bu

0BO3MOXXYBa fia ro npunarogute

YPERoT cropeq Ballata

VHOVBYAYanHa roneMmHa.

1. OnabaBeTe ja yaypaTa 3aBpTKa
(24).

2. TpoponxeTe ja Teneckonckara
pauyka (16) Ha cakaHaTa [oSKMHa.

3. TlMoBTOpHO 3aTerHeTe ja yaypaTa
3a 3aBpTKa (24) Ha 3aBpTKaTa.

Bkny4dyBame U uckny4yBame (Co

Teneckorncka payka)

A\ BHUMAHUE! Teneckonckara

pauyka (16) moxxe ga ce KopucTun

CaMo CO Ce4UroTo 3a Kocehe Tpesa

(14)!

BknyudyBame (cin. E)

1. OTcTpaHeTe ro 3alWTUTHUKOT Ha
ceyunara (13).

2. TpoBepeTe panu 6aTepujata (6) e
BMeTHaTa.

3. UBBECTYBAHSE! Tpep pa
ro BKJy4nTe, NPOBEPETE Aanu
ypenoT He Aonvpa HUKaKsu
npegMmeTu.
AKTVBMPAjTE ro 3aKNydyBareTo
Ha BKJly4YyBameTo (22) 1
NCTOBPEMEHO MPUTUCHETE Mo
NPEeKNHyBaYoT 3a BKNydyBare/
ncknyvyBare (23) Ha
Teneckorickara payka (16).
NoToa ocnob6opgeTe ro
3aKJly4yBareTO 3a BKIlyYyBatbe
(22). Ypepot paboTtun co
MakcumanHa 6p3uHa.
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WUcknyuyBame (cn. E)

1. OTnywTeTe ro Kon4yeTo 3a
BKJTy4yBare/uckny4vyBsare (23).

2. TMo4ekajTe popeka enekKTpu4HNOT
anart He 3acTaHe npef ga ro
ocTaBuTe.

3. OrtcTtpaHerTe ja 6atepujaTa (6)
Of, yPenoT Kora ro octasare
ypepoT 6e3 Haa3op un Kora Ke
3aBpLUUTE CO paboTa COo Hero.

TpaHcnopT

Beneluku

® lckny4eTe ro ypeaoT u n3sagerte
ja 6aTtepujata (6). MNpoBepeTe
[any cute NOABUKHN [eNoBU ce
LIeNIOCHO 3anpeHu.

e Hoxunuute 3a TpeBa U rpMyLLKU
cekorall TpaHCnopTupajTe rm co
3alWTUTHUOT [Aen Of CeHYNNIoTO
(13)/(12).

e (Cekorall HoceTe ro ypefoT 3a
paukara (4).

Yuctemwe, ogprxyBamwe n
cKJlagupame

&L NPEAYNPEAYBAME! Pusuk
of, noBpefa nopaan HeHamepHoO
cTapTyBame Ha anaparoT.
3awTunTeTe ce cebecu 3a Bpeme Ha
paboTuTe 3a OAPIKYyBarbe U YACTEHE.
Vckny4eTe ro ypefoT, noyekajre
[ofeKa cute nofABYKHY Aenosu
LieloCHO He 3anpar v n3sageTe ja
6aTepujaTa.

4\ BHUIMAHME! Ceuersal Hocete
pakasnuUn OTNOPHU Ha ceYverbe Kora
paKkyBaTe co cevunara.

Ty

CuTe nonpasKu UN OfpPXKyBakba
LUTO He Ce OnuLIaHn BO oBa
ynaTCTBO Heka M U3BPLUM HALLNOT
cepBUCeH LieHTap. KopucTeTte camo
OpPUrMHANHN PE3ePBHN AEN0BU.

Yucrewe
(cn.F)

A NPEAYNPEOYBAHE! CtpyeH
yaap! Hukoraw He npckajte ro
anapartoT co BoAa.
WU3BECTYBAHSE! OnacHocT

opf oTeTyBare. XeMUckuTe

CynCTaHUMM MoXXarT Aa rv owrerar

naacTUYHUTE AENOBU Ha anapartoT.

He kopucTeTe cpefcTsa 3a YiCTee

NN pacTBOpyBaYun.

e Opp>yBajTe rn oTBOpUTE 32
BeHTUNauuja, KyKUWTeTo Ha
MOTOPOT ¥ pa4knTe Ha ypeaoT
4yucTn. 3a ga ro HanpasuTe OBa,
KOPUCTETE BNaxxHa Kpna unm
yeTka.

Yuctemwe n ogpxyBare Ha ceuuna

MoTpe6Hu anaTkn n nomarana (He
€ BKJ1y4eHO)

e Kpna

e Cnpej 3a macno 3a Hera

Mpuxxa no cekoja ynotpe6a

e OTCTpaHeTe ro Cekoj 3arnaseH
3eneH otnag.

® llcuncTeTe ro ce4nnoTo Ha
HOXULMTE 3a TPeBa U FPMYLLKMN
(14)/(11) co macHa kpna.

e Opp>kyBajTe rv cevunara Ha
HOXULMTE 3a TPEBaA WU FPMYLLKMN
(14)/(11) co cnpej 3a macno 3a
OfP>KyBatse.

OppXxyBame
e [lpep cekoja ynoTpeba,
npoBepeTe ro anapaToT 3a
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oyurnegHn gedekTn, Kako WTo
ce nabaswu, UCTPOLLEHN U
owTeTeHn genosu. NposepeTte
Janu 3aBpTKUTE Ha CeYNNoTO Ha
HOXWLUTE 3a TPeBa 1 FPMYLLKKN
ce cterHatu (14)/(11).

e [lposepeTe rn Kanayute un
LUTUTHULMTE 3a OLUTETyBarba
1 NPaBWSIHO BKOMyBaHe.
3ameHeTe rv1 JOKONKY e
noTpe6Ho.

¢ MoxeTe BHMMATENHO Aa rm
N3MasHUTe NnoMannTe 3aceum
Ha paboBuTe camu. 3a ga ro
HanpasuTe 0Ba, N30CTPETE ro
CeyunnioTo Co KameH of, Macno.

e HaocTpeTte r1 TanuTe cevmna
[OKONKY e NoTpebHo (BuaeTe
OcTpetbe Ha ce4nnoTo, CTp.
254 ). AKo ceunnata ce Tanm
NN UMaaT ronemu 3aceuu,
MEXaHU3MOT 3a CeYere
MoXe fa e 6nokunpar. Camo
OoCTpuTe cevnna gasaar gobpu
nepcdopMaHcu Ha ceyetbe.

e Cepuro3HO OLUTETEHMN NN
CBUTKaHW ce4nna He cmear fa ce
KopucTaT 1 Mopa fia ce 3ameHar
(BOeTe Pe3epBHu fnenosu v
Aoparoym, ctp. 259).

OcTpete Ha ceunnoTo

Benelukun

¢ [IpoBepeTe rn pabosuTe 3a
ceyerbe. [IOKONKy nma Bmgavsmn
rpebHaTvHN, BAnabHaTUHU Nn
Tanu paboBu, NpenopaYaneo e
NoBTOPHO ocTpere. Ceyunata 3a
ceyerbe He cMeart fa nocuHart —
OBa yKaxxyBa Ha nperpesarbe.

® Aron Ha doKycuparbe - Hoxuum
3a TpeBa

e Ceuuno rope: 35°
e Ceyunno pgony: 45°

e Aron Ha cokycupame - Ce4unno
Ha HOXMLW 32 MPMYLLKMN
e Ceuuno rope: 45°

e OrtcTpaHeTe rv gogarouute
(Bupete lNpukadyBare/3ameHa Ha
Aoparoyu, cTp. 248).

e QOTCTpaHeTe rv cute nceyouu un
He4ncToTWja of cevunara.

e KopucTteTte nognora LTo He ce
nm3ra npu ocTperbe cevnna 3a ga
06e36equTe 6e36e4HN YCNOBN 3a
pab6oTa.

MoTpe6HN anaTku n nomarana (He

€ BKJ1y4eHo)

e Urnecta Typnuja/PamHa Typnvja
e [onemuHa Ha 3pHo: ~200

e Kpna

e Cnpej 3a Macno 3a Hera

Ceunno Ha HOXWULM 3a rPMYLLKK

Benewku

e Ceynnara 3a cevere Moxe fa
Ce nomecTar Bo coofBeTHarTa
nonoxx6a Npexky NoroHCKNoT
pakas (25).

Mpopgonmxu (cn. G)

1. TocTaBeTe rn ceynnara Ha
HOXMUUTe 3a rpmyLukm (11) Taka
LUTO paboBMTE Ha cevere Ke
6upat NecHo gocTanHu.

2. OcTtpeTe rn pabosuTe Ha
FOPHOTO Ce4nno co Typnuja
HaHanpeq, BHUMaBajKn Ha
arosioT Ha ocTpere (BnaeTe
OcTpetbe Ha cevynnoTo, cTp.

254 ). MNocTaeTe ja Typnujata
MOA, NPaBWEH aron U HEXKHO
nosefeTe ja o cevnnoTo (06m4Ho
ce [oBOMHM 2-3 noTesn).
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BaxxHo: paboTeTe MUPHO n
paMHOMepPHoO.

WN3BECTYBAHE! Camo
NOABWXXHOTO FOPHO CEYUSIO

CO HeroBmoT aroneH pab e
HaocTpeHo. [JonHoTOo, hrukcupaHo
Ceynno ocTaHyBa HEHaoCTPEHO.
OTcTpaHeTe ja npou3BefeHaTa
npaluvHa of, TyprnunjaheTo co
BNaXKHa Kpna.

Mcnpckajte rim obeTe cTpaHn Ha
ceyunara co crnpej 3a macrno 3a
Hera.

MpukaveTe rn gogaroumTe n
BKJTy4eTE ro ypenoT NpuGANKHO
5 ceKyHau 3a fa ce ocurypare
[eKa MacnoTo € paMHOMEPHO
pacnpefeneHo no ce4nnoTo 1
[ieka e 3arapaHTrpaHa curypHa
3aliTuTa of Koposuja.

Hoxxuum 3a TpeBa

Benewku

Ceuunara 3a cevere MOXe fa
ce romecTaT Bo coofseTHaTa
nonoxx6a npeky noroHcK1oT
pakas (25).

Mpoponxu (cn. G)

1.

[MomecTeTe ro ropHMOT CeYnno Ha
HoXMUUTe 3a Tpesa (14) uenocHo
BO €[jHa HacoKa, Taka LUTo
efHara cTpaHa of pabosute 3a
cevetbe Ke 6uae NecHo gocTtanHa.
OcCTpeTe ro ropHOTO CEYNo Co
Typnvja HaHanpep, BHUMaBajKu
Ha arosioT Ha ocTpeme (BuaeTe
OcTpetbe Ha ce4nnoTo, cTp.

254 ). MNocTaseTe ja Typnujata
nog, NpaswneH aron 1 HeXXHo
nosefeTe ja o cevnnoTo (06nyHo
ce [oBOMHN 2-3 noTesu).
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BaxxHo: paboTeTe MUPHO 1
paMHOMEpPHO.

MomecTeTe ro ropHOTO Cevnno
LIeNIoCHO BO CMpOTUBHATA HACoKa,
TaKa LITo Apyrara cTpaHa

of, paboBuTe ke 6uae necHo
pocranHa.

Cera HaocTpeTe v
npeoctaHaTute pabosn Ha
CeYMNIoTO Ha FOPHWOT Aen.
CapTeTe ro ceunnoTo un
TpeTnpajTe rm NnpeocTtaHaTuTe
paboByu 3a ceverbe Ha UCT HauuH.
OTcTpaHeTe ja npon3BefeHaTa
npawuvHa of, TypnunjaeTo co
BNnaXKHa Kpna.

Vcnpckajte rm obeTe cTpaHu Ha
ceyunara co crnpej 3a macno 3a
Hera.

MpukaveTe rm gogaroumTe n
BKJTy4eTE ro ypenoT NpuGNKHO
5 cekyHAau 3a fa ce ocurypare
[ieka MacnoTo e paMHOMepPHO
pacnpefeneHo no cevnnoTo 1
[leKa e 3arapaHTrpaHa curypHa
3alTuTa of Koposuja.

Cknapgupatre
Cekoralu 4yBajTe ri anaparoT 1
jopjarouuTe:

4yucTn
cyBU
3alITUTEHW o npaLunHa
HaaBop of podaT Ha feua
CO WTNTHKK 3a cevnno (13)/(12)
BP3 CEYUNOTO Ha HOXMLUUTE 3a
Tpesa v rpmyLikn (14)/(11)
e LLITUTHMKOT 3a ceunna
e BaxxHa 6e36egHoCcHa
KapakTepucTuka. AKo
3aliTuTara Ha Ce4nnoTo e
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oLUTETEHAa, HE KOpUCTETE ja n

BeAHall 3aMeHeTe ja.
Temnepatypara Ha cknagyparbe Ha
6artepujata 1 ypegoT e nomery 15 °C
n 25 °C. N3berHyBajTe ekcTpemeH
CTyA Unu TOMIUHa 3a Bpeme Ha
CKNaavpareTo 3a fa cnpeyute

Bapamwe npo6nemu
CnepHasa Tabena ke B/ NMOMOrHE Aia M1 peLunMTe noManute npoénemu:

Mpo6nem

AnapaTtoT He ce
cTapTtysa

Mo>kHa npuymnHa

Bartepwjata (6) He e
BMeTHaTa

rybere Ha nepdopmaHcnTe Ha
6artepujaTa.

OTcTpaHeTe ja 6atepuwjata of ypenoT
npef JONrOPOYHO CKNaavpame

(Ha np., npesnmyBatse) (BUAETE T
rnoce6HuTe ynaTcTaea 3a paboTa Ha
6arepwujata 1 NONHAYOT).

OTcTpaHyBamwe
npo6nemu

BwmeTtHeTe 6atepuja, CTp.
251

Bartepwjata (6) e
ncnpasHeTa

HanonHeTe ja 6atepujata
(B1aeTe rn nocebHuTe
ynaTcTsa 3a paboTa 3a
6artepujaTta v NonHayoT)

[edeKkTHo 3akny4ysare
Ha BKJTy4yBarbeTo

(3) nnn npeknHyBay

3a BKIyvyBare/
UCKNy4yBarse (7)

KoHTakTupajte ro
CEePBUCHNOT LieHTap.

MoTopoT e HeucnpaseH

AnapatoT paboTu
noBpemMeHo

BHaTpelueH nabas
KOHTaKT

KoHTakTupajte ro
CEpPBUCHNOT LieHTap.

CeunnoTo 3a HOXULM 3a
Tpesa v rpmyLiku (14)/
(11) ce 3arpeBa

256

CeunnoTo Ha HoXuuuTe
3a TpeBa 1 rPMyLUKU
(14)/(11) e Tano v uma
3aceun

HaocTpeTe nnn

3amMeHeTe r1 cevunara

3a TpeBa WNN rPMYLLIKA

(14)/(11) (OgpxxyBarve,

cTp. 253 ) (PesepsHu

Aenosu 1 gogaTouu, CTp.
)

MpemHory Tprene

MNopgmaykajte ro

nopaan HenogmMa4ykaHoOCT CeYnIoTO Ha HOXnuuTe

I/l PARKSIDE’

3a TpeBa u rpmyLikm (14)/
(11)



Mpo6nem

Mo)xHa npn4mnHa

OTcTpaHyBame
npo6nemmn

Jlowwn pesyntatn og
ceverbe

MpemHory Tpuere
rnopagmn HenogMa4ykaHoCT CEYUIOTO Ha HOXNLMTE

Mopgmaykajte ro

3a TpeBa 1 rpmyLkm (14)/
)

(11

CeunnoTo Ha HoXuuMTe HaocTpete nunm

3a Tpesa 1 rPMYyLLKU

3aMeHeTe rm ce4ymnara

(14)/(11) e Tano unn ma  3a TPEBa U FPMYLLKN

3aceum

(14)/(11) (Opp>xyBarbe,

cTp. 253) (Pe3epBHu

Aenosu v gogaToum, CTp.
9)

Ceunnoto Ha HoXuuute CeynnoTo Ha HoOXMuuUTe
3a TpeBa 1 rpmyLkuy (14)/ 3a Tpesa n rpmyLukm (14)/

(11) e usBankaHo

OTtcTpaHyBame/3awTtura
Ha XXUBOTHaTa cpeguHa

OTcTpaHeTe ja 6atepujaTa of
ypenoT 1 peunknupajte ro
ypepoT, 6atepujaTa, gogarouuTe n
nakyBaHeTO Ha EKOJOLLIKN HA4UH.
KomnocTtupajte r rpaHkute n
TpeBaTa 1 He pnajTe rm Bo Koprna
3a oTnagouv.

B

Cum6onoT Ha npeupTaHa kopna 3a
OTNafoLV Ha TpKana 3Hadun geka oBoj
eNeKTPUYEH VNN ENEKTPOHCKMN Ype[,
He cMee fa ce dhpna co gomallieH
OTnag Ha KpajoT of CBOjOT BEK Ha
Tpaee, TYKY KPajHNOT KOPUCHNK
Mopa fa ro ogHece Ha nocebHo
MEeCTO 3a cobupame.

EnexkTpuyHWUTe anapatu He
npunaraar BO JOMaLLUHNOT
otnag,.

1/l PARKSIDE’

(11) ce 3arpeBa

[OvpekTusa 2012/19/EY 3a oTtnagHa

eneKTpuYHa 1 eneKTpoHcKa

onpema:

MoTpoLuyBaynTe ce 3aKOHCKU

06Bp3aHN Aa peunknupaar

eNeKTpUYHa 1 eNIEKTPOHCKA onpema

Ha KpajoT Of, HEej3UHNOT BeK Ha

Tpaere Ha eKosoWwKy HadrH. OBa

o6e36eyBa eKOOLKN 1 epruKacHO

peuuKnnpame.

Bo 3aBuCHOCT of UMnnemeHTauujaTa

BO HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO,

MOXXe fia uMate CnefgHvBe onuum:

® BpaKkare Ha NPOAAXHO MecTo,

* npepageTe ro Ha oulmjanHo
MeCTO 3a cobupame,

e BpareTe ro Kaj nponsBoauTenoT/
ANCTprBYTEPOT.

HopaTounTte n nomaranara 6e3

€NEeKTPNYHN KOMMOHEHT! LUTO ce

BKJTy4EHW BO CTapuTe ypeam He ce

3acerHarti.
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OTcTpaHeTe ru 6arepunte Ha

€KOJIOLLKN HauuH

Ha kpajoT op cBojoT Bek

Ha Tpaere, 6arepujaTa

He cmee fa ce dpna

co gomalleH otnag. He

dpnajte ja 6aTepujata BO

oraH (pu3uK of, ekcnoauja)

unu Bo Bofa. OwTeTeHuTe

6atepun Moxar Aa ja

oliTeTaT XnBoTHaTa

cpefvHa 1 BalleTo 3apasje

[OKOJIKY U3ne3at TOKCUYHN

ncnapysarba Ui TEHHOCTU.

O6Bp3aHun CTe ga rv oTCcTpaHuTe

HeuncnpaBHUTE N UCKOPUCTEHNTE

6aTepun Ha EKONOLLKM HauVH.

e He oTBOpajTe rn 6aTtepuute
1 n36erHyBajTe MexaHn4ko
olwTeTyBare. [ocTon pnsmnk of
KpaToK CMnoj n MoXe aa nsnese
napea LUTO MM MpUTUpa AULLHUTE
naTuwiTa.

e  Op 6e36eHOCHMN MPUYNHW,
6aTepunTe Tpeba fa ce
ncnpasHar npeq, oTCTpaHyBatbe.

Li-lon

3anenete ru nonosuTe co
cenoTejn 3a Aa nsberHeTte KpaTku
Croesu.

OTcTpaHeTe rn 6aTtepumTe Npeky
npozasayoT UK Ha MecTo 3a
cobupare.

OwrTeTeHa 6aTepuja

PakyBajte co HagBopeLlHO

oTeTeHUTe 6aTepun co nocebHa

rpwxal

* He ponupajte ru owteTeHuTe
6arTepun co ronu paue.

e AKO He MOXXeTe fa ru
3anenuTe TepMUHaNUTe
CO cenoTejn, cTaBeTe
6aTepunTe NOEAVHEYHO BO
nnacTuyHa keca.

e QOwTeTeHnTe 6aTepun cTaBeTe
rv noegnHeyHo BO He3ananus,
3aTBOPEH cafj LUTO MOXe Aa
Ce HaroJiHN CO MECOK.

e OpHeceTe rv owTeTeHNTe
6arTepun Ha MecTo 3a
cobuparbe co KBanngukyBaH
nepcoHar.
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Pe3epBHM genoBu u goagaToum

Pe3epBHu genosu n gogartouu ce focranHu Ha www.grizzlytools.shop.
[lokonky HavfeTe Ha KakBy 61uno NnpobnemMun 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha

Hapayka, KOHTaKTVpajTe Co Hac NPeKy Haluarta oHnajH NpoaasHuua. JJOKonky
nmare LOMNONHUTENHN Npallara, KOHTakTupajTe co Hac Ha: FTAPAHTEH

CEPTU®VIKAT, ctp. 261

Ty

Bpoj Ha apTukn Ume Bpoj Ha
Hapayika
12 LUTnTHMK 3a ceunna (Ceunno Ha 91106303
HOXULM 32 FPMYLLIKK)
11 Ceunno Ha HoXuuy 3a rpmyikn 91106302
13 LLITUTHIK 3a ceunna (Hoxunum 91106301
3a TpeBa)
14 Hoxxuun 3a Tpesa 91106300
16 Teneckorcka payka co 91106299
KoMMneT Tpkana
259
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MpeBop Ha opuruHanHaTa geknapauuja 3a
coobpas3HocT Ha EY

Mponssoa: Hoxxuum 3a TpesBa 1 rpmyLLKu Ha 6aTepun
Mogen: PGSA 12 B1
Cepucku 6poj: 000001-081000
lMpegmeToT Ha Aeknapauyjara onviiada norope € Bo COrnacHocT co
peneBaHTHOTO 3aKOHOAABCTBO 3a XapMoHu3aLuuja Ha YHujaTa:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU) 2015/863

MpeoMeTOT Ha feknapauyjara onviaHa norope e BO COrfacHoCT COo
oppenéute og AupekTtusata 2011/65/EU Ha EBponcknoT napnameHT un
Ha CoBeToT of 8 jyHn 2011 roguHa 3a orpaHunyyBare Ha ynotpebara Ha
OOPEAEHN OMNACHN CYNCTaHLMN BO eNIEKTPUYHA 1 eNIEKTPOHCKa onpema.

3a na ce 06e36en COO6Pa3HOCT, NPUMEHETY Ce CNEQHNTE XapMOHU3UPaHM
cTaHaapav, HauMoHanHy cTaHaapamn u ogpenou:

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018

Bo cornacHocT co Qupektusarta 2000/14/EC 3a emucun Ha 6y4yaBa, ce
noTBpAYyBa CefHOBO: HMBO Ha 3BY4YHA MOKHOCT Lyya
— n3mepeHo: 82,0 dB (Hoxuuwn 3a TpeBa)
— n3mepeHo: 79,5 dB (Ceunno Ha HOXKMUM 3a FPMYLLKK);
— rapaHTupaHo: 85 dB
MocTankaTa 3a npoLeHKka Ha COO6Pa3HOCT € MPUMeHeTa BO COracHOCT CO
2000/14/EC, AHekc V.
MponssoanTENoT CHOCK eANHCTBEHa OArOBOPHOCT 3a U3fasare Ha oBaa
neknapauuja 3a cCoobpasHocCT:

C € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -
63762 GroBostheim é/f
FEPMAHNJA

26.01.2026 Christian Frank
MpeTcTaBHUK 3a fOKYMeHTauuja
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FAPAHTEH CEPTU®UKAT

Ty

Mpownssoguten:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; TEPMAHWNJA,;
www.grizzlytools.de

YBO3HWK 1 rapaHT:

nnon CEBEPHA MAKELOHWJA OOOEJ, byn. Kupo
nuropos 6p. 2, Ckonje, Ten: 00800 90698;

MpounsBoa:

Ho>xuum 3a TpeBa n rpmyLLKu Ha 6aTepun

Mopen:

PGSA 12 B1

IAN/cepuckun 6poj:

508111_2507/000001-081000

Natym Ha KyrnyBarbe:

Mpopasay (npogasay
Ha cTauvoHapHu
npomn3soaun/oHnajH
NpoAaBHNLA):

[Ume, appeca, nevar]

| MounTyBaH Kynysad,

| OBOj Npon3BoA foara co rapaHumja
op, 3 roanHW of, 4aTyMoT Ha

‘ KynyBame. Bo cny4aj Ha pedektn

| Ha OBOj NPOU3BOL, MaTe 3aKOHCKI

| NPaBa NpoTB MPopiaBaqoT Ha
npounssofoT. OBre 3aKOHCKU Npasa

| He ce orpanmMyeHm co Hawata

| rapaHuyja HaBefeHa nogony.
Mokpaj oBaa komepuyjanHa

! rapaHupuja, NoTpoLlyBa4oT uma

| 3aKOHCKO NpaBo Ha ABEroauLLIHa

| rapaHuyija crnopeg, 4neH18
op, 3aKkoHOT 3a 3awTuTa Ha

‘ noTpoLlysa4uTe.

| rapanThun ycnosu

| FTapaHTHMOT nepropa 3ano4HyBa

| OA AATYMOT Ha KynyBarbe. YyBajTe
ja opurmHanHara cmeTka of,

| kynysareTo Ha Ge36enHo. OO

| BOKYMEHT e NoTpebeH Kako [oKas

| 38 KynyBatse. [okonky ce nojasu
nedekT Bo matepujanute nim

| napaboTkara BO poK of, Tpu
”‘k roAvHV of, AaTyMOT Ha KyrnyBare

Ha OBOj NPon3BoA, HWe, No Hawa
avckpeuuja, Ke ro nonpasume nnm
3amMeHnMe Npon3BoaoT 6ecnnaTHo.
Ogaa rapaHumja 6apa HencnpasHUOT
NPOU3BOA N [OKA30T 3a KynyBare
(cmeTka op KynyBameTo) Aa bugat
[OCTaBeHW BO POK Of, TPU FOAMHN
[0, Kako 1 fa ce JOoCTaBu KpaTok
NYCMeH onuc Ha AedeKToT 1 Kora ce
nojasu.

[okosnky AeeKkToT e MoKpreH co
HaluaTa rapaHuuja, ke gobuete
nonpaseH Uy HOB NPOU3BOA.
MonpaBskaTa nnn 3ameHaTa Ha
NpOn3BOAO0T He 3arno4HyBa HOB
rapaHTeH nepuog.

FapaHTeH nepuop U 3aKOHCKMU
6apata 3a pecdektun
[apaHTHWOT nepuop, He ce
NPOAOXYBa CO rapaHumjaTa.
OBa BaXxu 1 3a 3aMEHETU U
nonpaseHun genosu. Cekoja witeta
nn fedekT WTo e npucyTHa

BO MOMEHTOT Ha KyryBarbeTo
Mopa fa ce npwujasu sBegHaLl no
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pacnakyBareTo. [1oTpebHuTe
Monpasku Mo UCTEKOT Ha FrapaHTHUOT
nepuop ce Hannakaar.

Oncer Ha rapaHuuja

Mpoun3BoaoT e BHUMAaTENHO
npoussefeH cropep CTporuTe
ynaTcTea 3a KBIMTET U TEMESTHO
TecTupaH npepj ncnopaka.
[apaHuujaTa Baxkm 3a gedekTn BO
maTtepujanoT unu uspaboTkara. Osaa
rapaHuyja He ru nokpviea fenosuTe
o[ NPOV3BOAOT KOU Ce NpeameT Ha
HopMmanHo abere 1 3aToa MoXe fa
ce cMeTaar 3a MOTPOLLUHM AeNOoBU
(Ha np. Hoxwuuwm 3a Tpesa/Cevunno
Ha HOXMLW 32 FPMYLLKMW) UIn 3a
OLUTETYBaHE Ha KPLLNBYW AenoBu (Ha
np. MNpeknHyBay).

OBaa rapaHuyja e HeBaXkeuka

aKo NPOn3BOAOT € OLUTETEH,
3noynoTpebeH 1M HEOQP>KYBaH.
3a pa ce 06e36eam npasuiHa
ynoTtpeba Ha Npon3BofoT, CuTe
ynaTcTea Cop>XaHu BO yNaTCTBOTO
3a ynotpeb6a mopa CTporo fa ce
cnepart. YnoTtpebara u fgejcteujata
3a Kom ce npernopayysa unu ce
npegynpepysa BO ynarcrsara 3a
ynoTtpeba Mopa ja ce nsberHysaart
no cekoja LeHa.

Mpon3BopoT e HameHeT camo

3a npusaTHa ynotpeba, a He 3a
KomMepupjanHa ynotpeba. Bo cny4aj
Ha 3n10ynoTpeba, HenpasuiIHO
pakyBatbe, ynotpeba Ha cuna unm
MoAnrKaLmn LLITO He Ce N3BPLLEHN
Of} HaLLMOT OBMIACTEH CEePBUCEH
LeHTap, rapaHuvjaTa ke uge
HeBakeyka.

Pok 3a 3aBpluyBame

JlnueTo WTo ja gaBa rapaHuujaTa

ce o6Bp3yBa fja 0AroBopu Ha
MUCMEHO NN ENIEKTPOHCKO
13BECTYyBame 3a AeeKT BO POK
op, 1 paboTHM peHa 1 Aa rn n3spLun
noTpebHMTE NonpaBkn BO POK Of,
30 KaneHpapCcKu geHa nnm Bo
POKOBUTE YTBPAEHWN BO LIENIOCHUTE
rapaHTHY yCroBMW.

YcnoBu 3a rapaHTHuU ycnyru
MpeseHTauuja Ha 0BOj rapaHTeH
cepTudUKaT LIENOCHO MOMOJHET,
Kako 1 oKa3 3a KyrnyBarbe
(buckanHa cmeTka/akTtypa).
apaHumjaTa e HeBaxkeyka

aKo MPOU3BOAOT € KOPUCTEH
HenpaBUHO, ako Ce N3BPLLEHN
HeoBnacTeHW NMomnpaBKu UK ako uma
MEXaHNYKO OLITETYBaHE (KaKo LITO
€ HaBe[eHO BO LIeNIOCHMTE YCIIoBU 3a
rapaHuuja).

OBnacTeH cepBUCEH
ueHTap/KoHTaKT:

PARKSIDE Service Center, TenedoHcka nuHuja:
0800 97198, e-nowTa: grizzly@lidl.mk, 8 yacot
HayTpo - 6 YacoT nonnagHe

MoTtnuc/neyat Ha
npopasayoT:

AaTtym:
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Pérmbaijtje

Hyrje 263
Pérdorimi sipas géllimit........... 264
Pérmbaijtja e paketimit /
Aksesorét

Pérmbledhje...... .264
Pé&rshkrimi i funksionit. .265
Té dhénat teknike..... .265
X 12V TEAM..... .. 266
Udhézimet e sigurisé...........ceuuuu. 266
Réndésia e udhézimeve té
SIQUISE.c.vieiiiee e 267
Shenjat dhe simbolet e
figurave........cccoeoeiiniiiieees 267
Paralajmérime té
pérgjithshme pér siguring e
veglave elektrike...........ccccene 268
Paralajmérime pér siguriné
pér prerésin e gardheve........... 271

Paralajmérime pér siguriné
pér gérshérét e barit....
Udhézime shtesé sigurie pér
gérshérét e barit dhe

gardheve.......ccocoveveeenieesieenne 273
Rrezige t&€ mbetura.................. 274
Pérgatitja 274
Pjesét e kontrollit..................... 274
Vendosja/ndérrimi i
aksesoréve
Kontrolloni nivelin e karikimit
té baterisé.........ccceviiiiiiiiee 275
Karikoni bateriné............ccccee.. 276
Operimi 276
Udhézime té pérgjithshme
PUNE...oiiiieeiiee e 276
Para operimit.........ccccovcveiiiinenne 277
Vendosja dhe hegja e
baterisé........covvereiieieeee 277
Ndezja dhe fikja.......ccccceeiueeneene 277
Gérshéré bari me shkop
teleskopik......ccccerererieeeiiieee 278
Transporti 279
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Pastrimi, mirémbajtja dhe

ruajta 279
Pastrimi.......cccooercenieieieeee 279
Mirémbajtja.......ccccereiiiieeieiines 279
Magazinimi.........ccceceeeerierinenne 281

282

Asgjésimi/Mbrojtja e mjedisit....283
Hidhni baterité€ né ményré
migésore ndaj mjedisit..... ...283

Pjesé rezervé dhe aksesoré....... 284
CERTIFIKATE GARANCIE.......... 285

Pérkthimi i Deklaratés
origjinale té Konformitetit té
BE-sé 287

Pamje e shpérthyer...........ccceunrn. 319

Kérkimi i gabimeve

Hyrje

Urime pér blerjen e gérshéréve tuaja
té reja me bateri pér bar dhe shkurre
(né vijim quhet pajisje ose mjet
elektrik).

Ju keni zgjedhur njé pajisje me

cilési té larté. Kjo pajisje éshté
kontrolluar pér cilési gjaté prodhimit
dhe i éshté nénshtruar njé kontrolli
pérfundimtar. Funksionaliteti i pajisjes
suaj sigurohet né kété ményré.

Nuk pérjashtohet mundésia gé né
raste t& veganta té keté mbetje té
lubrifikantéve mbi pajisje ose brenda
pajisjes. Kjo nuk éshté njé defekt apo
dém dhe asnjé arsye pér shqgetésim.

A\

Manuali i pérdorimit &shté pjesé e
késaj pajisjeje. Ai pérmban udhézime
té réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Lexoni
me kujdes manualin e pérdorimit.

263



O AD

Njihuni me pjesét e kontrollit dhe

pérdorimin e duhur té pajisjes.

Pérdoreni pajisjen vetém sipas

pérshkrimit dhe pér géllimet e

treguara té pérdorimit. Ruani miré

manualin e pérdorimit dhe dorézoni

té gjitha dokumentet kur pajisja i

kalohet paléve té treta.

Pérdorimi sipas qgéllimit

Pajisja &shté menduar ekskluzivisht

pér pérdorimin e méposhtém:

* Prerja dhe rregullimi i degéve té
holla né gardhe, shkurre dhe bimé
zbukuruese

® Prerja e barit né skaje dhe né
sipérfage té€ vogla né ambientin
shtépiak

Pajisja &shté destinuar pér pérdorim

nga té rriturit. Adoleshentét mbi 16

vje¢ duhet ta pérdorin pajisjen vetém

nén mbikéqyrje.

Pérdorimi i pajisjes né shi ose

né ambient me lagéshtiré éshté i

ndaluar.

Cdo pérdorim tjetér g€ nuk éshté

shprehimisht i lejuar né kété manual

pérdorimi mund té pérbéjé njé

rrezik serioz pér pérdoruesin dhe té

shkaktojé déme né pajisje. Operatori
ose pérdoruesi i pajisjes éshté
pérgjegjés pér aksidentet ose démet
ndaj njerézve té tjeré ose pronés sé
tyre. Pajisja éshté e destinuar pér
pérdorim né fushén e amatoréve.

Nuk éshté projektuar pér pérdorim

té vazhdueshém komercial. N& rast

té pérdorimit komercial, garancia
skadon. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér démet e shkaktuara
nga pérdorimi i papérshtatshém ose
pérdorimi i gabuar.

Pajisja éshté pjesé e serisé

X 12V TEAM dhe mund té

funksionojé me bateri té€ serisé

X 12 V TEAM. Baterité e serisé

X 12 V TEAM mund té karikohen

vetém me karikues té serisé

X 12V TEAM.

Pérmbajtja e paketimit /

Aksesorét

Shpaketojeni pajisjen dhe kontrolloni

pérmbajtjen e dorézuar.

Hidhni materialin e paketimit si¢

duhet.

e Gérshéré me bateri pér dhe
shkurre

e Thiké pér gérshéré bari +
Mbrojtése thikash

e Thiké pér gérshéré shkurre +
Mbrojtése thikash

e Shkop teleskopik

e Pérkthimi i udhézimeve origjinale
té pérdorimit

e Bateria dhe karikuesi me
udhézime pérdorimi

Pérmbledhje

llustrimet e pajisjes

i gjeni né fagen e

pérparme dhe té

pasme té palosshme.

Koka e pajisjes

Tregues i gjendjes sé ngarkimit

Bllokim ndezjeje (Pajisja)

Dorezé

Zhbllokim i baterisé

Bateria

Butoni ndezur/fikur (Pajisja)

Bllokimi (Dorez€)

Bllokimi (Koka e pajisjes)

1
2
3
4
5
6
7
8
9
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10 Zhbllokimi i thikés
11 Thiké pér gérshéré shkurre
12 Mbrojtése thikash
(Thiké pér gérshéré shkurre)
13 Mbrojtése thikash
(Thiké pér gérshéré bari)
14 Thiké pér gérshéré bari
15 Karikues
16 Shkop teleskopik
Fig.C
17 Lidhje prizé
18 Maja
Fig.D
19 Priza
20 Fole lidhése
21 Mbajtése pajisjeje
Fig.E
22 Bllokim ndezjeje (Shkop
teleskopik)
23 Butoni ndezur/fikur (Shkop
teleskopik)
24 Mbéshtjellése e vidés
Fig.G
25 Mufé e transmetimit

Pérshkrimi i funksionit

Gérshérét me bateri pér bar dhe
shkurre kané dy pajisje prerése té
zévendésueshme. Kur pérdoret si
gérshéré pér shkurre (prerése gardhi),
si njési prerése pérdoret njé shirit
tehésh me dy ané prerése. Dhémbét
kapése jané té rrumbullakosur
anash dhe té vendosur né ményreé té
zhvendosur pér arsye sigurie, pér té
zvogéluar rrezikun e léndimeve. Kur
pérdoret si gérshéré pér bar, si njési

1/l PARKSIDE’
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prerése pérdoret njé teh prerés me
disa dhémbé.

Funksionin e pjeséve té komandimit
gjeni né pérshkrimet vijues.

Té dhénat teknike

Gérshéré me bateri pér dhe
shkurre ......ccevriierinennnes PGSA 12 B1
Tensioni i vlerésuar U .............. 12V =
Numri i rrotullimeve né boshllék n,
........................................... 1200 min™
Pesha (pa bateri/pa thiké) ....~0,47 kg
Niveli i fuqisé s& z&rit Lya «vocoveeevveernn
- garantuar ........ccceceeeenieninenes
Bateria ..o
Temperatura
— Karikimi ....
— OPeriMi .ccoveeeeiieesiee e

- Magazinimi ........ccccceeeueneen. 15-25 °C
Thiké pér gérshéré shkurre

— Kohézgjatja e baterisé sé karikuar

(12V, 2Ah) oo <80 Minuta*
— Gjatésia e prerjes ........c..... 170 mm
— Diametri i degés ................ <7,9 mm

Niveli i presionit t€ zérit L,a
... 71,5 dB; K x=3 dB
Niveli i fuqisé s€ z&rit Lya «vovvveeriveernns

- matur .. .. 79,5 dB; Kya=2 dB
Dridhje @p «eeeeeeeeeeeeeieeee e
—Dorezé ......... 2,08 m/s?; K=1,5 m/s?

Thiké pér gérshéré bari

— Kohézgjatja e baterisé sé karikuar
(12V, 2Ah) e <60 Minuta*
— Gjerésia e thikés ................ 120 mm
Niveli i presionit t€ zérit L,a
.............................. 74,0 dB; K,4=3 dB
Niveli i fuqisé s€ z&rit Lya «oovvveervveernnns
- matur ............ 82,0 dB; Kwa=2,36 dB

265



O AD

Dridhje an .coveeviiiiiiiicie
— pa shkop teleskopik

1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— me shkop teleskopik
......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Koha efektive e funksionimit e njé
baterie t& mbushur plot né gjendje
boshe.

Vlerat e zhurmés dhe dridhjes

u pércaktuan né pérputhje me
standardet dhe rregulloret e
specifikuara né deklaratén e
konformitetit.

Vlera e treguar e pérgjithshme e
dridhjeve dhe vlera e treguar e
emetimit t& zhurmés jané matur
sipas njé procedure té standardizuar
testimi dhe mund té pérdoren pér
krahasimin e njé vegle elektrike

me njé tjetér. Vlera e treguar e
pérgjithshme e dridhjeve dhe vlera
e treguar e emetimit t€ zhurmés
mund té pérdoren gjithashtu pér njé
vlerésim paraprak t& ngarkesés.

A PARALAJMERIM! Emetimet

e dridhjeve dhe té zhurmés mund

té ndryshojné gjaté pérdorimit real
té veglés elektrike, né varési té
ményrés se si ajo pérdoret. Eshté

e nevojshme té pércaktohen masa
sigurie pér mbrojtjen e operatorit,

té cilat bazohen né njé vierésim

té ngarkesés nga dridhjet gjaté
kushteve reale té pérdorimit (duke
marré parasysh té gjitha fazat e ciklit
té punés, pér shembull periudhat kur
vegla elektrike éshté e fikur dhe ato
kur éshté e ndezur, por funksionon
pa ngarkesé).
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X 12V TEAM

Pajisja &shté pjesé e serisé

X 12V TEAM dhe mund té
funksionojé me bateri té serisé

X 12 V TEAM. Baterité e serisé

X 12V TEAM mund té karikohen
vetém me karikues té serisé

X 12V TEAM.

Ne ju rekomandojmé gé ta pérdorni
kété pajisje vetém me baterité

e méposhtme: PAPK 12 A3,

PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

Ne rekomandojmé karikimin e kétyre
baterive me karikuesit e méposhtém:
PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,

PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Té dhénat teknike té baterisé dhe
ngarkuesit: Shihni manualin e
vecanté.

Udhézimet e sigurisé

Ky seksion trajton udhézimet
themelore té sigurisé gjaté pérdorimit
té pajisjes.

A PARALAJMERIM! Démtime
personale dhe materiale pér shkak
té pérdorimit t& papérshtatshém

té baterisé. Respektoni udhézimet
e sigurisé dhe udhézimet pér
karikimin dhe pérdorimin e duhur
né manualin e pérdorimit té

baterisé€ dhe karikuesit tuaj té serisé
X 12 V TEAM. Njé pérshkrim i
detajuar i procesit té karikimit dhe
informacione té tjera i gjeni né kété
manual té veganté té pérdorimit.
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Réndésia e udhézimeve té
sigurisé

4\ RREZIK! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasojat jané lIéndime té rénda trupore
ose vdekje.

4\ PARALAJMERIM! Nése nuk

e ndigni kété paralajmérim sigurie,
mund té ndodhé njé aksident. Pasoja
mund té jené Iéndime té rénda
trupore ose vdekje.

4\ KUJDES! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.
Pasoja mund té jeté |éndim i lehté
ose i mesém trupor.

NJOFTIM! Nése nuk ndigni kété
udhézim sigurie, ndodh njé aksident.

Pasoja mund t€ jeté njé dém material.

Shenjat dhe simbolet e figurave
Simbol né pajisje

ngRKSIDE

Pajisja éshté pjesé e serisé

X 12V TEAM dhe mund té
funksionojé me bateri té serisé
X 12 V TEAM. Baterité e serisé
X 12V TEAM mund té karikohen
vetém me karikues té serisé

X 12V TEAM.

A Vémendije!
@ Lexoni manualin e

pérdorimit

Pérdorni mbrojtje pér
veshét

O AD

Pérdorni mbrojtje pér syté

Rrezik - mbani duart larg
thikés

®

W’
A
-

Vémendije! Lévizje e
mbetur e pajisjes sé&
prerjes

Pérdorimi i pajisjes né
shi ose né ambient me
lagéshtiré &shté i ndaluar.

Kujdes nga pjesét e
hedhura - mbani personat
pérreth larg

Mbani personat pérreth
larg zonés sé rrezikut

Niveli i garantuar i fuqisé
sé zhurmés Lya né dB.

Pajisjet elektrike nuk
duhet té hidhen né
mbeturinat shtépiake.

Gjaté prerjes
sigurohuni gé té
mos hyjné objekte
si tela, pjesé metali,
guré etj. né thiké

!Q? @ Mprehja e thikave
[oli ) (Thiké pér gérshéré
bari)

Kéndi i fokusit
(Thiké pér gérshéré
bari)
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Simbol né manualin e pérdorimit

Pérdorni doreza mbrojtése

Shtyp

Prisni derisa mjeti elektrik
té ndalet para se ta
vendosni.

Mos pérdorni pastrues
ose tretés.

X%
Q Mos spérkatni kurré
pajisjen me ujé.
Paralajmérime té pérgjithshme
pér siguriné e veglave elektrike

A PARALAJMERIM! Lexoni

té gjitha paralajmérimet pér
siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél
elektrike. Mosndjekja e té gjitha
udhézimeve té listuara mé poshté
mund té shkaktojé goditje elektrike,
zjarr dhe/ose léndime té rénda.
Ruani té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér referencé té
mévonshme.

Termi 'vegél elektrike' né
paralajmérime i referohet veglés suaj
elektrike t& punésuar nga rrjeti (me
kabllo) ose veglés suaj me bateri (pa
kabllo).

1. SIGURIA E ZONES SE PUNES
a) Mbajeni zonén e punés té
pastér dhe té ndrigcuar miré.
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Zonat e rrémujshme ose té erréta
shkaktojné aksidente.

Mos pérdorni vegla elektrike né
atmosfera shpérthyese, si né
prani té Iéngjeve, gazrave ose
pluhurit t& ndezshém. Veglat
elektrike krijojné shkéndija gé
mund té ndezin pluhurin ose
avujt.

Mbajini fémijét dhe kalimtarét
larg gjaté pérdorimit té njé mjeti
elektrik. Shpérgendrimet mund té
té béjné té humbasésh kontrollin.

SIGURIA ELEKTRIKE

Prizat e veglés elektrike duhet
té pérputhen me prizén. Mos
e ndryshoni kurré prizén né
asnjé ményré. Mos pérdorni
asnjé prizé adaptuese me
vegla elektrike té tokézuara.
Prizat e pamodifikuara dhe prizat
pérkatése do té zvogélojné
rrezikun e goditjes elektrike.
Shmangni kontaktin e trupit
me sipérfage té tokézuara
ose té pérkulura, sic jané
tubat, radiatorét, sobat dhe
frigoriferét. Ekziston njé rrezik i
madh pér goditje elektrike nése
trupi juaj éshté i tokézuar.

Mos i ekspozoni mjetet
elektrike ndaj shiut ose
kushteve té lagéta. Uji gé hyn
né njé vegél elektrike do té rrisé
rrezikun e goditjes elektrike.
Mos keqpérdorni kabllon. Mos
e pérdorni kurré kabllon pér
té mbajtur, térhequr ose pér
té nxjerré nga priza mjetin
elektrik. Mbajeni kabllon larg
nxehtésisé, vajit, skajeve
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té mprehta ose pjeséve né
lévizje. Kabllot e démtuara ose
té ngatérruara rrisin rrezikun e
goditjes elektrike.

Kur pérdorni njé mjet elektrik
jashté, pérdorni njé kabllo
zgjatés té pérshtatshém pér
pérdorim jashté. Pérdorimi i

njé kabllo té pérshtatshme pér
pérdorim jashté redukton rrezikun
e goditjes elektrike.

Nése éshté e pashmangshme
té pérdorni njé mjet elektrik né
njé vend té lagésht, pérdorni
furnizim té mbrojtur me pajisje
pér rrijedhén e mbetur (RCD).
Pérdorimi i nj¢ RCD redukton
rrezikun e goditjes elektrike.

SIGURIA PERSONALE
Qéndroni vigjilenté, kini kujdes
se cfaré po béni dhe pérdorni
logjikén e shéndoshé kur
pérdorni njé mjet elektrik.
Mos pérdorni njé mjet elektrik
ndérsa jeni té lodhur ose nén
ndikimin e drogés, alkoolit ose
ilaceve. Njé moment mungesé
vémendjeje gjaté pérdorimit

té mjeteve elektrike mund té
rezultojé né Iéndime serioze
personale.

Pérdorni pajisje personale
mbrojtése. Gjithmoné vishni
mbrojtése pér syté. Pajisjet
mbrojtése si maska kundér
pluhurit, képucét mbrojtése
kundér rréshqitjes, kaskat
mbrojtése ose mbrojtéset e
dégjimit t& pérdorura pér kushte
té pérshtatshme do té zvogélojné
lIéndimet personale.

1/l PARKSIDE’

)

O AD

Parandaloni ndezjen e
pagéllimshme. Sigurohuni gé
celési té jeté né pozicionin

e fikur pérpara se ta lidhni

me burimin e energjisé dhe/
ose bateriné, ta merrni ose ta
mbani mjetin. Mbajtja e veglave
elektrike me gishtin mbi celés
ose vénia né puné e veglave
elektrike gé e kané gelésin té
ndezur shkakton aksidente.
Heqni ¢do celés rregullimi
ose celés para se té ndizni
mijetin elektrik. Njé celés ose
celés i Iéné i lidhur me njé pjesé
rrotulluese té mjetit elektrik mund
té shkaktojé Iéndime personale.
Mos e teproni me shtrirjen.
Mbani gjithmoné géndrimin dhe
ekuilibrin e duhur. Kjo mundéson
kontrollé mé té miré té mjetit
elektrik né situata té papritura.
Vishuni né ményré té
pérshtatshme. Mos vishni
rroba ose bizhuteri té gjera.
Mbajini flokét dhe rrobat larg
pjeséve lévizése. Rrobat e
gjera, bizhuterité ose flokét e
gjaté mund té ngecin né pjesét
18vizése.

Nése ofrohen pajisje pér
lidhjen e pajisjeve té nxjerrjes
dhe mbledhjes sé pluhurit,
sigurohuni gé kéto té jené té
lidhura dhe té pérdoren sic
duhet. Pérdorimi i mbledhjes
sé pluhurit mund té zvogélojé
rreziget gé lidhen me pluhurin.
Mos lejoni gqé njohja e fituar
nga pérdorimi i shpeshté i
veglave t'ju lejojé té béheni té
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vetékénaqur dhe té injoroni
parimet e sigurisé sé veglave.
Njé veprim i pakujdesshém mund
té shkaktojé Iéndime té rénda
brenda njé sekonde té shkurtér.

PERDORIMI DHE KUJDESI |
MJETEVE ELEKTRIKE

Mos e shtypni mjetin elektrik
me forcé. Pérdorni mjetin
elektrik t& duhur pér aplikimin
tuaj. Mjeti elektrik i duhur do ta
béjé punén mé miré dhe mé té
sigurt me shpejtésiné pér té cilén
éshté projektuar.

Mos e pérdorni mjetin elektrik
nése celési nuk e ndez dhe fik
até. Cdo mijet elektrik gé nuk
mund té kontrollohet me gelés
éshté i rrezikshém dhe duhet té
riparohet.

Shképuteni spinén nga burimi
i energjisé dhe/ose higni
paketén e baterisé, nése
éshté e shképutshme, nga
vegla elektrike pérpara se

té béni ndonjé rregullim, té
ndryshoni aksesorét ose té
ruani veglat elektrike. Masa

té tilla parandaluese sigurie
zvogélojné rrezikun e ndezjes
aksidentale t& mijetit elektrik.
Mbaijini veglat elektrike té
papérdorura larg fémijéve dhe
mos lejoni qé personat gé
nuk jané té njohur me veglén
elektrike ose me kéto udhézime
ta pérdorin até. Veglat elektrike
jané té rrezikshme né duart e
pérdoruesve té patrajnuar.
Mirémbani mjetet dhe
aksesorét elektriké. Kontrolloni

5.

a)

pér keqgpozicionim ose bllokim
té pjeséve lévizése, thyerje

té pjeséve dhe cdo gjendje
tjetér gé mund té ndikojé né
funksionimin e mjetit elektrik.
Nése démtohet, riparojeni
mjetin elektrik para pérdorimit.
Shumé aksidente shkaktohen nga
mijetet elektrike t€& mirémbajtura
dobét.

Mbajini mjetet prerése té
mprehta dhe té pastra. Veglat
prerése té mirémbajtura si¢ duhet
me tehe t€ mprehta kané mé pak
gjasa té bllokohen dhe jané mé té
lehta pér t'u kontrolluar.

Pérdorni mjetin elektrik,
aksesorét dhe pjesét e mjetit
etj., né pérputhje me kéto
udhézime, duke marré parasysh
kushtet e punés dhe punén

qé do té kryhet. Pérdorimi i
mjetit elektrik pér operacione té
ndryshme nga ato té parashikuara
mund té rezultojé né njé situaté té
rrezikshme.

Mbaijini dorezat dhe sipérfaget
e kapjes té thata, té pastra

dhe pa vaj dhe yndyré. Dorezat
dhe sipérfaget e rréshqgitshme té
kapjes nuk lejojné trajtimin dhe
kontrollin e sigurt t& mjetit né
situata té papritura.

PERDORIMI DHE KUJDESI |
MJETIT TE BATERISE

Mbushni vetém me karikuesin e
specifikuar nga prodhuesi. Njé
karikues qé éshté i pérshtatshém
pér njé lloj baterie mund té krijojé
rrezik zjarri kur pérdoret me njé
bateri tjetér.
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Pérdorni vegla elektrike

vetém me paketa baterish

té pércaktuara posacérisht.
Pérdorimi i gdo pakete tjetér
baterie mund té krijojé rrezik
Iéndimi dhe zjarri.

Kur paketa e baterisé nuk
éshté né pérdorim, mbajeni larg
objekteve té tjera metalike, si
kapése letre, monedha, celésa,
gozhda, vida ose objekte té
tjera té vogla metalike, té cilat
mund té krijojné njé lidhje nga
njé terminal né tjetrin. Lidhja e
shkurtér e terminaleve té baterisé
sé bashku mund té shkaktojé
djegie ose zjarr.

Né kushte abuzive, IEngu mund
té nxirret nga bateria; shmangni
kontaktin. Nése ndodh kontakt
aksidental, shpélajeni me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me
syté, kérkoni ndihmé mjekésore
gjithashtu. Léngu i nxjerré nga
bateria mund té shkaktojé irritim
ose djegie.

Mos pérdorni njé bateri ose
mjet qé éshté i démtuar

ose i modifikuar. Baterité e
démtuara ose té€ modifikuara
mund té shfagin sjellje té
paparashikueshme duke rezultuar
né zjarr, shpérthim ose rrezik
Iéndimi.

Mos e ekspozoni njé bateri

ose mjet ndaj zjarrit ose
temperaturés sé larté.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose
temperaturés mbi 130 °C mund té
shkaktojé shpérthim.

O AD

g) Ndigni té gjitha udhézimet e
karikimit dhe mos e karikoni
bateriné ose mjetin jashté
diapazonit té temperaturés
sé specifikuar né udhézime.
Karikimi i gabuar ose né
temperatura jashté diapazonit
té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e
zjarrit.

6. SHERBIMI

a) Léreni mjetin tuaj elektrik té
shérbehet nga njé person
i kualifikuar riparimi duke
pérdorur vetém pjesé kémbimi
identike. Kjo do té sigurojé gé té
ruhet siguria e mjetit elektrik.

b) Mos i servisoni kurré baterité e
démtuara. Shérbimi i paketave
té baterive duhet té kryhet vetém
nga prodhuesi ose nga ofruesit e
autorizuar té shérbimit.

Paralajmérime pér siguriné pér

prerésin e gardheve

a. Mos pérdorni prerésin e
gardheve né kushte té kéqgija
moti, vecanérisht kur ekziston
rreziku i rrufeve. Kjo zvogélon
rrezikun e goditjes nga rrufeja.

b. Mbani té gjitha kabllot elektrike
dhe telat larg zonés sé prerjes.
Kabllot elektrike mund té jené
té fshehura né gjemba ose né
shkurre dhe mund té priten
aksidentalisht nga tehuri.

c. Pérdorni mbrojtése pér veshét.
Pajisjet e pérshtatshme mbrojtése
reduktojné rrezikun e humbjes sé
dégjimit.

d. Mbani prerésin e gardheve
vetém nga sipérfaget e izoluara
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té dorezave, sepse tehu mund
té prekeé instalime té fshehura
elektrike. Tehét gé bien né
kontakt me njé tel “né tension”
mund t’i béjné pjesét metalike

vendosni mbrojtésen e

tehut. Trajtimi i duhur i prerésit
té gardheve e ul rrezikun e
|I8ndimeve personale nga tehét.

Paralajmérime pér siguriné pér
gérshérét e barit
a. Mos pérdorni gérshérét e

té ekspozuara té prerési té
gardheve “né tension” dhe mund
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t'i shkaktojné operatorit goditje
elektrike.

Mbani té gjitha pjesét e trupit
larg tehut. Mos higni materialin
e preré dhe mos mbani
materialin qé do té pritet ndérsa
tehét jané né lévizje. Tehét
vazhdojné té lévizin edhe pasi
celési té jeté fikur. Njé moment
shpérgendrimi gjaté pérdorimit
té prerésit t&€ gardheve mund té
shkaktojé démtim serioz personal.
Kur pastroni materialin e
bllokuar ose kryeni mirémbaijtje
te prerési i gardheve,
sigurohuni gé té gjithé
ndérprerésit e energjisé jané
té fikurdhe bateria éshté hequr
ose shképutur. Aktivizimi i
papritur i prerésit t& gardheve
gjaté pastrimit t€ materialit t&
ngecur ose gjaté servisimit mund
té shkaktojé Iéndime serioze
personale.

Mbani prerésin e gardheve nga
doreza me teh té ndalur dhe
kujdes gé té€ mos aktivizoni
ndonjé ndérprerés energjie.
Mbajtja e duhur e prerésit t&
gardheve e ul rrezikun e ndezjes
sé padashur dhe Iéndimeve
personale qé shkaktohen nga
tehét.

Kur transportoni ose ruani
prerésin e gardheve, gjithmoné

barit né kushte té kéqgija moti,
vecanérisht kur ekziston rreziku
i rrufeve. Kjo zvogélon rrezikun e
goditjes nga rrufeja.

Mbani té gjitha kabllot elektrike
dhe telat larg zonés sé prerjes.
Kabllot elektrike mund té priten
aksidentalisht nga tehu.

Pérdorni mbrojtése pér veshét.
Pajisjet e pérshtatshme mbrojtése
reduktojné rrezikun e humbjes sé
dégjimit.

Mbani gérshérét e barit vetém
nga sipérfaqet e izoluara té
dorezave, sepse tehu mund

té preké instalime té fshehura
elektrike. Tehét gé bien né
kontakt me njé tel “né tension”
mund t’i béjné pjesét metalike té
gérshéréve té barit “né tension”
dhe mund t’i shkaktojné operatorit
goditje elektrike.

Mbani té gjitha pjesét e trupit
larg tehut. Mos higni materialin
e preré dhe mos mbani
materialin gé do té pritet ndérsa
tehét jané né lévizje. Tehét
vazhdojné té lévizin edhe pasi
celési té jeté fikur. Njé moment
shpérgendrimi gjaté pérdorimit

té gérshéréve té barit mund

té shkaktojé Iéndime serioze
personale.
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Kur pastroni materialin e
bllokuar ose kryeni mirémbaijtje
té njésisé, sigurohuni qé té
gjithé ndérprerésit e energjisé
jané té fikurdhe bateria éshté
hequr ose shképutur. Aktivizimi
i papritur i gérshéréve té barit
gjaté pastrimit t& materialit t&
ngecur ose gjaté servisimit mund
té shkaktojé Iéndime serioze
personale.

Mbani gérshérén e barit nga
doreza me teh té ndalur dhe
kujdes qé té mos aktivizoni
ndonjé ndérprerés energjie.
Mbajtja e duhur e gérshéréve

té barit e ul rrezikun e ndezjes

sé padashur dhe Iéndimeve
personale qé shkaktohen nga
tehét.

Kur transportoni ose ruani
gérshérét e barit, gjithmoné
vendosni mbulesén e tehut.
Trajtimi i duhur i gérshéréve té
barit zvogélon rrezikun e démtimit
personal nga tehét.

Udhézime shtesé sigurie pér
gérshérét e barit dhe gardheve

Pér siguriné tuaj, vishni pajisje
personale mbrojtése:

e Pérdorni mbrojtje pér syté

e Pérdorni mbrojtje pér veshét
e Pérdorni doreza mbrojtése
Vishni veshje pune té
pérshtatshme si képucé té forta
me shollé kundér rréshqitjes dhe
pantallona té gjata dhe té forta.

O AD

Mos vishni rroba té gjata ose mos
mbani stoli, pasi ato mund té
kapen nga pjesét lévizése.

Mos pérdorni pajisjen nése jeni
zbathur ose mbani sandale té
hapura.

Pajisja éshté destinuar pér
pérdorim nga té rriturit.
Adoleshentét mbi 16 vjec duhet
ta pérdorin pajisjen vetém nén
mbikéqyrje.

Pajisja éshté e destinuar pér
prerjen e barit dhe gardheve.
Me pajisjen mos prisni degé,
dru té forté ose materiale té
tjera. Pajisja mund t& démtohet.
Mbajeni pajisjen drejt, p.sh. me
té dyja duart né doreza, nése
ka dy doreza. Humbja e kontrollit
mbi pajisjen mund té shkaktojé
Iéndime.

Gjaté punés me pajisjen, vishni
veshje té pérshtatshme dhe
doreza pune. Mos e kapni kurré
pajisjen pér thikén prerése ose
mos e ngrini nga thika prerése.
Kontakti me thikén prerése mund
té shkaktojé Iéndime.

Mos e pérdorni pajisjen

prané léngjeve ose gazrave

té ndezshém. Né rast qarku té
shkurtér, ekziston rreziku i zjarrit
dhe shpérthimit.

Gjithmoné sigurohuni gé pajisja
té jeté si¢c duhet né njérén

prej pozicioneve té punés té
parashikuara pérpara se ta ndizni.
Thikat duhet kontrolluar
rregullisht pér konsum dhe

té mprehen. Thikat e mpira
mbingarkojné pajisjen. Démet gé
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rriedhin nga kjo nuk mbulohen
nga garancia.

¢ Fikni pajisjen dhe higni bateriné.
Sigurohuni gé té gjitha pjesét
lévizése té kené ndaluar plotésisht
e saheré gé e lini pajisjen
e para se té higni bllokimet ose

té eliminoni pengesat
e para se té kontrolloni, pastroni
ose kryeni punime né pajisje

e Nése pajisja prerése godet
njé trup té huaj ose pajisja
fillon té vibrojé né ményré té
pazakonté, kérkohet njé kontroll i
menjéhershém:

e kontrolloni pér pjesé té lira dhe
shtréngoni ato

e kontrolloni pér démtime

e Z&vendésoni pjesét
e démtuara me pjesé
ekuivalente ose lejoni gé
pajisja té riparohet.

e Mos pérpigeni ta riparoni
pajisjen veté, pérve¢ nése
keni trajnimin pérkatés. Té
gjitha punét gé nuk jané té
pérshkruara né kété udhézues
pérdorimi, lejohet t'i kryejé
vetém gendra joné e shérbimit.
Shumeé aksidente shkaktohen nga
pajisjet e mirémbajtura keq.

e Pérdorni vetém aksesoré té
rekomanduar nga PARKSIDE.
Aksesorét e papérshtatshém
mund té shkaktojné goditje
elektrike ose zjarr.

Rrezige té& mbetura

Edhe nése pérdorni kété pajisje sipas
rregullave, gjithmoné mbeten rrezige
té mbetura. Rreziget e méposhtme
mund té shfagen né lidhje me
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ndértimin dhe ményrén e funksionimit

te késaj pajisjeje:

Démtime té syve, nése nuk
pérdoret mbrojtje e duhur pér
syté.

e Démtime té dégjimit, nése nuk
pérdoret mbrojtje e duhur pér
veshét.

e Démtimet shéndetésore gé vijné
nga dridhjet e dorés dhe krahut,
nése pajisja pérdoret pér njé
periudhé té gjaté kohore ose nuk
mirémbahet dhe nuk pérdoret si¢
duhet.

e | é&ndime nga prerjet

A PARALAJMERIM! Rrezik pér
shkak té fushés elektromagnetike qé
krijohet gjaté funksionimit té€ pajisjes.
Nén kushte té caktuara, fusha mund
té ndikojé né implantet mjekésore
aktive ose pasive. Pér t& zvogéluar
rrezikun e |éndimeve serioze ose
vdekjeprurése, rekomandojmé gé
personat me implantet mjekésore té
konsultohen me mjekun e tyre dhe
me prodhuesin e implantit mjekésor
para se té€ pérdorin pajisjen.

Pérgatitja

A PARALAJMERIM! Rrezik Iéndimi

nga pajisja qé fillon padashur.

Vendoseni bateriné né pajisje

vetém kur pajisja éshté plotésisht e

pérgatitur pér pérdorim.

Pjesét e kontrollit

Njihuni me pjesét e kontrollit para

pérdorimit té paré té pajisjes.

¢ Bllokim ndezjeje (3/22)
Bllokuesi i ndezjes parandalon
ndezjen e pajisjes pa dashje.
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e Bllokim ndezjeje (3) —
Zhbllokimi, pa shkop
teleskopik: Shtyjeni pérpara

e Bllokim ndezjeje (22) —
Zhbllokimi, me shkop
teleskopik: Shtyp

¢ Butoni ndezur/fikur (7/23)

e Ndezja: Shtyp

e Fikja: Lésho

e Bllokimi, Dorezé (8)

(Fig.A)

Rregulloni kéndin e pjerrésisé

sé dorezés sipas nevojés (3

pozicione).

e Shtypni fiksimin (8) dhe
rrotulloni dorezén (4) né
pozicionin e déshiruar.

e Léshojeni fiksimin (8), qé
doreza (4) té kyget.

¢ Bllokimi, Koka e pajisjes (9)

(Fig.B)

Pér njé prerje té rehatshme té

skajeve mund ta rrotulloni (1)

kokén e pajisjes (7) Poziciont).

e Aktivizoni fiksimin (9) dhe
rrotulloni kokén e pajisjes (1)
né pozicionin e déshiruar.

e Léshoni fiksimin (9) né ményré
qé koka e pajisjes (1) té kycet.

Vendosja/ndérrimi i aksesoréve
4\ KUJDES! Sigurohuni ta
caktivizoni pajisjen dhe ta higni
bateriné para se t& montoni ose

té zEvendésoni aksesorét, pér té
shmangur rreziget dhe démtimet.
Montimi i aksesoréve

Procedura (Fig.C)
1. Vendosni majén (18) té thikés pér
gérshérét e barit (14) ose té thikés
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pér gérshérét e shkurreve (11) né
gropén né pjesén e poshtme té
kokés sé pajisjes (1).

2. Pérkulni aksesorin né drejtim té
kokés sé pajisjes (1).

3. Shtypni té dy butonat e
zhbllokimit té thikave (10) né
té djathté dhe né té majté té
aksesorit.

4. Léshoni butonat e zhbllokimit t&
thikave (10) kur aksesorét jané né
njé nivel me kokén e pajisjes (1).

5. Kontrolloni vendosjen e
géndrueshme té aksesorit duke e
térhequr.

Higja e aksesoréve

Procedura (Fig.C)

1. Shtypni té dy butonat e
zhbllokimit té thikave (10) né
té djathté dhe né té majté té
aksesorit.

2. Pérkulni aksesorin pérpara.

3. Higni aksesorin.

Kontrolloni nivelin e karikimit té
baterisé

.

Ndérsa pajisja éshté
e ndezur, LED-et

treguese té nivelit té
karikimit (2) tregojné
nivelin e karikimit t&

baterisé.
LED-té Kuptim
kuge, portokalle, Bateria éshté
gjelbér ngarkuar
kuge, portokalle Bateria éshté
pjesérisht e
ngarkuar
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LED-té Kuptim gjelbér kuge Kuptimi
kuge Bateria duhet té _ : Bateria po
karikohet ndizen karikohet
Karikoni bateriné _ oulsojné E:ﬁ?éii
Stﬂhm ng_tha}lshtu_udhe_zmln e mbinxehur
pérdorimit té karikuesit. -
Bateria

Udhézime

e |é&reni njé bateri t& ngrohur té
ftohet para ngarkimit.

e Mos e ekspozoni bateriné
pér njé kohé té gjaté ndaj
rrezatimit té drejtpérdrejté té
diellit ose temperaturave >50 °C.
Sidomos shmangni vendosjen
mbi radiatoré ose ruajtien né
automijete té parkuara né diell.

Procedura

1. Nése éshté e nevojshme, higni
bateriné (6) nga pajisja.

2. Futni bateriné né vendin e
karikimit té karikuesit (15).

3. Lidheni karikuesin né njé prizé.

4. Pasi té pérfundojé karikimi,
shképutni karikuesin nga rrjeti.

5. Nxirrni bateriné nga vendi i
karikimit.

LED-té e kontrollit né karikues (15)

gjelbér kuqe Kuptimi

e Bateria
éshté
plotésis
hte
karikuar

ndizen — e gati
(Bateria
nuk
éshté e
vendosu

n

pulsojné pulsojné éshté me

defekt

Operimi
Udhézime té pérgjithshme pune

A\ PARALAJMERIM! Rrezik
|&ndimi! Mbani parasysh udhézimet e
méposhtme.

Vishni gjaté pérdorimit té pajisjes
gjithmoné képuce té forta,
pantallona té gjata, mbrojtje pér
dégjimin, doreza pune dhe syze
mbrojtése.

Pajisja &shté e pérshtatshme
vetém pér puné kur géndroni

né dysheme, jo né shkallé ose
né ndonjé sipérfage tjetér té
pagéndrueshme.

Vini re udhézimet pér
mirémbajtjen dhe pastrimin e
pajisjes.

Né rast bllokimi té thikés sé
gérshéréve pér bar dhe shkurre
(14)/(11) nga objekte té forta,
fikeni menjéheré pajisjen dhe
nxirrni bateriné. Mé pas higni
objektin.

Pérdorni vetém thika t& mprehta
pér té arritur performancé té
miré prerjeje dhe pér té kursyer
pajisjen dhe bateriné.

Gérvishtjet e lehta né tehét prerés
mund t’i rrafshoni veté. Mpreheni

216 I/ PARKSIDE'



tehet me njé gur vaji. Vetém thikat
e mprehta japin njé performancé
té miré prerijeje.

* Mos e ngarkoni pajisjen gjaté
punés aq shumé sa té ndalet.

* Nése njé gelés éshté i démtuar,
nuk duhet t€ punohet mé me
pajisjen.

Puna me gérshérét e barit

e Bari pritet mé& miré kur éshté i
thaté dhe jo shumé i gjaté.

Puna me gérshérét pér shkurre

(gérshéré pér gardhe)

e L&vizni pajisjen né ményré té
njétrajtshme pérpara ose me
|évizje harkore lart e poshté.

e Thika dypaléshe e gérshéréve pér
shkurre (11) lejon prerjen né té dy
drejtimet ose me |évizje Iékundése
nga njéra ané né tjetrén.

Té punuarit me shkop teleskopik

4\ KuJDES! Shkopi teleskopik (16)
lejohet t& pérdoret vetém me thikén e
gérshéréve pér bar (14)!

e Sigurohuni gjaté pérdorimit qé
thika e gérshéréve pér bar té mos
férkohet me tokén.

e Shtyjeni pajisjen ngadalé mbi
toké duke e mbajtur mbi rrotat
e saj. Késhtu arrihet njé lartési e
njétrajtshme prerjeje.

Para operimit

Kryeni hapat e méposhtém para ¢do

pérdorimi. Kjo siguron njé pérdorim

té gjaté dhe té besueshém.

o NJOFTIM! Démtime né thikén e
gérshéréve pér bar dhe shkurre
(14)/(11). Gjaté prerjes keni
kujdes té mos prekni sende,
si p.sh. guré, tela gardhe ose
mbajtése bimésh.
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e Kontrolloni pajisjen para
cdo pérdorimi pér defekte té
dukshme, si pjesé té lirshme,
té konsumura ose té€ démtuara.
Sigurohuni pér vendosjen e
ngushté té vidave né thikat e
gérshéréve pér bar dhe shkurre
(14)/(11).

e Mos prisni me njé thiké té
mpakur ose té konsumuar té
gérshéréve pér bar dhe shkurre
(14)/(11), sepse do té ngarkoni
tepér motorin dhe kutingé e
ingranazheve té pajisjes suaj.

Vendosja dhe hegja e baterisé

A PARALAJMERIM! Rrezik I&ndimi
nga pajisja qé fillon padashur.
Vendoseni bateriné né pajisje
vetém kur pajisja éshté plotésisht e
pérgatitur pér pérdorim.
NJOFTIM! Rrezik démtimi! Pérdorimi
i baterisé sé gabuar mund té démtojé
pajisjen dhe batering.
Vendosja e baterisé
1. Shtyjeni bateriné (6) pérgjaté
shinisé udhézuese né mbajtésen
e baterisé€ né dorezé (4).
Bateria bllokohet me njé klikim té
dégjueshém.

Heqja e baterisé

1. Shtypni dhe mbani té shtypur
lirimin e baterisé (5) né bateri (6).

2. Nxirrni bateriné nga doreza (4).

Ndezja dhe fikja

Udhézime
e Pajisja mund té funksionojé vetém
me bateri t& vendosur.
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e Butoni ndezur/fikur (7) dhe
bllokuesi i ndezjes (3) nuk duhet
té bllokohen.

Ndezja (Fig.E)

&\ KUJDES! Démtime t& personave
ose démtime té pajisjes! Siguroni njé
géndrim té sigurt dhe mbani pajisjen
fort me njé doré dhe duke e mbajtur
larg trupit tuaj.

1. Higni mbrojtésen e thikés (13)/
(12).

2. Sigurohuni gé bateria (6) éshté
futur .

3. Mbani gjithmoné pajisjen nga
doreza (4).

4. NJOFTIM! Sigurohuni para
ndezjes qé pajisja t& mos preké
asnjé objekt.

Shtyjeni bllokuesin e ndezjes

(3) né dorezé (4) pérpara dhe
njékohésisht shtypni butonin e
ndezjes/fikjes (7).

Léshoni bllokuesin e ndezjes (3).
Pajisja funksionon me shpejtésiné
mé té larté.

Fikja (Fig.E)

1. Léshoni celésin e ndezjes/fikjes
(7).

2. Prisni derisa mjeti elektrik t&
ndalet para se ta vendosni.

3. Nxirrni bateriné (6) nga pajisja kur
e lini pajisjen pa mbikéqgyrje ose
pasi té keni pérfunduar punén.

Gérshéré bari me shkop

teleskopik

Hapja dhe ¢montimi i pajisjes

Procedura (Fig.D)

1. Shtyjeni pajisjen pérgjaté shinave
udhézuese né mbajtésen e

pajisjes (21) té shkopit teleskopik
(16). Ai do té fiksohet dégjueshém
né vend.

2. Vendoseni prizén (19) né folené
lidhése (20) né pjesén e pasme té
kokés sé pajisjes (1).

3. Para gmontimit, nxirrni prizén (19)
nga foleja lidhése (20).

4. NXxirrni pajisjen nga mbajtésja e
pajisjes (21).

Rregullimi i shkopit teleskopik

Procedura (Fig.E)

Shkopi teleskopik (16) ju lejon té

rregulloni pajisjen sipas madhésisé

suaj trupore.

1. Lironi mbéshtjellésin e vidés (24).

2. Vendosni shkopin teleskopik (16)
né gjatésiné e déshiruar.

3. Shtréngoni pérséri mbéshtjellésen
e vidés (24).

Ndezja dhe fikja (me shkop

teleskopik)

A\ KUJDES! Shkopi teleskopik (16)
lejohet té& pérdoret vetém me thikén e
gérshéréve pér bar (14)!

Ndezja (Fig.E)

1. Higni mbrojtésen e thikés (13).

2. Sigurohuni gé bateria (6) éshté
vendosur.

3. NJOFTIM! Para ndezjes
sigurohuni gé pajisja té mos preké
asnjé send.

Aktivizoni bllokuesin e ndezjes
(22) dhe njékohésisht shtypni
butonin e ndezjes/fikjes (23) né
dorezén e shkopit teleskopik (16).
Léshoni bllokuesin e ndezjes (22).
Pajisja punon me shpejtésiné mé
té larté.
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Fikja (Fig.E)

1. Lironi butonin ndezur/fikur (23).

2. Prisni derisa mjeti elektrik té
ndalet para se ta vendosni.

3. Nxirrni bateriné (6) nga pajisja kur
e lini pajisjen pa mbikéqyrje ose
pasi té keni pérfunduar punén.

Transporti

Udhézime

e Fikni pajisjen dhe higni bateriné
(6). Sigurohuni gé té gjitha pjesét
|8vizése té jené ndalur plotésisht.

e Transportoni gjithmoné gérshérét
pér bar dhe shkurre me
mbrojtésin e thikés (13)/(12).

* Mbajeni pajisjen gjithmoné nga
doreza (4).

Pastrimi, mirémbaijtja dhe
ruajta

4\ PARALAJMERIM! Rrezik l&ndimi
nga pajisja qé fillon padashur. Mbroni
veten gjaté punimeve té mirémbajtjes
dhe pastrimit. Fikni pajisjen, prisni
derisa té gjitha pjesét lévizése

té ndalojné plotésisht dhe higni
bateriné.

4\ KUJDES! Léndime nga prerjet!
Vishni doreza té paprera kur punoni
me thikat.

Puna e riparimit dhe mirémbaijtjes
qgé nuk pérshkruhet né kété udhézim
duhet té kryhet nga gendra joné

e shérbimit. Pérdorni vetém pjesé
kémbimi origjinale.

Pastrimi

(Fig.F)
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A PARALAJMERIM! Goditje

elektrike! Mos e spérkatni pajisjen

kurré me ujé.

NJOFTIM! Rrezik démtimi.

Substancat kimike mund té sulmojné

pjesét prej plastike té pajisjes. Mos

pérdorni pastrues pérkatésisht tretés.

e Mbani hapjet e ventilimit,
mbéshtjellésen e motorit dhe
dorezat e pajisjes té pastra.
Pérdorni pér kété njé lecké té
lagur ose njé furgé.

Pastrimi dhe mirémbaijtja e thikave

Veglat dhe ndihmésit e nevojshém

(nuk éshté i pérfshiré)

e Peshqiret

e Sprej vaji pér mirémbajtje

Mirémbajtja pas ¢do pérdorimi

e Higni mbetjet e gjelbérta té
ngjitura.

e Pastrojeni thikén e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11) me njé
lecké té yndyrosur.

e Mirémbani thikén e gérshéréve
pér bar dhe shkurre (14)/(11) me
njé sprej pér vaj mirémbajtjeje.

Mirémbaijtja

e Kontrolloni pajisjen para
¢do pérdorimi pér defekte té
dukshme, si pjesé té lirshme,
té konsumura ose té démtuara.
Sigurohuni pér vendosjen e
ngushté té vidave né thikat e
gérshéréve pér bar dhe shkurre
(14)/(11).

e Kontrolloni mbulesat dhe mjetet
mbrojtése pér démtime dhe pér
vendosjen e duhur. Ndérroni ato
nése &shté e nevojshme.
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e Gérvishtjet e lehta né tehét prerés
mund t’i rrafshoni veté me kujdes.
Pér kété, mprehni tehun me njé
gur mprehjeje me vaj.

e Mprehni thikat e topitur sipas
nevojés (shih Mprehja e thikave,
fqg. 280 ). Nése thikat jané
té mpira ose kané carje mé
té médha, mund té ndodhé
bllokimi i mekanizmit té prerjes.
Vetém thikat e mprehta japin njé
performancé té miré prerjeje.

e Thikat shumé té démtuara ose té
pérkulura nuk duhet té ripérdoren
dhe duhet té zévendésohen (shih
Pjesé rezervé dhe aksesoré, fq.
284).

Mprehja e thikave

Udhézime

e Kontrolloni skajet e prerjes. Né
rast gérvishtjesh té& dukshme,
gungash ose thika té shurdhuara,
éshté e arsyeshme té& mprehni
pérséri. Thikat e prerjes nuk
duhet té zverdhen - kjo tregon
mbinxehje.

e Kéndi i fokusit - Thiké pér
gérshéré bari
e Thikat lart: 35°
e Thika poshté: 45°

e Kéndi i fokusit - Thiké pér
gérshéré shkurre
e Thikat lart: 45°

e Nxirrni aksesorét (shih Vendosja/
ndérrimi i aksesoréve, fq. 275).

¢ Higni mbetjet e prerjeve dhe
papastértité nga tehet.

e Pérdorni njé sipérfage jo
rréshqitése gjaté mprehjes sé

thikave pér té garantuar puné té
sigurt.

Veglat dhe ndihmésit e nevojshém

(nuk éshté i pérfshiré)

e Limé gjilpérash/Limé e sheshté
e Granulimi: =200

e Peshqiret

e Sprej vaji pér mirémbajtje

Thiké pér gérshéré shkurre

Udhézime

e Pérmes koplingut té transmetimit
(25) mund té zhvendosen thikat
prerése né pozicionin e duhur.

Procedura (Fig.G)

1. Poziciononi thikat prerése té
thikés té gérshéréve pér shkurre
(11) né ményré gé skajet e prerjes
té jené lehtésisht t€ aksesueshme.

2. Mprehni secilén skaj prerése té
thikés sé sipérme me njé skafé
né drejtim pérpara - respektoni
kéndin e mprehjes (shih Mprehja
e thikave, fq. 280 ). Vendosni
filetin né kéndin e duhur dhe
térhigeni butésisht drejt skajit té
prerjes (zakonisht mjaftojné 2-3
térheqje).

E réndésishme: punoni geté dhe
né ményré té njétrajtshme.
NJOFTIM! Vetém thika lévizése
e sipérme me prerrje té pjerrét
mprehét. Thika e poshtme fikse
mbetet e paprehur.

3. Higni pluhurin e filetimit té krijuar
me njé lecké té lagur.

4. Spérkasni thikat né té dyja anét
me njé spraj vaji pér mirémbajtje.

5. Vendosni aksesorin dhe ndizni
pajisjen pér rreth 5 sekonda, né
ményré qé vaji té€ shpérndahet né
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ményré té barabarté mbi thikén
dhe té sigurohet njé mbrojtje e
besueshme kundér korrozionit.

Thiké pér gérshéré bari

Udhézime

e Pérmes koplingut té transmetimit
(25) mund té zhvendosen thikat
prerése né pozicionin e duhur.

Procedura (Fig.G)

1. Lévizni plotésisht thikén e sipérme
té gérshéréve pér bar (14) né njé
drejtim, né ményré qé secila ané e
skajeve té prerjes t€ jeté lehtésisht
e aksesueshme.

2. Mprehni skajet prerése té thikés
sé sipérme me njé skafé né
drejtim pérpara — respektoni
kéndin e mprehjes (shih Mprehja
e thikave, fq. 280 ). Vendosni
filetin né ké&ndin e duhur dhe
térhigeni butésisht drejt skajit té
prerjes (zakonisht mjaftojné 2-3
térheqje).

E réndésishme: punoni geté dhe
né ményré té njétrajtshme.

3. Lévizni plotésisht thikén e sipérme
né drejtimin tjetér, né ményré gé
ana tjetér e skajeve té prerjes té
jeté lehtésisht e aksesueshme.

4. Tani mprehni skajet e mbetura
prerése té thikés sé sipérme.

5. Rrotullojeni thikén dhe trajtoni
skajet e mbetura prerése né té
njéjtén ményré.

6. Higni pluhurin e filetimit t& krijuar
me njé leckeé té lagur.

O AD

7. Spérkasni thikat né té dyja anét
me njé spraj vaji pér mirémbajtje.
8. Vendosni aksesorin dhe ndizni
pajisjen pér rreth 5 sekonda, né
ményré qé vaji t€ shpérndahet né
ményré t& barabarté mbi thikén
dhe té sigurohet njé mbrojtje e
besueshme kundér korrozionit.
Magazinimi
Ruani gjithmoné pajisjen dhe
aksesorét:
e pastér
e thaté
e t& mbrojtur nga pluhuri
e jashté arritjés sé fémijéve
* me mbrojtése thikash (13)/(12)
mbi thikén e gérshéréve pér bar
dhe shkurre (14)/(11)
e Mbrojtési i thikés éshté nje
pajisje e réndésishme sigurie.
Nése mbrojtési i thikés éshté i
démtuar, mos e pérdorni dhe
zévendésojeni menjéheré.
Temperatura e magazinimit pér
bateriné dhe pajisjen éshté midis 15
°C dhe 25 °C. Shmangni té ftohtin
ose nxehtésiné ekstreme gjaté
magazinimit, né ményré qé bateria té
mos humbasé performancén.
Higeni bateriné nga pajisja para se
ta ruani pér njé kohé té gjaté (p.sh.
gjaté dimrit), (shihni manualin e
vecanté té pérdorimit pér bateriné
dhe karikuesin).
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Kérkimi i gabimeve
Tabela e méposhtme ju ndihmon té eliminoni ndérprerjet e vogla:

Problemi
Pajisja nuk fillon

Shkak i mundshém

Bateria (6) nuk éshté
vendosur

Zgjidhja e problemeve

Vendosja e baterisé, fq.
277

Bateria (6) e shkarkuar

Ngarkoni bateriné (shihni
udhézimin e veganté té
pérdorimit pér bateriné
dhe karikuesin)

Bllokuesi i ndezjes (3)
ose butoni ndezur/fikur
(7) defekt

Kontaktoni gendrén e
shérbimit.

Motori i démtuar

Pajisja punon me
ndérprerje

Kontakt i brendshém i
Iékundshém

Kontaktoni gendrén e
shérbimit.

Thika e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
nxehet

Thikat e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
jané té mpira ose kané
¢ipa

Thikat e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
mprehni (Mirémbajtja, fq.
279 ) ose zévendésoni
(Pjesé rezervé dhe
aksesoré, fq. 284)

Friksion i tepért pér
shkak t& mungesés sé
lubrifikimit

Vajosni thikat e
gérshéréve pér bar dhe
shkurre (14)/(11)

Rezultat i dobét i prerjes
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Friksion i tepért pér
shkak t& mungesés sé
lubrifikimit

Vajosni thikat e
gérshéréve pér bar dhe
shkurre (14)/(11)

Thikat e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
jané té mpira ose kané
¢ipa

Thikat e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
mprehni (Mirémbajtja, fq.
279 ) ose zévendésoni
(Pjesé rezervé dhe
aksesoré, fq. 284)

Thika e gérshéréve pér
bar dhe shkurre (14)/(11)
e ndotur
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Asgjésimi/Mbrojtja e
mjedisit

Higeni bateriné nga pajisja dhe
ricikloni pajisjen, bateriné, aksesorét
dhe paketimin né njé ményré
migésore me mjedisin.

Drejtoni degét dhe barin e preré

pér kompostim dhe mos i hidhni né
koshin e mbeturinave.

B

Simboli i koshit t& mbeturinave

me rrota té shénuar me kryq do

té thoté gé kjo pajisje elektrike

ose elektronike nuk duhet té

hidhet me mbeturinat shtépiake

né fund té jetégjatésisé sé saj,

por duhet t€ ¢cohet né njé piké té
veganté grumbullimi nga pérdoruesi
pérfundimtar.

Direktiva 2012/19/BE mbi

mbeturinat e pajisjeve elektrike

dhe elektronike:

Konsumatorét jané té detyruar

ligjérisht té riciklojné pajisjet elektrike

dhe elektronike né fund té€ jetés sé

tyre né njé ményré migésore me

mijedisin. Kjo siguron riciklim migésor

me mijedisin dhe me efikasitet té larté

té burimeve.

Né& varési té zbatimit né ligjin

kombétar, mund té keni opsionet e

méposhtme:

e kthim né njé piké shitjeje,

e dorézojeni até né njé piké zyrtare
grumbullimi,

Pajisjet elektrike nuk duhet
té hidhen né mbeturinat
shtépiake.
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e kthejeni te prodhuesi/
shpérndarési.

Aksesorét dhe ndihmésit pa

komponenté elektriké té pérfshiré me

pajisjet e vjetra nuk preken.

Hidhni baterité né ményré
miqésore ndaj mjedisit
Né fund té jetégjatésisé sé
saj té dobishme, bateria
. nuk duhet té hidhet me
Lidan " mbeturinat shtépiake. Mos
e hidhni bateriné né zjarr
(rrezik shpérthimi) ose né ujé.
Baterité e démtuara mund
té démtojné mjedisin dhe
shéndetin tuaj nése dalin
tymra ose léngje toksike.
Jeni té detyruar té hidhni baterité me
defekte ose té pérdorura né ményré
te pérshtatshme pér mjedisin.

Mos i hapni baterité dhe

shmangni démtimin mekanik.

Ekziston rreziku i qarkut té

shkurtér dhe mund té dalin avuj

Qg irritojné rrugét e frymémarrijes.

e Pér arsye sigurie, baterité duhet t&
shkarkohen para hedhjes.

e Mbulojini polet me ngjités pér té
shmangur qarget e shkurtra.

e Dorézoni baterité tek dygani ose
né njé piké grumbullimi.

e Baterité e démtuara

Trajtoni me kujdes té veganté

baterité gé jané démtuar nga

jashté!

® Mos i prekni baterité e
démtuara pa doreza.

e Nése nuk mund t’i mbuloni
polet me ngjités, vendosini
baterité ve¢cmas né njé gese
plastike.
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e Vendosini baterité e démtuara e Dérgoni baterité e démtuara
vegmas né njé ené gé nuk né njé piké& grumbullimi me
digjet, e cila mund té€ mbyllet personel té kualifikuar.

dhe t& mbushet me réré.

Pjesé rezervé dhe aksesoré

Pjesé rezervé dhe aksesoré mund t’i merrni né www.grizzlytools.shop.
Nése hasni ndonjé problem gjaté procesit té& porosisé suaj, ju lutemi na
kontaktoni pérmes dyganit toné online. Pér pyetje t& métejshme, ju lutemi
kontaktoni: CERTIFIKATE GARANCIE, fq. 285

Nr. i artikullit Emeértimi Nr. i porosisé

12 Mbrojtése thikash (Thiké pér 91106303
gérshéré shkurre)

1 Thiké pér gérshéré shkurre 91106302

13 Mbrojtése thikash (Thiké pér 91106301
gérshéré bari)

14 Thiké pér gérshéré bari 91106300

16 Shkop teleskopik me set rrotash 91106299
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| Fabrikues:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; GJERMANIA;
www.grizzlytools.de

Importues dhe

Lidl Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro

garantues: Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;
Produkti: Gérshéré me bateri pér dhe shkurre
PGSA 12 B1

IAN/Numri serik:

508111_2507/000001-081000

Data e blerjes:

\
|
|
|
| Modeli:
\
\
\

Shitési (Dygan fizik /
Dygan online):

[Emri, adresa, vula]

[ E nderuara kliente, i nderuar klient,
Merrni pér kété produkt 3 vjet garanci

‘ nga data e blerjes. Né rast defektesh

| t& kétij produkti, ju keni té drejta

| ligjore kundrejt shitésit t& produktit.
Kéto té drejta ligjore nuk kufizohen

| nga garancioni yné i pércaktuar mé

| poshté.
Pérvec késaj garancie komerciale,

! konsumatori ka té drejté ligjore pér

| njé garanci dyvjecare sipas Nenit 18

| 16 Ligjit pér Mbrojtjen e Konsumatorit.

‘ Kushtet e garancisé
Periudha e garancisé fillon né datén
le blerjes. Ju lutemi ruajeni faturén
| origjinale né njé vend té sigurt. Ky
| dokument kérkohet si prové e blerjes.
Nése ndodh njé defekt né materiale
| ose prodhim brenda tre viteve nga
| data e blerjes sé kétij produkti, ne,
| sipas gjykimit toné, do ta riparojmé
ose zévendésojmé produktin pa
| pagesé. Kjo garanci kérkon gé
| produkti me defekt dhe prova e
blerjes (fatura e shitjes) té paragiten
I brenda periudhés trevjegare, sé
O‘k bashku me njé pérshkrim té shkurtér

me shkrim té defektit dhe kohés kur
ai ka ndodhur.

Nése defekti mbulohet nga
garancioni yné, ju do t& merrni
produktin e riparuar ose njé produkt
té ri. Riparimi ose zévendésimi i
produktit nuk fillon njé periudhé té re
garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defektet

Periudha e garancisé nuk zgjatet
nga garancioni. Kjo vlen edhe

pér pjesét e zévendésuara dhe té
riparuara. Cdo démtim ose defekt

i pranishém né kohén e blerjes
duhet té raportohet menjéheré pas
shpaketimit. Riparimet e nevojshme
pas periudhés sé garancisé jané té
pagueshme.

Fusha e garancisé

Produkti éshté prodhuar me kujdes
sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe éshté testuar plotésisht para
dorézimit.

Garancia vlen pér defektet materiale
ose té prodhimit. Kjo garanci nuk
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mbulon pjesét e produktit gé i
nénshtrohen konsumimit normal dhe
pér kété arsye mund té konsiderohen
pjesé té konsumueshme (p.sh. Thiké
pér gérshéré bari/Thiké pér gérshéré
shkurre) ose démtime té pjeséve té
brishta (p.sh. Gelés).

Kjo garanci éshté e pavlefshme

nése produkti éshté démtuar,
kegpérdorur ose nuk mirémbahet.
Pér pérdorimin e duhur té€ produktit,
té gjitha udhézimet e pérfshira né
manualin e pérdorimit duhet té
ndigen né ményré strikte. Pérdorimet
dhe veprimet qé dekurajohen ose
paralajmérohen kundér tyre né
udhézimet e pérdorimit duhen
shmangur me ¢do kusht.

Produkti éshté menduar vetém pér
pérdorim privat dhe jo pér pérdorim
komercial. Né rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém,
pérdorimit té forcés ose modifikimeve
qé nuk jané kryer nga gendra joné e

autorizuar e shérbimit, garancioni do
té jeté i pavlefshém.

Afati pér pérfundim

Ofruesi i garancisé merr pérsipér
t'i pérgjigjet njoftimit me shkrim
ose elektronik t& defekteve brenda
1 ditéve pune dhe té kryejé ¢do
riparim té nevojshém brenda 30
ditéve kalendarike ose brenda
afateve kohore té pércaktuara né
kushtet e plota té garancisé.

Kushtet pér shérbimet e garancisé
Paragqitja e késaj flete garancie
plotésisht e mbushur, si dhe déshmia
e blerjes (kuponi i arkés / fatura).
Garancia skadon nése produkti
&shté pérdorur né ményré té
papérshtatshme, jané kryer riparime
té paautorizuara ose ekzistojné
démtime mekanike (sipas asaj gé
pércaktohet né kushtet e plota té
garancise).

endér e autorizuar
ervisi / Kontakti:
pasdités

PARKSIDE Service Center, Linjé telefonike: 0800
97198, email: grizzly@lidl.mk, 8 e paradites - 6 e

Nénshkrimi / vula e
shitésit:

Data:
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Pérkthimi i Deklaratés origjinale t€ Konformitetit té BE-
sé

Produkti: GErshéré me bateri pér dhe shkurre
Modeli: PGSA 12 B1
Numri Serial: 000001-081000

Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me legjislacionin
pérkatés t& harmonizimit t& Bashkimit:

2006/42/EC » 2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC
e 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Subjekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér pérputhet me dispozitat e
Direktivés 2011/65/EU té Parlamentit Evropian dhe t& Késhillit t& 8 gershorit
2011 mbi kufizimin e pérdorimit t€ disa substancave té rrezikshme né pajisjet
elektrike dhe elektronike.

Pér té siguruar konformitetin, jané zbatuar standardet e harmonizuara,
standardet kombétare dhe dispozitat e méposhtme:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022  EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
Né pérputhje me Direktivén 2000/14/EC mbi emetimet e zhurmés,
konfirmohet sa vijon: Niveli i fugisé sé zérit Lyya
- matur: 82,0 dB (Thiké pér gérshéré bari)
- matur: 79,5 dB (Thiké pér gérshéré shkurre);
- garantuar: 85 dB

Procedura e vlerésimit t& konformitetit e zbatuar né pérputhje me 2000/14/EC,
Shtojca V.

Prodhuesi mban pérgjegjésiné e vetme pér I€shimin e késaj deklarate
konformiteti:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim = %
GJERMANIA

26.01.2026 Christian Frank
Pérfagésuesi i Dokumentacionit
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Herzlichen Glickwunsch zum Kauf
Ihrer neuen Akku-Gras- und Strauch-
schere (nachfolgend Gerat oder Elek-
trowerkzeug genannt).

Sie haben sich damit fur ein hoch-
wertiges Gerét entschieden. Dieses
Gerat wurde wéhrend der Produktion
auf Qualitat geprdift und einer End-
kontrolle unterzogen. Die Funktions-
fahigkeit lhres Gerates ist somit si-
chergestellt.

Es ist nicht auszuschlieBen, dass sich
in Einzelfallen am oder im Geréat Rest-
mengen von Schmierstoffen befin-
den. Dies ist kein Mangel oder Defekt
und kein Grund zur Besorgnis.

A\
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Die Betriebsanleitung ist Bestandteil
dieses Gerats. Sie enthalt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch
und Entsorgung. Lesen Sie die Be-
triebsanleitung sorgfaltig. Machen Sie
sich mit den Bedienteilen und dem
richtigen Gebrauch des Gerates ver-
traut. Benutzen Sie das Geréat nur wie
beschrieben und flir die angegebe-
nen Einsatzbereiche. Bewahren Sie
die Betriebsanleitung gut auf und
héandigen Sie alle Unterlagen bei Wei-
tergabe des Geréts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe Verwen-

dung

Das Gerat ist ausschlieBlich fir fol-

gende Verwendung bestimmt:

e Schneiden und Trimmen von diin-
nen Trieben an Hecken, Blischen
und Zierstrduchern

e Schneiden von Gras an Kanten
und auf kleinen Flachen im hdusli-
chen Bereich

Das Gerét ist zum Gebrauch durch

Erwachsene bestimmt. Jugendliche

Uber 16 Jahre durfen das Geréat nur

unter Aufsicht benutzen.

Die Benutzung des Geréates bei Re-

gen oder feuchter Umgebung ist ver-

boten.

Jede andere Verwendung, die in die-

ser Betriebsanleitung nicht ausdriick-

lich zugelassen wird, kann eine ernst-
hafte Gefahr fir den Benutzer dar-
stellen und zu Schaden am Geréat
flhren. Der Bediener oder Nutzer des

Geréts ist fir Unfalle oder Schaden

an anderen Menschen oder deren

Eigentum verantwortlich. Das Gerét

ist fir den Einsatz im Heimwerkerbe-

reich bestimmt. Es wurde nicht flr
den gewerblichen Dauereinsatz kon-
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zipiert. Bei gewerblichem Einsatz er-
lischt die Garantie. Der Hersteller haf-
tet nicht fir Schaden, die durch be-
stimmungswidrige Verwendung oder
falsche Bedienung verursacht wur-
den.

Das Gerét ist Teil der Serie

X 12 V TEAM und kann mit Ak-

kus der X 12 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie

X 12 V TEAM durfen nur mit Ladege-
raten der Serie X 12 V TEAM geladen
werden.

Lieferumfang/Zubehor

Packen Sie das Geréat aus und Uber-

prufen Sie den Lieferumfang.

Entsorgen Sie das Verpackungsma-

terial ordnungsgemas.

e Akku-Gras- und Strauchschere

e Grasscheren-Messer +
Messerschutz

e Strauchscheren-Messer +
Messerschutz

e Teleskopstiel

¢ Originalbetriebsanleitung

e Akku und Ladegerat mit Betriebs-
anleitung

Ubersicht

Die Abbildungen des
Geréts finden Sie auf
der vorderen und hin-
teren Ausklappseite.
Geréatekopf
Ladezustandsanzeige
Einschaltsperre (Gerat)
Handgriff

Akku-Entriegelung

Akku

Ein-/Ausschalter (Gerat)

~NOoO Ok W=
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8 Arretierung (Handgriff)
9 Arretierung (Gerétekopf)
10 Messer-Entriegelung
11 Strauchscheren-Messer

12 Messerschutz
(Strauchscheren-Messer)

13 Messerschutz
(Grasscheren-Messer)

14 Grasscheren-Messer
15 Ladegerat
16 Teleskopstiel

Abb. C
17 Steckverbindung
18 Nase
Abb. D
19 Stecker
20 Steckbuchse
21 Gerétehalterung
Abb. E
22 Einschaltsperre (Teleskopstiel)
23 Ein-/Ausschalter (Teleskopstiel)
24 Schraubhlse
Abb. G
25 Antriebsmuffe
Funktionsbeschreibung
Die Akku-Gras- und Strauchschere
besitzt zwei austauschbare Schnei-
deinrichtungen. Beim Einsatz als
Strauchschere (Heckenschere) wird
als Schneideinrichtung ein doppelsei-
tiger Messerbalken eingesetzt. Die
Fangzéhne sind aus Sicherheitsgriin-
den seitlich gerundet und versetzt
angeordnet, um Verletzungsgefahren
zu verringern. Beim Einsatz als Gras-
schere wird als Schneideinrichtung
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ein Schermesser mit mehreren Zah-
nen eingesetzt.

Die Funktion der Bedienteile entneh-
men Sie bitte den nachfolgenden Be-
schreibungen.

Technische Daten

Akku-Gras- und Strauchschere
PGSA 12 B1
Bemessungsspannung U ....... 12V =
Leerlaufdrehzahl ng ........... 1200 min™’
Gewicht (ohne Akku/ohne Messer)
.............................................. ~0,47 kg
Schallleistungspegel Lya ..

— garantiert .......c.ccceevenn. 85 dB
AKKU oo Li-lon
Temperatur .......cccoceeeiieeiieens <50 °C
— Ladevorgang ........ccccceeeueeen. 4-40 °C
—Betrieb ... 4-50 °C
—Lagerung .....cccceeeeeeiiennnns 15-25 °C

Strauchscheren-Messer

— Laufzeit pro Akkuladung (12V, 2Ah)
....................................... <80 Minuten*
— Schnittlange .......cccccevveenne 170 mm
— Astdurchmesser ................ <7,9 mm
Schalldruckpegel L
.............................. 71,5 dB; Kpa=3 dB
Schallleistungspegel Lya ««eoeeeveereeene
—gemessen ......... 79,5 dB; Kywa=2 dB
Vibration @p ...ceeeeveeeiieiieeeeeeeeees
- Handgriff ...... 2,03 m/s?; K=1,5 m/s?
Grasscheren-Messer

— Laufzeit pro Akkuladung (12V, 2Ah)
....................................... <60 Minuten*

— Messerbreite .......cccevveennn 120 mm
Schalldruckpegel Lo

.............................. 74,0 dB; K,a=3 dB
Schallleistungspegel Lya ««eoeeeveereeene.
—gemessen ....82,0 dB; Kya=2,36 dB
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Vibration an ...ccoeeeeeeiieiee e
— ohne Teleskopstiel

........................... 1,7 m/s?; K=1,5 m/s?
— mit Teleskopstiel

......................... 2,99 m/s?; K=1,5 m/s?
* Die effektive Laufzeit eines voll ge-
ladenen Akkus im Leerlauf.

Larm- und Vibrationswerte wurden
entsprechend den in der Konformi-
tatserklarung genannten Normen und
Bestimmungen ermittelt.

Der angegebene Schwingungsge-
samtwert und der angegebene Ge-
rauschemissionswert sind nach ei-
nem genormten Prifverfahren ge-
messen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit
einem anderen verwendet werden.
Der angegebene Schwingungsge-
samtwert und der angegebene Ge-
rduschemissionswert kénnen auch
zu einer vorlaufigen Einschatzung der
Belastung verwendet werden.

4\ WARNUNG! Die Schwingungs-
und Gerauschemissionen kdnnen
wéhrend der tatséchlichen Benut-
zung des Elektrowerkzeugs von dem
Angabewert abweichen, abhangig
von der Art und Weise, in der das
Elektrowerkzeug verwendet wird. Es
ist notwendig, SicherheitsmaBnah-
men zum Schutz des Bedieners fest-
zulegen, die auf einer Abschatzung
der Schwingungsbelastung wahrend
der tatsachlichen Benutzungsbedin-
gungen beruhen (hierbei sind alle An-
teile des Betriebszyklus zu bertick-
sichtigen, beispielsweise Zeiten, in
denen das Elektrowerkzeug abge-
schaltet ist, und solche, in denen es
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zwar eingeschaltet ist, aber ohne Be-
lastung lauft).

X12V TEAM

Das Gerét ist Teil der Serie

X 12V TEAM und kann mit Ak-

kus der X 12 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie

X 12 V TEAM dirfen nur mit Ladege-
raten der Serie X 12 V TEAM geladen
werden.

Wir empfehlen Ihnen, dieses Ge-

rat ausschlieBlich mit folgenden
Akkus zu betreiben: PAPK 12 A3,
PAPK 12 A4, PAPK 12 B3,

PAPK 12 B4, PAPK 12 D1,

PAPK 12 D2, PAPK 12 5.0 A1

Wir empfehlen Ihnen, diese Akkus
mit folgenden Ladegeréten zu la-
den: PLGK 12 A2, PLGK 12 A3,
PLGK 12 B2, PDSLG 12 A2,

PLGK 12 6.0 A1

Technische Daten von Akku und La-
degerat: Siehe separate Anleitung.

Sicherheitshinweise

Dieser Abschnitt behandelt die
grundlegenden Sicherheitshinweise
beim Gebrauch des Gerats.

&\ WARNUNG! Personen- und
Sachschéden durch unsachgemaBen
Umgang mit dem Akku. Beachten Sie
die Sicherheitshinweise und Hinwei-
se zum Aufladen und der korrekten
Verwendung in der Betriebsanleitung
lhres Akkus und Ladegerats der Se-
rie X 12 V TEAM. Eine detaillierte Be-
schreibung zum Ladevorgang und
weitere Informationen finden Sie in
dieser separaten Bedienungsanlei-
tung.

291



Bedeutung der Sicherheitshin-
weise

A GEFAHR! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist schwere
Korperverletzung oder Tod.

A WARNUNG! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
moglicherweise ein Unfall ein. Die
Folge ist moglicherweise schwere
Korperverletzung oder Tod.

A VORSICHT! Wenn Sie diesen Si-
cherheitshinweis nicht befolgen, tritt
ein Unfall ein. Die Folge ist mogli-
cherweise leichte oder mittelschwere
Korperverletzung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen Sicher-
heitshinweis nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist méglicher-
weise ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem Gerat

XIERKSI DE

Das Gerét ist Teil der Serie

X 12 V TEAM und kann mit Ak-

kus der X 12 V TEAM Serie be-
trieben werden. Akkus der Serie

X 12 V TEAM duirfen nur mit Ladege-
raten der Serie X 12 V TEAM geladen
werden.

A Achtung!

Betriebsanleitung lesen
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Gehorschutz benutzen

Augenschutz benutzen

Gefahr - Hande vom Mes-
ser fernhalten

Achtung! Nachlauf der
Schneideinrichtung

Die Benutzung des Gera-
tes bei Regen oder feuch-
ter Umgebung ist verbo-
ten.

Vorsicht vor weggeschleu-
derten Teilen — Umste-
hende fernhalten

Umstehende Personen
aus dem Gefahrenbereich
fernhalten

Garantierter Schallleis-
tungspegel Lyyp in dB.

Elektrogerate gehoren
nicht in den Hausmdill.



Achten Sie beim
Schneiden darauf,
dass keine Gegen-
stande wie Draht,
Metallteile, Steine
usw. in das Messer
gelangen

Messer schéarfen
(Grasscheren-Mes-
ser)

Schérfwinkel
(Grasscheren-Mes-
ser)

Bildzeichen in der Betriebsan-
leitung

Schutzhandschuhe benut-
zen

@ Driicken
Warten Sie, bis das Elek-

. trowerkzeug zum Still-

stand gekommen ist, be-

E vor Sie es ablegen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
fir Elektrowerkzeuge

4\ WARNUNG! Lesen Sie alle Si-
cherheitshinweise, Anweisungen,
Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektro-
werkzeug versehen ist. Versaum-
nisse bei der Einhaltung der nachfol-

Keine Reinigungs- bzw.
L&sungsmittel verwenden.

Gerat niemals mit Wasser
abspritzen.

genden Anweisungen kdnnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshin-
weise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen ver-
wendete Begriff ,,Elektrowerkzeug“
bezieht sich auf netzbetriebene Elek-
trowerkzeuge (mit Netzleitung) oder
auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich

sauber und gut beleuchtet. Un-

ordnung oder unbeleuchtete Ar-
beitsbereiche kénnen zu Unféllen
fihren.

Arbeiten Sie mit dem Elek-

trowerkzeug nicht in explosi-

onsgefahrdeter Umgebung, in
der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befin-

den. Elektrowerkzeuge erzeugen

Funken, die den Staub oder die

Dampfe entziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere
Personen wéhrend der Benut-
zung des Elektrowerkzeuges
fern. Bei Ablenkung kénnen Sie
die Kontrolle Uiber das Elektro-
werkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des
Elektrowerkzeugs muss in die
Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verandert
werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerk-
zeugen. Unveranderte Stecker

Ko
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und passende Steckdosen verrin-
gern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Vermeiden Sie Kérperkontakt
mit geerdeten Oberflachen wie
von Rohren, Heizungen, Herden
und Kiihlschrédnken. Es besteht
ein erhdhtes Risiko durch elektri-
schen Schlag, wenn Ihr Kérper
geerdet ist.

Halten Sie das Elektrowerkzeug
von Regen oder Nésse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhoht das Risi-
ko eines elektrischen Schlages.
Zweckentfremden Sie die An-
schlussleitung nicht, um das
Elektrowerkzeug zu tragen, auf-
zuhangen oder um den Stecker
aus der Steckdose zu ziehen.
Halten Sie die Anschlusslei-
tung fern von Hitze, 0\, schar-
fen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder
verwickelte Anschlussleitungen
erhdhen das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektro-
werkzeug im Freien arbeiten,
verwenden Sie nur Verldnge-
rungsleitungen, die auch fiir
den AuBenbereich geeignet
sind. Die Anwendung einer fir
den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert
das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektro-
werkzeuges in feuchter Umge-
bung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines

Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, ach-
ten Sie darauf, was Sie tun, und
gehen Sie mit Vernunft an die
Arbeit mit einem Elektrowerk-
zeug. Benutzen Sie kein Elek-
trowerkzeug, wenn Sie miide
sind oder unter Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medika-
menten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch
des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flihren.
Tragen Sie personliche Schutz-
ausristung und immer eine
Schutzbrille. Das Tragen per-
sonlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicher-
heitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehorschutz, je nach Art und Ein-
satz des Elektrowerkzeugs, ver-
ringert das Risiko von Verletzun-
gen.

Vermeiden Sie eine unbeab-
sichtigte Inbetriebnahme. Ver-
gewissern Sie sich, dass das
Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Strom-
versorgung und/oder den Ak-
ku anschlieBen, es aufnehmen
oder tragen. Wenn Sie beim Tra-
gen des Elektrowerkzeugs den
Finger am Schalter haben oder
das Elektrowerkzeug eingeschal-
tet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen
fUhren.
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Entfernen Sie Einstellwerkzeu-
ge oder Schraubenschliissel,
bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder
Schllssel, der sich in einem dre-
henden Teil des Elektrowerkzeugs
befindet, kann zu Verletzungen
fuhren.

Vermeiden Sie eine abnormale
Korperhaltung. Sorgen Sie fiir
einen sicheren Stand und halten
Sie jederzeit das Gleichgewicht.
Dadurch kénnen Sie das Elektro-
werkzeug in unerwarteten Situa-
tionen besser kontrollieren.
Tragen Sie geeignete Kleidung.
Tragen Sie keine weite Kleidung
oder Schmuck. Halten Sie Haa-
re und Kleidung fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kénnen von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auf-
fangeinrichtungen montiert
werden konnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu
verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféahr-
dungen durch Staub verringern.
Wiegen Sie sich nicht in fal-
scher Sicherheit und setzen Sie
sich nicht lGber die Sicherheits-
regeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach
vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind.
Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schwe-
ren Verletzungen fihren.
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Verwendung und Behandlung
des Elektrowerkzeugs
Uberlasten Sie das Elektro-
werkzeug nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug
arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbe-
reich.

Benutzen Sie kein Elektrowerk-
zeug, dessen Schalter defekt
ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten
lasst, ist gefahrlich und muss re-
pariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der
Steckdose und/oder entfernen
Sie einen abnehmbaren Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen
vornehmen, Einsatzwerkzeug-
teile wechseln oder das Elek-
trowerkzeug weglegen. Diese
VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des
Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elek-
trowerkzeuge auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das
Elektrowerkzeug benutzen, die
mit diesem nicht vertraut sind
oder diese Anweisungen nicht
gelesen haben. Elektrowerkzeu-
ge sind geféhrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt
werden.

Pflegen Sie das Elektrowerk-
zeug und Einsatzwerkzeug mit
Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klem-
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men, ob Teile gebrochen oder
so beschédigt sind, dass die
Funktion des Elektrowerkzeugs
beeintrachtigt ist. Lassen Sie
beschédigte Teile vor dem Ein-
satz des Elektrowerkzeugs re-
parieren. Viele Unfélle haben ih-
re Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge
scharf und sauber. Sorgfaltig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit
scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leich-
ter zu flhren.

Verwenden Sie Elektrowerk-
zeug, Zubehor, Einsatzwerk-
zeuge usw. entsprechend die-
sen Anweisungen. Beriicksich-
tigen Sie dabei die Arbeitsbe-
dingungen und die auszufiih-
rende Tatigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fir andere
als die vorgesehenen Anwendun-
gen kann zu geféhrlichen Situatio-
nen fihren.

Halten Sie Griffe und Grifffla-
chen trocken, sauber und frei
von Ol und Fett. Rutschige Grif-
fe und Giriffflachen erlauben keine
sichere Bedienung und Kontrol-
le des Elektrowerkzeugs in unvor-
hergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung
des Akkuwerkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit La-
degeréten auf, die vom Herstel-
ler empfohlen werden. Durch ein
Ladegerét, das fur eine bestimm-
te Art von Akkus geeignet ist, be-

9)

steht Brandgefahr, wenn es mit
anderen Akkus verwendet wird.
Verwenden Sie nur die dafiir
vorgesehenen Akkus in den
Elektrowerkzeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus kann
zu Verletzungen und Brandgefahr
fihren.

Halten Sie den nicht benutzten
Akku fern von Biiroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Nageln,
Schrauben oder anderen klei-
nen Metallgegensténden, die ei-
ne Uberbriickung der Kontakte
verursachen kénnten. Ein Kurz-
schluss zwischen den Akkukon-
takten kann Verbrennungen oder
Feuer zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann
Fliissigkeit aus dem Akku aus-
treten. Vermeiden Sie den Kon-
takt damit. Bei zufélligem Kon-
takt mit Wasser abspiilen.
Wenn die Fliissigkeit in die Au-
gen kommt, nehmen Sie zu-
satzlich arztliche Hilfe in An-
spruch. Austretende Akkuflussig-
keit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen fuihren.

Benutzen Sie keinen bescha-
digten oder veranderten Akku.
Beschéadigte oder veranderte Ak-
kus kdnnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion
oder Verletzungsgefahr fihren.
Setzen Sie einen Akku keinem
Feuer oder zu hohen Tempera-
turen aus. Feuer oder Temperatu-
ren Uber 130 °C kdnnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen
zum Laden und laden Sie den
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Akku oder das Akkuwerkzeug
niemals auBerhalb des in der
Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches
Laden oder Laden auBerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs
kann den Akku zerstdren und die
Brandgefahr erhéhen.

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug
nur von qualifiziertem Fachper-
sonal und nur mit Original-Er-
satzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit
des Elektrowerkzeugs erhalten
bleibt.

Warten Sie niemals beschadig-
te Akkus. Samtliche Wartung von
Akkus sollte nur durch den Her-
steller oder bevollméachtige Kun-
dendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise fiir Hecken-
scheren

a.

Verwenden Sie die Hecken-
schere nicht bei schlechtem
Wetter, besonders nicht bei Ge-
wittergefahr. Dies verringert die
Gefahr von einem Blitz getroffen
zu werden.

Halten Sie jegliche Netzleitun-
gen aus dem Schnittbereich
fern. Leitungen kdénnen in Hecken
oder Blschen verborgen sein und
versehentlich durch das Messer
angeschnitten werden.

Tragen Sie Gehorschutz. Geeig-
nete personliche Schutzausriis-
tung verringert das Risiko einer
Hérminderung.

Halten Sie die Heckensche-

re nur an den isolierten Griff-

flachen, da das Schneidmes-
ser verborgene Stromleitungen
treffen kann. Der Kontakt der
Messer mit einer spannungsfih-
renden Leitung kann auch metal-
lene Geréteteile unter Spannung
setzen und zu einem elektrischen
Schlag fuhren.

Halten Sie alle Kérperteile vom
Messer fern. Versuchen Sie
nicht, bei laufenden Messern
Schnittgut zu entfernen oder zu
schneidendes Material festzu-
halten. Die Messer bewegen sich
nach dem Ausschalten des Schal-
ters weiter. Ein Moment der Un-
achtsamkeit bei Benutzung der
Heckenschere kann zu schweren
Verletzungen fuhren.

Stellen Sie sicher, dass alle
Schalter ausgeschaltet sind
und der Akku entfernt oder ge-
trennt ist, bevor Sie eigeklemm-
tes Schnittgut entfernen oder
die Heckenschere warten. Ein
unerwarteter Betrieb der Hecken-
schere beim Entfernen von einge-
klemmten Material oder bei der
Wartung kann zu ernsthaften Ver-
letzungen fuhren.

. Tragen Sie die Heckensche-

re am Griff bei stillstehendem
Messer und achten Sie darauf,
keinen Schalter zu betéatigen.
Das richtige Tragen der Hecken-
schere verringert die Gefahr des
unbeabsichtigten Betriebs und
eine dadurch verursachte Verlet-
zung durch das Messer.

Bei Transport oder Aufbewah-
rung der Heckenschere stets
die Abdeckung liber die Messer
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ziehen. SachgemaBer Umgang
mit der Heckenschere verringert
die Verletzungsgefahr durch das
Messer.

Sicherheitshinweise fiir Gras-
scheren
a. Verwenden Sie die Grassche-
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re nicht bei schlechtem Wetter,
besonders nicht bei Gewitter-
gefahr. Dies verringert die Gefahr
von einem Blitz getroffen zu wer-
den.

Halten Sie jegliche Netzleitun-
gen aus dem Schnittbereich
fern. Leitungen kénnen verse-
hentlich durch das Messer ange-
schnitten werden.

Tragen Sie Gehorschutz. Geeig-
nete personliche Schutzausris-
tung verringert das Risiko einer
Hérminderung.

. Halten Sie die Grasschere nur
an den isolierten Griffflichen,
da das Schneidmesser verbor-

gene Stromleitungen treffen
kann. Der Kontakt der Messer mit
einer spannungsfiihrenden Lei-
tung kann auch metallene Gerate-
teile unter Spannung setzen und
zu einem elektrischen Schlag fiih-
ren.

Halten Sie alle Kérperteile vom
Messer fern. Versuchen Sie
nicht, bei laufenden Messern
Schnittgut zu entfernen oder zu
schneidendes Material festzu-
halten. Die Messer bewegen sich
nach dem Ausschalten des Schal-
ters weiter. Ein Moment der Un-
achtsamkeit bei Benutzung der

f

Grasschere kann zu schweren
Verletzungen fiihren.

Stellen Sie sicher, dass alle
Schalter ausgeschaltet sind
und der Akku entfernt oder ge-
trennt ist, bevor Sie eigeklemm-
tes Schnittgut entfernen oder
die Grasschere warten. Ein un-
erwarteter Betrieb der Grasschere
beim Entfernen von eingeklemm-
ten Material oder bei der Wartung
kann zu ernsthaften Verletzungen
fuhren.

Tragen Sie die Grasschere am
Griff bei stillstehendem Messer
und achten Sie darauf, keinen
Schalter zu betatigen. Das rich-
tige Tragen der Grasschere verrin-
gert die Gefahr des unbeabsich-
tigten Betriebs und eine dadurch
verursachte Verletzung durch das
Messer.

Bei Transport oder Aufbewah-
rung der Grasschere stets die
Abdeckung liber die Messer
ziehen. SachgeméaBer Umgang
mit der Grasschere verringert

die Verletzungsgefahr durch das
Messer.

Zusatzliche Sicherheitshinweise
fiir Gras- und Heckenscheren
Tragen Sie zu lhrer eigenen Si-
cherheit personliche Schutzaus-
ristung:

* Augenschutz benutzen
e Gehorschutz benutzen
e Schutzhandschuhe benutzen
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Tragen Sie geeignete Arbeitsklei-
dung wie festes Schuhwerk mit
rutschfester Sohle und eine ro-
buste, lange Hose.

Tragen Sie keine lange Kleidung
oder Schmuck, da diese von sich
bewegenden Teilen erfasst wer-
den kénnen.

Benutzen Sie das Gerét nicht,
wenn Sie barfuBB gehen oder offe-
ne Sandalen tragen.

Das Gerét ist zum Gebrauch
durch Erwachsene bestimmt. Ju-
gendliche Uber 16 Jahre dirfen
das Geréat nur unter Aufsicht be-
nutzen.

Das Gerit ist fiir das Schneiden
von Gras und Hecken vorgese-
hen. Mit dem Gerét keine Zwei-
ge, hartes Holz oder anderes
schneiden. Das Gerat konnte be-
schadigt werden.

Halten Sie das Gerét richtig, z
B. mit beiden Handen an den
Handgriffen, wenn zwei Hand-
griffe vorhanden sind. Der Ver-
lust der Kontrolle Giber das Geréat
kann zu Verletzungen fuhren.
Tragen Sie beim Arbeiten mit
dem Gerat geeignete Kleidung
und Arbeitshandschuhe. Fassen
Sie das Gerat nie am Schneid-
messer an oder heben es am
Schneidmesser auf. Der Kontakt
mit dem Schneidmesser kann zu
Verletzungen flhren.

Benutzen Sie das Geréat nicht

in der Nahe von entziindbaren
Fliissigkeiten oder Gasen. Bei
Kurzschluss besteht Brand- und
Explosionsgefahr.

Stellen Sie immer sicher, dass
sich das Gerat ordnungsgemas in
einer der vorgegebenen Arbeits-
positionen befindet, bevor sie das
Gerat starten.
Die Messer sind regelméaBig auf
Abnutzung zu kontrollieren und
nachschleifen zu lassen. Stump-
fe Messer Uberlasten das Gerat.
Daraus resultierende Schaden un-
terliegen nicht der Garantie.
Schalten Sie das Gerat aus und
entfernen Sie den Akku. Verge-
wissern Sie sich, dass alle sich
bewegenden Teile zum vollstandi-
gen Stillstand gekommen sind
e wann immer Sie das Geréat
verlassen
e bevor Sie Blockierungen ent-
fernen oder Verstopfungen be-
seitigen
e bevor Sie das Gerat Uberpri-
fen, reinigen oder Arbeiten an
ihm durchflihren
Falls die Schneideinrichtung ei-
nen Fremdkdérper berihrt oder
das Gerat anfangt, ungewdéhnlich
stark zu vibrieren, ist eine soforti-
ge Uberpriifung erforderlich:
untersuchen Sie auf lose Teile
und ziehen sie diese fest an
e suchen Sie nach Beschadi-
gungen
e tauschen Sie beschadigte Tei-
le gegen gleichwertige oder
lassen Sie das Gerét reparie-
ren.
Versuchen Sie nicht, das Ge-
rat selbst zu reparieren, es sei
denn, Sie besitzen hierfiir eine
Ausbildung. Samtliche Arbei-
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ten, die nicht in dieser Betriebs-
anleitung angegeben werden,
diirfen nur von unserem Ser-
vice-Center ausgefiihrt werden.
Viele Unfalle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Geréaten.

e Verwenden Sie ausschlieB3-
lich Zubehor, welches von
PARKSIDE empfohlen wurde.
Ungeeignetes Zubehor kann zu
elektrischem Schlag oder Feuer
fihren.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Gerat vor-

schriftsméaBig bedienen, bleiben im-

mer Restrisiken bestehen. Folgende

Gefahren kénnen im Zusammenhang

mit der Bauweise und Ausfiihrung

dieses Gerates auftreten:

e Augenschéaden, falls kein geeig-
neter Augenschutz getragen wird.

e Gehdrschéaden, falls kein geeigne-
ter Gehorschutz getragen wird.

e Gesundheitsschaden, die aus
Hand-Arm-Schwingungen resul-
tieren, falls das Gerét Uber einen
langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgemaB ge-
fuhrt und gewartet wird.

e Schnittverletzungen

A\ WARNUNG! Gefahr durch elek-
tromagnetisches Feld, das, wéh-
rend das Geréat im Betrieb ist, erzeugt
wird. Das Feld kann unter bestimm-
ten Umsténden aktive oder passive
medizinische Implantate beeintrachti-
gen. Um die Gefahr von ernsthaften
oder tddlichen Verletzungen zu ver-
ringern, empfehlen wir Personen mit
medizinischen Implantaten ihren Arzt
und den Hersteller des medizinischen
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Implantats zu konsultieren, bevor das
Gerat bedient wird.

Vorbereitung

A WARNUNG! Verletzungsgefahr
durch ungewollt anlaufendes Gerét.
Setzen Sie den Akku erst dann in das
Gerat ein, wenn das Gerét vollstandig
fir den Einsatz vorbereitet ist.

Bedienteile
Lernen Sie vor dem ersten Betrieb
des Geréts die Bedienteile kennen.

¢ Einschaltsperre (3/22)

Die Einschaltsperre verhindert ein

unbeabsichtigtes Einschalten des

Gerétes.

e Einschaltsperre (3) — Entsper-
ren, ohne Teleskopstiel: Nach
vorne schieben

e Einschaltsperre (22) — Ent-
sperren, mit Teleskopstiel:
Driicken

e Ein-/Ausschalter (7/23)
e Einschalten: Driicken
e Ausschalten: Loslassen

e Arretierung, Handgriff (8)

(Abb. A)

Verstellen Sie bei Bedarf den Nei-

gungswinkel des Handgriffs (3

Positionen).

e Betéatigen Sie die Arretierung
(8) und neigen Sie den Hand-
griff (4) in den gewiinschten
Winkel.

e Lassen Sie die Arretierung (8)
los, damit der Handgriff (4)
einrastet.
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¢ Arretierung, Geratekopf (9)

(Abb. B)

Fur einen komfortablen Kanten-

schnitt kdnnen Sie den Geréte-

kopf (1) drehen (7 Positionen).

e Betéatigen Sie die Arretierung
(9) und drehen Sie den Gerate-
kopf (1) in die gewiinschte Po-
sition.

e Lassen Sie die Arretierung (9)
los, damit der Geréatekopf (1)
einrastet.

Zubehor aufstecken/auswech-
seln

A VORSICHT! Achten Sie darauf,
vor dem Aufstecken oder Auswech-
seln des Zubehors das Gerat auszu-
schalten und den Akku aus dem Ge-
rat zu nehmen, um Gefahrdungen
und Verletzungen zu vermeiden.
Zubehor aufstecken

Vorgehen (Abb. C)

1. Setzen Sie die Nase (18) des
Grasscheren-Messer (14) oder
des Strauchscheren-Messer (11)
in der Nut an der Unterseite des
Geratekopfes (1) an.

2. Klappen Sie das Zubehér in Rich-
tung Geréatekopf (1).

3. Dricken Sie die beiden Mes-
ser-Entriegelungstasten (10)
rechts und links am Zubehor.

4. Lassen Sie die Messer-Entriege-
lungstasten (10) los, wenn das
Zubehor bundig am Geréatekopf
(1) anliegt.

5. L"Jberprijfen Sie, den festen Sitz
des Zubehdrs durch Ziehen am
Zubehor.

Zubeh6r abnehmen

Vorgehen (Abb. C)

1. Dricken Sie die beiden Mes-
ser-Entriegelungstasten (10)
rechts und links am Zubehor.

2. Klappen Sie das Zubehor nach
vorne weg.

3. Nehmen Sie das Zubehor ab.

Ladezustand des Akkus priifen

Wahrend das Gerat
eingeschaltet ist, zei-
gen die LEDs der La-
dezustandsanzeige (2)
den Ladezustand des

Akkus.
LEDs Bedeutung
rot, orange, grin Akku geladen
rot, orange Akku teilweise ge-
laden
rot Akku muss gela-
den werden

Akku aufladen
Siehe auch Betriebsanleitung des La-
degerats.

Hinweise

e Lassen Sie einen erwdrmten Akku
vor dem Laden abkuhlen.

e Setzen Sie den Akku nicht Uber
langere Zeit direkter Sonnenein-
strahlung oder Temperaturen >50
°C aus. Vermeiden Sie insbeson-
dere das Ablegen auf Heizkdrpern
oder das Lagern in Fahrzeugen,
die in der Sonne geparkt sind.

/// PARKSIDE' so1



Vorgehen

1. Nehmen Sie gegebenenfalls den
Akku (6) aus dem Gerat.

2. Schieben Sie den Akku in den La-
deschacht des Ladegeréts (15).

3. SchlieBen Sie das Ladegerat an
eine Steckdose an.

4. Nach erfolgtem Ladevorgang
trennen Sie das Ladegerat vom
Netz.

5. Ziehen Sie den Akku aus dem La-
deschacht.

Kontroll-LEDs auf dem

Ladegerat (15)

griin rot Bedeutung

e Akku ist
vollstan-
dig auf-
geladen

® Dereit
(kein Ak-
ku ein-
gelegt)

leuchtet —

Akku wird

- leuchtet aufgeladen

Akku ist

- blinkt iiberhitzt

Akku ist de-

blinkt fekt

blinkt

Betrieb

Allgemeine Arbeitshinweise

4\ WARNUNG! Verletzungsgefahr!

Beachten Sie die nachfolgenden Hin-

weise.

e Tragen Sie beim Betrieb des Ge-
rats immer festes Schuhwerk, lan-
ge Hosen, Gehorschutz, Arbeits-
handschuhe und eine Schutzbril-
le.
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e Das Gerét ist ausschlieBlich fir
Arbeiten vorgesehen, bei denen
Sie auf dem Boden stehen und
nicht auf einer Leiter oder sonsti-
ger instabiler Standflache.

e Beachten Sie die Hinweise zur
Wartung und Reinigung des Gera-
tes.

e Schalten Sie bei Blockierung des
Gras- und Strauchscheren-Mes-
sers (14)/(11) durch feste Gegen-
sténde das Gerat sofort aus und
nehmen Sie den Akku heraus.
Entfernen Sie erst dann den Ge-
genstand.

e Verwenden Sie nur scharfe Mes-
ser, um eine gute Schnittleistung
zu erzielen und das Gerat und
den Akku zu schonen.

e Leichte Scharten an den Schnei-
den kdénnen Sie selbst glatten.
Ziehen Sie dazu die Schneiden
mit einem Olstein ab. Nur scharfe
Messer bringen eine gute Schnitt-
leistung.

e Belasten Sie das Gerat wéhrend
der Arbeit nicht so stark, dass es
zum Stillstand kommt.

e Sollte ein Schalter beschadigt
sein, darf mit dem Gerat nicht
mehr gearbeitet werden.

Arbeiten mit der Grasschere

e Gras lasst sich am besten schnei-
den, wenn es trocken und nicht
zu hoch ist.

Arbeiten mit der Strauchschere

(Heckenschere)

e Bewegen Sie das Gerat gleichma-
Big vorwarts oder bogenférmig
auf und ab.

I/l PARKSIDE’



¢ Das doppelseitige Strauchsche-
ren-Messer (11) erméglicht den
Schnitt in beiden Richtungen oder
durch Pendelbewegungen von ei-
ner Seite zur anderen.

Arbeiten mit dem Teleskopstiel

& VORSICHT! Der Teleskopstiel

(16) darf nur mit dem Grassche-

ren-Messer (14) verwendet werden!

e Achten Sie bei der Anwendung
darauf, dass das Grassche-
ren-Messer nicht auf dem Boden
schleift.

e Schieben Sie das Gerat langsam
auf seinen Radern Uiber den Bo-
den. So erhalten Sie eine gleich-
méBige Schnitthdhe.

Vor dem Betrieb

Flhren Sie folgende Schritte vor je-

dem Betrieb durch. Dadurch ist eine

lange und zuverlassige Nutzung ge-
wahrleistet.

e HINWEIS! Schaden am Gras-
und Strauchscheren-Messer (14)/
(11). Achten Sie beim Schnei-
den darauf, keine Gegenstéande,
wie z. B. Steine, Drahtzaune oder
Pflanzenstltzen, zu berlhren.

e Kontrollieren Sie das Gerat vor je-
dem Gebrauch auf offensichtli-
che Méngel wie lose, abgenutzte
oder beschadigte Teile. Prifen Sie
den festen Sitz der Schrauben im
Gras- und Strauchscheren-Mes-
ser (14)/(11).

e Schneiden Sie nicht mit einem
stumpfen oder abgenutzten Gras-
und Strauchscheren-Messer (14)/
(11), da Sie ansonsten Motor und
Getriebe Ihres Geréates Uberlasten.
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Akku einsetzen und enthnehmen

A\ WARNUNG! Verletzungsgefahr
durch ungewollt anlaufendes Gerét.
Setzen Sie den Akku erst dann in das
Gerét ein, wenn das Gerét vollstandig
fir den Einsatz vorbereitet ist.
HINWEIS! Beschadigungsgefahr!
Falscher Akku kann Gerat und Akku
beschéadigen.

Akku einsetzen

1. Schieben Sie den Akku (6) entlang
der Flihrungsschiene in den Ak-
ku-Halter im Handgriff (4).
Der Akku verriegelt horbar.

Akku entnehmen

1. Dricken und halten Sie die Ak-
ku-Entriegelung (5) am Akku (6).

2. Ziehen Sie den Akku aus dem
Handgriff (4).

Ein- und Ausschalten

Hinweise

e Das Gerat kann nur mit eingesetz-
tem Akku betrieben werden.

e Der Ein-/Ausschalter (7) und die
Einschaltsperre (3) durfen nicht
arretiert werden.

Einschalten (Abb. E)

&\ VORSICHT! Personenschéden

oder Gerateschaden! Achten Sie auf

einen sicheren Stand und halten Sie

das Gerat mit einer Hand und mit Ab-

stand vom eigenen Korper gut fest.

1. Entfernen Sie den Messerschutz
(13)/(12).

2. Vergewissern Sie sich, dass der
Akku (6) eingesetzt ist.

3. Halten Sie das Gerat immer am
Handgriff (4).
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4. HINWEIS! Achten Sie vor dem

Einschalten darauf, dass das Ge-
rat keine Gegensténde berihrt.
Schieben Sie die Einschaltsper-
re (3) am Handgriff (4) nach vorne
und driicken Sie gleichzeitig den
Ein-/Ausschalter (7).

Lassen Sie dann die Einschalt-
sperre (3) los. Das Gerat lauft mit
héchster Geschwindigkeit.

Ausschalten (Abb. E)

1.

2.

Lassen Sie den Ein-/Ausschalter
(7) los.

Warten Sie, bis das Elektrowerk-
zeug zum Stillstand gekommen
ist, bevor Sie es ablegen.
Entnehmen Sie den Akku (6) aus
dem Gerét, wenn Sie das Gerat
unbeaufsichtigt lassen oder mit
der Arbeit fertig sind.

Grasschere mit Teleskopstiel
Gerat aufschieben und
demontieren

Vorgehen (Abb. D)

1.
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Schieben Sie das Gerat entlang
der Fuhrungsschiene in die Ge-
ratehalterung (21) des Teleskop-
stiels (16). Es rastet horbar ein.
Stecken Sie den Stecker (19)

in die Steckbuchse (20) an der
Rickseite des Gerétekopfes (1).
Vor dem Demontieren ziehen Sie
den Stecker (19) aus der Steck-
buchse (20).

Ziehen Sie das Gerat aus der Ge-
ratehalterung (21) heraus.

Teleskopstiel verstellen

Vorgehen (Abb. E)

Der Teleskopstiel (16) erlaubt es Ih-
nen, das Gerét auf lhre individuelle
KorpergréBe einzustellen.

1.
2.

3.

Losen Sie die Schraubhlse (24).
Bringen Sie den Teleskopstiel (16)
auf die gewlinschte Lange.
Drehen Sie die Schraubhtilse (24)
wieder fest.

Ein- und Ausschalten (mit
Teleskopstiel)

A VORSICHT! Der Teleskopstiel
(16) darf nur mit dem Grassche-
ren-Messer (14) verwendet werden!

Einschalten (Abb. E)

1.

2

3.

Entfernen Sie den Messerschutz
(13).

Vergewissern Sie sich, dass der
Akku (6) eingesetzt ist.

HINWEIS! Achten Sie vor dem
Einschalten darauf, dass das Ge-
rat keine Gegenstande berihrt.
Betétigen Sie die Einschaltsper-
re (22) und driicken Sie gleichzei-
tig den Ein-/Ausschalter (23) am
Handgriff des Teleskopstiels (16).
Lassen Sie dann die Einschalt-
sperre (22) los. Das Gerat lauft mit
héchster Geschwindigkeit.

Ausschalten (Abb. E)

1.

Lassen Sie den Ein-/Ausschalter
(23) los.

2. Warten Sie, bis das Elektrowerk-

zeug zum Stillstand gekommen
ist, bevor Sie es ablegen.
Entnehmen Sie den Akku (6) aus
dem Gerét, wenn Sie das Gerat
unbeaufsichtigt lassen oder mit
der Arbeit fertig sind.
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Transport

Hinweise

e Schalten Sie das Gerat aus und
entfernen Sie den Akku (6). Ver-
gewissern Sie sich, dass alle sich
bewegenden Teile zum vollstandi-
gen Stillstand gekommen sind.

e Transportieren Sie die Gras- und
Strauchschere stets mit Messer-
schutz (13)/(12).

e Tragen Sie das Gerat immer am
Handgriff (4).

Reinigung, Wartung und
Lagerung

4\ WARNUNG! Verletzungsgefahr
durch ungewollt anlaufendes Gerat.
Schiitzen Sie sich bei Wartungs- und
Reinigungsarbeiten. Schalten Sie das
Gerat aus, warten Sie, bis alle be-
weglichen Teile zum vollstandigen
Stillstand gekommen sind und ent-
nehmen Sie den Akku.

4\ VORSICHT! Schnittverletzungen!
Tragen Sie schnittfeste Handschuhe,
wenn Sie mit den Messern hantieren.
Lassen Sie Instandsetzungsarbeiten
und Wartungsarbeiten, die nicht in
dieser Anleitung beschrieben sind,
von unserem Service-Center durch-
fuhren. Verwenden Sie nur Origi-
nal-Ersatzteile.

Reinigung

(Abb. F)

4\ WARNUNG! Elektrischer Schlag!
Spritzen Sie das Gerat niemals mit
Wasser ab.

HINWEIS! Beschadigungsgefahr.
Chemische Substanzen kdnnen die

Kunststoffteile des Gerédtes angreifen.
Verwenden Sie keine Reinigungs-
bzw. Lésungsmittel.

e Halten Sie Luftungsschlitze, Mo-
torgehduse und Griffe des Gera-
tes sauber. Verwenden Sie dazu
ein feuchtes Tuch oder eine Birs-
te.

Messer reinigen und pflegen

Notwendige Werkzeuge und Hilfs-

mittel (nicht mitgeliefert)

e Lappen

e Pflegedl-Spray

Pflege nach jeder Benutzung

e Entfernen Sie festsitzenden Griin-
schnitt.

¢ Reinigen Sie das Gras- und
Strauchscheren-Messer (14)/(11)
mit einem dligen Lappen.

¢ Pflegen Sie das Gras- und
Strauchscheren-Messer (14)/(11)
mit einem Pflegedl-Spray.

Wartung

e Kontrollieren Sie das Gerat vor je-
dem Gebrauch auf offensichtli-
che Méngel wie lose, abgenutzte
oder beschéadigte Teile. Priifen Sie
den festen Sitz der Schrauben am
Gras- und Strauchscheren-Mes-
ser (14)/(11).

o Uberpriifen Sie Abdeckungen und
Schutzeinrichtungen auf Bescha-
digungen und korrekten Sitz. Tau-
schen Sie diese gegebenenfalls
aus.

e Leichte Scharten an den Schnei-
den kénnen Sie vorsichtig selbst
glatten. Ziehen Sie dazu die
Schneide mit einem Olstein ab.
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e Scharfen Sie bei Bedarf stumpfe

Messer (siehe Messer schérfen, S.

306 ). Sind die Messer stumpf
oder haben sie groBere Schar-
ten, kann es zum Blockieren der
Schneidmechanik kommen. Nur
scharfe Messer bringen eine gute
Schnittleistung.

e Stark beschéadigte oder verbo-
gene Messer dirfen nicht weiter-
verwendet werden und mussen
ersetzt werden (siehe Ersatzteile
und Zubehér, S. 312).

Messer schérfen

Hinweise

e Prifen Sie die Schneidkanten. Bei
sichtbaren Kratzern, Dellen oder
stumpfen Schneiden ist ein Nach-
schliff sinnvoll. Die Schneidmes-
ser dirfen nicht blau anlaufen —
das weist auf eine Uberhitzung
hin.

e Scharfwinkel - Grasscheren-Mes-
ser
e Messer oben: 35°
e Messer unten: 45°

e Scharfwinkel - Strauchsche-
ren-Messer
e Messer oben: 45°

e Entnehmen Sie das Zubehor (sie-
he Zubehdr aufstecken/auswech-
seln, S. 301).

e Entfernen Sie Schnittreste und
Schmutz von den Messern.

e Verwenden Sie beim Scharfen der
Messer eine rutschfeste Unterla-
ge, um ein sicheres Arbeiten zu
gewabhrleisten.
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Notwendige Werkzeuge und Hilfs-
mittel (nicht mitgeliefert)
¢ Nadelfeile/Flachfeile

e Kornung: ~200
e Lappen
e Pflegedl-Spray
Strauchscheren-Messer

Hinweise

o Uber die Antriebsmuffe (25) kon-
nen die Schneidmesser in die
passende Position verschoben
werden.

Vorgehen (Abb. G)

1. Positionieren Sie die Schneidmes-
ser des Strauchscheren-Messers
(11) so, dass die Schneidkanten
gut zuganglich sind.

2. Schérfen Sie jede Schneidkan-
te des oberen Schneidmessers
mit einer Feile in Vorwartsrichtung
— dabei den Scharfwinkel (siehe
Messer schérfen, S. 306 ) be-
achten. Legen Sie die Feile im
richtigen Winkel an und flihren Sie
sie sanft zur Schneidkante (2-3
Zlge reichen meist aus).

Wichtig: ruhig und gleichméaBig
arbeiten.

HINWEIS! Nur das bewegliche
obere Messer mit Schragschliff
wird geschliffen. Das untere fest-
stehende Messer bleibt unge-
schliffen.

3. Entfernen Sie den entstande-
nen Feilstaub mit einem feuchten
Tuch.

4. Spriihen Sie die Messer beidseitig
mit einem Pflegedl-Spray ein.

5. Zubehor aufstecken und das Ge-
rat fir ca. 5 Sekunden einschal-
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ten, damit sich das Ol gleich-
maBig auf dem Messer verteilt
und ein zuverlassiger Korrosions-
schutz gewahrleistet ist.
Grasscheren-Messer

Hinweise

o Uber die Antriebsmuffe (25) kdén-
nen die Schneidmesser in die
passende Position verschoben
werden.

Vorgehen (Abb. G)

1. Verschieben Sie das obere
Schneidmesser des Grassche-
ren-Messers (14) vollstandig in
eine Richtung, dass jeweils eine
Seite der Schneidkanten gut zu-
ganglich ist.

2. Scharfen Sie die Schneidkanten
des oberen Schneidmessers mit
einer Feile in Vorwartsrichtung —
Schérfwinkel (siehe Messer schér-
fen, S. 306 ) beachten. Legen
Sie die Feile im richtigen Winkel
an und fuhren Sie sie sanft zur
Schneidkante (2-3 Zlge reichen
meist aus).

Wichtig: ruhig und gleichméaBig
arbeiten.

3. Verschieben Sie das obere
Schneidmesser vollstandig in die
andere Richtung, dass jeweils die
andere Seite der Schneidkanten
gut zuganglich ist.

4. Scharfen Sie nun die restli-
chen Schneidkanten des oberen
Schneidmessers.

5. Wenden Sie das Messer und
bearbeiten Sie die restlichen
Schneidkanten auf dieselbe Art.

6. Entfernen Sie den entstande-
nen Feilstaub mit einem feuchten
Tuch.

7. Sprihen Sie die Messer beidseitig
mit einem Pflegedl-Spray ein.

8. Zubehor aufstecken und das Ge-
rét fir ca. 5 Sekunden einschal-
ten, damit sich das Ol gleich-
méBig auf dem Messer verteilt
und ein zuverlassiger Korrosions-
schutz gewabhrleistet ist.

Lagerung

Lagern Sie Gerat und Zubehor stets:

e sauber

e trocken

e staubgeschutzt

e auBerhalb der Reichweite von
Kindern

e mit Messerschutz (13)/(12) tber
dem Gras- und Strauchsche-

ren-Messer (14)/(11)

e Der Messerschutz ist eine
wichtige Sicherheitseinrich-
tung. Falls der Messerschutz
beschadigt ist, verwenden Sie
ihn nicht und ersetzen Sie ihn
umgehend.

Die Lagertemperatur fiir den Akku
und das Gerét betragt zwischen 15
°C und 25 °C. Vermeiden Sie wéh-
rend der Lagerung extreme Kalte
oder Hitze, damit der Akku nicht an
Leistung verliert.

Nehmen Sie den Akku vor einer l&n-
geren Lagerung (z. B. Uberwinte-
rung) aus dem Gerét (separate Bedie-
nungsanleitung fir Akku und Ladege-
rat beachten).
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Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Ihnen kleine Stérungen zu beseitigen:

Problem
Gerét startet nicht

Mégliche Ursache
Akku (6) nicht eingesetzt

Fehlerbehebung
Akku einsetzen, S. 303

Akku (6) entladen

Akku laden (siehe sepa-
rate Bedienungsanleitung
fur Akku und Ladegerat)

Einschaltsperre (3) oder
Ein-/Auschalter (7) defekt

Wenden Sie sich an das
Service-Center.

Motor defekt

Gerét arbeitet mit Unter-
brechungen

Interner Wackelkontakt

Wenden Sie sich an das
Service-Center.

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) wird
heiB

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) ist
stumpf oder hat Scharten

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11)
schleifen (Wartung, S.
305 ) oder austauschen
(Ersatzteile und Zubehér,
S. 312)

Zu viel Reibung wegen
fehlender Schmierung

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) len

Schlechtes Schneider-
gebnis

Entsorgung/Umwelt-

schutz

Zu viel Reibung wegen
fehlender Schmierung

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) dlen

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) ist
stumpf oder hat Scharten

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11)
schleifen (Wartung, S.
305 ) oder austauschen
(Ersatzteile und Zubehdr,
S. 312)

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) ver-
schmutzt

Flhren Sie

Gras- und Strauchsche-
ren-Messer (14)/(11) rei-
nigen

geschnittene Aste und

Gras der Kompostierung zu und wer-
fen Sie diese nicht in die Milltonne.

Nehmen Sie den Akku aus dem Gerat
und fuhren Sie Gerat, Akku, Zubehor
und Verpackung einer umweltgerech-

ten Wiederverwertung zu.
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Elektrogeréte gehdren
nicht in den Hausmdill.

hi¢

Das Symbol der durchgestriche-

nen Mulltonne bedeutet, dass die-
ses Elektro- bzw. Elektronikgerat am
Ende seiner Lebensdauer nicht im
Hausmill entsorgt werden darf, son-
dern vom Endnutzer einer getrennten
Sammlung zugefiihrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU liber Elektro-
und Elektronik-Altgeréte:
Verbraucher sind gesetzlich dazu
verpflichtet, Elektro- und Elektronik-
gerate am Ende ihrer Lebensdauer
einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zuzufuhren. Auf diese Weise
wird eine umwelt- und ressourcen-
schonende Verwertung sichergestellt.
Je nach Umsetzung in nationales
Recht kdnnen Sie folgende Mdéglich-
keiten haben:
e an einer Verkaufsstelle zurlickge-
ben,
® an einer offiziellen Sammelstelle
abgeben,
e an den Hersteller/Inverkehrbringer
zurticksenden.
Nicht betroffen sind den Altgeraten
beigefligte Zubehorteile und Hilfsmit-
tel ohne Elektrobestandteile.
Zusétzliche Entsorgungshinweise
fiir Deutschland
Das Gerét ist bei eingerichteten Sam-
melstellen, Wertstoffhéfen oder Ent-
sorgungsbetrieben abzugeben. Zu-
dem sind Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Riicknahme

1/l PARKSIDE’

verpflichtet. LIDL bietet Ihnen Rick-
gabemdglichkeiten direkt in den Filia-
len und Markten an. Rickgabe und
Entsorgung sind fir Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerates haben
Sie das Recht, ein entsprechendes
Altgerat unentgeltlich zurlickzugeben.
Zusatzlich haben Sie die Méglichkeit,
unabhéngig vom Kauf eines Neuge-
rates, unentgeltlich (bis zu drei) Altge-
rate abzugeben, die in keiner Abmes-
sung gréBer als 25 cm sind.

Bitte entnehmen Sie vor der Rickga-
be Batterien oder Akkumulatoren, so-
wie Lampen, die zerstérungsfrei ent-
nommen werden kénnen und flhren
diese einer separaten Sammlung zu.

Akkus umweltgerecht entsorgen
Der Akku darf am Ende der
Nutzungszeit nicht Uber den
Haushaltsmdill entsorgt wer-
den. Werfen Sie den Akku
nicht ins Feuer (Explosions-
gefahr) oder ins Wasser. Be-
schadigte Akkus kénnen der
Umwelt und ihrer Gesund-
heit schaden, wenn giftige
Déampfe oder Flissigkeiten
austreten.

Sie sind verpflichtet, defekte oder

ausgediente Akkus umweltgerecht zu

entsorgen.

e Offnen Sie Akkus nicht und ver-
meiden Sie eine mechanische Be-
schadigung. Es besteht die Ge-
fahr eines Kurzschlusses und es
kénnen Dampfe austreten, die die
Atemwege reizen.

Aus Sicherheitsgriinden sollten
Akkus vor der Entsorgung entla-
den werden.

Li-lon
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e Kleben Sie die Pole ab, um Kurz-
schllisse zu vermeiden.

e Entsorgen Sie Akkus Uber den
Handel oder eine Sammelstelle.

¢ Beschéadigte Akkus

Behandeln Sie duBerlich bescha-

digte Akkus besonders vorsichtig!

e Berlhren Sie beschadigte Ak-
kus nicht mit bloBen Handen.

e Falls Sie die Pole nicht abkle-
ben kdénnen, geben Sie Akkus
einzeln in eine Plastiktite.

* Geben Sie beschadigte Akkus
einzeln in einen nicht brennba-
ren, verschlieBbaren Behélter,
der noch mit Sand gefiillt wer-
den kann.

e Bringen Sie beschédigte Ak-
kus zu einer Sammelstelle mit
Fachpersonal.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter
Kunde,

Sie erhalten auf dieses Produkt

3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im
Falle von Mangeln dieses Produkts
stehen lhnen gegen den Verkaufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden darge-
stellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut auf. Diese
Unterlage wird als Nachweis fir den
Kauf bendtigt. Tritt innerhalb von drei
Jahren ab dem Kaufdatum dieses

Produkts ein Material- oder Fabri-
kationsfehler auf, wird das Produkt
von uns — nach unserer Wahl — fiir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt.
Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist
das defekte Produkt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird,
worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garan-
tie gedeckt ist, erhalten Sie das re-
parierte oder ein neues Produkt zu-
rick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein neuer Ga-
rantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Ge-
wahrleistung nicht verlangert. Dies
gilt auch fur ersetzte und reparierte
Teile. Eventuell schon beim Kauf vor-
handene Schaden und Mangel mis-
sen sofort nach dem Auspacken ge-
meldet werden. Nach Ablauf der Ga-
rantiezeit anfallende Reparaturen sind
kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien sorgféltig produ-
ziert und vor Anlieferung gewissen-
haft geprft.

Die Garantieleistung gilt fir Material-
oder Fabrikationsfehler. Diese Garan-
tie erstreckt sich nicht auf Produkt-
teile, die normaler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als Verschlei3-
teile angesehen werden kénnen (z. B.
Grasscheren-Messer/Strauchsche-
ren-Messer) oder fur Beschadigun-
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gen an zerbrechlichen Teilen (z. B.

Schalter).

Diese Garantie verfallt, wenn das

Produkt beschadigt, nicht sachge-

maB benutzt oder nicht gewartet

wurde. Fir eine sachgeméBe Benut-
zung des Produkts sind alle in der

Betriebsanleitung aufgeflhrten An-

weisungen genau einzuhalten. Ver-

wendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Betriebsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fur den pri-

vaten und nicht fir den gewerblichen

Gebrauch bestimmt. Bei missbrauch-

licher und unsachgemaBer Behand-

lung, Gewaltanwendung und bei Ein-
griffen, die nicht von unserer autori-
sierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garan-
tie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres

Anliegens zu gewabhrleisten, folgen

Sie bitte den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fiir alle Anfragen
den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN 508111_2507) als
Nachweis fiir den Kauf bereit.

e Die Artikelnummer entnehmen Sie
bitte dem Typenschild am Pro-
dukt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungs-
anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Un-
terseite des Produktes.

e Sollten Funktionsfehler oder sons-
tige Méangel auftreten, kontak-
tieren Sie zunachst das nachfol-
gend benannte Service-Center
telefonisch oder nutzen Sie un-

ser Kontaktformular, das Sie auf
parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

Ein als defekt erfasstes Produkt
kénnen Sie, nach Riicksprache
mit unserem Service-Center unter
Beifligung des Kaufbelegs (Kas-
senbons) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er
aufgetreten ist, fiir Sie portofrei an
die Ihnen mitgeteilte Service-An-
schrift Ubersenden. Um Annah-
meprobleme und Zusatzkosten
zu vermeiden, benutzen Sie unbe-
dingt nur die Adresse, die lhnen
mitgeteilt wird. Stellen Sie sicher,
dass der Versand nicht unfrei, per
Sperrgut, Express oder sonstiger
Sonderfracht erfolgt. Senden Sie
das Produkt bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten Zubehorteile
ein und sorgen Sie fiir eine aus-
reichend sichere Transportverpa-
ckung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kénnen Sie die-
se und viele weitere Handbucher ein-
sehen und herunterladen. Mit die-
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https://parkside-diy.com/
https://parkside-diy.com/

sem QR-Code gelangen Sie direkt
auf parkside-diy.com. Wéhlen Sie Ihr
Land aus, und suchen Sie Uber die
Suchmaske nach den Bedienungsan-
leitungen. Durch Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 508111_2507 kénnen
Sie Ihre Bedienungsanleitung 6ffnen.

Reparatur-Service

Flr Reparaturen, die nicht der Ga-

rantie unterliegen, wenden Sie sich

an das Service-Center. Dort erhalten

Sie gerne einen Kostenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gerate bearbei-
ten, die ausreichend verpackt und
frankiert eingesandt wurden.
Hinweis: Bitte senden Sie Ihr
Gerét gereinigt und mit Hinweis
auf den Defekt an die vom Ser-
vice-Center genannte Adresse.

¢ Nicht angenommen werden un-
frei eingeschickte Geréte sowie

Ersatzteile und Zubehor

Geréte, die per Sperrgut, Express
oder mit sonstiger Sonderfracht
versendet wurden.

e Wir entsorgen lhre eingesendeten,
defekten Gerate kostenlos.

Service-Center

Service Deutschland
Tel.: 0800 88 55 300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com

IAN 508111_2507

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende
Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zunachst das oben
genannte Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten
bei Ihrem Bestellvorgang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns tber unse-
ren Online-Shop. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S.

312

Pos.-Nr. Bezeichnung Best.-Nr.
12 Messerschutz (Strauchsche- 91106303

ren-Messer)
1 Strauchscheren-Messer 91106302
13 Messerschutz (Grassche- 91106301

ren-Messer)
14 Grasscheren-Messer 91106300
16 Teleskopstiel mit Radsatz 91106299
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Original-EU-Konformitatserkldrung

Produkt: Akku-Gras- und Strauchschere
Modell: PGSA 12 B1
Seriennummer: 000001-081000
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
2006/42/EG * 2014/30/EU  2000/14/EG & 2005/88/EG
* 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erflillt die Vorschriften der
Richtlinie 2011/65/EU des Europaischen Parlaments und des Rates vom 8.
Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter geféhrlicher Stoffe
in Elektro- und Elektronikgeraten.
Um die Konformitét zu gewahrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen
sowie nationale Normen und Bestimmungen angewendet:
EN 62841-1:2015/A11:2022
EN 62841-4-2:2019/A11:2022 « EN IEC 62841-4-5:2021/AC:2024
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
In Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2000/14/EG (iber Gerduschemissionen
wird Folgendes bestétigt: Schallleistungspegel Lya

— gemessen: 82,0 dB (Grasscheren-Messer)
— gemessen: 79,5 dB (Strauchscheren-Messer);
— garantiert: 85 dB

Angewandtes Konformitatsbewertungsverfahren nach 2000/14/EG, Anhang V.

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung
tragt der Hersteller:

c € Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstédter Str. 20 -
63762 GroBostheim (’/ﬁ
DEUTSCHLAND

26.01.2026 Christian Frank
Dokumentationsbevollméchtigter
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Explosionszeichnung ¢ Reprezentare explodata ¢ Robbantott
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY

Stand der Informationen e Versiunea informatiilor
e Informaciok allasa e Stanje informacij e Stan-
je informacija e Stav informaci e Stav informacii
® 'EkS00N TWV TIANPOPOPLDY ® AKTyanHOCT Ha
nHdopmauusaTa © Ctatyc Ha MHdopmauumTe

e Statusi i informacionit: 12/2025

Ident.-No.: 80000689122025-HU/SI/CZ/SK/HR/
RS/MK/RO/BG/GR

IAN 508111_2507

PDF ONLINE

parkside-diy.com

FSC

wwwfsc.org
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